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    Deel 1


    Mits goed getraind, kan een mens de beste vriend van een hond zijn.


    COREY FORD

  


  1


  Op een kille ochtend in februari, toen een nevelige regen de ramen besloeg, bedreven Devin en Rosie Cauldwell loom de liefde. Het was de derde dag van hun week vakantie, en de tweede maand dat ze een tweede kind probeerden te verwekken. Hun zoontje Hugh van drie was het resultaat van een lang weekend op het eiland Orcas in San Juan County en – naar Rosies stellige overtuiging – van een regenachtige middag en een fles pinot noir.


  Dat succes hoopten ze te herhalen met een tweede bezoekje aan Or-cas, en ze gaven zich blijmoedig over aan hun taak terwijl hun peuter met zijn geliefde Wubby in de kamer ernaast lag te slapen.


  Het was nog te vroeg voor wijn, maar Rosie beschouwde de zachte regen als een gunstig voorteken.


  Terwijl ze dicht naast elkaar lagen, ontspannen en warm dankzij de seks, glimlachte ze.


  ‘Van wie kwam het beste idee ooit?’


  Devin kneep even in haar billen. ‘Van jou.’


  ‘Nou, ik kreeg er net nog eentje.’


  ‘Ik vrees dat ik eerst een paar minuutjes rust nodig heb.’


  Lachend draaide ze zich om, en ze ging half op zijn borst liggen. ‘Niet de hele tijd aan seks denken, meneertje Viespeuk,’ zei ze met een grijns.


  ‘Daar heb ik ook een paar minuutjes voor nodig.’


  ‘Pannenkoeken. Die hebben we nodig. Regenachtige ochtend, knus huisje. Dat vraagt gewoon om pannenkoeken.’


  Met samengeknepen ogen keek hij haar aan. ‘Wie gaat bakken?’


  ‘We zullen erom spelen.’


  Ze ging naast hem zitten om de uitkomst volgens de aloude Cauldwell-traditie te laten bepalen door Steen, Papier, Schaar, twee uit drie.


  ‘Verdorie,’ mompelde ze toen hij haar schaar vermorzelde met zijn steen.


  ‘Talent verloochent zich niet.’


  ‘Op je bolle hoofd. Maar je hebt eerlijk gewonnen, en bovendien moet ik plassen.’ Ze boog zich voorover om hem een smakzoen te geven en sprong toen uit bed. ‘Ik ben dol op vakantie,’ zei ze, en ze rende naar de badkamer.


  Ze was vooral dol op deze vakantie met haar twee knappe kerels, dacht ze. Als het bleef regenen of als het nog harder ging regenen, zouden ze binnen spelletjes doen. Maar als het weer beter werd, konden ze Hugh misschien in het kinderzitje zetten en een stuk gaan fietsen of een lange wandeling maken.


  Hugh vond het hier heerlijk. Hij was gek op de vogels, het meer, de herten die ze hadden gezien, en natuurlijk op alle konijnen, broertjes van zijn trouwe Wubby.


  Misschien zou hij in de herfst een eigen broertje hebben. Ze ovuleerde. Niet dat ze helemaal werd geobsedeerd door zwanger worden, maar dagen tellen was iets anders dan een obsessie, vond ze. Ze deed haar door de slaap en de seks verwarde haar in een staart. Dat betekende alleen dat je je bewust was van jezelf.


  Ze pakte snel een sweatshirt en een flanellen broek en wierp een blik op Devin die weer in slaap was gedommeld.


  Ze was ervan overtuigd dat ze doel hadden getroffen.


  Opgetogen door dat vooruitzicht, trok ze dikke sokken aan en daarna keek ze op haar horloge dat ze op de toilettafel had gelegd.


  ‘Jeetje, het is al acht uur geweest. Blijkbaar was Hugh gisteravond doodmoe, anders zou hij niet tot zo laat blijven slapen.’


  ‘Dat komt vast door de regen,’ mompelde Devin.


  ‘Ja, dat denk ik ook.’


  Toch stapte ze hun kamer uit om naar die van Hugh te gaan, zoals ze elke ochtend deed, of ze nou thuis was of ergens anders. Ze liep zachtjes om hem niet wakker te maken, want ze beschouwde het als een extraatje om een kop koffie te kunnen drinken voor ze die dag de eerste keer ‘Mama’ zou horen.


  Ze keek om het hoekje van de deur, in de verwachting hem dicht tegen zijn speelgoedkonijn te zien liggen.Van het lege bed raakte ze niet in paniek. Hij kon best zijn opgestaan om te plassen, net zoals zij had gedaan. Het ging hartstikke goed met Hughs zindelijkheidstraining.


  Zelfs toen ze hem niet in het kleine toilet op de gang aantrof, raakte ze niet in paniek. Hij werd altijd vroeg wakker, daarom hadden ze hem aangemoedigd om eerst wat te gaan spelen voor hij hen wakker maakte. Meestal hoorde ze hem wel tegen zijn speelgoed praten of spelen met zijn autootjes, maar ze was een beetje afgeleid door de vakantieseks.


  Jezus, dacht ze toen ze de trap af liep. Stel je voor dat hij bij hen naar binnen had gekeken net toen ze het deden? Nee, dan was hij de kamer in gekomen en had hij gevraagd wat voor spelletje ze aan het doen waren.


  Half lachend liep ze de mooie woonkamer in, in de verwachting haar knulletje op de grond te zien zitten, omringd door zijn speeltjes.


  Toen dat niet het geval was, voelde ze de eerste vingers van onrust in haar keel kriebelen.


  Ze riep zijn naam en liep een stuk harder, op haar sokken glijdend over de hardhouten vloeren.


  De paniek overviel haar, als een mes in haar buik.


  De keukendeur stond wijd open.


  Iets na negenen arriveerde Fiona Bristow bij het mooie vakantiehuisje midden in het Nationale Park Moran. De regen siste meer op de grond dan hij kletterde, maar wel heel gestaag, waardoor het spoorzoeken modderig zou zijn. Ze gebaarde dat haar partner in de pick-up moest blijven en stapte uit om een van de plaatselijke hulpsheriffs aan te spreken.


  ‘Davey.’


  ‘Hoi, Fie. Dat is snel.’


  ‘Ik was in de buurt. De anderen zijn onderweg. Gaan we het huis gebruiken als basiskamp, of moeten we ons ergens anders installeren?’


  ‘We gaan het huis gebruiken. Je wilt vast zelf met de ouders praten, maar ik zal je even de belangrijkste informatie geven. Hugh Cauldwell, drie jaar oud, blond haar en blauwe ogen. Hij is voor het laatst gezien in zijn Spiderman-pyjama.’


  Fiona zag dat zijn mond een beetje verstrakte. Davey had een zoontje dat ongeveer even oud was als Hugh en ze vermoedde dat die ook een Spiderman-pyjama had.


  ‘De moeder merkte rond kwart over acht dat hij weg was,’ ging Davey verder. ‘Ze zag dat de achterdeur openstond. Geen sporen van braak of een insluiper. De moeder heeft de vader gealarmeerd. Ze hebben direct de politie gebeld en zijn in de buurt gaan rondrennen en hebben zijn naam geroepen.’


  Allerlei extra sporen makend, dacht Fiona. Maar dat kon je hen niet kwalijk nemen.


  ‘We hebben het huis en het terrein doorzocht, om er zeker van te zijn dat hij zich niet gewoon had verstopt.’ Davey keek naar Fiona terwijl de regen van de klep van zijn pet droop. ‘Hij is niet binnen en zijn moeder zegt dat hij zijn speelgoedkonijn bij zich heeft. Daar slaapt hij mee en hij neemt het overal mee naartoe. De boswachters helpen mee om hem te zoeken. McMahon en Matt zijn ook bezig,’ zei hij, doelend op de sheriff en de jonge hulpsheriff.


  ‘McMahon heeft me toestemming gegeven om jouw eenheid te bellen en mij toegewezen aan het basiskamp.’


  ‘We zullen alles opzetten en beginnen. Als je het goedvindt, wil ik graag met de ouders praten.’


  Hij wees op het huis. ‘Ze zijn bang, wat natuurlijk te begrijpen is, en ze willen naar buiten om hem te zoeken. Misschien kun jij me helpen om ze dat uit hun hoofd te praten.’


  ‘Ik zal zien wat ik kan doen.’ Nu ze daar toch aan dacht, liep ze terug naar haar wagen en deed het portier open voor haar partner. Peck sprong naar buiten en liep samen met Davey en haar naar het huis.


  Toen Davey knikte, liep Fiona naar het stel dat dicht bij elkaar op de bank zat. De twee mensen kwamen overeind en de vrouw hield een rood brandweerautootje in haar hand geklemd.


  ‘Meneer en mevrouw Cauldwell, ik ben Fiona Bristow van de Honden zoek- en reddingsbrigade. Dit is Peck.’ Ze legde haar hand op de kop van de chocoladebruine labrador. ‘De rest van mijn team is onderweg. We gaan helpen bij de zoektocht naar Hugh.’


  ‘U moet gaan. U moet nu gaan. Hij is nog maar drie.’


  ‘Ja, mevrouw. De rest van mijn team kan hier elk moment zijn. Het zou fijn zijn als ik eerst wat informatie krijg.’


  ‘We hebben de politie en de boswachters alles al verteld.’ Devin keek naar het raam. ‘Ik moet naar buiten om hem te zoeken. We verspillen onze tijd hier.’


  ‘Geloof me, meneer Cauldwell, de politie en de boswachters doen hun uiterste best om Hugh te vinden. Ze hebben ons gebeld omdat de zoektocht naar hem de hoogste prioriteit heeft. Wij zullen samenwerken met de politie en de boswachters. Wij zijn ervoor opgeleid en ons enige doel is het vinden van uw zoontje. Maar ik moet er wel zeker van zijn dat ik alle informatie heb, zodat we onze hulpmiddelen zo optimaal mogelijk kunnen inzetten. U merkte om kwart over acht dat Hugh er niet was?’


  Er welden nieuwe tranen op in Rosies ogen. ‘Ik had eerder bij hem moeten gaan kijken. Hij wordt bijna nooit later wakker dan zeven uur. Was ik maar…’


  ‘Mevrouw Cauldwell… Rosie,’ verbeterde Fiona zich. Ze gebruikte de voornaam om troost te bieden. ‘Je moet niet jezelf de schuld geven. Kleine jongetjes zijn nieuwsgierig, toch? Is Hugh wel eens eerder in zijn eentje het huis uit gegaan?’


  ‘Nee, nog nooit. Ik dacht dat hij naar beneden was gegaan om te spelen, en toen kon ik hem niet vinden en ben ik teruggegaan naar de keuken. En de deur stond… open. Wijd open. En ik kon hem niet vinden.’


  ‘Misschien kun je me dat laten zien.’ Fiona gaf Peck het teken dat hij haar moest volgen. ‘Is hij in pyjama?’


  ‘Ja, die van Spiderman. Hij moet koud, nat en bang zijn.’ Haar schouders schokten toen ze naar de keuken gingen. ‘Ik begrijp niet wat jij kunt doen wat de politie niet kan.’


  ‘Wij zijn een andere hulpdienst en Peck is hiervoor getraind. Hij heeft meegeholpen bij tientallen zoektochten.’


  Rosie wreef de tranen van haar wangen. ‘Hugh is gek op honden. Hij houdt van dieren. Als de hond blaft, hoort hij het misschien en komt hij terug.’


  Fiona deed er het zwijgen toe, maar ze opende de achterdeur en hurkte neer om het terrein te bekijken vanuit het oogpunt van een jochie van drie. Houdt van dieren. ‘Je ziet hier vast veel dieren. Herten, vossen, konijnen.’


  ‘Ja, inderdaad. Het is heel anders dan in Seattle. Hij vindt het heerlijk om uit het raam te kijken of om op de veranda te staan. En we hebben gewandeld en gefietst.’


  ‘Is Hugh verlegen?’


  ‘Nee, helemaal niet. Hij is avontuurlijk en open. O, god.’


  Instinctief sloeg Fiona een arm om Rosies trillende schouders. ‘Rosie, als je het goedvindt, ga ik wat dingen klaarzetten in de keuken. Jij moet vijf dingen voor me halen die Hugh onlangs heeft gedragen. Zijn sokken van gisteren, ondergoed, T-shirt, dat soort dingen. Vijf kleine kledingstukken. Probeer ze niet aan te raken. Stop ze hier maar in.’


  Fiona haalde plastic zakjes uit haar tas.


  ‘Onze eenheid bestaat uit vijf zoekteams. Vijf begeleiders, vijf honden. We zullen allemaal iets van Hugh gebruiken om de honden zijn geur te laten ruiken.’


  ‘Vinden ze… Vinden ze zijn spoor dan?’


  Het was eenvoudiger om dat te beamen dan om alles te vertellen over het ruiken van de lucht, geurkegels en losgelaten huidschilfers. De jongen was al ruim een uur weg. ‘Ja, precies. Heeft hij een lievelingssnoepje? Iets waar hij echt dol op is, iets wat je hem geeft als hij lief is geweest?’


  ‘Bedoel je…’ Rosie streek over haar haren en keek wezenloos om zich heen. ‘Hij is gek op winegums.’


  ‘Geweldig. Heb je die in huis?’


  ‘Ik… Ja.’


  ‘Zou je de kleren en de winegums willen halen?’ vroeg Fiona glimlachend. ‘Dan ga ik alles in gereedheid brengen. Ik hoor mijn team, dus ik ga alles klaarzetten.’


  ‘Oké. Oké. Alsjeblieft… Hij is nog maar drie.’


  Rosie rende de keuken uit en Fiona wisselde een korte blik met Peck. Daarna ging ze alles klaarzetten.


  Toen haar team binnenkwam, zowel de mensen als de honden, lichtte ze hen in en wees ze iedereen een sector toe terwijl ze haar kaarten bestudeerde. Ze kende het gebied als haar broekzak.


  Het was een paradijs voor mensen die op zoek waren naar rust en een mooie omgeving, dacht ze. Voor mensen die wilden ontsnappen aan straten, druk verkeer, gebouwen en grote mensenmassa’s. Maar voor een verdwaald jongetje was het een wereld vol gevaren. Kreken, meren, rotsen.


  Meer dan vijfenveertig kilometer wandelpad en ruim tweeduizend hectare bos die een driejarige en zijn speelgoedkonijn konden opslokken.


  ‘Het motregent flink, dus we houden de zoekcoördinaten dicht bij elkaar en we bestrijken dit terrein.’ Als operationeel veldleider gaf Fiona hun secties aan op de kaart, terwijl Davey informatie op een groot, wit bord schreef. ‘We zullen een stukje overlappen met de andere teams, maar laten we voor een goede communicatie zorgen zodat we niet over onze eigen voeten struikelen.’


  ‘Hij zal onderhand nat en koud zijn.’ Meg Greene, een moeder van twee kinderen die onlangs oma was geworden, keek haar man Chuck aan. ‘Arm knulletje.’


  ‘En een kind van die leeftijd heeft geen enkel richtinggevoel. Die loopt alle kanten op.’ Met een frons controleerde James Hutton zijn radio.


  ‘Misschien wordt hij moe en gaat hij ergens liggen om te slapen.’ Lori Dyson knikte naar haar Pip, haar Duitse herder. ‘Ook als hij de mensen die naar hem op zoek zijn niet hoort roepen, dan ruiken onze jongens hem wel.’


  ‘Dat is de bedoeling. Heeft iedereen zijn coördinaten? Zijn de radio’s en rugzakken gecontroleerd? Zorg dat je je kompaspeilingen goed bijhoudt. Omdat Mai een spoedoperatie had, is Davey de enige operationele basiskampleider. Dus we melden ons bij hem terwijl we onze sector uitkammen.’


  Ze zweeg toen de Cauldwells binnenkwamen.


  ‘Ik heb…’ Rosies lip trilde. ‘Ik heb de dingen waar je om vroeg.’


  ‘Heel fijn.’ Fiona liep naar haar toe en legde haar handen op de schouders van de doodsbange moeder. ‘Blijf positief denken. Voor de mensen hier telt maar één ding: Hugh vinden en veilig thuisbrengen.’


  Ze pakte de plastic zakken en gaf ze aan haar teamleden. ‘Goed, laten we hem gaan zoeken.’


  Samen met de anderen liep ze naar buiten en ze deed haar rugzak om. Peck stond naast haar en alleen aan de lichte rilling van zijn lijf was te zien dat hij popelde om aan de slag te gaan. De anderen en zij gingen uiteen om naar de hun toegewezen sector te vertrekken en net als haar teamleden zette ze haar kompaspeiling in.


  Ze opende haar plastic zak waar een sokje in zat en hield hem voor Pecks neus.


  ‘Dit is Hugh. Het is Hugh. Hugh is nog maar een klein jongetje, Peck. Dit is Hugh.’


  Hij snoof enthousiast, een hond die wist wat zijn taak was. Hij keek naar haar op, rook nog een keer, en keek haar toen diep in de ogen. Zijn lijf trilde alsof hij wilde zeggen: goed, ik heb het. Aan de slag!


  ‘Zoek Hugh.’ Ze voegde haar handsignaal eraan toe, en Peck stak zijn neus in de lucht. ‘We gaan Hugh zoeken, Peck.’


  Ze wachtte en keek toe terwijl hij snoof en rondjes liep. Ze liet hem voorop gaan, al snuffelend en rondlopend. De gestage motregen vormde een hindernis, maar Peck deed het goed in de regen.


  Ze bleef waar ze was en sprak hem bemoedigend toe terwijl hij de lucht opsnoof en de regen op zijn felgele windjack kletterde.


  Toen hij naar het oosten liep, volgde ze hem het dichter wordende bos in.


  Met zijn vijf jaar was Peck een oude rot in het vak. Hij was een chocoladebruine labrador van eenendertig kilo en hij was sterk, slim en onvermoeibaar. Fiona wist dat hij urenlang, in alle omstandigheden, op elk denkbaar terrein, zou zoeken naar levenden of doden. Dat hoefde ze hem alleen maar te vragen.


  Samen liepen ze door het dichte woud, over grond die zacht en zompig was, bedekt met naalden van de hoge douglassparren en oude cederbomen, over en langs kluitjes paddenstoelen en boomstronken die bedekt waren met welig tierend, groen mos en braamstruiken met scherpe doorns. Tijdens hun zoektocht hield Fiona de lichaamstaal van haar partner in de gaten, ze maakte aantekeningen van de oriëntatiepunten in het landschap en controleerde haar kompas. Om de paar minuten wierp Peck een blik op haar om haar te laten weten dat hij druk bezig was.


  ‘Zoek, Hugh. Laten we Hugh zoeken, Peck.’


  Opeens blafte hij en hij had veel belangstelling voor een stuk grond rond een boomstronk.


  ‘Heb je iets? Heel goed. Brave hond.’ Ze markeerde de plek met felblauwe tape en daarna ging ze naast hem staan en bekeek het gebied, terwijl ze Hughs naam riep. Vervolgens sloot ze haar ogen om te luisteren.


  Het enige wat ze hoorde was het zachte geruis van de regen en het gefluister van de wind door de bomen.


  Toen hij haar aanstootte, haalde Fiona de sok uit haar jaszak en opende de plastic zak zodat Peck de geur opnieuw kon opsnuiven.


  ‘Zoek Hugh,’ zei ze nogmaals. ‘Laten we Hugh zoeken.’


  Hij liep weer verder en Fiona stapte met haar stevige wandelschoenen over de boomstronk en volgde hem. Toen Peck naar het zuiden ging, gaf ze haar nieuwe positie door aan het basiskamp, en ze zocht contact met haar teamleden.


  Het jochie was al minstens twee uur buiten, dacht ze. Een eeuwigheid voor bezorgde ouders.


  Maar peuters hadden geen werkelijk tijdsbesef. Kinderen van zijn leeftijd waren bijzonder mobiel en ze begrepen niet altijd wat verdwaald zijn inhield, peinsde ze. Ze dwaalden rond, afgeleid door alles wat ze zagen en hoorden, en ze hadden behoorlijk wat uithoudingsvermogen, dus het kon uren duren voor Hugh moe werd van het rondlopen en besefte dat hij naar zijn moeder wilde.


  Ze zag een konijn het struikgewas in schieten. Peck had zo veel plichtsbesef dat hij het beest geen blik waardig keurde.


  Maar een klein jongetje? Eentje dat gek was op zijn ‘Wubby’ en van dieren hield? Een jochie dat volgens zijn moeder gefascineerd werd door het bos? Zou hij niet willen proberen het konijn te vangen, omdat hij ermee wilde spelen? Hij zou toch zeker proberen om het beest te volgen? Een stadskind, betoverd door het bos, de wilde dieren en de onbekendheid van alles.


  Hoe zou hij die verleiding kunnen weerstaan?


  Zelf begreep ze de betovering ervan heel goed. Ooit was ze zelf een stadsmeisje geweest dat het bos geweldig vond en werd gehypnotiseerd door de groene schaduwen, het dansende licht, de reusachtige afmetingen van de hoge bomen, de heuvels en de zee.


  Een kind kon zo gemakkelijk verdwalen in de vele hectares van het nationale park.


  Hij heeft het koud, dacht ze. Onderhand heeft hij honger en is hij bang. Hij wil naar zijn moeder.


  Het begon harder te regenen, maar ze gingen door: de onvermoeibare hond en de lange vrouw in een grove broek en nog grovere schoenen. Haar lichtrode paardenstaart hing als een nat touw op haar rug, en haar ogen die zo blauw waren als een meer tuurden door de duisternis.


  Toen Peck weer een andere kant op ging, omlaag over een steile helling, maakte ze in gedachten een tekening. Als ze verder gingen in deze richting, zouden ze over minder dan vierhonderd meter bij de beek komen die de zuidoostelijke grens van haar sector was. Chuck en zijn Quirk zochten aan de andere kant ervan. In dit jaargetijde stroomde het water in de beek snel, dacht ze. Hij was koud en snel, en de oevers waren glibberig door het mos en de regen.


  Ze hoopte dat het ventje er niet te dicht in de buurt was gekomen, of nog erger, had geprobeerd hem over te steken.


  En de wind veranderde, merkte ze. Godverdomme. Ze zouden zich moeten aanpassen. Ze zou de geur nog een keer verversen en Peck even pauze gunnen om water te drinken. Ze waren al bijna twee uur in het veld en ook al had Peck drie keer heftig geblaft om aan te geven dat hij iets had geroken, ze moest nog altijd het eerste spoor zien van het jongetje; een stukje stof aan een braamstruik of een voetafdruk. De plekken waar Peck had geblaft had ze gemarkeerd met blauw en hun voortgang met oranje tape, en ze wist dat ze een of twee keer hun eerdere spoor hadden gekruist.


  Ze zou contact opnemen met Chuck, besloot ze. Als Peck de jongen ruikt en het kind de beek is overgestoken…


  Ze stond zichzelf niet toe om te denken dat hij erin was gevallen. Nog niet.


  Op het moment dat ze haar walkietalkie pakte, blafte Peck weer. Ditmaal begon hij te rennen, na haar een korte blik achterom te hebben toegeworpen.


  En ze zag het lichtje in zijn ogen.


  ‘Hugh!’ Ze verhief haar stem om boven de ondertussen kletterende regen en de fluitende wind uit te komen.


  Het jongetje hoorde ze niet, maar ze hoorde Peck drie keer snel blaffen.


  Evenals de hond begon Fiona te rennen.


  Ze gleed een beetje uit op de helling naar beneden toen ze de bocht om rende.


  Vlak bij de oever van de snelstromende beek, een beetje te dichtbij naar haar smaak, lag een heel nat jongetje met zijn armpjes om de hond heen geslagen.


  ‘Hoi, Hugh. Hoi.’ Haastig overbrugde ze de afstand en hurkte neer, terwijl ze tegelijk haar rugzak afdeed. ‘Ik ben Fiona en dit is Peck.’


  ‘Hondje.’ Hij huilde in Pecks vacht. ‘Hondje.’


  ‘Hij is een braaf hondje. Hij is het beste hondje dat er is.’


  Peck sloeg instemmend met zijn staart en Fiona haalde een astronautendeken uit haar rugzak. ‘Ik ga jou en Wubby hierin wikkelen. Is dat Wubby?’


  ‘Wubby viel.’


  ‘Ik zie het. Dat geeft niks. We zullen ervoor zorgen dat jullie allebei warm worden. Heb je je ergens pijn gedaan? O-o.’


  Ze zei het opgewekt toen ze de deken om zijn schouders sloeg en de modder en het bloed op zijn voetjes zag. ‘Auw? We zullen je weer helemaal beter maken, hoor.’


  Met zijn armen nog altijd om Peck heen geslagen, draaide Hugh zijn hoofd om en wierp Fiona een zielige blik toe waarbij zijn onderlip trilde. ‘Ik wil mama.’


  ‘Dat zal best. We gaan je naar mama brengen. Peck en ik. Kijk eens wat mama voor je heeft meegegeven.’ Ze haalde het zakje met winegums tevoorschijn.


  ‘Stoute jongen,’ zei Hugh, maar hij keek gretig naar het snoep terwijl hij zich aan Peck bleef vastklampen.


  ‘Mama is niet boos. Papa ook niet. Alsjeblieft.’ Ze gaf hem het zakje en pakte haar walkietalkie. Toen Hugh Peck een winegum voorhield, wierp Peck Fiona een zijdelingse blik toe.


  Mag ik. Ah, mag ik?


  ‘Toe maar en zeg dank je wel.’


  Voorzichtig pakte Peck het snoep aan en at het met één hap op. Daarna bedankte hij hem met een natte zoen die Hugh liet giechelen.


  Dat geluid verwarmde haar hart toen Fiona contact opnam met de basis.


  ‘We hebben hem.Veilig en wel. Zeg maar tegen mama dat hij zijn winegums eet en dat we naar huis komen.’ Ze knipoogde naar Hugh die het vieze, natte konijn voerde en daarna hetzelfde snoepje in zijn eigen mond propte. ‘Hij heeft een aantal oppervlakkige schrammen en snijwonden en hij is nat, maar wel bij kennis. Over.’


  ‘Begrepen. Goed gedaan, Fie. Heb je hulp nodig? Over.’


  ‘Nee, het lukt wel. We komen eraan. Ik hou je op de hoogte. Over en uit.’


  ‘Die kun je maar beter wegspoelen,’ zei ze, en ze gaf Hugh haar veldfles.


  ‘Wasdat?’


  ‘Gewoon water.’


  ‘Ik vind sap lekker.’


  ‘Dat krijg je als we terug zijn. Neem maar een slokje.’


  Hij deed wat hem werd opgedragen en snufte zacht. ‘Ik heb buiten geplast, zoals pappie me heeft laten zien. Niet in mijn broek.’


  Ze wierp hem een grijns toe en dacht aan de keren dat Peck hard had geblaft. ‘Heel goed van je. Wil je op mijn rug zitten?’


  Zijn ogen begonnen te glimmen, net als toen hij de snoep had gezien. ‘Ja.’


  Ze sloeg de deken stevig om hem heen en draaide zich toen om zodat hij op haar rug kon klimmen. ‘Noem me maar Fie. Als je iets wilt, zeg je gewoon: Fie, ik heb iets nodig, of ik wil iets.’


  ‘Hondje.’


  ‘Die gaat ook mee. Hij gaat voorop.’ Gehurkt aaide ze Peck en ze knuffelde hem stevig. ‘Brave hond, Peck. Brave hond. Naar huis!’


  Met de rugzak om haar schouder geslagen en het jongetje op haar rug, begonnen ze met z’n drieën aan de wandeling door het bos.


  ‘Heb je de deur zelf opengemaakt, Hugh?’


  ‘Stoute jongen,’ mompelde hij.


  Ja inderdaad, dacht ze, maar wie was er nou niet af en toe stout? ‘Wat heb je gezien toen je uit het raam keek?’


  ‘Wubby’s. Wubby zei: Laten we naar de wubby’s gaan kijken.’


  ‘Hm-m.’ Slim joch, dacht ze. Geef het konijn maar de schuld.


  Vervolgens begon Hugh zo snel in zijn peutertaaltje te babbelen dat ze slechts twee van elke drie woorden begreep. Maar de grote lijn kon ze wel volgen.


  Mama en papa sliepen, konijntjes door het raam gezien, wat moest je? Toen, als ze het goed had begrepen, verdween het huis en kon hij het niet meer vinden. Mama kwam niet toen hij riep en hij zou een standje krijgen. Daar had hij een hekel aan.


  Dat snapte ze heel goed, want alleen al bij het woord standje begon hij te huilen, met zijn gezicht tegen haar rug gedrukt.


  ‘Nou, als jij er eentje krijgt, hoort Wubby er ook een te krijgen. Hé, kijk eens, Hugh. Kijk dan. Daar is Bambi met zijn moeder.’


  Nog altijd snikkend hief hij zijn hoofd op. Zijn tranen waren direct vergeten en hij gilde van plezier bij het zien van de hinde en het kalf.Vervolgens slaakte hij een zucht en legde zijn hoofd op haar schouder toen ze hem wat hoger tilde. ‘Ik heb honger.’


  ‘Dat geloof ik graag. Je hebt een groot avontuur beleefd.’ Ze slaagde erin een energiereep uit haar rugzak te halen.


  Het ging sneller om het woud uit te lopen dan om het te doorzoeken, maar tegen de tijd dat de begroeiing minder dicht werd, woog het jochie als een steen op haar rug.


  Opgebloeid, uitgerust en gefascineerd door alles om hem heen, babbelde Hugh aan één stuk door. Geamuseerd liet Fiona hem ratelen terwijl ze droomde over een vat vol koffie, een gigantische hamburger en een emmer met friet.


  Toen ze het huis tussen de bomen door zag, versnelde ze haar pas. Ze waren maar net het bos uit toen Rosie en Devin het huis uit renden.


  Fiona hurkte. ‘Ga maar, Hugh. Ren naar mama.’


  Ze bleef op haar hurken zitten en sloeg haar arm om Peck, wiens hele lijf schudde van vreugde.


  ‘Ja,’ mompelde ze tegen hem toen Devin net iets harder liep dan zijn vrouw en Hugh optilde. Daarna waren de drie verstrengeld in een kluwen van ledematen en tranen. ‘Ja, het is een goede dag. Jij bent de held, Peck.’


  Met haar zoon veilig in haar armen, haastte Rosie zich naar het huis. Devin liep onvast naar Fiona toe.


  ‘Dank je. Ik weet niet hoe…’


  ‘Graag gedaan. Het is een leuk joch.’


  ‘Hij is… mijn alles. Heel erg bedankt.’ Met tranen in zijn ogen omhelsde hij Fiona, en liet net als Hugh zijn hoofd op haar schouder rusten. ‘Ik heb er geen woorden voor.’


  ‘Dat hoeft ook niet.’ Haar eigen ogen prikten en ze klopte hem op de rug. ‘Peck heeft hem gevonden. Hij heeft het gedaan. Hij zou het leuk vinden als je zijn poot schudde.’


  ‘O.’ Devin wreef over zijn gezicht en haalde een paar keer diep adem. ‘Dank je, Peck. Dank je wel.’ Hij hurkte en stak zijn hand uit.


  Peck glimlachte, zoals honden doen, en legde zijn poot in Devins hand.


  ‘Mag ik… Mag ik hem knuffelen?’


  ‘Dat vindt hij heerlijk.’


  Devin slaakte een diepe, trillende zucht en sloeg zijn armen om Pecks hals en drukte zijn gezicht in de vacht. Over zijn schouder keek Peck Fio na met een twinkelende blik aan.


  Was dat niet leuk, leek hij te zeggen. Zullen we dat nog eens doen?


  2


  Na afloop van de nabespreking reed Fiona naar huis terwijl Peck languit achterin lag voor een snel dutje om nieuwe krachten op te doen. Hij had het verdiend, vond ze, net zoals zij de hamburger had verdiend die ze zou gaan maken en verorberen terwijl ze haar logboek zou overtypen in haar computer.


  Ze moest Sylvia bellen en haar stiefmoeder vertellen dat ze het kind hadden gevonden, en dat ze Fiona’s middaglessen toch niet hoefde over te nemen.


  Nu de klus erop zat, besloot de regen natuurlijk om het voor gezien te houden, dacht Fiona. Ze kon al wat blauwe plekken tussen het grijs zien.


  Hete koffie, besloot ze. Een warme douche, lunch, papierwerk, en met een beetje geluk zou het tijdens haar middaglessen droog zijn.


  Toen ze het park uit reed, zag ze een glimp van een regenboog boven de baai die kolkte door de storm. Dat beschouwde ze als een goed teken, misschien zelfs als een voorbode van de dingen die zouden komen. Een paar jaar geleden had haar leven op de regen geleken: saai, grijs en treurig. Het eiland was haar plukje blauw tussen de wolken geweest, en haar besluit om daar te gaan wonen haar kans op een regenboog.


  ‘Ik heb nu alles wat ik nodig heb,’ mompelde ze. ‘En als er meer is… Nou, dat zien we dan wel weer.’


  Ze sloeg af van de bochtige weg en reed haar hobbelige oprit op. Peck die het verschil in beweging voelde, snoof een keer en ging zitten. Hij sloeg met zijn staart toen ze rammelend over het smalle bruggetje reden dat haar borrelende beekje overspande. Toen het huis in zicht kwam, ging zijn staart sneller kloppen en liet hij een blije, tweetonige blaf horen.


  Haar popperige blokhut, met spanten van cederhout en een grote hoeveelheid ramen, leek plotseling omhoog te komen uit haar mooie stuk bos en veld. Haar grote tuin bestond uit glooiend terrein, en omvatte ook de delen die zij haar ‘trainingszones’ noemde. De schuine planken, wipplanken, ladders en platformen, tunnels en luiken omringd door banken, schommels van autobanden en taluds wekten de indruk van een bosrijke speelplaats voor kinderen.


  En dat klopte bijna, dacht Fiona. Alleen hadden de kinderen waar deze plek voor bedoeld was vier poten.


  De andere twee van haar drie kinderen stonden op de overdekte veranda aan de voorkant. Hun staarten kwispelden en hun poten dansten. Fiona vond de absolute vreugde waarmee ze je begroetten als je thuiskwam, of je nou vijf minuten of vijf dagen weg was geweest, een van de leukste dingen van honden. Dat was onvoorwaardelijke en grenzeloze liefde.


  Ze parkeerde haar auto, die onmiddellijk werd omringd door hondenvreugde terwijl Peck al kronkelde bij het vooruitzicht herenigd te worden met zijn beste vrienden.


  Ze stapte uit en werd begroet door snuffelende snuiten en kwispelende staarten. ‘Hallo, jongens.’ Ze woelde door hun vacht en draaide zich om om het achterportier te openen. Peck sprong naar buiten zodat het liefdesfeest kon beginnen.


  Er klonk gesnuffel, blij geknor, lijven stootten tegen elkaar en toen werd er geracet en achter elkaar aan gerend. Zij pakte haar rugzak terwijl de drie honden rondjes renden en zigzagden, waarna ze weer op haar af stoven.


  Altijd klaar om te spelen, dacht ze, toen drie paar ogen haar hoopvol aankeken.


  ‘Dadelijk,’ beloofde ze. ‘Ik moet eerst douchen, droge kleren aantrekken en wat eten. Laten we naar binnen gaan. Wat vinden jullie? Willen jullie naar binnen?’


  Prompt stormden ze alle drie op de deur af.


  Newman, een gele labrador, was met zijn zes jaar de oudste en de waardigste. Hij was de leider van de meute. En Bogart, de zwarte labrador, en de jongste met zijn drie jaar, moest natuurlijk lang genoeg blijven stilstaan om zijn touw te pakken.


  Er was toch zeker wel iemand die zin had in een potje touwtrekken?


  Ze sprongen achter haar aan naar binnen en hun poten klikten op de brede vloerplanken. Ze keek op haar horloge en zag dat ze wel even tijd had. Maar niet erg veel.


  Ze liet haar rugzak in de kamer staan omdat ze de astronautendeken er weer in moest doen voor ze de tas opborg. De honden rolden over de vloer en zij pookte het vuur op dat ze had getemperd voor ze wegging en gooide er nog een houtblok op. Ze trok haar natte jas uit en keek naar de oplaaiende vlammen.


  Honden op de grond en een brandende haard gaven de kamer een gezellige sfeer, dacht ze. Daardoor kwam ze in de verleiding om zich op te krullen op de tête-a-tête en een dutje te doen om weer op krachten te komen.


  Geen tijd, bracht ze zich in herinnering, en ze stond even in tweestrijd over de vraag waar ze meer behoefte aan had. Droge kleren of eten? Na een inwendige worsteling besloot ze verstandig te zijn en eerst droog te worden. Op het moment dat ze naar de trap liep, spitsten alle drie de honden hun oren. Een paar tellen later hoorde ze haar brug rammelen.


  ‘Wie kan dat zijn?’


  Ze liep naar het raam, gevolgd door haar meute.


  Ze kende de blauwe pick-up niet en op een klein eiland als Orcas waren niet veel onbekenden. Een toerist, was haar eerste gedachte. Iemand die verkeerd was gereden en de weg kwam vragen.


  Berustend liep ze naar buiten en gaf haar honden het teken dat ze op de veranda moesten blijven.


  Ze keek naar de man die uitstapte. Lang, dik, donker haar, beschadigde werkschoenen, een vale spijkerbroek die lange benen omhulde. Een mooi gezicht, vond ze. Scherpe randen, scherpe hoeken die werden verzacht door een donkere schaduw van stoppeltjes die haar vertelde dat hij het die ochtend druk had gehad of te lui was geweest om zich te scheren. Op zijn mooie gezicht lag een uitdrukking van frustratie of ergernis– misschien een combinatie van die twee – toen hij met zijn hand doorzijn dikke haardos ging.


  Grote handen, zag ze, die aan lange armen zaten.


  Net als zijn laarzen was zijn leren jack al een aantal jaren oud. Maarzijn wagen zag er nieuw uit.


  ‘Kan ik je ergens mee helpen?’ riep ze, en hij hield op met fronsend naar haar trainingsplek te kijken en draaide zich naar haar toe.


  ‘Fiona Bristow?’ Zijn stem klonk gespannen, niet zozeer door kwaadheid, maar meer door de ergernis die ze ook op zijn gezicht zag. Achter haar jankte Bogart even.


  ‘Dat klopt.’


  ‘Hondentrainer?’


  ‘Inderdaad.’ Ze stapte de veranda af toen hij op haar af kwam, en ze zag dat hij even naar haar drie bewakers keek. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Heb je die drie afgericht?’


  ‘Ja zeker.’


  Zijn ogen, taankleurig, als warme thee die lang had staan trekken, gleden weer naar haar. ‘Dan ben je aangenomen.’


  ‘Jippie. Waarvoor precies?’


  Hij wees naar haar honden. ‘Hondentrainer. Noem je prijs.’


  ‘Goed. Laten we beginnen bij een miljoen dollar.’


  ‘Mag het in termijnen worden betaald?’


  Daar moest ze om lachen. ‘We kunnen wel onderhandelen, hoor. Maar laat ik me eerst voorstellen. Fiona Bristow,’ zei ze met uitgestoken hand.


  ‘Sorry. Simon Doyle.’


  Werkhanden, dacht ze toen zijn harde, met eelt bedekte hand de hare beetpakte. Toen herkende ze de naam pas. ‘O, ja. De houtkunstenaar.’


  ‘Meestal maak ik meubels.’


  ‘Prachtige dingen. Een paar weken geleden heb ik een van je kommen gekocht. Een mooie kom kan ik nooit weerstaan. Mijn stiefmoeder verkoopt spullen van je in haar winkel. Die heet Island Arts.’


  ‘Sylvia. Ja, een geweldige vrouw.’ Hij wimpelde het complimentje, de verkoop en het gesprek over niemendalletjes af. ‘Zij heeft gezegd dat ik met jou moest gaan praten. Dus hoeveel van dat miljoen wil je vooraf hebben?’


  ‘Waar is de hond?’


  ‘In de pick-up.’


  Ze keek langs hem heen en hield haar hoofd schuin. Nu zag ze een puppy door het raam, zo te zien een kruising tussen een labrador en een retriever, die het op dat moment heel druk had.


  ‘Je hond eet je auto op.’


  ‘Wat?’ Met een ruk draaide hij zich om. ‘Shit.’


  Terwijl hij naar de auto rende, gebaarde Fiona naar haar opnieuw waakzaam geworden honden dat ze moesten blijven, en slenterde achter hem aan. De beste manier om je een oordeel te vormen over de man, de hond en hun huidige verhouding, was door te kijken hoe hij de situatie aanpakte.


  ‘Godsamme nog aan toe.’ Hij rukte het portier open. ‘Jezus, wat heb jij toch?’


  De puppy, die duidelijk niet bang was en geen enkel berouw voelde, sprong in de armen van de man en bedolf zijn gezicht onder enthou siaste zoenen.


  ‘Hou op. Toe, kappen!’ Hij hield het hondje op een armslengte afstand, waar het met zijn staart kwispelde, hevig kronkelde en kefte van opwinding.


  ‘Die auto is net nieuw. Hij heeft de hoofdsteun opgegeten. Hoe kan hij nou de hoofdsteun in nog geen vijf minuten opeten?’


  ‘Het duurt ongeveer tien seconden voor een puppy zich verveelt. En als een puppy zich verveelt, gaat hij kauwen. Als een puppy blij is, gaat hij kauwen. Als een puppy verdrietig is, gaat hij kauwen.’


  ‘Vertel mij wat,’ zei Simon verbitterd. ‘Ik heb een hele berg van die kauwspeeltjes voor hem gekocht, maar hij heeft het gemunt op schoenen, meubels, stenen, geloof het of niet, en alles wat hij verder maar te pakken kan krijgen, waaronder mijn nieuwe pick-up. Hier.’ Hij stak Fio na de pup toe. ‘Doe iets.’


  Ze nam de pup in haar armen die onmiddellijk haar gezicht begon te likken alsof ze herenigde minnaars waren. Ze rook een vleugje leer in de warme adem van het hondje.


  ‘Wat ben jij een schatje. Wat ben jij mooi.’


  ‘Hij is een monster,’ snauwde Simon. ‘Een echte Houdini die geen kans onbenut laat. Als ik hem twee minuten uit het oog verlies, eet hij iets, breekt hij iets of zoekt hij een bijzonder ongeschikte plaats om zijn behoefte te doen. De afgelopen drie weken heb ik geen moment rust gehad.’


  ‘Hm-m.’ Ze knuffelde de puppy. ‘Hoe heet hij?’


  Simon wierp de hond een blik toe die erop wees dat hij het beest geen natte zoenen terug zou geven. ‘Jaws.’


  ‘Heel toepasselijk. Nou, laten we eens kijken hoe hij in elkaar zit.’ Ze hurkte neer met het hondje, en gaf haar honden toen het teken dat ze mochten komen. Toen die naar hen toe liepen, zette ze de puppy op de grond.


  Sommige pups maken zich klein, sommige verstoppen zich of rennen weg. Maar andere, zoals Jaws, waren uit steviger hout gesneden. Hij sprong keffend en kwispelend op de honden af. Hij snuffelde toen zij snuffelden, trilde van blijdschap en beet naar poten en staarten.


  ‘Dapper kereltje,’ mompelde Fiona.


  ‘Hij kent geen angst. Zorg dat hij bang wordt.’


  Met een zucht schudde ze haar hoofd. ‘Waarom heb je een hond genomen?’


  ‘Ik heb hem van mijn moeder gekregen. Nu zit ik aan hem vast. Toevallig hou ik van honden. Ik ben bereid hem ter plekke voor een van de jouwe te ruilen. Kies jij maar.’


  Ze bestudeerde Simons hoekige gezicht met de stoppelbaard. ‘Je krijgt vast niet veel slaap.’


  ‘De enige manier waarop ik een uurtje kan slapen is door hem bij me in bed te nemen. Hij heeft al mijn kussens al aan flarden gescheurd. En hij is begonnen aan de matras.’


  ‘Je moet proberen hem zo te trainen dat hij in een kooi blijft.’


  ‘Ik heb een kooi. Die heeft hij opgegeten. Of in elk geval voldoende ervan om eruit te kunnen. Volgens mij kan hij zich zo plat als een slang maken. Ik kom niet aan werken toe. Ik vermoed dat hij een hersen beschadiging heeft. Of hij is psychotisch.’


  ‘Hij is gewoon een baby die heel veel speeltijd, liefde, geduld en discipline nodig heeft,’ verbeterde ze hem, terwijl Jaws vrolijk op Newmans poot reed.


  ‘Waarom doet hij dat? Hij bespringt alles. Als hij een baby is, waarom wil hij dan alles bespringen?’


  ‘Dat is instinct, een poging om zijn overwicht te tonen. Hij wil de sterkste zijn. Bogart! Haal het touw!’


  ‘Jezus, ik wil hem niet opknopen. Niet echt,’ zei Simon toen de zwarte labrador naar de veranda rende en de open deur in ging.


  Met het touw tussen zijn tanden kwam de hond terug, sprong naar Fiona en liet het voor haar voeten vallen. Toen ze het wilde pakken, liet hij zijn voorpoten zakken, stak zijn kont in de lucht en kwispelde.


  Fiona schudde met het touw en Bogart sprong op en greep het stevig tussen zijn tanden, grommend en trekkend, helemaal opgaand in een stevig partijtje touwtrekken.


  Jaws liet Newman in de steek, sprong al rennend op het touw af, miste en viel op zijn rug. Hij rolde om, sprong opnieuw, snel klappend met zijn kleine kaken. Zijn staart leek net een dolgedraaide metronoom.


  ‘Wil je het touw, Jaws? Wil je het touw? Speel!’ Ze liet het zakken zodat hij erbij kon en toen zijn puppytandjes zich eromheen sloten, liet ze het los.


  Bogart trok aan zijn uiteinde en de puppy kwam helemaal van de grond af en hij kronkelde en klampte zich eraan vast als een wollige vis aan de lijn.


  Heel vastbesloten, dacht ze. Tot haar tevredenheid zag ze dat Bogart bukte, zodat de pup weer op de grond kwam en toen zijn kracht aanpaste aan de kleinere hond.


  ‘Peck, Newman, haal de ballen. Haal de ballen!’


  Net zoals hun meutegenoot renden Peck en Newman weg. Ze kwamen terug met gele tennisballen en spuugden die uit voor Fiona’s voeten. ‘Newman, Peck! Rennen!’ Ze gooide de ballen snel achter elkaar weg, zodat beide honden erachteraan gingen.


  ‘Harde worp.’ Simon keek naar de honden die de ballen ophaalden en weer terugbrachten.


  Ditmaal maakte ze een kusgeluid waardoor Jaws zijn hoofd omdraaide, al had hij het touw nog in zijn bek. Ze gooide de ballen een paar keer omhoog en keek wat zijn blikveld was. ‘Rennen!’ zei ze nog een keer.


  Toen de grote honden wegrenden, ging de pup ze achterna.


  ‘Hij heeft een sterk speelinstinct, en dat is heel positief. Je moet het alleen in goede banen zien te leiden. Is hij al bij de dierenarts geweest en heeft hij zijn inentingen gehad?’


  ‘Dat is allemaal geregeld. Zeg alsjeblieft dat je hem neemt. Ik zal voor zijn kost en inwoning betalen.’


  ‘Zo werkt het niet.’ Al pratend pakte ze de ballen die waren teruggebracht en gooide ze weer weg. ‘Als ik hem neem, moet ik jou erbij nemen. Jullie zijn nu een eenheid. Als jij je niet wilt inzetten voor de hond, voor zijn training, gezondheid en welzijn, dan zal ik je helpen een goed thuis voor hem te vinden.’


  ‘Ik ben niet iemand die gemakkelijk opgeeft.’ Simon propte zijn handen in zijn zakken toen Fiona de ballen nog een keer gooide. ‘Bovendien zou mijn moeder me… Daar wil ik niet eens aan denken. Sinds ik hier woon, heeft ze het idee dat ik gezelschap nodig heb. Een vrouw of een hond. Ze kan me geen vrouw geven, dus…’


  Met een frons keek hij naar de grote gele labrador die de puppy de bal liet pakken. Triomfantelijk huppelend bracht Jaws hem terug.


  ‘Hij heeft geapporteerd.’


  ‘Dat klopt. Vraag hem erom.’


  ‘Wat?’


  ‘Zeg dat hij de bal aan jou moet geven. Ga op je hurken zitten, steek je hand uit en zeg dat hij de bal aan jou moet geven.’


  Simon hurkte neer en hield zijn hand op. ‘Geef me…’ Jaws sprong op zijn schoot, waardoor Simon bijna zijn evenwicht verloor, en duwde zijn bek met de bal er nog in tegen zijn gezicht.


  ‘Zeg “af” tegen hem,’ beval Fiona. Ze moest op de binnenkant van haar wang bijten toen Simon Doyle te oordelen naar zijn gezicht er duidelijk de humor niet van in zag. ‘Zet hem neer op zijn achterste. Hou hem zacht tegen de grond gedrukt en pak de bal af. Als je de bal hebt, zeg je “brave hond”, en dat herhaal je. Wees enthousiast. Glimlach.’


  Simon deed wat hem was opgedragen, al was dat gemakkelijker gezegd dan gedaan met een hond die kon kronkelen als een natte worm.


  ‘Zo, hij heeft met succes geapporteerd en teruggebracht. Je moet kleine stukjes voedsel gebruiken, hem bedelven onder de complimentjes en hem steeds opnieuw dezelfde bevelen geven. Dan gaat hij het vanzelf begrijpen.’


  ‘Kunstjes zijn leuk, maar ik wil liever weten hoe ik hem leer mijn huis niet te vernielen.’ Verbitterd keek hij naar de gehavende hoofdsteun. ‘Of mijn auto.’


  ‘Een bevel opvolgen is een discipline. Hij zal leren om alles te doen wat jij vraagt, als je hem traint door te spelen. Hij wil spelen. Hij wil spelen met jou. Beloon hem door met hem te spelen en door hem eten, complimentjes en liefde te geven, en dan zal hij leren om de huisregels te respecteren. Hij wil je behagen,’ voegde ze eraan toe toen de puppy omrolde om zijn buik te tonen. ‘Hij houdt van je.’


  ‘Dan laat hij zich gemakkelijk verleiden, gezien onze moeizame en korte relatie.’


  ‘Wie is je dierenarts?’


  ‘Funaki.’


  ‘Mai is de beste. Ik moet een kopie van zijn medisch dossier hebben voor zijn administratie.’


  ‘Ik zal zorgen dat je die krijgt.’


  ‘Je moet wat kleine hondensnoepjes kopen. Van die dingen die hij in één keer kan opeten in plaats van dat hij moet stoppen om erop te kauwen. Iets wat meteen voldoening schenkt. En je hebt een hoofdband en riem nodig, naast zijn gewone halsband.’


  ‘Ik had een riem. Die…’


  ‘Heeft hij opgegeten,’ maakte Fiona zijn zin af. ‘Dat gebeurt zo vaak.’


  ‘Nou, fijn. Een hoofdband? Iets als een muilkorf?’


  Simons gezichtsuitdrukking was niet moeilijk te lezen en het verbaasde haar niets dat hij het idee van een muilkorf in overweging nam. Maar ze was blij toen ze zijn afwijzende frons zag.


  ‘Nee. Het is meer een halster, zacht, maar effectief. Je gebruikt hem tijdens trainingsessies, hier en thuis. In plaats van druk uit te oefenen op de keel, oefent hij zachte druk uit op kalmerende punten. Hij helpt een hond te overreden om te lopen in plaats van te springen en trekken, om naast je te blijven. En het geeft hem meer controle en brengt jou meer in harmonie met je hond.’


  ‘Mij best. Als het maar werkt.’


  ‘Ik raad je aan om de kooi te vervangen of te repareren en een heel grote verzameling kauwspeeltjes en runderhuid aan te schaffen. Een touw is altijd goed, maar je hebt ook tennisballen, botten van huid en dat soort dingen nodig. Ik zal je een basislijst met aanbevelingen geven en de vereisten voor de training. Ik heb een les over…’ Ze keek op haar horloge. ‘Shit. Over een half uur en ik heb Syl nog niet gebeld.’


  Toen Jaws begon te springen en tegen haar been probeerde op te klimmen, boog ze zich naar voren en drukte zijn achterste tegen de grond. ‘Zit.’ Omdat ze geen beloning had, hurkte ze neer en hield hem op zijn plek om hem te aaien en te prijzen. ‘Als je tijd hebt, kun je net zo goed blijven. Ik zal je inschrijven.’


  ‘Ik heb geen miljoen dollar bij me.’


  Ze liet de pup los en tilde hem op om te knuffelen. ‘Heb je er toevallig dertig?’


  ‘Vast wel.’


  ‘Dertig voor een groepsessie van een half uur. Hoe oud is hij? Ongeveer drie maanden?’


  ‘Ja, zoiets.’


  ‘Dat zal wel lukken. Het is een cursus van acht weken. Je loopt er twee achter. Ik zal tijd vrijmaken voor twee individuele sessies om hem bij te krijgen. Red je dat?’


  Simon haalde zijn schouders op. ‘Het is goedkoper dan een nieuwe pick-up.’


  ‘Dat kun je wel zeggen. Ik zal je voorlopig een riem en een hoofdband lenen.’ Met de pup nog altijd in haar armen liep ze naar het huis.


  ‘En als ik je nou vijftig betaal en jij alleen met hem aan de slag gaat?’


  Ze keek hem even aan. ‘Zo doe ik geen zaken. Hij is niet de enige die getraind moet worden.’ Ze ging hem voor het huis in, waarna ze de pup aan hem gaf. ‘Loop maar mee naar achteren. Daar heb ik wat extra riemen en banden en je hebt ook wat snoepjes nodig. Ik moet even iemand bellen.’


  Ze liep door de keuken naar de bijkeuken waar halsbanden, riemen en borstels hingen, keurig op type en grootte gerangschikt, en waar verscheidene speeltjes en snoepjes netjes op planken lagen.


  Het deed hem denken aan een kleine dierenwinkel.


  Ze keek even naar Jaws die in Simons armen kronkelde en op de hand van zijn baasje probeerde te knagen.


  ‘Doe dit.’


  Ze wendde zich tot de pup en met haar wijsvinger en duim drukte ze voorzichtig zijn bek dicht. ‘Nee.’ Zonder haar ogen van de hond af te wenden, reikte ze achter zich en pakte een kauwspeeltje van runderhuid in de vorm van een bot. ‘Dit is van jou.’ Toen hij zijn tanden eromheen sloot, knikte ze. ‘Brave hond! Zet hem maar op de grond. Als hij op jou gaat kauwen of iets anders doet wat niet mag, moet je doen wat ik deed. Corrigeer hem, geef hem een gesproken bevel en vervang het door iets wat van hem is. Geef hem positieve bekrachtiging. Stelselmatig. Zoek maar een riem en hoofdband voor hem uit.’


  Ze liep de keuken in en pakte de telefoon, drukte op de sneltoets voor haar stiefmoeder. ‘Shit,’ mompelde ze toen ze de voicemail kreeg. ‘Syl, ik hoop dat je niet al onderweg bent. Ik werd afgeleid en ben vergeten je te bellen. Ik ben thuis. We hebben het jongetje gevonden. Met hem is alles goed. Hij is verdwaald toen hij achter een konijn aanging, maar hij mankeert niks. Maar goed, als je op weg bent, dan zie ik je hier wel. Als je dat niet bent, bedankt dat je wilde invallen en ik bel je later nog. Dag.’


  Ze legde de telefoon weer neer. Toen ze zich omdraaide, zag ze Simon in de deuropening staan met een riem in zijn ene hand en een kleine hoofdband in zijn andere. ‘Deze?’


  ‘Die zouden moeten passen.’


  ‘Welk jongetje?’


  ‘Hè? O, Hugh Cauldwell. Zijn ouders en hij zijn hier een paar dagen op vakantie in het nationale park. Vanochtend is hij het huis uit gegaan en het bos in gelopen toen zij nog sliepen. Heb je dat niet gehoord?’


  ‘Nee. Waarom zou ik?’


  ‘Omdat we op Orcas zijn. Maar goed, hij is helemaal in orde en is inmiddels weer veilig thuis.’


  ‘Werk je voor het park?’


  ‘Nee. Ik hoor bij de vrijwillige Honden zoek- en reddingsbrigade.’


  Simon wees op de drie honden die op dat moment als lijken uitgestrekt op de keukenvloer lagen. ‘Die?’


  ‘Inderdaad. Getraind en gediplomeerd. Weet je, Jaws zou best eens een goede kandidaat voor Z&R-training kunnen zijn.’


  Hij snoof door iets wat een lach kon zijn. ‘Ja, vast.’


  ‘Een sterke aandrang om te spelen, nieuwsgierig, moedig, vriendelijk, fysiek in orde.’ Ze trok haar wenkbrauwen op toen de pup zijn nieuwe speeltje in de steek liet om de veters van Simons schoenen aan te vallen. ‘Energiek. Ben je je training nu al vergeten, mens?’


  ‘Hè?’


  ‘Corrigeer, vervang en complimenteer.’


  ‘O, ja.’ Hij ging op zijn hurken zitten en herhaalde de serie die Fiona had voorgedaan. Jaws greep het speeltje vast, maar spuugde het toen uit en stortte zich weer op de veters.


  ‘Blijf het herhalen. Ik moet wat spullen pakken.’ Ze liep de bijkeuken uit, maar bleef toen staan. ‘Weet jij hoe dat koffiezetapparaat werkt?’


  Hij wierp een blik op het apparaat op het aanrecht. ‘Dat vogel ik wel uit.’


  ‘Doe dat alsjeblieft. Zwart, één suiker. Ik heb energie nodig.’


  Met een frons keek hij haar na.


  Ook al woonde hij pas een paar maanden op het eiland, hij betwijfelde of hij ooit aan de informele, open-deursfeer zou wennen. Kom toch binnen, onbekende, dacht hij. En als je er toch bent, kun je wel even koffie voor me zetten terwijl ik je praktisch alleen laat.


  Ze wist alleen van hem wie hij was, en bovendien wist niemand dat hij hier was. Stel je voor dat hij een psychopaat was. Of een verkrachter. Goed, er waren drie honden, peinsde hij, ze nogmaals een blik toewerpend. Maar tot nu toe waren die heel vriendelijk geweest en zo ongeveer even nonchalant als hun bazinnetje.


  En op dat moment lagen ze luid te snurken.


  Hij vroeg zich af hoe ze met drie honden kon leven terwijl hij zijn ene pup nauwelijks kon verdragen. Toen hij omlaag keek zag hij dat Jaws niet langer op zijn schoenveters kauwde omdat hij boven op Simons schoen in slaap was gevallen, met de veters nog tussen zijn tandjes.


  Even voorzichtig en behoedzaam als een man die langzaam achteruit deinst bij een wild zwijn, trok Simon voorzichtig zijn voet weg. Hij hield zijn adem in tot de pup als een plasje water met een vacht eromheen op de keukenvloer zakte.


  Helemaal van de wereld.


  Op een dag zou hij iets bedenken om zijn moeder dit betaald te zetten, dacht hij, en hij liep naar het koffiezetapparaat. Hij verheugde zich op die dag.


  Hij bekeek het apparaat en controleerde de hoeveelheid koffiebonen en water. Toen hij het aanzette, zorgde het gebrom van de molen ervoor dat de pup wakker werd met een reeks felle blaffen. Verderop in de keuken spitsten de andere honden hun oren. Eentje geeuwde.


  Die beweging deed Jaws springen van opwinding en vervolgens viel hij de groep aan als een kanonskogel.


  Terwijl ze rolden, met hun poten sloegen en snuffelden, vroeg Simon zich af of hij er eentje zou mogen lenen. Inhuren, dacht hij. Als babysitter.


  Omdat de keukenkastjes glazen deurtjes hadden, kostte het hem geen enkele moeite om twee felle kobaltblauwe mokken te vinden. Hij hoefde slechts een paar laden te openen om het bestek te vinden, maar dat gaf hem voldoende gelegenheid om versteld te staan. Elke la was netjes en geordend.


  Hoe kreeg ze dat voor elkaar? Hij woonde pas een paar maanden in zijn huis en zijn keukenladen leken op een vlooienmarkt. Niemand hoorde zo ordelijk te zijn. Het was tegennatuurlijk.


  Wel een interessant uitziende vrouw, peinsde hij, een beetje rondsnuffelend. Met haar dat niet echt rood en niet echt blond was, en ogen die helder en volmaakt blauw waren. Het puntje van haar neus wipte iets op en was bedekt met sproetjes en haar onderlip leek extra vol door een lichte overbijt.


  Een lange hals, bedacht hij, terwijl hij koffie inschonk. Een lenige bouw en geen boezem om over naar huis te schrijven.


  Niet mooi. Niet knap of lief. Maar wel… interessant. En de weinige keren dat ze had geglimlacht was ze bijna fascinerend geweest. Bijna.


  Hij deed een lepel suiker uit een vierkante witte pot in een mok en pakte de andere op.


  Hij nam zijn eerste slok en keek uit haar raam boven de gootsteen. Toen hij haar voetstappen hoorde, keek hij om. Ze bewoog snel met een doelmatigheid die op een atletisch vermogen duidde. Even taai als slungelig, dacht hij.


  Hij zag haar blik naar beneden gaan en keek ook omlaag. Jaws liep een paar keer een rondje en hurkte toen neer.


  Simon deed zijn mond open, maar voor hij ‘Hé!’ kon schreeuwen, wat hij normaal altijd deed, gooide Fiona de map die ze in haar hand had op het aanrecht en klapte twee keer hard in haar handen.


  Van dat geluid schrok Jaws zo dat hij gewoon ging staan.


  Ze bewoog snel, tilde de pup met een hand op en greep met de andere de riem. ‘Brave hond, Jaws. Brave hond. Laten we naar búíten gaan. Tijd om naar búíten te gaan. Voorraadkast, tweede plank, pot met mini snoepjes. Haal er een handvol uit,’ beval ze Simon. Ze maakte de riem vast aan de band en liep de achterdeur uit.


  De drie honden stoven in een wervelwind van vacht en poten achter haar aan.


  Hij vond haar piepkleine voorraadkast die even eng opgeruimd was als haar laden. Uit een grote glazen pot haalde hij een handvol hondenkoekjes ter grootte van zijn knokkel. Hij greep de mokken bij hun oor in een hand en ging naar buiten.


  Ze droeg de hond nog altijd en haar lange benen overbrugden de korte afstand naar de rij bomen die de achterkant van haar terrein bewaakte. Tegen de tijd dat ze Jaws neerzette, had Simon haar ingehaald.


  ‘Stop.’ Ze voorkwam dat de pup de riem aanviel, en aaide over zijn kop. ‘Kijk naar de grote jongens, Jaws! Wat doen de grote jongens?’ Ze draaide hem om en liep een paar passen weg.


  Het was duidelijk dat de puppy meer belangstelling had voor de honden die liepen te snuffelen, hun poot optilden en weer snuffelden dan voor de riem. Hij rende achter ze aan.


  ‘Ik geef hem een beetje ruimte. Dank je.’ Fiona pakte de koffie en nam een grote slok. Daarna slaakte ze een diepe zucht. ‘De hemel zij geprezen. Goed, je moet een vaste plek uitzoeken voor zijn poepplek. Je wilt niet overal bruine landmijnen in je tuin. Dus je brengt hem telkens naar de plek waar jij hem wilt hebben. Op een gegeven moment zal hij er uit zichzelf naartoe gaan. Jij bent degene die waakzaam en consequent moet zijn. Hij is nog maar een baby, dus dat betekent dat je hem een paar keer per dag naar buiten moet brengen. Zodra hij ’s ochtends wakker wordt en voor je ’s avonds naar bed gaat, elke keer dat hij heeft gegeten.’


  In gedachten zag Simon zijn leven verworden tot een draaideur die draaide op de maat van de behoeften van zijn hond.


  ‘En als hij doet wat hij moet doen,’ ging Fiona verder. ‘Wees dan enthousiast. Positieve bekrachtiging, in ruime mate. Hij wil je behagen. Hij wil geprezen en beloond worden. Kijk maar, de grote jongens gaan en hij wil niet voor ze onderdoen.’


  Simon schudde zijn hoofd. ‘Als ik hem mee naar buiten neem, loopt hij een uur te snuffelen, rolt hij over de grond en doet hij van alles, en dan vijf seconden nadat we weer binnen zijn, doet hij zijn behoefte.’


  ‘Doe het hem voor. Je bent een man. Haal hem tevoorschijn en plas.’


  ‘Nu?’


  Ze lachte, en inderdaad, ze was bijna fascinerend. ‘Nee. In de privacy van je eigen tuin. Hier.’ Ze gaf hem de riem. ‘Hurk tot je op gelijke hoogte met hem bent en roep hem. Blij, blij! Gebruik zijn naam en als hij komt, moet je hem prijzen en hem een van de snoepjes geven.’


  Hij voelde zich stom toen hij blij deed omdat zijn hond in het bos had gescheten, maar de gedachte aan de talloze hopen die hij thuis had opgeruimd was voldoende om haar instructies op te volgen.


  ‘Goed gedaan. Laten we een eenvoudig bevel uitproberen voor de anderen komen. Jaws.’ Ze pakte hem beet om zijn aandacht te trekken en streelde hem tot hij was gekalmeerd. Ze pakte een van de snoepjes die Simon vasthield en hield het in haar linkerhand. Vervolgens hield ze haar rechterhand boven de kop van de pup, met haar wijsvinger uitgestrekt. ‘Jaws, zit! Zit!’ Terwijl ze sprak, bewoog ze haar vinger boven zijn kop, zodat hij opkeek en probeerde hem te volgen. Daardoor belandde zijn achterste op de grond.


  ‘Brave hond! Braaf!’ Ze gaf hem het snoepje, aaide hem en prees hem. ‘Herhaal en herhaal. Hij zal automatisch opkijken, en als hij dat doet gaat zijn achterlijf omlaag. Zodra hij zit, moet je hem complimentjes geven en belonen. Als hij dat begrijpt, moet je het alleen met een gesproken bevel doen. Als hij het niet snapt, moet je van voren af aan beginnen en het blijven herhalen. Als hij het wel snapt, hem prijzen en belonen.’


  Ze deed een stap achteruit.


  Omdat de pup haar wilde volgen, kostte het Simon even moeite.


  ‘Zorg dat hij zijn aandacht op jou richt. Jij bent de baas. Hij vindt je een watje.’


  Geërgerd wierp Simon haar een kille blik toe. Maar hij moest toegeven dat hij een vleugje trots en blijdschap voelde toen het achterwerk van de hond op de grond belandde.


  Hij zag Fiona met haar armen over elkaar staan. Ze beoordeelde hem, dacht Simon, terwijl hij telkens opnieuw hetzelfde deed. Toen haar honden naar haar toe slenterden en als drie sfinxen naast haar gingen zitten, voelde hij zich belachelijk.


  ‘Probeer het eens zonder de vingerbeweging. Wijs en geef het gesproken bevel. Hou oogcontact. Wijs en geef het gesproken bevel.’


  Alsof dat zou lukken, dacht Simon, maar hij wees wel. ‘Zit.’ En zijn mond viel open toen Jaws zijn kont op de grond liet zakken. ‘Hij ging zitten. Je ging zitten. Goed gedaan.’ Terwijl Jaws het koekje verslond, grijnsde Simon naar Fiona. ‘Zag je dat?’


  ‘Ja zeker. Hij is een brave, slimme hond.’ De hare spitsten hun oren. ‘Tijd om aan de slag te gaan. Je klasgenoten komen eraan.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Zij weten het.’ Ze legde een hand op de kop van de dichtstbijzijnde hond. ‘Hier, laat Newman eens aan je ruiken.’


  ‘Wat’


  Ze gebaarde alleen en pakte Simons hand en hield die voor Newman. ‘Newman, dit is Simon. Dit is Simon. Loop met Simon. Loop. Ik moet een paar dingen klaarzetten. Newman gaat met je lopen terwijl jij oefent om Jaws aan de lijn te laten lopen. Wacht een tijdje, doe de hoofdband om en kom dan naar ons toe. Newman zal je een handje met hem helpen.’


  Toen zij en de andere honden zich weg haasten, sprong Jaws op om ze achterna te gaan. Newman ging doodgewoon in de weg staan.


  ‘Wil je met mij mee naar huis gaan, grote knul? Ik zou jou goed kunnen gebruiken. Loop, toch? Loop!’


  Met horten en stoten, en met behulp van Newman, slaagde Simon erin de pup over het gras te leiden, te trekken en te slepen.


  Als de taaie, bijna fascinerende hondentrainer haar geld waard was, zou hij misschien eindigen met een hond die even begeerlijk was als Newman.


  De wonderen waren de wereld nog niet uit.


  Een uur later lag Simon uitgeput languit op de bank in zijn eigen woonkamer. Jaws krabbelde aan zijn been en jankte.


  ‘Jezus, ben jij dan nooit moe? Ik heb het gevoel dat ik een legertraining achter de rug heb.’ Hij tilde de hond op en Jaws kronkelde, likte en kroop tegen hem aan. ‘Ja, ja. Je hebt het goed gedaan. Wij hebben het goed gedaan.’


  Hij krabde de oren van de pup.


  Een paar minuten later waren de man en de hond diep in slaap.
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  Op een dag die vol zat met lessen had Fiona ’s ochtends een oppepper nodig. Tijdens het drinken van zwarte koffie met suiker bedacht ze wat haar meer energie zou opleveren: Fruit Loops of Toaster Strudels.


  Misschien een combinatie, dacht ze. Ten slotte was ze de dag ervoor die dikke hamburger en berg frietjes misgelopen dankzij de man en zijn hond.


  Weliswaar een sexy man en een lief hondje, maar toch had ze die avond een diepvriespizza bereid omdat ze te moe was geweest om zelfs maar aan koken te denken.


  Aangezien haar vandaag weer een lange dag te wachten stond, kon de extra energie van suiker toch geen kwaad?


  Terwijl ze daarover nadacht, dronk ze haar koffie en keek ze naar haar honden die buiten speelden. Ze kreeg er nooit genoeg van om naar ze te kijken. En bofte ze niet dat ze een redelijke boterham kon verdienen met het gezelschap van honden terwijl ze ook nog iets belangrijks deed?


  Ze dacht aan een klein jongetje dat warm en veilig was en een vader die huilde van opluchting, met zijn armen om een heel brave hond geslagen. Nu rende die heel brave hond door de tuin met een stok in zijn bek, even trots op die vondst – althans, bijna even trots – als hij op de vondst van dat kind was geweest.


  Terwijl ze keek spitsten alle drie de honden hun oren en spurtten toen naar de voorkant van het huis.


  Er was iemand over haar bruggetje gereden.


  Verdorie. Haar dag hoorde pas over een uur te beginnen. Ze had tijd voor zichzelf nodig en ze wilde de Fruit Loops/Toaster Strudels-combinatie eten voor ze zich beleefd met andere mensen moest onderhouden.


  Maar toen ze naar de voordeur liep en die opende, verbeterde haar humeur aanzienlijk. Ze vond het altijd leuk om Sylvia te zien.


  Sylvia sprong uit haar pittige hybride-auto – een compacte, energieke vrouw met dansende diepbruine lokken. Ze droeg kniehoge laarzen met smalle hakjes onder een ruimvallende rok die ze had gecombineerd met een schitterende dieppaarse trui die ongetwijfeld uit haar eigen collectie kwam. Grote zilveren driehoeken bungelden aan haar oren toen ze achteruit stapte zodat haar vrolijke Boston terriër Oreo uit de auto kon springen.


  De honden begonnen direct aan een vreugdevolle welkomsorgie: snuffelen, likken, rollen en rennen. Sylvia trippelde sierlijk tussen ze door en wierp Fiona de stralende glimlach toe die zo kenmerkend voor haar was.


  ‘Goedemorgen, liefje. Ik weet dat we bijna een uur te vroeg zijn, maar ik wilde wat tijd hebben om met je te roddelen. Kun je die missen?’


  ‘Voor jou wel.’ Fiona hurkte neer toen Oreo naar haar toe rende om haar snel gedag te zeggen, waarna hij weer naar zijn speelkameraadjes racete. ‘Kom mee naar de keuken. Ik zal thee voor je zetten terwijl ik ga ontbijten.’


  Bij Sylvia’s begroeting hoorde een lange, stevige omhelzing – dat was altijd zo – en pas daarna liep ze het huis in, met haar arm nog altijd om Fiona’s middel geslagen.


  ‘Het nieuws dat Peck en jij dat jongetje hebben gevonden gaat het hele eiland rond. Dat heb je goed gedaan.’


  ‘Peck was uitmuntend. En het feit dat Hugh moest plassen, twee keer zelfs, heeft ook geen kwaad gedaan. Al blijft het verbazingwekkend hoe ver een driejarige in een Spiderman-pyjama met aangenaaide sokjes kan komen.’


  ‘Hij moet doodsbang zijn geweest.’


  ‘Eerder nat, verkleumd en moe.’ Fiona zette water op en wees naar het kastje waar ze verschillende soorten kruidenthee had, speciaal voor Sylvia. ‘Het spijt me echt heel erg dat ik je niet direct heb gebeld om het te vertellen.’


  ‘Maak je niet druk.’ Sylvia wuifde het weg en koos voor de thee met perzik/kaneelsmaak. ‘Ik was weg om wat aardewerk te bekijken en ik had mijn telefoon natuurlijk in de auto laten liggen. Daar moet ik echt mee ophouden.’


  Ze draaide zich om en keek met samengeknepen ogen naar Fiona die een doos met Fruit Loops uit een ander kastje pakte. ‘Je kunt die geraffineerde suiker geen ontbijt noemen.’


  ‘Dit zijn Fruit Loops, fruitrondjes.’ Met een hoopvolle glimlach schudde Fiona met de doos. ‘Daar zal toch fruit wel in zitten.’


  ‘Ga zitten, dan maak ik een fatsoenlijk ontbijt voor je.’


  ‘Dit is prima, Syl.’


  ‘Misschien. Af en toe, voor iemand van tien. Ga zitten,’ herhaalde ze, en omdat ze hier helemaal thuis was, deed ze Fiona’s koelkast open. ‘Hm-m, hm-m. Hier kan ik wel wat mee. Je krijgt een lekkere omelet van eiwit op toost van volkorenbrood.’


  ‘Echt waar?’


  ‘En vertel me eens over je bezoek. Vind je hem geen lust voor het oog?’


  ‘Hij is aanbiddelijk en met wat training zal hij prima gezelschap zijn.’


  Sylvia wierp Fiona een schalkse blik toe en pakte een kleine kom en een diepvriesbakje. ‘Ik bedoelde Simon.’


  ‘Misschien bedoelde ik hem ook wel.’


  ‘Ha. Hij is ongelooflijk getalenteerd en heel beleefd, maar wel een tikje mysterieus.’


  ‘Over wie heb je het nou?’


  ‘Bijdehandje.’ Bedreven scheidde Sylvia de dooiers van het eiwit en deed de dooiers in het diepvriesbakje, waarna ze het eiwit opklopte met wat kaas en kruiden. ‘Hij heeft een enig huis op East Sound, hij is heel secuur als het op zijn werk aankomt, hij heeft prachtige ogen, een sterke rug, een schattige puppy en hij is vrijgezel.’


  ‘Zo te horen is hij echt wat voor jou. Ga ervoor, Syl.’


  ‘Als hij niet twintig jaar jonger was, zou ik dat misschien doen.’ Sylvia schonk het eiwit in de koekenpan die ze op het vuur had staan en stopte brood in de broodrooster terwijl Fiona de thee zette. ‘Jij moet werk van hem maken.’


  ‘Maar wat moet ik met hem als ik hem heb? En trouwens,’ ging ze verder toen Sylvia snoof. ‘Net als honden zijn mannen er niet alleen voor de lol. Ze vragen volledige en langdurige toewijding.’


  ‘Je hebt de lol nodig, zodat je kunt bepalen of je de rest ook wilt. Je zou… O, ik noem maar iets, een keer het wilde, gekke concept van een date kunnen proberen.’


  ‘Toevallig heb ik af en toe dates. Ik ga liever met een groep uit, maar soms heb ik een date. En bij tijd en wijle geef ik me over aan die eufemistisch genaamde lol. En voor je me nog een zetje geeft, zeg ik: “Pot, ketel.”’


  ‘Ik ben met mijn grote liefde getrouwd en ik heb tien heerlijke jaren met hem gehad. Soms voel ik me nog steeds bekocht omdat ons niet meer tijd was gegund.’


  ‘Dat weet ik.’ Fiona liep naar Sylvia toe en streek met haar hand over haar rug terwijl ze allebei aan Fiona’s vader dachten. ‘Je hebt hem zo gelukkig gemaakt.’


  ‘We hebben elkaar gelukkig gemaakt. En ik kan er niks aan doen, maar ik wil hetzelfde voor jou.’ Ze legde de omelet op de lichtbruine toost die al op het bord lag. ‘Eet je ontbijt.’


  ‘Ja, mevrouw.’ Ze zaten tegenover elkaar aan het kleine tafeltje en Fio na nam de eerste hap. ‘Jeetje, wat lekker.’


  ‘En het heeft nauwelijks meer tijd of moeite gekost dan een portie gekleurde suiker in een kom gieten.’


  ‘Je bent veel te kritisch over de fruitrondjes, maar dit smaakt te goed om er tegenin te gaan.’


  ‘Nou, terwijl jij een fatsoenlijk ontbijt eet, zal ik je vertellen wat ik over Simon Doyle weet.’ Sylvia nam een slokje thee en sloeg haar benen over elkaar. ‘En probeer me maar niet wijs te maken dat je niet nieuwsgierig bent.’


  ‘Goed, dat zal ik niet doen, want dat ben ik wel. Een beetje nieuwsgierig.’


  ‘Hij is drieëndertig en komt oorspronkelijk uit Spokane, al heeft hij de afgelopen jaren volgens mij in Seattle gewoond.’


  ‘Spokane en Seattle. Zo verschillend als dag en nacht.’


  ‘Zeg dat wel. Zijn vader heeft een aannemersbedrijf in Spokane en werkt daar nog steeds, samen met Simons oudere broer. Hij is afgestudeerd in Kunst en in Architectuur aan de University of Southern California en heeft daarna als kastenmaker gewerkt, voordat hij meubels ging ontwerpen en maken. Hij deed het heel aardig in Seattle, en hij heeft een aantal prijzen gewonnen. Hij had een bijzonder spannende verhouding met Nina Abbott…’


  ‘De zangeres?’


  ‘Precies. Popster, rockster, ik weet niet precies in welke categorie ze valt.’


  ‘De stoute meid uit de popwereld,’ zei Fiona met een mondvol omelet. ‘Ze is een beetje gek.’


  ‘Dat kan zijn, maar het ging er een paar maanden heftig aan toe tussen hen, nadat ze hem opdracht had gegeven om een aantal meubelstukken voor haar huis op Bambridge Island te ontwerpen. Ze komt oorspronkelijk uit de staat Washington en daar heeft ze ook een huis.’


  ‘Ja, dat weet ik. Ik lees het blad People en ik kijk af en toe naar E-TV. Alleen wist ik niet… O, wacht eens even. Is hij die kerel? Ik weet nog dat ik een artikel heb gelezen over haar en een timmerman. In de media werd hij meestal de timmerman genoemd. Ze is sexy en getalenteerd, maar dus ook een beetje gek.’


  ‘Volgens mij willen sommige mensen graag anderen shockeren. Maar goed, het ging als een nachtkaars uit.Al zal het hem zakelijk gezien waarschijnlijk geen windeieren hebben gelegd. Ongeveer drie maanden geleden is hij hier komen wonen en Island Arts is er trots op, en heeft verdomd veel mazzel, dat we zijn exclusieve verkooppunt in San Juan zijn.’


  Als toast hief Sylvia haar theekopje op en nam een slok.


  ‘Ben je dat allemaal te weten gekomen uit zijn biografie voor de website en brochures van Island Arts?’


  ‘Nou, eigenlijk was de biografie die hij me gaf nogal magertjes, dus heb ik hem gegoogled.’


  ‘Sylvia.’


  Zonder schaamte gooide Sylvia haar weelderige krullen naar achteren. ‘Hoor eens, als ik het werk van een kunstenaar ga verkopen, wil ik weten wat voor vlees ik in de kuip heb. Ik moet vaak naar ze toe om hun werk te bekijken, en ik wil natuurlijk niet het huis van een psychopaat met een bijl in lopen.’


  ‘Ik durf te wedden dat je de meeste psychopaten met bijlen niet kunt googelen. Behalve degenen die in de gevangenis zitten of onder de groene zoden liggen.’


  ‘Je weet maar nooit. Maar goed, nog afgezien van zijn werk, mag ik hem graag. Hoe vond jij hem?’


  ‘Aangezien hij een beetje pissig was dat Jaws de hoofdsteun van zijn pick-up had opgegeten…’


  ‘Oeps.’


  ‘Precies. En omdat hij duidelijk niet zo blij was met zijn plotselinge status als baasje van een puppy, valt het moeilijk in te schatten. Op het eerste gezicht, als ik even afzie van zijn fysieke eigenschappen…’


  ‘Want die heeft hij.’ Ondeugend liet Sylvia haar wenkbrauwen op en neer gaan.


  ‘Absoluut. Ik zou zeggen dat hij er niet aan gewend is om verantwoordelijk te zijn voor iemand anders dan zichzelf, en dat hij meer is gewend aan solo-ondernemingen. Een beetje een eenling, wat jij nog eens hebt bevestigd met de informatie van vanochtend. Een afgelegen huis op een heel klein eiland, het feit dat hij is weggegaan van zijn familie, zijn beroepskeuze.’


  ‘Soms heeft een eenling gewoon niet de juiste partner of meute gevonden.’


  ‘Jij bent een onverbeterlijke romanticus.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde Sylvia. ‘En daar ben ik trots op.’


  ‘Nou, ten gunste van hem kan worden aangevoerd dat de pup dol op hem is. Hij vertoont geen enkele angst. Op dit moment is de hond de alfa, wat mij duidelijk maakt dat de man een klein hartje heeft. Of misschien is dat ook niet zo heel klein, dat weet ik nog niet, maar hij is zeker niet hardvochtig. Dat zie je aan het feit dat hij weliswaar gefrustreerd en geërgerd is, maar niet van plan lijkt te zijn om de hond weg te doen. En als hij logische opties krijgt voorgeschoteld, accepteert hij die. Hij heeft Jaws ingeschreven voor de puppycursus en al kan ik niet zeggen dat Simon er erg enthousiast of blij mee was, leek hij wel vastbesloten. Dus al is hij er misschien niet echt aan gewend om verantwoording voor een ander te dragen, hij neemt die wel op zich als hij geen andere mogelijkheid ziet.’


  ‘Echt, je had psychologie moeten gaan studeren. Of profielschetsen moeten maken.’


  ‘Alles wat ik weet heb ik geleerd van de honden.’ Fiona stond op en bracht haar bord naar de vaatwasser en daarna ging ze achter de stoel van Sylvia staan en sloeg haar armen om de hals van haar stiefmoeder. ‘Bedankt voor het ontbijt.’


  ‘Graag gedaan.’


  ‘Neem nog een kopje thee. Ik ga de spullen klaarzetten voor de les.’


  ‘Ik zal je helpen.’


  ‘Niet met die laarzen. De tuin is nog zompig van de regen van gisteren. Verwissel je bijzonder sexy laarzen voor mijn Uggs voor je naar buiten gaat. Ze staan in de bijkeuken.’


  ‘Fie,’ zei Sylvia voor Fiona de keuken uit was.


  ‘Ja?’


  ‘Het is nu al bijna zeven jaar geleden, voor ons allebei.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Vanochtend besefte ik dat opeens. Soms heb ik dat vlak voor Wills sterfdag. Dus ik wilde even het huis uit, jou zien. Ik wil je vertellen hoe blij ik ben dat jij hier bent, dat ik kan langskomen om ontbijt voor je te maken of je Uggs te lenen. Daar ben ik zo blij om, Fie.’


  ‘Ik ook.’


  ‘Hij zou heel trots op je zijn. Hij was trots op je, maar…’


  ‘Ik weet dat hij dat was en ik vind het fijn om te weten dat hij trots en gelukkig zou zijn met alles wat ik heb gedaan. Met wat ik doe.’ Ze slaakte een zucht. ‘Volgens mij zou Greg dat ook zijn. Er is zo veel van hem vervaagd, zijn stem, zijn geur, zelfs zijn gezicht. Ik had nooit gedacht dat ik een foto zou moeten pakken om zijn gezicht weer duidelijk voor ogen te krijgen.’


  ‘Zeven jaar is een hele tijd. Je was nog zo jong, meisje. Ik weet dat je van hem hield, maar je was nog heel jong. In feite hebben jullie niet veel tijd samen gehad.’


  ‘Bijna twee jaar, en hij heeft me heel veel geleerd. Alles wat ik hier heb, is te danken aan wat Greg me heeft geleerd, wat hij me heeft voorgedaan, wat hij me heeft gegeven. Ik hield van hem, Syl, maar ik kan me niet herinneren hoe dat voelde. Ik kan de gevoelens die hij in me opriep niet terugbrengen.’


  ‘Wij hielden ook van hem, je vader en ik. Hij was een heel goede man.’


  ‘De beste.’


  ‘Fie, misschien kun je de gevoelens die je voor hem had niet terughalen omdat het tijd is om jezelf toe te staan dat je gevoelens krijgt voor een andere man.’


  ‘Ik weet het niet. Soms… Nou, soms weet ik niet of ik daar ooit aan toe zal zijn.’


  ‘Gevoelens steken niet altijd de kop op als wij er klaar voor zijn.’


  ‘Misschien niet. Misschien staat me een verrassing te wachten. Maar voorlopig heb ik genoeg om me mee bezig te houden. Vergeet die Uggs niet.’


  Na haar les voor gevorderden, een groep van zes waaronder Oreo, maakte Fiona de boel gereed voor haar groep Bijzondere vaardigheden op beginnersniveau. De meeste deelnemers waren mensen die niet op het eiland woonden en hoopten hun certificatie als Zoek- en Reddingshond te verdienen. Een aantal van deze vrij grote groep zou daarin slagen en anderen niet. Maar ze wist dat elke hond en ieder baasje profijt zou hebben van de extra en meer gespecialiseerde training.


  De leerlingen arriveerden en het was socialisatietijd, voor zowel hond als mens. Naar haar overtuiging was dat geen tijdverspilling, maar juist van vitaal belang. Een hond die niet gesocialiseerd kon of wilde worden, zou het nooit halen. En de tien minuten ‘onderling spelen’ gaf haar de gelegenheid om te beoordelen hoe goed de honden en hun begeleiders het deden bij de thuistraining.


  Ze keek toe met haar handen gestoken in de uitgelubberde zakken van haar oeroude jack met capuchon. ‘Goed, laten we beginnen. Eerst de basisvaardigheden.’


  Eerst liet ze ze ‘volgen’, aan de lijn en toen los, met uiteenlopende resultaten.


  ‘Snitch, Waldo,’ zei ze, pratend tegen de honden in plaats van de baasjes. ‘Jullie moeten thuis meer oefenen met het los lopen. Het begint ergens op te lijken, maar jullie kunnen beter. Laten we het terugroepen proberen. Baasjes, ga achteruit. Ik wil dat jullie wachten tot je hond is afgeleid en dan het bevel geven. Wees kordaat. Vergeet de beloning en positieve bekrachtiging niet.’


  Met opzet leidde ze zelf een paar van de jonge honden af door ze te strelen en met ze te spelen. Toch was ze tevreden over het percentage honden dat het goed deed. Dat percentage nam af bij het loslaten op bevel toen de meeste honden wilden blijven spelen toen ze werden geroepen.


  Ze nam de ergste overtreders apart en gaf de andere opdracht om te werken aan ‘zit’ en ‘blijf’, terwijl zij een paar honden individuele aandacht gaf.


  ‘Er zijn goede redenen waarom je hond onmiddellijk moet blijven staan. Er kan een gevaar dreigen dat hij niet begrijpt. Daar komt bij dat een onmiddellijk en totale reactie een absoluut vertrouwen laat zien. Als jij “Stop!” zegt, of welk woord je ook voor dat bevel hebt gekozen, dan moet je hond je zonder aarzeling gehoorzamen. Laten we dat proberen terwijl we dicht bij ze staan. Loop met je hond die netjes volgt, niet aan de lijn, en probeer dan je “loslaten”-bevel. Callie, mag ik Snitch gebruiken om het voor te doen?’


  Het was niet het hondendeel van het team dat extra oefening nodig had, maar het mensendeel, vond Fiona. Callie had de neiging om on zeker te zijn.


  Binnen een paar minuten, met een overtuigde, ferme toon, liet Fiona de puppy als de beste naast haar lopen en liet het hondje los op bevel als een goed getrainde soldaat.


  ‘Waarom doet hij dat niet bij mij?’


  ‘Omdat hij weet dat hij een loopje met je kan nemen, Callie. Hij gelooft niet dat je het echt meent, dat jij de baas bent. Je hoeft niet te schreeuwen of boos te zijn, maar je moet wel gedecideerd zijn. Je stem, je gezicht, je lichaamstaal. Overtuig hem ervan dat je het echt meent.’


  ‘Ik zal het proberen.’


  Iets beter, zag Fiona, al was dat waarschijnlijk te danken aan haar eigen werk met Snitch. Als Callie niet wat harder werd, zou de kleine golden retriever ook in de toekomst een loopje met haar blijven nemen.


  ‘Goed, een korte pauze om even te spelen.’


  Dat was het teken waar haar eigen honden op hadden gewacht. Ze kwamen vrolijk meedoen aan de vijf minuten chaos, rennen, apporteren, achter ballen aan springen en in een kluwen over de grond rollen.


  ‘Ik wil niet klagen.’


  Fiona nam een extra geduldige houding aan, aangezien Earl Gainer, een gepensioneerde agent en het baasje van een bijzonder slimme jonge Duitse herder, al zijn klachten op die manier begon.


  ‘Wat is er aan de hand, Earl?’


  ‘Ik begrijp dat een van je bedoelingen is om de neiging tot spelen te benutten, maar ik vind dat we de honden wel heel veel tijd laten verdoen met ravotten.’


  En tijd was geld, wist ze.


  ‘Ik weet dat het nogal frivool lijkt, maar op deze leeftijd kunnen ze zich maar heel kort concentreren. Je loopt een groot risico op te veel training. Als een hond gefrustreerd raakt en niet aan alle nieuwe eisen en verwachtingen kan voldoen, dan kan hij het opgeven of in opstand komen. Ze hebben tijd nodig om wat van die puppy-energie kwijt te raken en om hun socialisatie met andere honden en andere mensen voort te zetten. We gaan zo in het tweede half uur wat nieuwe dingen proberen.’


  Earl werd meteen vrolijker. ‘Wat dan?’


  ‘Geef ze nog een paar minuutjes. Kojak is veelbelovend. Dat weet je. Hij is slim en hij wil je behagen. Als je dit nog een paar weken volhoudt, gaan we met de geurtraining beginnen. Maar voor het zover is, moeten we jullie band, zijn socialisatie en meegaandheid verbeteren.’


  Earl blies zijn wangen op. ‘Ik heb gehoord wat je hond en jij gisteren hebben gedaan. Dat jongetje gevonden. Dat wil ik ook doen.’


  ‘Dat weet ik, en met jouw opleiding en ervaring zul je een grote aanwinst zijn. Laten we Kojak helpen om hetzelfde te willen. Hij is hard op weg, dat verzeker ik je.’


  ‘Iedereen die het kan weten, zegt dat jij een van de besten in de staat bent, misschien zelfs in het hele noordwesten. Daarom pakken we twee keer per week de veerboot. En ach, hij vindt het hartstikke leuk.’


  ‘En hij leert.’ Ze gaf Earl een klopje op zijn arm.


  Ze riep haar eigen honden en stuurde ze naar de veranda waar ze languit gingen liggen om naar de show te kijken.


  ‘Roep je hond aan je voet,’ riep Fiona, en ze wachtte tot ze een rij hadden gevormd. ‘Een zoek- en reddingshond zal moeten zoeken op verschillende soorten terrein: ruwe grond, bevroren aarde, rotsen, bossen, stedelijke omgevingen. En in water.Vandaag gaan we ze laten kennismaken met water.’


  Ze wees op een kinderbadje dat ze al had gevuld en daarna pakte ze een rubber bal. ‘Jullie gaan om de beurt de riem van je hond losmaken en deze bal in het badje gooien. Ik wil dat jullie je hond de opdracht geven te apporteren. Maak je geen zorgen, ik heb handdoeken. Earl, waarom gaan Kojak en jij niet eerst? Ga op ongeveer drie meter afstand staan.’


  Earl pakte de bal aan en ging op de juiste plek staan. Hij maakte de riem van zijn hond los, aaide hem even en liet hem de bal zien. ‘Haal hem, Kojak,’ riep hij, terwijl hij hem weggooide.


  De hond vloog er als een pijl uit een boog achteraan, sprong… en belandde met een plons in het water. Hij kwam boven met de bal in zijn bek en een geschokte uitdrukking op zijn gezicht, die voor Fiona duidelijk zei: wel verdomme, wat krijgen we nou?


  Maar hij sprong er weer uit en liep terug naar Earl toen die met zijn vingers knipte.


  Uitslover, dacht Fiona, maar met een grijns, die breder werd toen Kojak zich driftig uitschudde en zijn trotse, complimentjes gevende baasje drijfnat maakte.


  ‘Zag je dat?’ Earl keek naar Fiona terwijl het water van zijn gezicht droop. ‘Hij heeft het gedaan. Meteen de eerste keer.’


  ‘Hij was fantastisch.’


  Net als jij, dacht ze.


  Fiona probeerde altijd een uur tussen haar lessen vrij te houden omdat ze wist dat een flink deel van die tijd in beslag werd genomen door begeleiders die met haar wilden praten, haar om wilden raad vragen en haar mening over de sessie van die dag wilden horen.


  In de tijd die overbleef kon ze misschien even snel lunchen, met haar eigen honden spelen en de mensen terugbellen die hadden gebeld tijdens de les.


  Omdat ze veertig minuten voor zichzelf had nadat de laatste auto over de brug was gehobbeld, gooide ze ballen en deed ze een potje touwtrekken. Daarna ging ze snel naar binnen om een paar handjes kaaschips te eten, gevolgd door een appel zodat ze zich niet schuldig zou voelen.


  Ze at terwijl ze haar voicemail en e-mail controleerde en beantwoordde, en ze maakte een paar aantekeningen voor de blog die ze twee of drie keer per week probeerde te updaten.


  Ze wist dat die blog mensen naar haar website bracht, of andersom. En dat bracht sommigen naar haar hondenschool.


  Ze had genoeg tijd over om het badje leeg te gooien en haar lesplan voor de volgende groep te bekijken. Ze was net alles aan het klaarzetten toen er iemand over haar brug reed.


  Tot zover de rust, dacht ze, en er verscheen een frons op haar voorhoofd toen er voor de tweede keer in evenzoveel dagen een onbekende auto haar oprit op kwam.


  Ze deed haar hand boven haar ogen tegen de zon en herkende Rosie en Devin Cauldwell. Toen de auto de flauwe bocht nam, ving ze een glimp op van Hugh in het kinderzitje op de achterbank.


  ‘Goed, jongens, jullie beste manieren. Begroet.’


  Toen de auto tot stilstand kwam, kwamen de drie honden keurig naast haar staan, en gingen zitten.


  Devin stapte uit aan de kant van de honden. ‘Hoi, Peck. Hoi.’ Toen Peck zijn poot optilde, grijnsde Devin en hij boog zich voorover om hem te schudden. ‘Leuk je weer te zien.’


  ‘Newman,’ zei Fiona toen Devin het rijtje afging en pootjes schudde. ‘En Bogart.’


  ‘Jij moet van oude films houden.’ Hij stak Fiona zijn hand toe. ‘Ik hoop dat het niet erg is dat we langskomen.’


  ‘Nee, hoor.’ Ze wendde zich tot Hugh die zijn moeders hand vasthield en er in zijn rode trui met capuchon en spijkerbroek niet uitzag alsof hij nadelige gevolgen had ondervonden van zijn avontuur. ‘Hoi, Hugh. Wil je Peck en zijn vrienden gedagzeggen?’


  ‘Hondjes!’ Hugh dribbelde naar ze toe en sloeg zijn armen om Peck. ‘Hondje heeft me gevonden. Ik was verdwaald.’


  Ze stelde het jongetje voor aan de andere honden die allemaal een knuffel kregen.


  ‘Ik heb je gisteren niet eens bedankt,’ begon Rosie.


  ‘Je had ook wel iets anders aan je hoofd.’


  ‘Ik… Mag dat?’ vroeg ze toen de honden op de grond gingen liggen en Hugh giechelend over ze heen kroop en aan hun oren trok.


  ‘Ze vinden het heerlijk. Ze zijn gek op kinderen.’


  ‘We hadden het erover gehad een hond te nemen. Eigenlijk wilden we nog een paar jaar wachten, maar nu…’ Met een glimlach keek Rosie naar Hugh. ‘Kun je ook een ras aanbevelen voor een actieve driejarige?’


  ‘Nou, zoals je ziet, heb ik duidelijk een zwak voor labradors. Ze zijn gek op kinderen en gezinnen, maar ze hebben wel veel aandacht nodig. En ruimte.’


  ‘We hebben een tuin en we wonen vlak bij een park. Weet je, op dit moment heb ik zoiets van: als er nog ergens een Peck is, dan wil ik hem. Sorry,’ voegde Rosie eraan toe toen haar ogen vochtig werden. ‘Ik ben nog niet helemaal van de schrik bekomen. Mevrouw Bristow…’


  ‘Fiona.’


  ‘Fiona.’ Rosie nam Fiona’s handen in de hare. ‘Ik heb er gewoon geen woorden voor. Echt niet. En ook geen beloning of een gebaar. We kunnen niets doen wat in de buurt komt van wat jij voor ons hebt gedaan.’


  ‘Hugh speelt met mijn honden en hij is vrolijk. Dat is de beloning. Daarom doen we dit.’


  Devin sloeg een arm om de schouder van zijn vrouw. ‘We hebben een brief geschreven naar de organisatie, de zoek- en reddingsorganisatie, over je eenheid en die doen we vandaag op de bus, samen met een donatie. Dat is iets.’


  ‘Dat is heel wat. En het wordt gewaardeerd.’


  ‘Als we die puppy hebben, zullen we ons aanmelden voor je lessen,’ voegde Rosie eraan toe. ‘Ik wil niet dat iemand anders ons helpt om hem te trainen. Hulpsheriff Englewood heeft ons verteld dat je een hondenschool hebt en dat je zelfs reddingshonden africht.’


  ‘Waarschijnlijk houden we je van je werk. Maar voor we gaan… Hugh, jij had toch iets voor mevrouw Bristow en Peck? Eigenlijk hadden ze ons verteld dat je drie honden had,’ ging Devin verder terwijl Rosie met Hugh naar de auto liep. ‘Dus we hebben er voor elk eentje gekocht.’


  Hugh kwam terug met drie enorme botten van runderhuid waar hij zijn armen aan vol had. Hij liet ze voor de honden vallen.


  ‘Willen ze niet?’ vroeg hij toen de honden gewoon bleven zitten.


  ‘Ze nemen ze pas als jij zegt dat het goed is.’ Fiona legde een bot voor elk van de honden.


  ‘Pak het bot! Pak het bot!’ gilde Hugh.


  Fiona voegde er handgebaren aan toe zodat de honden blij opsprongen en een sierlijke buiging maakten waar Hugh om moest giechelen. ‘Ze zeiden: hartelijk dank.’


  ‘Hugh heeft deze voor jou uitgezocht.’ Rosie gaf haar een boeket rode tulpen. ‘Hij vond dat ze op lolly’s leken.’


  ‘Dat doen ze zeker en ze zijn prachtig. Dank je wel.’


  ‘Ik heb een tekening gemaakt.’ Hugh pakte hem aan van zijn moeder. ‘Ik heb mij en Peck en jou getekend.’


  ‘Wauw.’ Fiona bewonderde de kleurrijke kronkels, rondjes en strepen. ‘Prachtig.’


  ‘Dit is Peck. Hij is een grote hond. En dit is Fie en dit ben ik. Ik heb op Fies rug gezeten en dat is Wubby. Hij heeft ook op Fies rug gezeten. Mammie en mij hebben de namen geschreven.’


  ‘Het is een prachtige tekening.’


  ‘Je mag hem op je koelkast hangen.’


  ‘Dat zal ik doen. Dank je, Hugh.’ Ze knuffelde hem en snoof de geur van kleine jongen op; wild, onschuldig en vrij.


  Nadat ze ze had uitgezwaaid, ging Fiona naar binnen om de tekening op de koelkast te hangen en de lolly-tulpen in een felblauwe vaas te schikken.


  En ze was blij dat ze een paar minuten had om zich te herpakken voor de volgende groep kwam.


  4


  De hond is de beste vriend van de mens! Nou, dat durfde hij te betwijfelen.


  Na een woedende achtervolging, gevolgd door een energiek gevecht, slaagde Simon erin de houten hamer uit de dodelijke greep van Jaws’ tanden te krijgen.


  Met het slijmerige en gehavende gereedschap in zijn hand en de pup die op en neer sprong als een harige veer, stelde Simon zich voor dat hij de hond een welgemikte klap op zijn stomme kop zou geven. Niet dat hij dat echt zou doen, hoe verleidelijk het idee ook was, maar erover fantaseren stond vrij.


  Hij stelde zich voor dat er kwinkelerende tekenfilmvogeltjes rond de kop van de puppy vlogen en kleine X’jes in zijn ogen.


  ‘Was het maar waar,’ mompelde hij.


  Hij legde de hamer buiten bereik op de werkbank en keek – opnieuw– naar de verspreid liggende speeltjes en botten op de grond van zijn werkplaats. ‘Waarom deugen die niet? Waar ligt dat aan?’ Hij pakte een touw van Jaws’ formaat en hield het de hond voor. ‘Hier, ga dit maar vernietigen.’


  Een paar tellen later, toen Simon de mishandelde hamer afveegde, liet de hond het touw op zijn schoen vallen en ging kwispelend zitten. Hij hield zijn kop schuin en zijn ogen glinsterden van pret.


  ‘Zie je dan niet dat ik het druk heb?’ vroeg hij. ‘Ik heb verdomme geen tijd om elke vijf minuten te spelen. Een van ons moet geld verdienen.’


  Simon keek weer naar het staande wijnkabinet, een verdomd mooi meubelstuk, al zei hij het zelf, van wild kersenhout en ebbenhout. Met houtlijm bevestigde hij het laatste stuk van de sierlijst eraan terwijl de hond zijn schoenveters aanviel. Simon deed zijn best om zich op zijn werk te concentreren, schudde de hond van zich af en pakte een klem. Schudde, lijmde, schudde, klemde.


  Jaws’ gegrom en vrolijke geblaf vermengden zich met de muziek van U2 die hij die ochtend voor zijn werkplaats had uitgekozen.


  Hij liet zijn vingers over het gladde, zijdezachte hout gaan en knikte.


  Toen hij wegliep om de naden van een stel schommelstoelen te bekijken, sleepte hij de hond met zich mee door het zaagsel.


  Blijkbaar had Jaws toch een manier gevonden om met hem te spelen.


  Hij werkte bijna twee uur en sleepte de hond beurtelings mee, zat hem achterna en beval zichzelf om op te houden en de hond mee naar buiten te nemen, naar de plek die hij voor zichzelf Drollendorp had genoemd.


  Even pauze was zo erg niet, vond hij. Dat gaf hem de kans om zijn hoofd leeg te maken, te genieten van de zachte lucht en de felle zon. Hij kreeg nooit genoeg van de manier waarop het licht – van zon of maan – over de baai speelde en er zijn smalle schakel vormde tussen de op zadeltassen lijkende stukken land van het eiland.


  Hij hield ervan om op zijn heuveltje te staan en naar de subtiele, aanhoudende muziek van het water onder zich te luisteren of om een poosje op de veranda voor zijn werkplaats te zitten en nadenkend naar het dichte bos te kijken dat hem insloot terwijl de baai hem juist ontsloot.


  Tenslotte was hij om specifieke redenen op het eiland gaan wonen.


  Voor de eenzaamheid, de rust, de lucht en de overvloed aan natuurschoon.


  Misschien had zijn moeder op een ingewikkelde manier gelijk gehad door hem op te zadelen met een hond. Daardoor werd hij gedwongen naar buiten te gaan, wat een belangrijke reden was geweest voor zijn verhuizing. Het gaf hem de kans om rond te kijken, zich te ontspannen en in ogenschouw te nemen wat er om hem heen gebeurde. Lucht, water, heuvels, rotsen: allemaal potentiële inspiratiebronnen voor een ontwerp.


  Kleuren, vormen, texturen, rondingen en hoeken.


  Dit stukje land, de bossen en het water, de rotsige helling naar beneden, het getjilp en gekwetter van vogels in plaats van auto’s en mensen, boden precies datgene waar hij naar op zoek was geweest.


  Hij besloot om voor zichzelf een stevige bank te maken voor dit plekje, iets simpels en organisch. Van teakhout, dacht hij. Hergebruikt als hij het kon vinden, met leuningen die breed genoeg waren om een biertje op te zetten.


  Hij ging op weg naar zijn werkplaats voor papier om zijn ideeën te schetsen en dacht toen weer aan de hond.


  Hij riep, geïrriteerd dat de puppy niet rond zijn voeten liep te snuffelen, zoals hij de helft van de tijd leek te doen, waardoor hij telkens over het stomme beest struikelde of op hem trapte.


  Hij riep weer en toen nog een keer. Vloekend, terwijl een onrustige mengeling van ergernis, schuldgevoel en paniek in zijn onderbuik tot leven kwam, ging Simon op jacht.


  Hij keek in de werkplaats of de hond was teruggegaan om vernielingen aan te richten, hij zocht al roepend en fluitend rondom het gebouw, in het kreupelhout en struikgewas. Hij tuurde langs de helling die naar het water ging en in het smalle laantje dat van het huis naar de weg liep.


  Hij keek onder de veranda voor de werkplaats en ging toen naar het woonhuis om daar omheen te lopen en onder de veranda’s te kijken.


  Er was geen spoor van het dier te bekennen.


  Hij was toevallig wel een hond, hield Simon zichzelf voor. Hij kwam vanzelf weer terug. Bovendien was hij nog maar klein, dus hoe ver kon hij komen? Zichzelf moed in sprekend ging hij terug naar de werkplaats waar hij die verdraaide lastpost voor het laatst had gezien en liep toen de bossen in.


  Nu zijn vredige pauze was verstoord leek het spel van licht en schaduw, het geruis van de wind en de verwarde doornstruiken heel onheilspellend.


  Kon een havik of uil een hondje van dat formaat meenemen, vroeg hij zich af. Een keer meende hij een Amerikaanse zeearend te hebben gezien. Maar…


  Goed, de puppy mocht dan klein zijn, hij was wel stevig.


  Hij bleef even staan en haalde diep adem om zichzelf ervan te verzekeren dat hij niet in paniek was. Absoluut niet. Geërgerd, dat wel. Ongelooflijk geërgerd dat hij tijd en energie moest verspillen aan het zoeken naar een stomme pup die hij eerder in gedachten een dreun met een hamer had verkocht.


  Jezus.


  Hij brulde de naam van de hond en hoorde eindelijk gekef als reactie. Gekef dat, zo bepaalde Simon nadat de paniek in zijn binnenste was weggeëbd, niet in het minst angstig of berouwvol klonk, maar juist wild van blijdschap.


  ‘Godverdomme,’ mompelde hij, maar heel sluw besloot hij om dezelfde blije klank in zijn eigen geroep te leggen. ‘Kom op, Jaws, kleine rotzak. Hier, jochie. Duivelsgebroed.’


  Hij versnelde zijn pas in de richting van de puppyvreugde tot hij geruis in de struiken hoorde. Het hondje kwam tevoorschijn, heel vies, en dapper sleurend aan iets wat het rottende karkas van een heel grote vogel leek te zijn.


  Was hij echt bang geweest dat een heel grote vogel de hond te pakken zou krijgen? Wat een mop.


  ‘Jezus nog aan toe, leg dat neer. Ik meen het.’


  Jaws gromde speels, met glinsterende ogen, en sleepte zijn vondst wat naar achteren.


  ‘Hier! Nu! Kom!’


  Als reactie sleurde Jaws het lijk naar hem toe en bood het hem aan.


  ‘Wat moet ik daar in godsnaam mee?’ Simon timede zijn actie zorgvuldig en greep de hond en schopte tegelijk het overblijfsel van de vogel het struikgewas in. Jaws kronkelde en probeerde zijn vrijheid te herwinnen.


  ‘Dit is geen spelletje appor… Niet het “A”-woord zeggen. Maar jezus nog aan toe!’ Hij hield het dier omhoog. De stank was onverdraaglijk.


  ‘Heb je er soms in liggen rollen? Waarom in godsnaam?’


  Simon had geen andere keus dan het stinkende hondje stevig onder zijn arm te klemmen en door zijn mond ademend naar huis te lopen.


  Op de terugweg overwoog hij om de hond met de tuinslang af te spuiten, maar dat idee verwierp hij. Dat zou niet afdoende zijn om de stank te verdrijven, als hij er al in zou slagen om het beest lang genoeg stil te laten staan. Hij overwoog een bad – had hij maar een gegalva niseerde badkuip – en ketenen. Bij een bad binnen kreeg hij visioenen van een overstroomde badkamer.


  Op zijn veranda slaagde hij erin om zijn schoenen uit te trekken terwijl Jaws zijn gezicht bedekte met liefdevolle, naar verrotting ruikende kussen. Hij ging het huis in, gooide zijn portemonnee op een tafel en liep linea recta naar de douche.


  Pas toen hij hen beiden had ingesloten, trok hij alles uit behalve zijn boxershort. Hij negeerde de hond die zijn spijkerbroek en overhemd aanviel. Daarna draaide hij de kraan open.


  ‘Wen er maar aan,’ zei Simon toen Jaws eerst tegen de tegels op knalde en daarna tegen de glazen deur in een poging te ontsnappen.


  Met opeengeklemde kaken pakte Simon de zeep.


  Ze waren te laat. Fiona keek nog een keer hoe laat het was en haalde toen haar schouders op en vulde een bloempot met viooltjes en ranken van maagdenpalm. Ze zou Simon zo moeten trainen dat hij haar schema respecteerde, maar op dat moment genoot ze van de kans om even te tuinieren. Haar honden lagen vlak bij haar te dutten en er speelde een gave mix op haar iPod.


  Als haar nieuwe leerlingen niet kwamen opdagen, zou ze ook de tweede bak vullen en misschien even verstoppertje met haar jongens in het bos gaan spelen.


  De dag, zonnig en zacht met een blauwe hemel en een heerlijk briesje, was gemaakt om van te genieten.


  Ze bekeek haar werk, spreidde wat blaadjes en begon aan de tweede pot.


  Ze zag de pick-up.


  ‘Dat is Simon,’ zei ze toen haar honden overeind kwamen. ‘Simon en Jaws.’ En ze ging verder met haar viooltjes.


  Ze bleef planten terwijl de man en de hond uitstapten en begroet werden door haar honden, en toen de man zich een weg door de honden baande. En ze nam de tijd om de volgende tray viooltjes heel secuur te plaatsen.


  Toen Simon op haar schouder tikte, deed ze haar oordopjes uit. ‘Sorry, zei je iets?’


  ‘We zijn vermoedelijk te laat.’


  ‘Hm-m.’ Ze drukte de aarde aan.


  ‘Er waren omstandigheden.’


  ‘Daar zit het leven vol mee.’


  ‘Wij hadden een groot deel van de omstandigheden des levens, maar de belangrijkste was een dode vogel.’


  ‘O?’ Fiona wierp een blik op de pup die verwikkeld was in een heftig touwgevecht met Bogart. ‘Heeft hij een vogel te pakken gekregen?’


  ‘Nee, die was te pakken genomen door iets anders. Dagen geleden, te oordelen naar de staat, en de geur, ervan.’


  ‘Aha.’ Ze knikte en besloot om medelijden voor hem op te brengen. ‘Heeft hij hem naar je toe gebracht?’


  ‘Uiteindelijk wel. Nadat hij er eerst een poosje in had liggen rollen.’


  ‘Hoe ging het baden?’


  ‘We hebben gedoucht.’


  ‘Echt waar?’ Ze onderdrukte een lach aangezien hij niet in de stemming leek om dat te waarderen. ‘En hoe ging dat?’


  ‘Nadat hij niet langer probeerde om door de douchedeur heen te breken of de zeep op te eten, wel redelijk. Eigenlijk vond hij het fijn. Wellicht hebben we een voorzichtige poging gedaan om op betere voet te komen.’


  ‘Het is een begin. Wat heb je met het lijk gedaan?’


  ‘De vogel?’ Hij staarde haar aan en vroeg zich af wat haar dat kon schelen. ‘Die heb ik de struiken weer in geschopt. Ik had mijn handen vol aan de hond.’


  ‘Je kunt hem beter in een vuilniszak stoppen en zorgen dat hij verdwijnt. Anders gaat hij hem bij de eerste de beste gelegenheid weer zoeken.’


  ‘Fantastisch. Echt geweldig.’


  ‘Geuren zijn de crack voor een hond. Hij heeft gehoor gegeven aan zijn instinct.’ En de man had precies gedaan wat hij moest doen, dacht ze, behalve dan haar bellen om te zeggen dat ze later zouden komen. ‘Gezien de omstandigheden, zal ik je de volledige les geven. Heb je je huiswerk gedaan?’


  ‘Ja, ja. Ja zeker,’ verbeterde hij toen Fiona haar wenkbrauwen optrok. ‘Hij gaat zitten op bevel, bijna elke keer. Hij komt op bevel als hij er zin heeft. Sinds we hier de vorige keer waren, heeft hij geprobeerd of is hij erin geslaagd een tv-afstandsbediening, een kussen, een hele rol wc-papier, een deel van een traptrede, bijna een hele zak chips, twee stoelen en een hamer op te eten. En voor je het vraagt, ja, ik heb hem gecorrigeerd en de spullen vervangen. Het maakt hem geen bal uit.’


  ‘Je moet je huis veilig maken voor puppy’s,’ zei ze zonder medeleven.


  ‘Jaws!’ Ze klapte in haar handen om zijn aandacht te trekken en stak haar hand uitnodigend uit. ‘Kom, Jaws. Kom!’ zei ze met een glimlach.


  Hij rende naar haar toe en probeerde op haar knieën te klimmen. ‘Brave hond!’ Ze haalde een snoepje uit haar zak. ‘Wat een brave hond.’


  ‘Onzin.’


  ‘Kijk, daar heb je die positieve houding en bekrachtiging.’


  ‘Jij hoeft niet met hem samen te wonen,’ mompelde Simon.


  ‘Dat is waar.’ Met opzet legde ze haar plantenschepje op een tree. ‘Zit.’ Jaws gehoorzaamde en accepteerde nog een snoepje, meer complimentjes en meer geaai.


  En ze zag zijn ogen naar het schepje gaan.


  Toen ze haar handen op haar knieën legde, sloeg hij toe, zo snel als een zweepslag, en ging ervandoor met het schepje in zijn bek.


  ‘Ren niet achter hem aan.’ Fiona greep Simons hand toen hij zich omdraaide. ‘Dan rent hij weg en maakt hij er een spelletje van. Bogart, geef me het touw.’


  Ze bleef zitten waar ze zat, met het touw in haar hand, en riep Jaws. Hij rende naar voren, en schoot toen weer weg.


  ‘Zie je, hij probeert ons over te halen om te spelen. Als we erop reageren, hem achternazitten, heeft hij deze ronde gewonnen.’


  ‘Volgens mij heeft hij gewonnen als hij je gereedschap opeet.’


  ‘Het is al oud, maar hij weet hoe dan ook niet dat hij heeft gewonnen tenzij we met hem gaan spelen. En dat doen we niet. Jaws! Kom!’ Ze haalde nog een snoepje uit haar zak. Na een korte aarzeling, rende de pup weer naar haar toe.


  ‘Dit is niet van jou.’ Ze wrong zijn bek open, pakte de schep en schudde haar hoofd. ‘Niet van jou. Dit is van jou.’ Ze gaf hem het touw.


  Ze legde het schepje weer neer en hij deed er opnieuw een uitval naar. Ditmaal legde Fiona er snel haar hand op en schudde haar hoofd. ‘Niet van jou. Dit is van jou.’


  Met eindeloos geduld herhaalde ze het proces en gaf tegelijkertijd Simon onderricht. ‘Probeer niet te vaak “nee” te zeggen. Dat moet je bewaren voor de keren dat je het nodig hebt of dat je wilt dat hij ergens onmiddellijk mee ophoudt. Als het belangrijk is. Kijk, hij heeft zijn belangstelling voor het schepje verloren. Wij gaan daar niet mee spelen.


  Maar we spelen wel met het touw. Pak de andere kant en ga even met hem touwtrekken.’


  Simon ging naast haar zitten en gebruikte het touw om de hond naar zich toe te trekken, liet het vieren en trok het van links naar rechts. ‘Misschien is een hond niks voor mij.’


  Nu was ze wel bereid om hem wat medeleven te tonen en ze klopte op zijn knie. ‘En dat zegt de man die onder douche gaat met zijn puppy.’


  ‘Dat was bittere noodzaak.’


  ‘Het was slim, efficiënt en vernuftig.’ En ze roken allebei naar zeep en… zaagsel, dacht ze. Heel lekker. ‘Hij leert het wel. Jullie zullen het allebei leren. Hoe gaat het met het zindelijk maken?’


  ‘Dat gaat eigenlijk best goed.’


  ‘Nou, zie je wel? Jullie hebben allebei geleerd hoe dat moet en hij gaat zitten op bevel.’


  
    ‘En loopt het bos in om in een dode vogel te rollen, en hij heeft mijn universele afstandsbediening kapot geknauwd.’


    ‘Simon, wat ben je toch heerlijk positief.’


    Met samengeknepen ogen keek hij haar aan, maar daar moest ze alleen maar om lachen. ‘Je boekt vooruitgang. Ga verder met hem te leren dat hij moet komen als je hem roept. Elke keer. Dat is noodzakelijk. We zullen wat riemtraining doen en dan het “kom”-bevel even opfrissen.’


    Toen ze ging staan, zag ze de politieauto haar oprit op komen. ‘Dit is een mooie gelegenheid om hem te leren niet op auto’s af te rennen, en niet tegen een bezoeker op te springen. Hou hem onder controle, praat tegen hem.’


    Ze zwaaide en wachtte tot Davey de auto tot stilstand bracht en uitstapte. ‘Hoi, Davey.’


    ‘Fie. Hoi jongens, hoe gaat-ie?’ Hij bukte zich om een zwarte, een gele en een bruine vacht te aaien. ‘Sorry, Fie. Ik wist niet dat je een les gaf.’


    ‘Geeft niet. Dit zijn Simon Doyle en Jaws. Hulpsheriff Englewood.’


    ‘O ja, jij hebt een paar maanden geleden het huis van Daubs gekocht. Aangenaam kennis te maken.’ Davey knikte naar Simon en ging op zijn hurken zitten om de puppy te aaien. ‘Hallo, jochie. Ik wil niet storen,’ zei hij terwijl hij de onstuimige Jaws krabde en streelde. ‘Ik kan wel even wachten tot jullie klaar zijn.’


    ‘Het geeft niet. Simon, pak jij de riem maar en werk in je eentje aan “volgen”. Ik kom zo bij je. Is er iets aan de hand, Davey?’ mompelde ze, toen Simon naar zijn auto liep.


    ‘Laten we zelf ook een stukje gaan lopen.’


    ‘O, nou maak je me bang. Is er iets gebeurd? Met Syl?’


    ‘Voor zover ik weet, is met Syl alles goed.’ Maar Davey legde een hand op haar schouder en leidde haar naar de zijkant van het huis. ‘We hebben vandaag nieuws gekregen en de sheriff vond dat ik het je moest vertellen, aangezien wij elkaar al heel lang kennen.’


    ‘Wat voor nieuws?’


    ‘Half januari is er een vrouw verdwenen in Californië. In de omgeving van Sacramento. Ze ging ’s ochtends joggen en is nooit thuisgekomen. Een week later hebben ze haar gevonden in Eldorado National Forest, in een ondiep graf. Dankzij een anonieme tip wisten ze ongeveer waar ze moesten zoeken.’


    Ze slikte de zenuwen in haar keel weg en zei niks.


    ‘Tien dagen geleden ging een vrouw in Eureka, Californië joggen.’


    ‘Waar hebben ze haar gevonden?’


    ‘Trinity National Forest. De eerste vrouw was negentien, de tweede twintig. Allebei studentes. Sociaal, sportief, single. Ze hadden allebei een parttimebaan. De eerste werkte als barkeeper, de tweede in een boekwinkel. Ze zijn allebei verdoofd met een stroomstootwapen en vervolgens vastgebonden met nylon touw en gekneveld met plakband. Ze zijn beiden gewurgd met een rode sjaal die bij het lichaam is achtergelaten.’


    Ze kon de zenuwen niet meer voelen want haar hele lichaam was gevoelloos geworden. ‘En die zat in een strik?’


    ‘Ja, die zat in een strik.’


    Fiona drukte een hand tegen haar hart en voelde het bonken. ‘Perry zit in de gevangenis. Hij zit nog achter de tralies.’


    ‘Hij komt nooit meer vrij. Hij zit voor altijd vast.’


    ‘Het is een copycat.’


    Hij wreef even over haar schouders. ‘Er is meer aan de hand, Fie. Er zijn details van het onderzoek naar Perry die nooit naar buiten zijn gekomen. Bijvoorbeeld dat Perry een haarlok van zijn slachtoffers afknipte en een getal op de rug van hun rechterhand schreef.’


    Het verdoofde gevoel verdween al. Ze wilde het terug, ze wilde dat de verdoving de misselijkheid in haar maag terugdrong. ‘Hij heeft het iemand verteld of een van de onderzoekers heeft dat gedaan, misschien iemand van het forensisch laboratorium of iemand die voor de lijkschouwer werkt.’


    Davey bleef haar aankijken met zijn handen op haar schouders. ‘Dat kan niet anders. Dat gaan ze onderzoeken.’


    ‘Doe nou niet alsof ik gek ben, Davey. Die informatie kan van tientallen mensen komen. Het is al bijna acht jaar geleden dat…’


    ‘Dat weet ik. Het spijt me, Fie. Ik wil dat je weet dat de politie dit heel hoog opneemt. We wilden je op de hoogte brengen en de kans is groot dat de pers al snel het verband zal leggen. Misschien komen journalisten jou ernaar vragen.’


    ‘De pers kan ik wel aan. Hoe zit het met Gregs familie?’


    ‘Die wordt ook ingelicht. Ik weet dat dit moeilijk voor je is, maar ik wil niet dat je je zorgen maakt. Ze krijgen hem wel te pakken. En hoe erg het ook is, deze klootzak houdt zich aan Perry’s patroon. Jonge studentes. Jij bent geen twintig meer.’


    ‘Nee.’ Met veel moeite wist ze haar stem effen te houden. ‘Maar ik ben wel de enige die heeft weten te ontsnappen.’


    Simon hoefde het gesprek niet te horen om te weten dat er iets aan de hand was. Slecht nieuws of problemen, misschien allebei. Hij kon zich niet indenken dat Fiona gezelschap zou willen hebben, vooral niet als dat gezelschap een vreemde voor haar was.


    Daarom overwoog hij om zijn hond weer in de auto te zetten en weg te rijden. Dat zou onbeleefd zijn, maar dat kon hem niet schelen.


    Maar het leek ook heel kil, en dat kon hem wel schelen.


    Daarom zou hij wachten tot de hulpsheriff weg was, de vrouw een uitvlucht had verzonnen waar ze mee kon leven, en ontsnappen. Op die manier zou niemand afgaan.


    Bovendien kreeg hij wonder boven wonder Jaws drie van de tien keer zover om braaf te volgen. Zelfs al leek de pup zich vooral te kunnen concentreren doordat de andere honden mee wandelden en op bevel bleven staan, bleef het een succes.


    Dus dan zou hij tevreden naar huis kunnen gaan, daar nog wat werken en dan een biertje nemen.


    Als hij de dode vogel niet meetelde, was het al met al best een fijne dag geweest.


    Toen de politiewagen wegreed, verwachtte hij dat Fiona naar hem toe zou komen, een smoesje zou opdissen en dan zou gaan doen wat er gedaan moest worden.


    In plaats daarvan bleef ze een paar minuten staan waar ze stond en keek ze alleen naar de weg. Toen liep ze terug naar de trap van de veranda en ging weer zitten. En ze bleef zitten.


    Nou, dan zou hij wel een smoes verzinnen. Dat was eenvoudig genoeg. Ik herinnerde me ineens iets wat ik nog moet doen. De hond maakt vorderingen, blabla, tot ziens.


    Hij liep naar haar toe, tevreden dat het slechts een paar rukjes aan de lijn kostte om de pup mee te laten lopen. Van dichtbij zag hij dat ze spierwit was en dat de handen waarmee ze haar knieën omklemde licht trilden.


    Shit.


    Nu er nonchalant vandoor gaan niet langer tot de mogelijkheden behoorde, tilde hij de puppy op voor Jaws op haar schoot kon springen.


    ‘Slecht nieuws,’ zei hij.


    ‘Wat?’


    ‘De hulpsheriff heeft je slecht nieuws gebracht. Is alles goed met Sylvia?’


    ‘Ja. Het gaat niet om Sylvia.’


    Haar honden, die haar stemming aanvoelden, dromden om haar heen. De grote gele labrador liet zijn kop op haar knie rusten.


    ‘Eh… Wij moeten…’


    Hij zag dat ze haar best deed om uit het gat te klauteren waar ze in was gevallen.


    ‘We moeten werken aan “zitten” en “blijf”.’


    ‘Niet vandaag.’


    Ze keek hem aan, maar hij kon de blik die haar ogen vertroebelde niet thuisbrengen. Verdriet? Angst? Schrik?


    ‘Nee,’ beaamde ze. ‘Niet vandaag. Sorry.’


    ‘Geen probleem. Tot de volgende keer.’


    ‘Simon.’ Ze haalde diep adem en aarzelde toen. ‘Zou je het erg vinden… Kun je een poosje blijven?’


    Hij wilde weigeren, hij zou willen dat hij het over zijn hart kon verkrijgen om te weigeren. Misschien zou hij daarin zijn geslaagd als het niet zo duidelijk was geweest dat het voor haar even moeilijk was om te vragen als voor hem om toe te stemmen.


    ‘Goed.’


    ‘Waarom laat je hem niet een poosje rennen? De grote jongens houden wel een oogje op hem. Speel,’ zei ze toen Simon de riem van de halsband haalde. ‘Blijf dichtbij. Dichtbij,’ herhaalde ze, de vacht strelend. ‘Let op Jaws, ga spelen.’


    Ze jankten wat en keken om naar haar toen ze de tuin in liepen.


    ‘Ze weten dat ik van streek ben. Ze blijven liever bij me tot dat over is. Jij zou liever weggaan.’


    Hij ging naast haar zitten. ‘Ja. Ik ben hier niet zo goed in.’


    ‘Niet zo goed is beter dan slecht.’


    ‘Goed. Je wilt me zeker het slechte nieuws vertellen?’


    ‘Eigenlijk wel. Zulk nieuws wordt toch wel bekend op het eiland.’


    Toch bleef ze een paar tellen zwijgen, maar daarna leek ze zich te vermannen.


    ‘Een aantal jaar geleden vond er een serie ontvoeringen cq moorden plaats. Jonge vrouwen, van achttien tot tweeëntwintig. Het waren allemaal studentes, twaalf in een periode van drie jaar. Californië, Nevada, Oregon, New Mexico en de staat Washington waren ofwel ontvoeringsplaatsen of begraafplaatsen, of allebei.’


    Het deed vaag een belletje bij hem rinkelen, maar hij zei niks.


    ‘Ze waren allemaal hetzelfde type, niet fysiek, want hij koos vrouwen van verschillend ras en met verschillende haarkleuren, maar qua lichaamsbouw. Bovendien waren het allemaal sportieve studentes, buitenmensen, heel spontaan. Als hij eenmaal een slachtoffer had gekozen stalkte hij haar wekenlang. Soms nog langer. Nauwgezet en geduldig noteerde hij hun routines, gewoonten, kleding, vrienden, familie, roosters. Hij gebruikte een cassetterecorder en een opschrijfboekje. Alle vrouwen hielden van joggen, wandelen of fietsen en deden dat vaak.’


    Ze haalde nog een keer diep adem en hij moest denken aan iemand die zich op de kant klaarmaakt om in troebel water te duiken.


    ‘Hij had het liefst vrouwen die er in hun eentje opuit trokken, vroeg in de ochtend of in de avondschemering. Hij benaderde ze vanaf de andere kant, gewoon als een andere jogger of wandelaar. En als hij in de buurt was, gebruikte hij een stroomstootwapen om ze te verdoven. Als ze uitgeschakeld waren, droeg hij ze naar zijn auto. Hij had de kofferbak bekleed met plastic, zodat er geen sporen op de lichamen kwamen en er geen spoor van hen te vinden was in de kofferbak.’


    ‘Grondig,’ zei Simon, hardop denkend.


    ‘Ja. Heel erg.’ Ze ging kordaat verder en haar stem klonk vlak, als een vrouw die een verslag uitbracht dat ze uit haar hoofd kende. ‘Hij bond ze vast met nylontouw, knevelde ze met plakband en gaf ze vervolgens een licht kalmeringsmiddel om ze bedwelmd te houden, stil te houden. Daarna reed hij naar een nationaal park. De plek had hij van tevoren al uitgekozen. Terwijl er naar haar gezocht werd in het gebied waar ze was ontvoerd, was hij uren verderop en dwong hij de groggy, doodsbange vrouw om door het donker te lopen, van het pad af.’


    Opeens brak haar stem even, een snelle trilling terwijl ze haar vingers samenvlocht op haar schoot en recht voor zich uit staarde. ‘Eerst groef hij het graf, niet te diep. Hij wilde dat ze gevonden zouden worden. Hij vond het fijn als ze naar hem keken terwijl hij groef, daarom bond hij ze aan een boom. Ze konden niet smeken, konden hem niet eens vragen waarom, omdat hij ze de hele tijd gekneveld hield. Hij verkrachtte ze niet en martelde ze niet fysiek. Hij sloeg of verminkte ze niet. Hij pakte alleen de rode sjaal en terwijl ze vastgebonden en gekneveld waren, niet in staat zichzelf te verdedigen, wurgde hij hen. Hij bond de sjaal in een strik als hij klaar was en begroef ze.’


    ‘De Rode Sjaal Moordenaar. Zo werd hij genoemd in de pers,’ zei Simon. ‘Ik weet het weer. Ze hebben hem gepakt nadat hij een agent had neergeschoten.’


    ‘Greg Norwood. De agent heette Greg Norwood, en zijn hond, zijn K-9 partner, Kong.’


    Die woorden leken als een open wond in de lucht tussen hen te kloppen.


    ‘Je kende hem?’


    ‘Perry heeft ze opgewacht. Greg had een huis, een leuk weekendhuisje bij het Sammamish Meer. Daar ging hij graag heen met Kong, om aan zijn training te werken. Een keer per maand, alleen zij met z’n tweetjes. Jongens onderling, noemde hij het.’


    Ze legde haar handen op haar knieën, een nonchalant gebaar, maar hij zag dat haar vingers zich in het vlees boorden.


    ‘Eerst heeft hij Greg neergeschoten, en misschien was dat zijn fout. Hij heeft Kong twee keer geraakt, maar Kong bleef op hem af komen. Dat hebben ze gereconstrueerd, dat was volgens Perry gebeurd. Hij heeft zijn bekentenis, vol informatie en details, gedaan om de doodstraf van tafel te krijgen toen hij wist dat hij de rechtszaak zou verliezen. Kong heeft Perry flink te pakken genomen voor hij doodging. Perry was sterk en hij slaagde erin zijn auto te bereiken, en zelfs om een paar kilometer te rijden, maar daarna raakte hij bewusteloos, behoorlijk toegetakeld. Maar goed, ze hebben hem te pakken gekregen. Greg was ook sterk. Hij heeft nog twee dagen geleefd. Dat was in september. 12 september. We zouden in juni van het jaar erna gaan trouwen.’


    Nutteloze woorden, wist Simon, maar ze moesten gezegd worden. ‘Ik vind het echt vreselijk voor je.’


    ‘Ja, ik ook. Hij heeft Greg maandenlang bespioneerd, misschien zelfs langer. Nauwgezet en geduldig. Hij heeft hem vermoord om wraak te nemen op mij. Ik had namelijk zijn nummer dertien moeten worden, maar ik wist te ontsnappen.’


    Even deed ze haar ogen dicht. ‘Ik heb een drankje nodig. Wil jij ook?’


    ‘Ja. Graag.’


    Toen ze opstond en naar binnen ging, overwoog hij met haar mee te gaan, maar hij vermoedde dat ze even tijd nodig had om weer tot zichzelf te komen.


    Hij herinnerde zich flarden van het verhaal. Nu wist hij weer dat er een meisje was dat was ontsnapt en dat zij de FBI een beschrijving had gegeven van de man die haar had ontvoerd.


    Jaren geleden, dacht hij, en hij probeerde te bedenken wat hij had gedaan toen het verhaal groot nieuws was geweest.


    Hij had er niet zo veel aandacht aan besteed. Hoe oud was hij geweest? Vijfentwintig? Hij was net in Seattle komen wonen en had geprobeerd een reputatie op te bouwen en zijn brood te verdienen. En zijn vader had net te horen gekregen dat hij kanker had. Dat was het allerbelangrijkste geweest.


    Ze kwam terug met twee glazen witte wijn.


    ‘Het is een Australische chardonnay. Blijkbaar is dat alles wat ik heb.’


    ‘Dat is prima.’ Hij pakte het glas aan en ze keken zwijgend naar de honden die op een kluitje lagen en hadden besloten een dutje te gaan doen. ‘Wil je me vertellen hoe je hebt weten te ontsnappen?’


    ‘Mazzel, vlak na een ongelooflijke stommiteit. Ik hoorde die ochtend niet op dat joggingpad te zijn. Ik had beter moeten weten. Mijn oom is agent en ik had al verkering met Greg en ze hadden me allebei op het hart gedrukt om alleen met een ander te gaan rennen. Maar ik kon niemand vinden die me bij kon houden. Ik was goed in atletiek,’ zei ze met een flauw lachje.


    ‘Je hebt er de benen voor.’


    ‘Ja. Had ik even mazzel. Ik luisterde niet naar ze. Perry was op dat moment nog niet actief in Washington en er was al maandenlang niemand ontvoerd. Je denkt altijd dat het jou niet zal overkomen, en dat denk je vooral als je twintig bent. Ik ging gewoon hardlopen. Dat deed ik het liefst ’s ochtends vroeg om daarna ergens koffie te gaan drinken. Het was een rotdag, donker en druilerig, maar ik vond het heerlijk om hard te lopen in de regen. Het was begin november, in het jaar voordat Greg stierf. Ik had een seconde, meer niet, waarin ik hem zag. Zo gewoontjes, zo vriendelijk, maar plotseling viel het op zijn plaats. Ik had een alarmknop op mijn sleutelhanger. Ik probeerde erop te drukken, maar ik was te laat. Ik voelde een steek van pijn en daarna werkte niks meer.’


    Ze moest even ophouden om adem te halen. ‘Niks werkte,’ herhaalde ze. ‘Pijn, schrik en daarna een verdoofd gevoel, onmacht. Ik was misselijk toen ik bijkwam in de kofferbak. Het was donker en ik voelde de beweging en hoorde het geluid van banden op de weg. Ik kon niet schreeuwen of schoppen, ik kon me nauwelijks bewegen.’


    Ze zweeg, ademde uit en nam langzaam een slok wijn. ‘Ik huilde een poosje omdat hij me ging vermoorden en ik hem niet kon tegenhouden. Hij ging me vermoorden omdat ik ’s ochtends in mijn eentje wilde hardlopen. Ik dacht aan mijn familie, aan Greg, mijn vrienden, mijn leven. Ik hield op met huilen en werd boos. Ik had niks gedaan om dat te verdienen.’


    Weer deed ze er even het zwijgen toe terwijl het briesje door de dennenbomen waaide. ‘En ik moest plassen. Dat was vernederend en hoe stom het ook klinkt, het idee dat ik in mijn broek zou plassen voor hij me zou vermoorden, maakte me nog bozer. Dus ik verzette me ertegen en kronkelde heen en weer en toen voelde ik de bobbel in mijn zak. Ik had een verborgen zak in mijn trainingsbroek, zo eentje aan de binnenkant achter. Greg had me dit kleine Zwitsers legermes gegeven.’ Ze viste het uit de zak van haar spijkerbroek. ‘Piepklein mesje, schattig schaartje, mininagelvijl. Een meisjesmes.’ Ze sloot haar hand eromheen. ‘Het heeft mijn leven gered. Hij had mijn sleutels en het koffiegeld dat in de zak van mijn jack zat afgepakt, maar hij had niet aan de binnenzak van mijn broek gedacht. Hij kon ook niet weten dat die er was. Mijn handen waren vast gebonden achter mijn rug. Ik kon er net bij. Ik geloof dat ik toen het bangst was, op het moment dat ik erin slaagde het mes te pakken en ik begon te geloven dat er misschien een kans was om weg te komen.’


    ‘Mag ik het eens zien?’ Toen ze het hem gaf, opende Simon het en bekeek het mes in de felle middagzon. Half zo lang als zijn duim, dacht hij. ‘Heb je hiermee het nylon touw doorgesneden?’


    ‘Gesneden, gezaagd, gehakt. Het heeft me tijden gekost om het zelfs maar open te klappen, zo leek het althans, en een eeuwigheid om door het touw te snijden. Ik moest het touw om mijn enkels ook doorsnijden omdat ik niet bij de knoop kon. Eerst was ik doodsbang dat hij zou stoppen voor ik klaar was, en daarna dat hij die verrekte auto nooit zou stilzetten. Maar dat deed hij wel. Hij deed het en stapte uit terwijl hij een deuntje floot. Dat geluid zal ik nooit vergeten.’


    Hij stelde het zich voor: een meisje, gevangen, doodsbenauwd, vermoedelijk aan het bloeden op de plaatsen waar het touw in haar huid had gesneden. Bewapend met een mes dat nauwelijks dodelijker was dan een punaise.


    ‘Ik deed het plakband weer voor mijn mond.’


    Ze zei het zo kalm, zo zakelijk dat hij zijn hoofd draaide om naar haar te kijken.


    ‘En ik wond het touw om mijn enkels en deed mijn handen achter mijn rug. Ik deed mijn ogen dicht. Toen hij de kofferbak opende, bleef hij fluiten.


    Hij boog zich voorover en gaf een tikje op mijn wang om me bij te laten komen. En ik stak dat mesje in hem. Ik had zijn oog willen raken, maar ik miste en raakte zijn gezicht. Maar het verraste hem en deed hem dusdanig pijn dat het mij een seconde de tijd gaf. Ik ramde mijn vuist in zijn gezicht en sloeg mijn benen over de rand en schopte hem. Niet zo hard als ik wilde, want het touw raakte een beetje in de knoop, maar hard genoeg om hem naar achteren te trappen zodat ik eruit kon. De spade lag op de plek waar hij hem had laten vallen en ik heb hem ermee gestoken. Ik kreeg zijn sleutels te pakken. Die hele episode is nog een beetje wazig, door de shock en adrenaline, zeiden ze, maar het lukte me om in de auto te komen en ik gaf plankgas.’


    ‘Je hebt hem neergeslagen en bent weggereden,’ mompelde Simon stomverbaasd en gefascineerd.


    ‘Ik wist niet waar ik was of waar ik heen ging, en ik heb geboft dat ik mezelf niet heb doodgereden, maar ik heb als een bezetene gescheurd. Er was een herberg, een hotel… Ik zag de lichten. Hij had me naar het Olympic National Forest gebracht. Ze hebben de boswachters gebeld en die hebben de FBI gealarmeerd enzovoort, enzovoort. Hij wist te ontsnappen, maar ik kon ze een beschrijving van hem geven. Ze hadden de auto, zijn naam, zijn adres. Althans, zoals die in de boeken stonden. Toch wist hij hen nog bijna een jaar uit handen te blijven. Tot hij Greg en Kong neerschoot en Kong hem wist te stoppen. Kong heeft zijn leven gegeven om hem tegen te houden.’


    Ze pakte het mes weer en deed het in haar zak.


    ‘Je lijkt een redelijk intelligente vrouw,’ zei Simon na een paar tellen. ‘Dus je weet dat er andere vrouwen zijn gered door wat jij hebt gedaan. Die klootzak zit toch achter slot en grendel?’


    ‘Hij zit een aantal keren levenslang uit. Ze hebben de deal gesloten na mijn getuigenis, nadat hij besefte dat hij veroordeeld zou worden voor Greg en voor mij en dat hij de doodstraf zou krijgen.’


    ‘Waarom hebben ze een deal met hem gesloten?’


    ‘In ruil voor de bekentenis voor Gregs moord, voor mijn ontvoering en de andere twaalf slachtoffers, voor de bergplaats van zijn opschrijfboekjes, zodat de families van de vermoorde vrouwen het konden afsluiten. Voor antwoorden. En voor de zekerheid dat hij nooit meer op vrije voeten zou komen.’


    Ze knikte, alsof ze in gedachten een vraag had gesteld. ‘Ik heb altijd geloofd dat dat het juiste was. Vreemd genoeg was het een opluchting voor me om hem alles, stap voor stap, te horen vertellen, en om te weten dat hij er een heel lange tijd voor zal boeten, voor alles. Ik wilde het achter me laten, de deur sluiten. Slechts negen weken later overleed mijn vader. Heel plotseling, heel onverwachts, en daarmee werd voor de tweede keer de bodem onder me weggeslagen.’


    Ze wreef met haar handen over haar gezicht. ‘Een vreselijke periode. Ik kwam hier om bij Syl te logeren, een paar weken, een paar maanden, dacht ik, maar toen besefte ik dat ik niet terug wilde. Ik moest opnieuw beginnen en dat wilde ik hier doen. Dus dat heb ik gedaan en meestal blijft die deur dicht.’


    ‘Wat heeft hem vandaag geopend?’


    ‘Davey kwam langs om me te vertellen dat iemand Perry’s werkwijze gebruikt, waaronder details die nooit openbaar zijn gemaakt. Er zijn er tot nu toe twee geweest. In Californië. Het is weer begonnen.’


    Er tolden allerlei vragen door zijn hoofd, maar hij stelde ze niet. Ze had genoeg gehad, dacht hij. Ze had zich voorlopig bevrijd van de dingen waar ze bevrijd van moest worden.


    ‘Zwaar voor je. Daardoor komt alles weer boven en lijkt het bij het hier en nu te horen in plaats van bij het verleden.’


    Weer sloot ze haar ogen en haar hele lichaam leek zich te ontspannen. ‘Ja. Ja, precies. Jezus, misschien is het dom, maar het helpt echt dat iemand dat zegt. Dat iemand dat begrijpt. Dus bedankt.’


    Ze legde een hand op zijn knie, een korte band tussen hen. ‘Ik moet naar binnen om wat mensen te bellen.’


    ‘Goed.’ Hij gaf haar het glas. ‘Bedankt voor de wijn.’


    ‘Je hebt het verdiend.’


    Simon liep weg om de pup op te tillen die onmiddellijk zijn gezicht begon te likken alsof ze elkaar tien jaar niet hadden gezien.


    Toen hij wegreed, keek hij in de spiegel en zag Fiona naar binnen gaan, op de voet gevolgd door haar honden.
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  Fiona overwoog een maaltijd te bereiden, maar nam in plaats daarvan nog een glas wijn. Praten met Gregs ouders scheurde het littekenweefsel weg en opende de wond opnieuw. Ze wist dat het verstandig was om eten te koken en een lange wandeling met de honden te gaan maken. Het huis uit gaan, om de muizenissen uit haar hoofd te verdrijven.


  Wat ze echter deed, was de honden naar buiten jagen en zich overgeven aan een piekersessie die zo lang en diep was dat haar nekhaartjes overeind kwamen toen ze werd gestoord door alweer een bezoeker.


  Het blije geblaf wees op een vriend. Het verbaasde haar niks om James en zijn Koby haar honden te zien begroeten.


  Ze leunde tegen de pilaar van de veranda, loom van haar wijn nippend terwijl ze naar hem keek. In de gloed van de lampen die ze had aangedaan, glansde zijn haar. Maar iets aan James glansde altijd. Zijn huid, een onbeschrijflijke tint die zij omschreef als karamel gedoopt in goudstof, wees op zijn zeer gevarieerde afstamming. Zijn ogen, fel, glanzend groen die vaak lachten te midden van een bos van wimpers.


  Nu richtte hij ze op Fiona met een snelle, gemakkelijke glimlach terwijl hij schudde met een reuzenzak van een afhaalrestaurant.


  ‘Ik heb proviand meegenomen.’


  Ze nam nog een trage slok wijn. ‘Davey heeft met je gesproken.’


  ‘Aangezien hij getrouwd is met mijn zus, komt dat vaker voor.’


  Hij liep op haar af, met de geur van eten, en sloeg eenvoudigweg zijn vrije arm om haar heen om haar dicht tegen zich aan te trekken. Zo wiegde hij haar heen en weer.


  ‘Het gaat wel. Ik heb net de eerste bijeenkomst van de Zelfmedelijden Club gehouden.’


  ‘Ik wil lid worden. Ik zal de voorzitter zijn.’


  ‘Ik heb mezelf al tot voorzitter benoemd. Maar aangezien je proviand hebt meegenomen, mag jij het tweede officiële lid worden.’


  ‘Krijgen we badges? Een geheime handdruk?’ Hij drukte zijn lippen op haar voorhoofd. ‘Laten we naar binnen gaan en erover stemmen terwijl we een hamburger eten.’


  ‘Ik heb Gregs moeder gebeld,’ zei Fiona. Ze liep voor hem uit.


  ‘Moeilijk.’


  ‘Ontzettend. Vandaar dat ik hier wijn zat te drinken in het donker.’


  ‘Logisch, maar ik maak er een einde aan. Heb je cola?’


  ‘Pepsi. Suikervrij.’


  ‘Gedver. Geef maar op.’


  Helemaal thuis bij haar pakte hij twee borden en legde op allebei een hamburger met alles erop en eraan. Vervolgens verdeelde hij een berg patat uit een warmhouddoos. Zij schonk de drankjes in nadat ze het laatste restje wijn uit haar glas in de gootsteen had gegooid.


  ‘We hadden met elkaar naar bed moeten gaan voor we vrienden werden.’


  Met een glimlach ging hij zitten. ‘Volgens mij waren we elf en twaalf toen jij voor het eerst naar het eiland kwam om je vader te bezoeken. We waren net iets te jong om met elkaar naar bed te gaan toen we bevriend raakten.’


  ‘Maar toch.’ Met een plof ging ze op haar stoel zitten. ‘Als we toen seks hadden gehad, hadden we dat nu opnieuw kunnen hebben. Dat zou een goede afleiding zijn. Maar nu is het te laat, omdat ik me heel dom zou voelen om naakt te zijn in jouw aanwezigheid.’


  ‘Dat is een probleem.’ Hij nam een hap van zijn hamburger. ‘We zouden het in het donker kunnen doen onder een schuilnaam. Dan ben ik Rock Hard en mag jij Lavender Silk zijn.’


  ‘Niemand kan “Lavender” roepen op het moment suprême. Ik ben Misty Mars. Die alliteratie bevalt me wel.’


  ‘Best. Nou Misty, wil je eerst eten of zullen we meteen in bed springen?’


  ‘Deze romantiek is moeilijk te weerstaan, maar laten we eerst eten.’ Ze knabbelde aan een patatje. ‘Ik wil niet de hele avond hetzelfde zeggen, James, maar het is echt heel gek. Pas geleden zei ik nog tegen Sylvia dat ik me Gregs gezicht nauwelijks meer voor de geest kan halen. Dat hij vervaagd is. Snap je?’


  ‘Ja, volgens mij wel.’


  ‘En zodra Davey me vertelde wat er was gebeurd, was het er weer. Ik zie hem, elk detail van zijn gezicht. Hij is terug. En… Is dat erg?’ slaagde ze erin te zeggen toen haar keel dik werd van tranen. ‘Dat ik wens dat hij niet terug was. Een deel van me wil dat hij vervaagt, en dat merkte ik pas toen hij terugkwam.’


  ‘Nou en? Moet je soms de rest van je leven zwarte kleren dragen en deprimerende gedichten lezen? Je hebt gerouwd, Fie. Je bent ingestort, je hebt gerouwd en je bent er bovenop gekomen. Je bent je bedrijf begonnen uit liefde en respect voor hem.’ Hij kneep even in haar pols. ‘En dat is een verdomd mooi eerbetoon.’


  ‘Als je zo rationeel en verstandig gaat doen, kun je echt geen lid worden van de Zelfmedelijden Club.’


  ‘We kunnen geen clubvergadering houden zolang er hamburgers zijn. Dat vereist smakeloze wijn en oudbakken crackers.’


  ‘Verdomme, James, je hebt een lekker potje piekeren verpest.’ Ze slaakte een zucht en at haar hamburger op.


  Zelfs de troost van een vriend, de vertrouwde aanwezigheid van haar honden en haar avondroutine behoedden haar niet voor de nachtmerries. Ze werd elk uur wakker, worstelend uit de greep van een nare droom, om er opnieuw in te belanden als ze weer in slaap sukkelde.


  De honden die even rusteloos waren als zij, stonden op om te ijsberen of te gaan verliggen. Om drie uur ’s nachts kwam Bogart naar de rand van het bed om haar het touw te geven, alsof een potje touwtrekken alles goed zou maken.


  Om vier uur gaf Fiona het op. Ze liet de honden naar buiten en zette koffie. Ze deed een serie inspannende oefeningen waarvan ze ging zweten en ging vervolgens haar administratie doen.


  Ze werkte haar boekhouding bij, maakte alvast een kladversie van de nieuwsbrieven voor haar leerlingen en voor de donateurs van de Zoeken reddingsbrigade. Toen de hemel lichter werd, werkte ze haar website bij en surfte ze langs een aantal blogs omdat ze geen enthousiasme kon opbrengen om op de hare te schrijven.


  Tegen de tijd dat haar eerste les begon, was ze al vier uur op en wilde ze een dutje doen.


  Ze hield van lesgeven, bracht Fiona zichzelf in herinnering. Vanwege het werk zelf, de honden, de sociale kansen, de interactie. Ze vond het fantastisch om vrijwel de hele dag buiten te kunnen zijn.


  Maar op dat moment wenste ze dat ze de andere twee lessen van die dag had afgezegd. Niet om te piekeren, hield ze zichzelf voor, maar om gewoon even alleen te zijn, om bij te slapen en eventueel een boek te lezen.


  In plaats daarvan bereidde ze zich voor op de tweede les, werd ze gebeld door Sylvia – het nieuws deed snel de ronde – en wist ze het te overleven.


  Toen haar werkdag erop zat, nadat de honden en zij alle speeltjes en trainingsbenodigdheden hadden verzameld en opgeborgen, besefte ze dat ze toch niet alleen wilde zijn. Het huis was te stil, het bos te vol van schaduwen.


  Ze zou naar de stad gaan, dacht ze. Even winkelen, misschien even langsgaan bij Sylvia. Daarna kon ze een strandwandeling gaan maken. Frisse lucht, beweging, verandering van omgeving. Ze zou blijven lopen tot ze te moe was om te dromen, naar of anderszins.


  Ze koos Newman als gezelschap. Toen hij in de auto sprong, zei ze tegen de andere honden: ‘Jullie kennen de afspraak. Jullie krijgen om de beurt wat tijd met mij alleen. We zullen wat voor jullie meenemen. Braaf zijn.’


  Toen ze instapte wierp ze Newman een zijdelingse blik toe. ‘Niet gnuiven,’ beval ze.


  Haar stress nam af terwijl ze over de bochtige weg reed en de namiddagzon zijn stralen in het water doopte. Haar vermoeidheid ebde weg en ze draaide de raampjes ver open en zette de radio heel hard terwijl de wind met haar haren speelde.


  ‘Laten we zingen!’


  Braaf als altijd jankte Newman mee met Beyonce.


  Ze was van plan om naar Eastsound te rijden, de meest noodzakelijke dingen in te slaan en zichzelf te trakteren op iets wat ze absoluut niet nodig had. Maar toen ze tussen de heuvel en het water kronkelde en langs velden en bossen reed, gaf ze toe aan haar opwelling en sloeg af bij de brievenbus waar alleen maar DOYLE op stond.


  Misschien had hij iets nodig uit de stad. Dan kon ze haar burenplicht doen en hem een ritje besparen. Het was niet zo dat ze wilde zien hoe hij woonde. Tenminste, niet helemaal.


  De manier waarop de bomen het huis verhulden en de manier waarop het licht de rotsen en gras liet glanzen beviel haar wel. En ze vond het huis mooi, bedacht ze toen het in zicht kwam. De dubbele nok in het midden, de glooiende lijnen die de helling van het land volgden.


  Het kon wel een likje verf gebruiken, zag ze. Iets fris en vrolijks voor het houtwerk. En wat stoelen en kleurrijke potten met bloemen voor op de veranda en het snoezige balkonnetje op de eerste verdieping. Misschien een bankje onder de treurkers die in de lente in volle bloei zou komen.


  Ze parkeerde naast Simons pick-up en zag dat hij de hoofdsteun die hij eerst had gerepareerd met plakband had laten vervangen. Toen zag ze het bijgebouw dat op een paar meter afstand van het huis stond en bijna helemaal werd opgeslokt door de bomen.


  Het was lang en laag en besloeg waarschijnlijk evenveel vierkante meters als haar huis. Aan de voorkant zat een ruime, overdekte veranda. Een handjevol tafels, stoelen en stukken die volgens haar onderdelen van andere meubels waren, stonden of leunden tegen de bomen in de schaduw.


  Ze hoorde gezaag – althans, ze vermoedde dat het gezaag was – boven heldhaftig harde rock-’n-roll uit.


  Ze stapte uit en gebaarde dat Newman haar moest volgen. Hij snoof de lucht op – nieuwe plek, nieuwe geuren – en kwam keurig naast haar lopen.


  ‘Mooi uitzicht, vind je niet?’ mompelde ze. Ze keek over de baai naar de oevers aan de overkant en de kleine groene bultjes op het water. ‘Kijk, daar heeft hij een strandje, en een pier. Hij heeft een boot nodig, maar dit is leuk. Water, bos, een paar mooie stukken land en niet te dicht bij de weg. Een goed thuis voor een hond.’


  Ze krabde Newmans oren en liep dichter naar het bijgebouw.


  Ze zag hem door het raam – spijkerbroek, T-shirt, veiligheidsbril, gereedschapsriem. En ze zag dat ze gelijk had gehad wat betreft de zaag. Dat was een groot, angstaanjagend ding. Hij liet hout onder het snelle, getande blad glijden. Haar maag verkrampte een beetje bij het idee wat dat ding met vingers kon doen, en door die gedachte liep ze voorzichtig naar de deur en bleef buiten zijn gezichtsveld staan tot het gebrom even ophield.


  Vervolgens klopte ze en zwaaide door de ruit. Toen hij daar gewoon bleef staan en haar alleen met een frons aankeek, deed ze de deur open. De puppy lag op de grond met zijn poten in de lucht alsof hij was geëlektrocuteerd.


  ‘Hoi!’ Ze moest bijna schreeuwen om boven de muziek uit te komen. ‘Ik was op weg naar de stad en ik dacht…’


  Haar woorden stierven weg toen hij oordoppen uitdeed.


  ‘O, geen wonder dat het zo hard staat. Hoor eens…’


  Ze deed er opnieuw het zwijgen toe toen hij een afstandsbediening uit een vakje van de gereedschapsriem haalde en de muziek uitdeed. De stilte brulde als een tsunami, en maakte de pup wakker.


  Hij geeuwde, rekte zich uit en zag haar. Er verscheen een blik van dwaze opwinding in zijn ogen en hij sprong op, deed een soort springend dansje en rende op haar af. Fiona hurkte neer en stak haar hand uit met de palm naar de hond toe zodat hij daar eerst tegenaan zou botsen.


  ‘Hoi. Ja, het is ook leuk om jou te zien.’ Ze aaide zijn kop en zijn buik. Ze wees naar de grond. ‘Zit!’ Zijn kontje trilde even, maar belandde toen met een plof op de grond. ‘Wat ben jij toch slim. Wat ben jij toch braaf.’ Ze greep hem vast toen hij Newman zag, die geduldig buiten zat. ‘Mag hij naar buiten? Ik heb Newman bij me en die houdt wel een oogje op hem.’


  Simon haalde enkel zijn schouders op.


  ‘Goed. Ga spelen.’ Ze lachte toen Jaws met een reuzensprong de deur uit ging en op zijn buik in het gras terechtkwam. Ze keek om en zag dat Simon nog altijd bij de tafelzaag stond en naar haar keek.


  ‘Ik heb je gestoord.’


  ‘Ja.’


  Bot, dacht ze. Nou, daar zat ze niet mee. ‘Ik ga naar de stad en ik kwam even vragen of jij nog iets nodig hebt. Een soort vergoeding omdat je als klankbord hebt gefungeerd.’


  ‘Nee, ik heb alles.’


  ‘Goed, dan. We weten allebei dat het “heb je iets nodig?” alleen een smoes is, maar daar kunnen we het bij laten. Ik zal… O, wauw, wat prachtig, zeg!’


  Ze liep direct naar het wijnkabinet aan de andere kant van de werkplaats, waarbij ze banken en stukken gereedschap ontweek.


  ‘Niet aanraken!’ snauwde Simon en ze bleef abrupt staan. ‘Het plakt,’ voegde hij er kalmer aan toe. ‘Vernis.’


  Gehoorzaam deed ze haar handen achter haar rug. Het was de vernis die ze rook, dacht ze, samen met zaagsel en pas gezaagd hout. De combinatie vermengde zich tot een fascinerend aroma. ‘Zijn dat de deuren? Het houtsnijwerk is schitterend, en de kleuren van het hout. Kostelijk.’ Even kostelijk als de geur die zwaar in de lucht hing. ‘Ik wil hem. Hij is vast te duur voor me, maar ik wil hem toch. Hoeveel?’


  ‘Hij past niet bij jou of je huis. Hij is elegant en een beetje sierlijk. Dat ben jij niet.’


  ‘Ik kan best elegant en sierlijk zijn.’


  Hoofdschuddend liep hij naar een oude, vierkante koelkast en pakte twee flesjes frisdrank. Hij gooide er eentje naar haar dat ze met een hand ving.


  ‘Nee, dat kun je niet. Jij hebt iets eenvoudigers, welgevormders nodig of juist iets tegenovergestelds, iets grilligs. Een beetje spanning met de voornamelijk Mission en Craftman-stijl waar jij toe neigt.’


  ‘Neig ik daartoe?’


  ‘Ik ben bij je thuis geweest, weet je nog,’ hielp hij haar herinneren.


  Ze wilde niets liever dan een vinger langs het diepe houtsnijwerk– van verlengde harten – op het ingezette deurpaneel laten gaan. ‘Ditzou spanning kunnen zijn.’


  ‘Nee.’


  Oprecht verbijsterd draaide ze zich naar hem toe. ‘Je wilt me dit echt niet verkopen omdat ik niet elegant ben?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Hoe slaag je erin om je spullen aan de man te brengen?’


  ‘Gewoon. Via commissies of directe verkoop. Door te ontwerpen wat bij de klant past.’ Hij keek haar aan terwijl hij een grote slok nam. ‘Zware nacht gehad?’


  Ruw stak ze haar handen in haar zak. ‘Fijn dat je het ziet. Nou, aangezien ik stoor en ik niet in aanmerking kom om je stomme kast te kopen, zal ik je weer alleen laten met je monsterlijke zaag.’


  ‘Ik neem even pauze.’


  Ze nam een slok en bestudeerde hem terwijl hij haar bestudeerde. ‘Weet je, dankzij mijn werk trek ik me niks aan van heel slechte manieren zoals de jouwe.’


  ‘Als je overweegt me te trainen zoals mijn hond, moet je weten dat ik onhandelbaar ben.’


  Ze glimlachte alleen.


  ‘Zeg, als jouw vraag of ik iets uit de stad moest hebben een smoes was, probeer je me dan te versieren?’


  Weer glimlachte ze en ze liep wat rond. Ze zag veel klemmen en beitels, een smallere zaag en een soort boor die er even eng uitzag als de gigantische zaag.


  Ze zag stukken gereedschap die zij niet kon benoemen en lege koffieblikken vol spijkers of schroeven of andere vreemde dingen.


  Wat ze niet zag was zelfs maar een zweem van orde.


  ‘Je versieren? Nog niet. En gezien je gedragsgebreken weet ik nog niet of het er ooit van zal komen.’


  ‘Dat klinkt redelijk, en om je de waarheid te zeggen ben je niet echt mijn type.’


  Ze hield op met het bekijken van een prachtige schommelstoel met brede leuningen die ze begeerde en keek hem koeltjes aan. ‘O, nee?’


  ‘Nee. Ik val meestal op het kunstzinnige, vrouwelijke type. Goed geschapen is een pluspunt.’


  ‘Zoals Sylvia.’


  ‘Ja.’


  ‘Of Nina Abbott.’ Onwillekeurig verscheen er een zelfvoldaan lachje op haar gezicht toen hij even geërgerd keek.


  ‘Precies,’ was het enige wat hij zei.


  ‘Gelukkig hebben we dat boven tafel gekregen voor ik mijn zachte, ontvankelijke hartje aan jou heb overgeleverd.’


  ‘Pure mazzel. Maar… het kan geen kwaad om af en toe iets anders te doen. Iets nieuws te proberen.’


  ‘Geweldig. Ik zal je laten weten wanneer ik iets anders ben en geprobeerd wil worden. Ondertussen zal mijn onelegante, naar kunst hunkerende, van boven platte persoontje je alleen laten.’


  ‘Je bent niet plat van boven.’


  De lach ontsnapte haar voor ze zelfs maar wist dat hij er was. ‘Jezus, jij bent een rare kwibus. Laat ik maar weer eens opstappen nu mijn ego nog voldoende intact is.’


  Ze liep naar de deur en riep zijn hond. Toen de puppy naar haar toe racete, aaide en prees ze hem. Daarna schoof ze zijn kontje verder de kamer in en deed de deur achter hem dicht. Nog een keer keek ze door het raam naar Simon en beende toen naar haar auto, met Newman trouw aan haar zijde.


  Hij keek haar na door het raam, de lange, lenige passen, de soepele gratie. Ze had er verloren uitgezien toen ze in zijn werkplaats was verschenen. Aarzelend, onzeker. Moe.


  Nu niet meer, zag hij toen ze in haar pick-up sprong. Nu was ze kordaat, afgeleid en misschien een tikje kwaad.


  Beter. Hij mocht dan een rare kwibus zijn, nu zou hij zich minder zorgen om haar maken.


  Tevreden deed hij zijn oordoppen in, zette zijn veiligheidsbril op en deed de muziek weer aan. En hij ging weer aan het werk.


  Met glinsterende ogen leunde Sylvia op de toonbank van haar mooie winkeltje waar Fiona oorbellen bekeek. ‘Nee, dat heeft hij niet gezegd.’


  ‘Ja zeker wel.’ Fiona hield een lange oorbel met een parel voor haar ene oor en hippe, gekleurde glazen balletjes bij het andere. ‘Ik ben niet elegant genoeg voor zijn overgewaardeerde wijnkabinet. Ik kan heus wel elegant zijn.’ Ze draaide zich om. ‘Zie je wel? Parels.’


  ‘Heel mooi. Maar die met die glazen balletjes passen echt bij je.’


  ‘Ja, maar als ik het zou willen, kan ik de parels dragen.’ Nadat ze ze weer in de vitrinekast had gelegd, slenterde ze naar een hoge Raku-vaas.


  Er was altijd wel iets nieuws in Sylvia’s winkel. Een schilderij, een sjaal, een tafel, een schatkist vol sieraden. Ze bleef staan bij een bank met hoge, gekrulde zijkanten en liet haar vingers over het hout gaan.


  ‘Dit is prachtig.’


  ‘Die is ook van Simon.’


  Ze weerstond de neiging erop te tikken met haar vingers die net nog bewonderend hadden gestreeld. ‘Logisch. En daarna zei hij dat ik zijn type niet ben. Alsof ik het hem had gevraagd. Jij bent het wel.’


  ‘O?’


  ‘Hij haalde jou zelfs aan als voorbeeld. Kunstzinnig en vrouwelijk en welgevormd.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja, kijk maar zelfvoldaan.’


  Heel bewust en opvallend schikte Sylvia haar haren. ‘Het is moeilijk om niet te doen.’


  ‘Nou, het staat je vrij om er je voordeel mee te doen,’ voegde Fiona er met een minachtend handgebaar aan toe.


  ‘Dat zou heel interessant kunnen zijn, maar ik hou het liever bij zelfvoldaan. Het was vast niet zijn bedoeling om jou te beledigen.’


  ‘O, zeker wel.’


  ‘Weet je wat? Ik ga over tien minuten dicht. We gaan samen uit eten en dan gaan we eens lekker op hem afgeven. Of nog beter, op mannen in het algemeen.’


  ‘Dat klinkt goed, maar ik moet terug. Ik kwam eigenlijk alleen om te zeuren. Jezus, Syl, ik heb een paar rotdagen achter de rug.’


  Sylvia liep om de toonbank heen om Fiona even te knuffelen. ‘Zal ik naar jouw huis komen om wat pasta te maken terwijl jij een lekker lang, warm bad neemt?’


  ‘Nee, ik denk dat ik een blik soep opentrek en naar bed ga. Ik heb vannacht niet veel geslapen.’


  ‘Ik maak me zorgen om je, Fie.’ Ze trok zacht aan Fiona’s staart. ‘Waarom kom je niet bij mij logeren tot ze die maniak te pakken hebben?’


  ‘Je weet dat we ons prima redden. De jongens en ik. Bovendien is die maniak niet geïnteresseerd in mij.’


  ‘Maar…’ Ze deed er het zwijgen toe toen de deur openging.


  ‘Hoi, Sylvia. Hoi, Fiona.’


  ‘Jackie, hoe gaat het met je?’ Sylvia glimlachte naar de knappe blondine die een bed & breakfast in de buurt had.


  ‘Prima. Ik had eerder willen komen. Ik weet dat je zo dichtgaat.’


  ‘Maak je niet druk. Hoe gaat het met Harry?’


  ‘Die is verkouden en ligt in bed. Daarom ben ik ook even weggegaan. Echt, je zou denken dat hij de pest had in plaats van een verstopte neus. Ik word knettergek van hem. Tussen het voor hem zorgen en naar zijn geklaag luisteren door, heb ik een beetje voorjaarsschoonmaak gehouden. Ik heb besloten dat ik de zaak moet opknappen en hier en daar opnieuw inrichten. Vind je het goed als ik even rondkijk om nieuwe ideeën op te doen?’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Ik moet gaan. Leuk je gezien te hebben, Jackie.’


  ‘Insgelijks. O, Fiona, mijn zoon en zijn vrouw hebben net een puppy gekocht. Volgens hen om te oefenen voor ze me oma gaan maken.’ Ze trok een gezicht.


  ‘Leuk. Wat voor eentje hebben ze genomen?’


  ‘Ik weet het niet. Ze zijn naar een asiel gegaan.’ Ze glimlachte. ‘Brad zei dat ze eerst een leven wilden redden en dan pas overwegen er eentje te creëren.’


  ‘Dat is heel lief.’


  ‘Ze hebben haar Sheba genoemd, naar de koningin. Als ik jou tegen het lijf liep, moest ik van hem zeggen dat ze haar gaan inschrijven voor puppytraining.’


  ‘Dat is leuk. Ik moet er echt vandoor.’


  ‘Ik kom morgen langs om je te helpen met je lessen,’ zei Sylvia. ‘Oreo kan wel wat bijscholing gebruiken.’


  ‘Tot dan. Dag, Jackie.’


  Toen ze de deur uit ging hoorde ze Jackie uitroepen: ‘O, Sylvia, deze bank is echt prachtig.’


  ‘Ja, vind je niet? Het is van die nieuwe kunstenaar over wie ik je heb verteld. Simon Doyle.’


  Fiona mopperde het hele stuk naar haar auto.


  In zijn cel in de staatsgevangenis van Washington, las George Allen Perry in zijn Bijbel. Hoewel hij vanwege zijn misdaden de rest van zijn leven in een maximaal beveiligde cel zou zitten, werd hij beschouwd als een modelgevangene.


  Hij had zich niet bij een bende aangesloten en klaagde nooit. Hij deed de taken die hem werden opgedragen en at het voedsel dat hij kreeg aangeboden. Hij hield zichzelf schoon en was beleefd tegen de bewakers. Hij sportte regelmatig. Hij rookte of vloekte niet, gebruikte geen drugs en besteedde bijna de hele dag aan lezen. Elke zondag woonde hij de kerkdienst bij.


  Hij kreeg zelden bezoek. Hij had geen vrouw, geen kind, geen loyale vrienden, binnen of buiten de gevangenismuren.


  Zijn vader had hem lang geleden in de steek gelaten en zijn moeder, die volgens de psychiaters de oorzaak was van zijn pathologische gedrag, was bang voor hem.


  Zijn zus schreef hem een keer per maand en maakte een keer per jaar de lange reis uit Emmitt, Idaho, want dat beschouwde ze als haar christenplicht.


  Zij had hem de Bijbel gegeven.


  Het eerste jaar was een doffe ellende geweest die hij had doorstaan met neergeslagen ogen en een rustige houding die zijn ziedende angst had verbloemd. In het tweede jaar had zijn angst plaatsgemaakt voor gedeprimeerdheid en in het derde jaar had hij zich erbij neergelegd dat hij nooit meer vrij zou komen.


  Hij zou nooit meer de vrijheid hebben om te kiezen wanneer hij iets zou eten, om op te staan of naar bed te gaan wanneer het hem uitkwam. Hij zou nooit meer door een bos of moeras lopen of in een auto over een donkere weg rijden met een geheim in de kofferbak.


  Hij zou nooit meer de macht en vrede van een moord voelen.


  Maar er waren andere vrijheden, en hij zorgde ervoor dat hij die zorgvuldig en nauwgezet verdiende. Hij uitte wroeging voor zijn daden tegen zijn advocaat en de psychiater.


  Hij had gehuild en de tranen beschouwd als een welbestede vernedering.


  Hij had zijn zus verteld dat hij was wedergeboren. Hij kreeg toestemming voor privégesprekken met een dominee.


  In zijn vierde jaar werd hij te werk gesteld in de gevangenisbibliotheek waar hij met een kalme efficiëntie werkte en dankbaarheid toonde voor de toegang tot boeken.


  En hij begon zijn zoektocht naar een leerling.


  Hij vroeg en kreeg toestemming om cursussen te volgen, zowel van bezoekende docenten als via instructievideo’s. Dat gaf hem de kans om op een nieuwe manier om te gaan en te studeren met zijn medegevangenen.


  De meesten vond hij te grof, te ruw of te dom. Of domweg te oud, te jong of te diep verankerd in het systeem. Hij bleef verder leren – het interesseerde hem – en klampte zich vast aan de afnemende hoop dat het lot hem de spirituele vrijheid zou bieden die hij zocht.


  In zijn vijfde jaar in Walla Walla lachte het lot hem toe. Niet in de vorm van een medegevangene, maar in die van een docent.


  Hij wist het onmiddellijk, net zoals hij de vrouwen die hij ging vermoorden altijd had herkend zodra hij hen zag.


  Dat was zijn gave.


  Hij begon langzaam, inschattend, evaluerend, uitproberend. Geduldig als altijd plande en verfijnde hij de methodes waarmee hij zijn afgezant zou scheppen, degene die buiten de muren voor hem zou lopen, voor hem zou jagen en voor hem zou doden.


  Die, als de tijd er rijp voor was, zijn enige fout zou goedmaken. Een fout die hem elke nacht kwelde in de donkere kooi waar stilte en troost onbekenden waren.


  Die, mettertijd, Fiona Bristow zou vermoorden.


  Dat moment was bijna aangebroken, dacht Perry terwijl hij in Openbaringen las.


  Hij keek op toen de bewaker naar zijn cel kwam. ‘Je hebt een bezoeker.’


  Perry knipperde met zijn ogen en markeerde zorgvuldig de plek waar hij was, waarna hij zijn versleten Bijbel neerlegde. ‘Mijn zus? Ik dacht dat ze pas over zes weken zou komen.’


  ‘Niet je zus. De FBI.’


  ‘O, hemeltje.’ Perry, een grote man met dunner wordend haar, die bleek was door zijn verblijf in de gevangenis, ging gedwee staan toen de deur rammelend open gleed.


  Hij werd geflankeerd door twee bewakers en hij wist dat anderen zijn cel zouden doorzoeken tijdens zijn afwezigheid. Dat kon hem niks schelen. Ze zouden niets anders vinden dan zijn boeken, een aantal religieuze traktaten en de droge, godvruchtige brieven van zijn zus.


  Hij hield zijn hoofd gebogen en onderdrukte de glimlach die zich over zijn gezicht wilde verspreiden. De FBI zou hem vertellen wat hij al wist. Zijn leerling was geslaagd voor de volgende toets.


  Ja, dacht Perry, er waren veel verschillende soorten vrijheid. En de gedachte om zijn krachten weer te kunnen meten met de FBI, gaf hem vleugels en deed hem naar ongekende hoogte stijgen.
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  Dankbaar vanwege de heldere, koele ochtend en werk dat haar volledige aandacht opeiste, keek Fiona naar haar leerlingen die in de groep Speciale Vaardigheden voor Gevorderden zaten. Vandaag was een uiterst belangrijke dag voor de honden en hun begeleiders. Ze zouden hun eerste blinde zoektocht proberen.


  ‘Goed, het slachtoffer zit op haar plek.’ Ze dacht aan Sylvia, die op twaalfhonderd meter afstand gezellig onder een cederboom met een gevorkte stam zat met een boek, een thermosfles kruidenthee en haar walkietalkie. ‘Ik wil dat jullie als team werken. We gebruiken het sectorensysteem. Jullie zien dat ik hier het basisstation heb opgezet.’ Ze wees naar een tafel die ze onder een zeildoek had gezet en de apparatuur die erop stond. ‘Voor vandaag zal ik het basisstation bemannen en als Operationeel Leider fungeren, maar volgende week wil ik dat jullie daar iemand anders voor aanwijzen.’


  Ze gebaarde naar het witte bord onder het zeildoek. ‘Goed. De plaatselijke autoriteiten hebben de leider van de operatie, in dit geval mij dus, ingelicht en om assistentie gevraagd bij de zoek- en reddingsoperatie naar een volwassen wandelaarster die sinds ongeveer vierentwintig uur wordt vermist. Op het bord zien jullie dat de temperatuur vannacht is gedaald tot zeven graden. Ze heeft alleen een rugzak bij zich en ze heeft niet veel ervaring. Het slachtoffer heet Sylvia Bristow.’


  Daar werd om gegrijnsd, want de leerlingen wisten dat Sylvia Fiona af en toe assisteerde. ‘Voor mijn eigen bestwil blijft haar leeftijd geheim. Ze is een blanke vrouw met bruin haar en bruine ogen, ze is een meter drieënzestig lang en weegt ongeveer negenenvijftig kilo. Ze is het laatst gezien in een rode jas, een spijkerbroek en een blauwe honkbalpet.


  Goed, wat moeten jullie weten voor jullie je sector toegewezen krijgen?’


  Ze antwoordde met de details van het scenario dat ze had opgesteld. Het ‘slachtoffer’ verkeerde in goede gezondheid, had een mobiele telefoon, maar vergat die vaak op te laden en was op pad gegaan voor een wandeling van twee tot vier uur. Ze kwam niet uit de omgeving en was pas onlangs gestart met het maken van lange wandelingen.


  Ze verzamelde de eenheid rond de kaart en het logboek waar ze al mee was begonnen. Nadat ze alle mensen een sector had toegewezen, beval ze iedereen zijn rugzak om te doen.


  ‘Ik heb kledingstukken die onlangs zijn gedragen door het slachtoffer. Neem een zak en laat je hond de geur ruiken. Vergeet niet de naam van het slachtoffer te gebruiken. Laat je hond de geur opnieuw ruiken als je denkt dat hij of zij in de war is, afgeleid raakt of zijn of haar belangstelling verliest. Let op de grenzen van je sector. Gebruik je kompas en hou contact via de walkietalkie. Vertrouw op je hond. Succes.’


  Ze voelde hun opwinding, plus nervositeit en een gevoel van rivaliteit. Uiteindelijk, als ze het als eenheid zouden redden, zou de rivaliteit veranderen in samenwerking en wederzijds vertrouwen.


  ‘Als jullie terugkomen, moeten alle honden die het slachtoffer niet hebben gevonden een kleine vondst krijgen om de moed erin te houden. Denk eraan, dit is niet alleen een test voor jullie honden. Jullie trainen ook je eigen vaardigheden.’


  Ze keek hoe ze zich verspreidden en knikte goedkeurend bij het zien van de manier waarop iedereen zijn hond de geur liet ruiken en het bevel gaf.


  Haar eigen honden jankten toen de andere de lucht roken en rond begonnen te lopen.


  ‘Wij gaan straks spelen,’ beloofde ze. ‘Deze jongens moeten het zelf doen.’


  Ze ging zitten, keek hoe laat het was en schreef dat in het logboek.


  Het was een goede groep, dacht ze. Ze zouden een betrouwbare eenheid vormen. Aan het begin waren er acht deelnemers geweest, maar tijdens de afgelopen tien weken waren er drie afgevallen. Geen slechte score, peinsde ze, en de overblijvers vormden een hechte groep die heel gedreven was. Als ze de komende vijf weken goed hun best deden, zouden ze een prima aanwinst voor de associatie zijn.


  Ze pakte haar walkietalkie, controleerde de frequentie en nam contact op met Sylvia. ‘Ze zijn net vertrokken. Over.’


  ‘Nou, ik hoop dat ze me niet te snel vinden. Ik geniet van mijn boek. Over.’


  ‘Niet vergeten: verzwikte enkel, uitgedroogd, lichte shock. Over.’


  ‘Begrepen. Maar tot die tijd ga ik mijn appeltje eten en lezen. Ik zie je wel als ze me terug hebben gesleept. Over en uit.’


  Om haar eigen honden bezig te houden en te troosten omdat ze niet het Zoek-spel mochten spelen met de andere, ging Fiona met ze oefenen op de lenigheidapparaten.


  Voor een buitenstaander zag het er vast grappig uit: vrolijke labradors die het trapje van een kinderglijbaan op en af klommen of op bevel van die glijbaan af gleden. Maar die vaardigheid leerde en versterkte het vermogen van een reddingshond om met moeilijk terrein om te gaan. Het feit dat ze niet alleen leerden balanceren op een wipplank, over smalle plankjes leerden lopen en zich een weg door tunnels van holle vaten baanden, maar het ook nog leuk vonden, was een mooie bijkomstigheid.


  Vanwege de eisen die de zoekoperatie aan haar stelde, moest ze vaak ‘zit-en-blijf’ bevelen terwijl zij radio-oproepen van de eenheid beantwoordde, antwoord gaf op vragen en posities noteerde in het logboek.


  Na een uur gingen de honden liggen met kauwspeeltjes en ging Fiona zitten met haar laptop. Toen haar walkietalkie kraakte, bleef ze met een hand typen.


  ‘Basis, dit is Tracie. Ik heb Sylvia. Ze is bij bewustzijn en helder. Haar rechterenkel kan verzwikt zijn en daar heeft ze pijn aan. Ze lijkt wat uitgedroogd en beverig, maar verder mankeert ze niets. Over.’


  ‘Heel goed, Tracie. Wat is je locatie en heb je assistentie nodig om Sylvia naar het basisstation te transporteren? Over.’


  Oefening of niet, Fiona maakte een aantekening van de locatie, de tijd en de omstandigheden. Ze glimlachte toen ze Sylvia op de achtergrond haar slachtofferrol hoorde aandikken, maar ze maakte een professioneel en compleet logboek.


  Ze zouden een nabespreking houden alsof het een echte zoektocht was geweest en Fiona vond dat een dergelijk moment iets speciaals verdiende. Ze zette borden met brownies op haar picknicktafel plus borden met fruit voor degenen die liever iets gezonds hadden. Ook zette ze kannen ijsthee neer.


  Voor de honden had ze hondenkoekjes en een speeltje, en voor Lolo, Tracies slimme Duitse herder, een gouden ster voor aan haar halsband.


  Net toen ze met de glazen naar buiten kwam, reed Simons pick-up over haar brug.


  Het ergerde haar dat ze irritatie voelde. Over het algemeen was ze een tevreden mens, dacht ze. Vriendelijk. Ze vond Simon best aardig, en zijn hond heel lief. Maar toch voelde ze irritatie.


  Dat kon gedeeltelijk komen doordat hij er goed uitzag – zowel een beetje ruw als kunstzinnig in zijn versleten spijkerbroek en dure zonnebril – en vreemd genoeg ook heel benaderbaar (een misvatting, in haar optiek) door zijn aanbiddelijke pup.


  Hij liet het hondje naar haar toe rennen om haar te begroeten en daarna sprong het als een te strak opgewonden veer naar de andere honden, waarna hij in grote cirkels over het gazon rende in een poging haar honden zover te krijgen om met hem te spelen.


  ‘Hou je een picknick?’ vroeg Simon.


  ‘Min of meer.’ Ze aapte zijn o zo nonchalante toon na. ‘Er komt een groep gevorderden terug van een oefenzoektocht. Hun eerste met een levend persoon. Vandaar dat we dat even vieren.’


  ‘Met brownies.’


  ‘Ik ben dol op brownies.’


  ‘Wie niet?’


  Jaws onderstreepte zijn mening door te proberen op de picknickbank te klauteren, zodat hij er eentje kon stelen. Fiona zette zijn voorpoten gewoon weer op de grond. ‘Af!’


  ‘Nou, succes ermee. Hij is verdomme net een acrobaat. Gisteren slaagde hij erin op een kruk te klimmen en mijn boterham te eten in de vijf-komma-twee seconden dat ik met mijn rug naar hem toe stond. Kennelijk houdt hij van augurk.’


  ‘Consequent zijn.’ Fiona herhaalde het af-bevel ook bij de tweede en derde keer dat Jaws een brownie probeerde te jatten. ‘En afleiding.’


  Ze ging een paar passen naar achteren en riep hem. Hij rende op haar af alsof ze na een oorlog eindelijk werden herenigd. Op haar bevel ging hij zitten en onderging vervolgens heel zelfvoldaan haar complimentjes en strelingen. ‘Positieve bekrachtiging.’


  Ze haalde een snoepje uit haar zak. ‘Brave hond. Hij gaat vooruit.’


  ‘Twee dagen geleden heeft hij mijn USB-stick opgegeten. Die heeft hij in z’n geheel doorgeslikt als een vitaminepil.’


  ‘O-o.’


  ‘Ja, dus ik meteen met hem naar de dierenarts en die kijkt en bepaalt dat het klein genoeg is om eruit te komen zonder operatie. En toen moest ik…’ Met opeengeklemde kaken tuurde hij kwaad in de verte. ‘Daar wil het niet over hebben, dus laten we het erop houden dat ik hem uiteindelijk heb teruggekregen.’


  ‘Ach, wat erin gaat, komt er ook weer uit.’


  ‘Ja, ja.’ Hij pakte een brownie. ‘Dat ding werkt nog steeds. Ik weet niet of dat nou geweldig of walgelijk is.’ Hij nam een hap. ‘Lekkere brownie.’


  ‘Dank je. Het is het enige wat ik succesvol kan bakken.’ En aangezien deze het resultaat waren van haar zenuwen van twee uur ’s nachts, had ze er twee gegeten als ontbijt.


  ‘Wat doe je hier, Simon?’


  Iets van irritatie moest zichtbaar zijn geweest, want hij wierp haar een lange, zwijgende blik toe voor hij antwoord gaf. ‘Ik ben mijn stomme hond aan het socialiseren. En jij bent me nog een deel van een les schuldig. Twee voor één. Drie voor één, als je de brownies meetelt.’


  ‘De begeleider van je hond kan ook wel wat socialisatie gebruiken.’


  Hij at de brownie op en schonk een glas ijsthee voor zichzelf in. ‘Ik denk dat ik te oud ben om getraind te worden.’


  ‘In tegenstelling tot wat er beweerd wordt, kun je een oude hond wel degelijk nieuwe kunstjes leren.’


  ‘Misschien.’ Nadat hij de thee op had, keek hij om zich heen. ‘Shit. Waar is hij nou weer?’


  ‘Hij is de tunnel in gegaan.’


  ‘De wat?’


  Ze wees op de rij vaten. ‘Eens kijken wat hij doet,’ zei ze, en ze liep naar de andere kant van de tunnel.


  Aangezien ze hier toch waren en de man zich te goed deed aan haar feestelijke hapjes, kon ze er net zo goed een les van maken.


  ‘Als hij eruit komt aan dezelfde kant als waar hij erin is gegaan, laten we het er voorlopig bij. Maar als hij erdoorheen gaat, moet je hem prijzen en een snoepje geven.’ Ze gaf er een aan Simon.


  ‘Omdat hij door een stel tweehonderd liter-vaten is gegaan?’


  ‘Ja.’ Haar stem kreeg een verwijtende klank. ‘Er is nieuwsgierigheid, moed en wat lenigheid voor nodig om er niet alleen in te kruipen, maar er doorheen te lopen en er weer uit te komen.’


  ‘En als hij er helemaal niet uitkomt?’


  ‘Dan kun je hem daar laten en naar huis gaan om naar het sport kanaal te kijken.’


  Hij keek naar de vaten. ‘Sommige mensen zouden het seksistisch vinden om ervan uit te gaan dat ik naar het sportkanaal kijk. Misschien hou ik wel van films gebaseerd op waargebeurde verhalen.’


  Ze gaf het op. ‘Als hij er zelf niet uitkomt, roep je hem, probeer je hem over te halen of te lokken. Als dat niet werkt, kruip je hem achterna.’


  ‘Fantastisch. Nou, in elk geval kan hij hier niet in de problemen komen. Dus jij zet die radio, de computer en al die kaarten en tabellen op voor een nep-redding?’


  ‘Uiteindelijk zal het niet meer nep zijn. Hoe gaat het met zit-en-blijf?’


  ‘Prima, tenzij hij iets anders wil doen. Consequent zijn,’ zei hij voor Fiona het kon doen. ‘Ik ken de mantra, baas.’


  Jaws kefte en rende het vat uit.


  ‘Hé, het is hem gelukt. Dat is best goed.’ Simon hurkte en aaide en prees zijn hond. Dat deed hij niet op de automatische piloot, vond Fiona. Hij leek echt van Jaws’ succes en opwinding te genieten. Toen hij lachte en de puppy lekker krabde met zijn lange, artistieke handen, begreep ze waarom het hondje de man zo interessant vond.


  ‘Hij is heel onverschrokken.’ Ze hurkte neer om haar goedkeuring bij die van Simon te voegen, en ze merkte dat zowel man als hond naar de houtwerkplaats rook. ‘Als een klant interesse heeft voor de lenigheidstraining, laat ik een puppy van zijn leeftijd meestal met één vat beginnen, zodat hij erdoorheen kan kijken. Jaws heeft zojuist een paar stadia overgeslagen.’


  ‘Hoor je dat? Onverschrokken eter van USB-sticks, houtsnippers en augurken.’


  Grijnzend keek hij Fiona aan. Ze zag fascinerende bronzen vlekjes op het geelbruine goud.


  Toen de blik voortduurde, eerst een tel en toen twee, zei Simon peinzend: ‘Hm.’


  ‘Vergeet het maar mooi.’ Ze stond op. ‘Laat zijn zit-en-blijf eens zien. Mijn leerlingen kunnen elk moment terugkomen.’


  ‘Je bent nog steeds pissig vanwege dat wijnkabinet.’


  ‘Welk wijnkabinet?’ vroeg ze met haar allerliefste glimlachje.


  ‘Hm-m. Goed, zit-en-blijf. Jaws, je staat op het punt om beste leer-ling-af te worden.’


  ‘Weet je, optimisme en vertrouwen worden opgepikt door mens en hond. Of ga je liever uit van een mislukking?’


  ‘Ik zie het meer als realisme.’ Toen hij de pup bevel gaf om te gaan zitten, liet Jaws zijn kontje gehoorzaam zakken. ‘Dit lukt hem wel, meestal dan, maar nu wordt het lastig. Blijf.’ Hij hief een hand op. ‘Blijf,’ herhaalde hij, en hij begon achteruit te lopen.


  De hond kwispelde, maar bleef desondanks zitten.


  ‘Hij doet het prima.’


  ‘Hij slooft zich uit voor de juf. Thuis is de kans groot dat hij ondertussen al achter zijn staart aanzit, of op de veters van mijn schoenen gaat kauwen terwijl ik ze nog aan heb.’ Hij riep de hond en beloonde hem.


  ‘Nog een keer. Maak de afstand groter.’


  Simon herhaalde de oefening met Jaws en vergrootte de ruimte tussen hen bij het ‘blijf’.


  ‘Je moet niet naar hem fronsen als hij doet wat je zegt.’


  ‘Ik frons niet.’


  ‘Laten we het je afwezige gezichtsuitdrukking noemen. Je brengt hem in de war. Roep hem bij je.’


  Jaws reageerde en legde de laatste meter af op zijn buik, waarna hij op zijn rug rolde om zijn buik aan te bieden.


  ‘Je deed het prima. Heel goed. Uitslover,’ mompelde Simon terwijl hij zich bukte om hem te aaien.


  ‘Hij schakelde over op onderdanig gedrag omdat hij niet precies wist wat je wilde. Je vroeg hem om iets, dat gaf hij, en toen keek je hem weer kwaad aan. Hij krijgt een tien.’ Fiona knielde voor Jaws neer en streelde de hond tot hij bijna uitzinnig van vreugde was. ‘Jij krijgt een zes min.’


  ‘Wat?’


  ‘Mijn leerlingen komen eraan. Hou hem vast. Geef hem het blijfbevel en hou hem een paar seconden stil. Dan kun je hem loslaten, zodat hij de andere kan begroeten.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Doe “zit-en-blijf”, maar hou hem vast, want hij zal willen wegrennen om te kijken wie er komen.’ Tijdens het praten keek ze op haar horloge voor het logboek. ‘Dan geef je hem toestemming om te gaan. Gebruik eenvoudige woorden, iets wat jij zelf zegt. Bijvoorbeeld: “Hoi, toe maar, ga ze maar gedag zeggen.” Zoiets. En daarna laat je hem los.’


  Ze stond op en liep weg om de eerste leerlingen die terugkwamen te begroeten.


  ‘Jij wilde dat ik voor schut zou staan, hè? Denk je soms dat ik je niet doorheb?’ Simon hield de puppy op zijn plek en streelde zijn oren. ‘Jij bent niet zo dom als je eruitziet. Jij wilde gewoon het knappe meisje imponeren. Goed… Ga maar kijken,’ zei hij, en hij liet Jaws wegrennen om te snuffelen aan de terugkomende leerlingen en om hen heen te springen.


  Tegen de tijd dat hij erheen liep, luisterde Fiona naar de verhalen van de begeleiders over hoe hun hond het had gedaan en schreef ze op in welk gebied er was gezocht en hoe vaak de hond had geblaft.


  Simon haalde de riem uit zijn zak.


  ‘Waarom laat je hem niet een poosje met de andere spelen?’ stelde Fio na voor. Ze keek op van het logboek. ‘Je moet hem laten wennen aan andere mensen en honden, honden die hij nog niet eerder heeft ontmoet. En een beetje socialisatie zal jou ook geen kwaad doen. Neem nog een brownie. Misschien kun je de dag eindigen met een hoger cijfer.’


  ‘Ik zal die brownie nemen, maar…’ Hij hield op met praten toen Sylvia het bos uit hinkte, steunend op een geïmproviseerde kruk. Ze werd ondersteund door een man en een vrouw en een stel honden danste voor hen uit.


  ‘Er is niks met haar aan de hand.’ Fiona legde een hand op zijn arm om te voorkomen dat hij erheen liep om te helpen. ‘Nep, weet je nog? De oefening draaide om een verdwaalde vrouw met een lichte verwonding. Ze haalt alles uit de kast.’


  De leerlingen applaudisseerden spontaan en Sylvia maakte een overdreven buiging en maakte toen een weids gebaar naar de vrouw en hond naast haar.


  ‘Dat zijn Tracie en haar Lolo. Ze hebben Syl in iets minder dan vijfenzeventig minuten gevonden. Niet slecht. Helemaal niet slecht. Mica is degene die haar ondersteunt en dat is zijn Ringo. Door zijn positie op het moment dat ze werd gevonden, kon hij zijn pad dat van Tracie laten kruisen en helpen om Syl, met haar zogenaamd verzwikte enkel, terug te brengen naar het basisstation. Bovendien heeft hij een oogje op haar.’


  ‘Op Syl? Net als met die brownies, wie niet?’


  ‘Nee, niet op Syl.’ Hoewel ze haar hoofd schudde, was Fiona geamuseerd en een beetje trots op Simons opmerking. ‘Op Tracie. Ze komen allebei uit de buurt van Bellingham, net als de rest van de eenheid. Excuseer me.’


  Ze overbrugde de afstand en gaf Tracie een hand en toen een knuffel en aaide de honden. En ze dolde wat met Sylvia, zag hij.


  Ze had een heel leuke manier van doen als je tenminste hield van een echt buitenmens, zo iemand voor wie aanraken of omhelzen een tweede natuur was en die er heel aantrekkelijk uitzag in een spijkerbroek of werkbroek, sweatshirt of trui.


  Hij kon zich niet herinneren dat een vrouw uit die categorie hem ooit eerder had bekoord, in elk geval niet seksueel. Het feit dat zij dat wel deed, vormde een interessant raadsel.


  Misschien kwam het door haar ogen. Die waren zo helder en kalm. Hij vermoedde dat daardoor dieren ook op haar reageerden. Je had het idee dat je die ogen kon vertrouwen.


  Hij zag dat ze haar arm om Tracies schouders sloeg – daar had je haar neiging tot aanraken, tot een band vormen, weer – en de vrouw meenam naar het… Hoe zou zij het noemen, vroeg hij zich af. Basiskamp? Hoofdkwartier? Hoe dan ook, het was een tafel onder een zeildoek.


  Een nabespreking, dacht hij. Opschrijven wat er aan informatie opgeschreven moest worden. Het leek hem een beetje overdreven voor een oefening. Toen herinnerde hij zich dat ze een klein jongetje had gevonden in een heel groot bos, in de koude regen.


  Details waren belangrijk. Net als discipline en efficiëntie.


  Hoe dan ook, de brownies waren overheerlijk en de onderbreking gaf hem de kans om met Sylvia te flirten.


  ‘Hoe gaat het met je na je beproeving?’ vroeg hij.


  Lachend porde Sylvia in zijn borstkas. ‘Ik vind het heerlijk om de verdwaalde vrouw te spelen. Dan krijg ik wat beweging. Een beetje rondlopen en dan op mijn plekje gaan zitten of nog wat langer rondlopen. Het ligt eraan welk slachtoffergedrag ik moet imiteren. Het komt goed uit dat je langskwam. Ik was van plan om je te bellen als ik weer thuis was.’


  ‘O, ja? Om me mee uit te vragen?’


  ‘Wat ben je toch een schatje. Ik heb vandaag twee van je stukken verkocht. Die bank met hoge zijkanten en de ladekast met vijf laden. Ik wil graag meer zodra je het hebt.’


  ‘Toevallig heb ik vanochtend een paar dingen afgemaakt. Een wijn kabinet en een schommelstoel.’


  ‘O, het beroemde wijnkabinet.’


  Hij haalde zijn schouders op en keek om naar Fiona. ‘Het is gewoon haar stijl niet, dat is alles.’


  Glimlachend knabbelde Sylvia aan een aardbei. ‘Ze heeft heel veel verschillende stijlen. Je moet haar eens mee uit eten vragen.’


  ‘Waarom?’


  ‘Als ik dacht dat dat een serieuze vraag was, zou ik me zorgen om je maken, Simon.’


  Ze haakte haar arm door de zijne toen Fiona haar leerlingen toesprak.


  ‘Iedereen heeft het vandaag goed gedaan, als individu, als team en als eenheid. De volgende les zullen we op ander terrein werken met een slachtoffer dat bewusteloos is. Ik wil dat jullie een half uur tot een uur met je hond aan de slag gaan en tussendoor korte problemen van tien minuten verwerken. Gebruik iemand aan wie je hond gewend is. Na de volgende les kun je het proberen met iemand die hij of zij niet kent. Knabbel alsjeblieft geen tijd af van je eerstehulptraining en probeer een aantal van de oefeningen alleen met het kompas. Hou je logboek bij. Als er vragen of problemen zijn voor de volgende les, stuur me dan een e-mail of bel me.


  En eet alsjeblieft die brownies op voor ik het doe.’


  Sylvia gaf Simon een kus op zijn wang. ‘Ik moet ervandoor. Ik moet naar de winkel en Oreo is ook al lang alleen. Je kunt de nieuwe stukken brengen wanneer je wilt. En ga uit eten met mijn meisje.’


  Hij bleef dralen uit nieuwsgierigheid, maar ook omdat zijn hond eindelijk was uitgespeeld en in slaap was gevallen onder de tafel.


  ‘Hij heeft het gehad voor vandaag,’ merkte Fiona op toen ze alleen waren. Ze stapelde de borden op.


  ‘Vraagje.’ Hij pakte lege glazen op en volgde haar naar het huis. ‘Die mensen volgen je lessen.’


  ‘Ja, dat is duidelijk.’


  ‘En dit duurde, hoe lang? Twee uur?’


  ‘Iets langer. Ze volgen een cursus voor gevorderden, en dit was een oefening voor een zoek- en reddingsoperatie, dus moest er worden opgezet, gezocht en nabesproken. Plus het klopje op de rug.’


  ‘En daarnaast moeten ze hier een uurtje oefenen met de honden, daar een uurtje oefenen, EHBO bestuderen…’


  ‘Dat klopt. Een van hen is een ambulancebroeder en ze moeten allemaal een certificaat mond-op-mondbeademing en een eerstehulp diploma hebben. Ze moeten ook een topografische kaart kunnen lezen, redelijk wat weten van klimaat, wind, flora en fauna. Zowel zij als hun honden moeten lichamelijk in goede conditie verkeren.’


  Ze zette de borden in de keuken op het aanrecht.


  ‘Blijft er dan wel tijd over voor een privéleven?’


  Ze leunde tegen het aanrecht. ‘Ja hoor. Ze hebben een leven, een baan, een gezin. En ze hebben toewijding. Het vergt maanden van hard, doelgericht werken om een zoek- en reddingsteam te worden. Je moet er offers voor brengen, maar het levert enorm veel voldoening op. Ik ben al weken bezig met deze groep,’ voegde ze eraan toe. ‘Ze hebben een slagingspercentage van bijna negentig procent bij individuele problemen. Nu zijn we bezig met samenwerking. We herhalen dit soort oefening voortdurend, in alle weersomstandigheden.’


  ‘Heb je er wel eens iemand uit moeten schoppen?’


  ‘Ja. Alleen als laatste redmiddel, maar dat is wel eens gebeurd. Meestal vallen de mensen die ongeschikt zijn af voor ik ze hoef weg te sturen. Heb jij er belangstelling voor?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Nee, dan hou je minder tijd over voor je verslaving aan waargebeurde films. Maar ik zou het niet erg vinden om Jaws wat beginnerstraining te geven. Ook al doet hij er later niks mee, het zal ervoor zorgen dat hij heel veelzijdig wordt. Als hij eenmaal kan volgen, zitten en blijven en leert terugkomen en loslaten op bevel, kunnen we hem wat meer laten doen.’


  ‘Meer dan alleen gehoorzamen?’ Sceptisch keek Simon haar aan. ‘Wat kost dat?’


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘Ik ben eventueel bereid om hier een ruilsysteem voor op te zetten. Laten we zeggen, aan extra training en bijzondere vaardigheden werken voor… een wijnkabinet.’


  ‘Dat ding past niet bij je.’


  Met samengeknepen ogen duwde ze zich van het aanrecht. ‘Weet je, elke keer dat je dat zegt, wil ik het meer. Ik weet toch zeker wel wat bij me past.’


  ‘Je doet het alleen uit koppigheid.’


  ‘O, ja?’ Met de wijsvingers van beide handen wees ze naar hem. ‘Jij bent hier anders de stijfkop. Wat kan jou het schelen wie die kast koopt? Maak je ze niet om te verkopen?’


  ‘Wat kan jou het schelen dat een hond heel slecht is op de training? Geef je ze geen les om geld te verdienen?’


  ‘Dat is niet hetzelfde. Bovendien is het meestal de begeleider die slecht is. Neem bijvoorbeeld meneer Zes min.’


  ‘Ik fronste niet.’


  ‘Blijf zo kijken. Niet bewegen, niet van uitdrukking veranderen, dan haal ik even een spiegel.’


  Hij greep haar arm, maar kon zijn lach niet helemaal onderdrukken. ‘Hou op.’


  ‘Bij de volgende les zal ik ervoor zorgen dat ik een fototoestel bij me heb. Een foto spreekt immers boekdelen.’ Ze gaf hem een duwtje.


  Hij gaf haar een por.


  En achter hem gromde de hond diep in zijn keel.


  ‘Stop!’ zei Fiona scherp en de hond bleef stokstijf staan. ‘Newman, vriend. Vriend. Hij dacht dat je me pijn deed. Nee, niet terugdeinzen. Simon,’ zei ze tegen de honden. ‘We spelen. Simon is een vriend. Sla je armen om me heen.’


  ‘Wat?’


  ‘O, doe niet zo bescheten.’ Ze sloeg haar armen om Simon heen, knuffelde hem en legde haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Spelen met Simon,’ zei Fiona glimlachend tegen de hond. Ze gebaarde, zodat de hond naar hen toe liep en langs Simons been wreef. ‘Hij zou je niet hebben gebeten.’


  ‘Fijn om te weten.’


  ‘Tenzij ik het hem zou bevelen.’ Ze hief haar hoofd op en glimlachte weer. Daarna gaf ze Simon nog een zachte duw. ‘Duw terug. Het is goed.’


  ‘Dat mag ik hopen.’ Hij porde haar opnieuw en ditmaal gebruikte de hond zijn kop om Simon te duwen.


  ‘Lol.’ Ze sloeg haar armen weer om Simon en wreef met haar gezicht langs hem. ‘Hij voelt me aan,’ zei ze. ‘Als ik nu bang was, zou hij het weten. Maar hij ziet, hoort en voelt dat alles goed met me is. Dat ik me op mijn gemak voel bij jou. Dat is precies wat ik jou duidelijk probeer te maken over Jaws en jouw reacties, wat je uitstraalt. Je stemming beïnvloedt je gedrag, dus…’


  Ze hield op met praten toen ze weer opkeek in ogen die heel dichtbij waren, en waar een heel geconcentreerde blik in lag.


  ‘Wat voor stemming denk je dat ik nu uitstraal?’


  ‘Heel grappig. Het is maar een oefening,’ begon ze.


  ‘Goed. Laten we de cursus voor gevorderden proberen.’


  Hij bedekte haar mond met de zijne, heel kordaat en een tikje ruw.


  Ze had geweten dat hij een beetje ruw zou zijn. Ongeduldig, recht voor zijn raap, zonder eerst voorzichtig te verkennen of soepel geflirt.


  Ze verzette zich niet. Dat zou zonde zijn van haar tijd en moeite, en van een bijzonder opwindende en gezonde zoen. Wel liet ze haar handen omhoog over zijn rug gaan. Ze gaf zich eraan over en genoot van de tegenstrijdige gevoelens van dat moment.


  Zachte lippen, harde handen, stevig lichaam… en een vleugje chocolade op de tong die stoeide met de hare.


  En toen ze zichzelf te dicht bij het beslissende moment voelde komen, waarna het terugklauteren pijnlijk zou zijn, deed ze een hand tussen hun lichamen en duwde tegen zijn borst.


  Hij hield niet op. Haar hart ging van opgewonden kloppen over naar bonzen. Halsstarrig, dacht ze, en ze wenste dat ze die eigenschap niet zoopwindend vond.


  Ze duwde nog een keer, wat harder.


  Hij ging een heel klein beetje achteruit zodat ze elkaar weer in de ogen konden kijken. ‘Geef dat maar een cijfer.’


  ‘O, zonder meer een tien met een griffel. Gefeliciteerd. Maar het speelkwartier is voorbij. Ik moet nog een paar lessen plannen en… dingen doen. Dus…’


  ‘Dus… Ik zie je wel weer een keer.’


  ‘Ja. Eh… Blijf de basiscommando’s oefenen. Gooi stokken. Veel stokken.’


  ‘Oké.’


  Toen hij naar buiten ging, slaakte ze een zucht en keek ze Newman aan. ‘Wauw.’


  Het was zijn eigen schuld, dacht Simon, toen hij Jaws in de auto zette. Of die van haar. In feite was het meer haar schuld. Haar armen een beetje om hem heen slaan, zich tegen hem aanwrijven en naar hem opkijken.


  Wat moest een man dan in vredesnaam doen?


  Hij had niet gedacht dat ze zo ontvankelijk zou zijn. Dat ze gewoon zou geven, zich voor hem zou openstellen tot die subtiele, bijna stille opwinding aan een hoekje een beetje losliet en hij alle hitte die eronder lag kon zien.


  Nu wilde hij dat hebben. En haar ook.


  Zijdelings keek hij naar de hond die op dat moment genoot met zijn neus uit het raampje dat zes centimeter open stond.


  ‘Ik had haar gewoon dat verdraaide wijnkabinet moeten verkopen.’


  Hij zette de radio keihard aan, maar dat leidde zijn gedachten niet af van Fiona.


  Hij besloot om zijn eigen ‘oefening’ te proberen en ontwierp in gedachten een wijnkabinet dat wel bij haar paste.


  Misschien zou hij het maken, misschien ook niet. Maar je kon ervan op aan dat hij uiteindelijk terug zou gaan om nog een hoekje los te trekken.
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  Een bezoekje aan de dierenarts bracht onveranderlijk komedie en drama met zich mee en vroeg om geduld, uithoudingsvermogen en een flexibel gevoel voor humor. Om de zaken te vereenvoudigen maakte Fiona altijd een afspraak voor haar drie honden aan het einde van de werkdag.


  Op die manier kregen zij en de dierenarts, haar vriendin Mai Funaki, ook de kans om bij te komen en zich te ontspannen als de driedubbele beproeving eenmaal achter de rug was.


  Mai was nauwelijks een meter vijfenvijftig en ze leek een delicate lotusbloem, een romantisch anime-karakter dat tot leven was gekomen. Ze had gitzwart haar dat tegen haar goudkleurige wangen krulde en boven exotische onyx ogen in een pony was geknipt. Haar stem, een melodieus lied, die tijdens haar werk zowel dier als mens kalmeerde.


  Haar mooie handen met lange vingers troostten en genazen. En ze waren even sterk als die van een metselaar.


  Ze had wel eens een man van negentig kilo onder de tafel gedronken en ze kon in vijf talen vloeken als een dragonder.


  Fiona aanbad haar.


  In de onderzoekkamer van haar praktijk aan huis, vlak buiten Eastsound, hielp Mai Fiona om de trillende Peck van vierendertig kilo op de tafel te tillen. De hond, die ooit heel moedig door smeulende troep was gelopen om slachtoffers te lokaliseren na een aardbeving in Oregon, de hond die onvermoeibaar zocht naar vermisten, verongelukten en doden in bittere wind, niet-aflatende regen en verzengende hitte, was doodsbang voor naalden.


  ‘Je zou bijna denken dat ik spijkers in zijn kop sla. Toe nou, Peck.’ Mai aaide en controleerde tegelijk zijn gewrichten en zijn huid. ‘Verman je een beetje.’


  Peck hield zijn kop afgewend en weigerde haar aan te kijken. In plaats daarvan staarde hij Fiona beschuldigend aan. Ze zou zweren dat ze tranen in zijn ogen zag verschijnen.


  ‘Volgens mij is hij in een vorig leven gemarteld door de Spaanse Inquisitie.’


  Toen Mai zijn oren bekeek, huiverde Peck zichtbaar.


  ‘In elk geval lijdt hij in stilte.’ Mai draaide Pecks kop naar zich toe. Hij wendde het weer af. ‘Ik heb een chihuahua die ik moet muilkorven voor ik hem kan onderzoeken. Als hij de kans kreeg, zou hij mijn gezicht opeten.’


  Ze nam de kop van de hond stevig tussen haar handen om zijn ogen en tanden te bekijken.


  ‘Grote, gezonde jongen,’ kirde ze. ‘Grote, knappe kerel.’


  Peck staarde naar een plek boven haar schouder en rilde.


  ‘Goed,’ zei Mai tegen Fiona. ‘Je weet wat je moet doen.’


  Fiona pakte Pecks kop beet. ‘Het duurt maar heel even,’ zei ze tegen hem toen Mai buiten zijn blikveld achter hem ging staan. ‘Maar je wilt toch niet ziek worden?’


  Ze praatte, wreef en glimlachte, terwijl Mai wat huid tussen haar vingers nam en de naald erin stak.


  Peck kreunde als een man die op sterven lag.


  ‘Zo. Klaar.’ Mai liep terug naar Pecks kop en stak haar handen omhoog om te laten zien dat ze geen martelinstrumenten meer vasthield. Toen legde ze een snoepje op de tafel.


  Dat weigerde hij.


  ‘Het kan vergiftigd zijn,’ merkte Fiona op. ‘Alles in deze kamer is verdacht.’ Ze gebaarde dat de hond van de tafel af mocht komen en hij wist niet hoe snel hij eraf moest springen. Daarna keek hij naar de muur en negeerde de twee vrouwen.


  ‘Het komt doordat ik ooit zijn ballen heb afgesneden. Dat heeft hij me nooit vergeven.’


  ‘Nee, volgens mij komt het door Newman. Omdat hij bang is, zijn ze allemaal bang. Maar goed, twee klaar, nog één te gaan.’


  De vrouwen keken elkaar aan. ‘We hadden hem eerst moeten doen. De ergste eerst. Maar ik kon het gewoon niet aan.’


  ‘Ik heb een heel goede fles pinot gekocht.’


  ‘Goed. Aan de slag.’


  Ze lieten Peck in de tuin waar hij zijn gruwelverhalen aan Bogart kon vertellen en troost kon zoeken bij Patch, Mais eenogige buldog, en Chauncy, een kruising tussen een beagle en een windhond die maar drie poten had.


  Samen liepen ze naar Fiona’s auto waar Newman op de achterbank lag, met zijn neus stijf in de hoek gedrukt en zijn lijf zo slap als te lang gekookte pasta.


  ‘Kop of staart?’ vroeg Fiona.


  ‘Neem jij de kop maar. Moge de hemel ons bijstaan.’


  Hij kromp ineen, probeerde zich op te rollen tot een bal, sprong over de stoelen en weer terug. Hij glibberde als een slang in een poging om zichzelf klem te zetten onder de stoel.


  Toen ontsnappen onmogelijk bleek, liet hij zich weer slap worden en dwong de twee vrouwen zijn dode gewicht de onderzoekkamer in te dragen.


  ‘Jezus, Fie. Kun je geen dwergkeesjes gaan fokken?’


  ‘Hij had ook een gezicht-etende chihuahua kunnen zijn.’


  ‘Zeg alsjeblieft dat je hem thuis al hebt gewogen, want we krijgen hem echt nooit op de weegschaal.’


  ‘Zevenendertig kilo.’


  Het kostte maar liefst dertig zweterige minuten, aangezien Newman zich elke seconde verzette.


  ‘Weet je,’ zei Fiona hijgend terwijl ze Newman vastpinde onder haar eigen lichaam. ‘Deze hond zou door het vuur gaan voor mij. Door vuur of over gebroken glas terwijl er meteorieten uit de hemel vallen. Maar ik krijg het verdomme niet voor elkaar om hem stil te laten zitten voor een routinecontrole. En hij wíst het. Zodra ik ze riep om in de auto te stappen, wist hij het. Hoe vaak neem ik ze mee in de auto om te werken, om te gaan spelen of om welke reden dan ook? Hoe kan hij het in godsnaam weten? Ik moest de andere eerst in de auto doen, die laten zich gemakkelijker voor de gek houden. Vervolgens moest ik hem erheen slepen.


  



  Het is vernederend voor ons allebei,’ zei ze tegen Newman.


  ‘Godzijdank zijn we klaar.’


  Mai nam niet de moeite om hem een snoepje te geven, want dat zou Newman waarschijnlijk in haar gezicht uitspugen. ‘Laat hem maar gaan, dan trekken wij die wijn open.’


  Mais mooie bungalow stond met de achterkant naar de zee. Vroeger had hij deel uitgemaakt van een boerderij, toen was het huis veranderd in een bed & breakfast. Toen Mai en haar man op Orcas waren komen wonen, had hij boer willen worden.


  Mai had haar praktijk van Tacoma naar het eiland verplaatst en vond het fijn om thuis te kunnen werken. Ze was tevreden met het langzamere tempo op het eiland en haar man hield kippen en geiten en kweekte bessen en groenten.


  In minder dan vier jaar was de glans eraf voor de herenboer wiens volgende opwelling een bar en grill op Jamaica was.


  ‘Tim gaat naar Maine verhuizen,’ zei Mai toen ze met de wijn naar de tuin liepen. ‘Hij wil kreeftenvisser worden.’


  ‘Je meent het.’


  ‘Ja. Ik moet bekennen dat hij die bar langer heeft gehad dan ik had verwacht.’ Ze zaten nog niet of de honden haastten zich naar hen toe en wedijverden om hun aandacht. Staarten kwispelden, tongen likten. ‘Ja, nú zijn we ineens vriendjes.’


  Mai deelde de koekjes uit die ze mee had genomen.


  ‘Ze zijn dol op je… en alleen de snoepjes in de onderzoekkamer zijn vergiftigd.’


  ‘Ja, alles is vergeven en vergeten. Het spijt me dat ik het basisstation niet kon bemannen toen jullie dat jongetje zochten. Ik had een spoedoperatie. Die kon ik echt niet uitstellen.’


  ‘Geeft niks. Daarom hebben we vervangers. Het is een leuk gezin. Het jochie is geweldig.’


  ‘Ja?’ Mai slaakte een zucht. ‘Weet je, het is waarschijnlijk, of nee, het is zeker goed dat Tim en ik geen kinderen hebben genomen. Zie je het voor je? Maar mijn klok tikt onderhand twee keer zo snel. Ik weet gewoon dat ik nog een hond, kat of ander zoogdier ga adopteren om dat te compenseren.’


  ‘Je zou ook een echt mensenkind kunnen adopteren. Je zou een geweldige moeder zijn.’


  ‘Dat is waar. Maar… Ik heb nog altijd een sprankje hoop dat ik een gezin kan stichten met een man zodat het kind een vader en moeder heeft. Dat houdt dan wel in dat ik moet gaan daten en seks moet hebben. En als ik aan mannen, dates en seks denk, weet ik weer hoe geil ik ben. Ik overweeg om mijn vibrator Stanley te noemen.’


  ‘Stanley?’


  ‘Stanley is lief en denkt alleen aan mijn genot. Ik neem aan dat ik nog steeds aan kop ga in onze ik-sta-droog-wedstrijd? Veertien maanden.’


  ‘Negen voor mij, maar ik geloof niet dat een keertje echt telt. Het was verdomd slechte seks.’


  ‘Slechte seks blijft seks. Het mag dan een rotwedstrijd zijn om te winnen maar er gelden wel regels. En Stanley mag er dan altijd zijn, toch overweeg ik andere opties.’


  ‘Vrouwen? Je slag slaan in een nachtclub? Contactadvertenties?’


  ‘Ik heb het allemaal overwogen en weer verworpen. Niet lachen.’


  ‘Goed. Wat dan?’


  ‘Ik heb gekeken naar datingsites op internet. Ik zelfs een profiel gemaakt en een inschrijvingsformulier ingevuld. Ik heb alleen nog niet op “versturen” gedrukt. Nog niet.’


  ‘Ik lach niet, maar ik ben niet overtuigd. Je bent beeldschoon, slim, grappig, interessant, een vrouw met een brede belangstelling. Als je echt weer met mannen uit wilt, moet je vaker je huis verlaten.’


  Mai knikte en nam een grote teug wijn. Ze boog zich een stukje voorover. ‘Fie, misschien is het je ontgaan, maar we wonen op een klein eiland voor de kust van de staat Washington.’


  ‘Die geruchten zijn me ter ore gekomen.’


  ‘Het inwonertal van dit kleine eiland is ook relatief klein. En het aantal mannen dat single is, is nog veel kleiner. Waarom zouden hier anders twee beeldschone, slimme en sexy vrouwen op een mooie avond wijn drinken in gezelschap van hun honden?’


  ‘Omdat we dat leuk vinden?’


  ‘Dat is waar. We vinden het leuk. Maar we verkeren ook graag in gezelschap van mannen. Dat denk ik tenminste, want het is al een poosje geleden. En ik geloof dat ik gelijk heb als ik zeg dat we allebei van lekkere, gezonde, veilige seks houden.’


  ‘Dat klopt, en daarom vind ik dat die ene keer niet meetelt voor onze wedstrijd.’


  ‘Ouwe koek.’ Mai wuifde het weg. ‘Ik heb een grondige, maar niet erg wetenschappelijke, studie gemaakt van de beschikbare single mannen van onze eilandbevolking. Voor mijn eigen doeleinden heb ik de mannen onder de eenentwintig en boven de vijfenzestig moeten uitsluiten. Beide leeftijdsgrenzen zijn vrij ruim, aangezien ik vierendertig ben, maar nood breekt wet. Dan blijft er niet veel over, Fie. Bedroevend weinig zelfs.’


  ‘Daar kan ik niks tegenin brengen. Maar als je de toeristen en de seizoensbewoners erbij optelt, wordt het iets meer.’


  ‘Ik heb een lichte hoop voor de zomer, maar ondertussen heb ik James eens nader bekeken.’


  ‘James? Onze James?’


  ‘Ja, onze James. Gedeelde interesses en hij heeft de juiste leeftijd. Ik geef toe dat de aantrekkingskracht niet erg groot is, maar je moet roeien met de riemen die je hebt. Het probleem is dat hij een oogje heeft op Lori en je mag niet de partner van een ander in de eenheid afpakken. Al is nog een intrigerende mogelijkheid op het eiland. Single, de juiste leeftijd, heeft een hond, heel aantrekkelijk. Creatief typje. Een beetje te gesloten naar mijn smaak, maar ja, zoals ik al zei: nood breekt wet.’


  ‘O,’ zei Fiona, en ze nam een slokje.


  ‘Simon Doyle. Sylvia verkoopt werk van hem. Houtbewerker, meubels.’


  ‘Hm,’ zei Fiona ditmaal, en ze nam nog een slokje.


  Mai kneep haar ogen tot spleetjes. ‘Heb jij belangstelling voor hem? Verdomme, voor hetzelfde geld is hij het enige wat tussen mij en HeartLine.com staat.’


  ‘Ik heb geen belangstelling. Niet echt. Hij is een klant. Ik werk met zijn hond.’


  ‘Schattig beestje.’


  ‘Zeg dat wel. Verdraaid knappe kerel.’


  ‘Zeg dat. Hoor eens, als jij hem opeist, moet je dat nu doen, want ik moet plannen maken. Ik heb er grote behoefte aan om geneukt te worden.’


  ‘Ik eis hem niet op. Jezus, Mai. Hij is helemaal niet het type waar je anders op valt.’


  ‘Shit.’ Mai nam een grote slok wijn. ‘Hij leeft, hij is single, valt binnen de leeftijdsgrenzen en voor zover ik weet is hij geen seriemoordenaar.’


  ‘Hij heeft me gekust.’


  ‘Dubbel shit. Goed, geef me een momentje om je te haten.’ Mai trommelde met haar vingers op de tafel. ‘Oké, de haattijd is voorbij. Sexy kus of vriendschappelijke kus?’


  ‘Het was niet vriendschappelijk. Hij is niet zo vriendschappelijk aangelegd. Volgens mij heeft hij het niet zo op mensen. Hij kwam langs zodat ik met Jaws kon werken. Ik was net bezig met de schijnzoektocht met de groep uit Bellingham. Dus ik vroeg of hij wilde blijven om wat te babbelen en brownies te eten. Ik betwijfel of hij meer dan vijf woorden met iemand heeft gewisseld. Behalve met Syl. Hij mag Syl graag.’


  ‘Misschien is hij verlegen. Verlegen kan heel lief zijn.’


  ‘Dat idee heb ik niet, en ik zou Simon niet lief willen noemen. Hij kan wel buitengewoon goed kussen en dat is een pluspunt.’


  ‘Pas maar op, trut, anders ga ik je pijn doen.’


  Fiona grijnsde. ‘En ik heb geen relatie nodig, maar ik wil wel een soort basisgesprek als ik met een man naar bed ga.’


  ‘Negen maanden geleden heb je gepraat met die kerel van één keer. En wat heeft je dat opgeleverd?’


  ‘Daar zeg je wat.’ Bij die herinnering slaakte Fiona een zucht. ‘Maar ik eis hem niet op. Als de kans zich voordoet, moet je hem pakken.’


  ‘Nee, het is al te laat. Hij telt niet meer mee. Op naar HeartLine.com.’


  ‘We moeten er eens tussenuit.’


  Mai proestte het uit. ‘Ja, vast.’


  ‘Nee, ik meen het. Jij, Syl en ik. Een meidenuitje, iets typisch voor vrouwen. Een beautyfarm,’ zei ze geïnspireerd. ‘Een lang vrouwenweekend naar een beautyfarm.’


  ‘Speel geen spelletjes met me, Fiona. Ik ben een vrouw die op het randje balanceert.’


  ‘Dat is nou precies waarom we er even uit moeten.’


  ‘Even een vraagje.’ Mai stak een vinger op. ‘Wanneer ben jij voor het laatst op vakantie geweest, zelfs al was het maar een lang weekend?’


  ‘Een paar jaar terug, geloof ik. Goed, waarschijnlijk drie jaar geleden. Dus het wordt echt hoog tijd.’


  ‘En hoe moet het dan met jouw werk, mijn werk en dat van Syl en de verantwoordelijkheid voor de dieren?’


  ‘Daar verzinnen we wel iets op. We weten hoe we moeten plannen en hoe we prioriteiten moeten stellen.’ Nu het idee eenmaal bij haar was opgekomen, verlangde Fiona er evenzeer naar als naar Kerstmis. ‘Massages en gezichtsbehandelingen en modderbaden, roomservice en drankjes met bubbels voor volwassenen. Geen werk, verantwoordelijkheden of roosters.’


  ‘Dat kon wel eens beter zijn dan seks.’


  ‘Heel goed mogelijk. We zullen onze roosters bekijken en de beste perio de uitkiezen om drie dagen vrij te maken. We moeten toch drie dagen vrij kunnen maken, Mai.We hebben alle drie vrienden die wel zo lang voor onze dieren willen zorgen. Hoe vaak hebben we dat niet voor hen gedaan?’


  ‘Onnoemlijk vaak. Waar gaan we heen?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Iets wat dichtbij is, zodat we niet te lang hoeven te reizen. Ik zal het uitzoeken en Syl overhalen. Wat vind je ervan?’


  Mai hief haar glas op. ‘Ik doe mee.’


  Vastbesloten om het definitief te regelen, ging Fiona eerst bij Syl langs voor ze naar huis ging.


  In bloembakken voor het rustige huis aan de baai bloeiden uitbundige viooltjes. Fiona wist dat de kas vol stond met bloemen, groenten en kruiden die haar stiefmoeder koesterde als kinderen en die ze binnenkort in haar uitgestrekte tuin zou planten.


  Omdat ze zich hier net zo thuis voelde als in haar eigen blokhut, opende Fiona de felrode deur en riep: ‘Sylvia?’


  ‘Hier!’ riep Sylvia. Oreo rende naar Fiona toe om gedag te zeggen. ‘In de grote kamer.’


  ‘Ik was net bij Mai.’ Fiona liep door het huis waar Sylvia tijdens haar hele huwelijk met Fiona’s vader had gewoond. Net als haar winkel was het een felle, fascinerende, eclectische mengeling van stijlen, kunstvoorwerpen en kleuren.


  Ze trof Sylvia aan op haar yogamat waar ze de gedraaide beweging van de instructeur op tv wilde nadoen. ‘Ik ontspan me na de werkdag,’ zei Sylvia tegen haar. ‘Ik ben bijna klaar. Heb je de jongens bij je?’


  ‘Die zitten in de auto. Ik kan niet blijven.’


  ‘O, waarom niet? Ik ga couscous maken.’


  ‘Dat klinkt heel verleidelijk.’ Geef mijn portie maar aan fikkie, dacht Fiona. ‘Maar ik ben bezig met een project. Mai is geil en haar biologische klok tikt. Ze overweegt om zich aan te melden bij zo’n online datingbureau.’


  ‘Echt waar?’ Sylvia haalde haar benen uit de knoop en draaide de andere kant op. ‘Welke?’


  ‘Volgens mij noemde ze HeartLine.com.’


  ‘Die schijnt best goed te zijn.’


  ‘Ik heb geen ervaring met… Heb jij ooit gebruikgemaakt van zo’n bureau?’


  ‘Nog niet. En misschien komt het er nooit van. Maar ik heb wel eens rondgekeken.’ Sylvia liet zich op de grond zakken en vouwde zich op.


  ‘O. Nou. Maar goed, hoe lijkt het je om met zijn drieën een lang weekend naar een beautyfarm te gaan?’


  ‘Jeetje, even denken hoor.’ Sylvia nam haar gewone houding aan. ‘Geef me vijf minuten, dan heb ik mijn spullen wel gepakt.’


  ‘Echt?’


  ‘Als het moet, kan ik het in vier minuten. Waar gaan we heen?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Dat hoort bij het project. Ik moet mijn rooster nakijken en het aanpassen aan dat van Mai en jou, en een bestemming zoeken.’


  ‘Die weet ik wel. Een van mijn kunstenaars kent iemand die bij een beautyfarm werkt. Het schijnt een geweldige tent te zijn. Het ligt vlak bij Snoqualmie Falls.’


  ‘O ja?’


  ‘Hm-m.’ Sylvia ging achterover liggen. ‘Tranquility Spa en Resort. Ik zal het regelen, maar kijk eerst even op hun website om er zeker van te zijn dat het is wat je in gedachten hebt.’


  ‘Hebben ze massages, roomservice en een zwembad?’


  ‘Daar durf ik bijna een eed op te doen.’


  ‘Volmaakt.’ Ze deed een dansje. ‘Dit wordt fantastisch.’


  ‘Dat kan niet anders. Maar ter gelegenheid waarvan is dit?’


  ‘Dat zei ik toch. Mais hormonen.’


  ‘En?’


  Fiona liep naar het raam om naar het water te kijken. ‘Ik heb niet echt goed geslapen sinds Davey me over de moorden heeft verteld. Het is er gewoon. In mijn gedachten. Door druk bezig te blijven kan ik het onderdrukken, maar als ik het niet meer druk heb, is het er weer. Een onderbreking zou me goed doen, denk ik. En een onderbreking met mijn twee favoriete vriendinnen zou volmaakt zijn. Bovendien heb ik tegenstrijdige gevoelens over Simon sinds hij me heeft gekust.’


  ‘Wat?’ Sylvia’s ogen vlogen open van verbazing en ze ging rechtop zitten. ‘Dat probeerde je voor me achter te houden. Wanneer heeft hij je gekust?’


  ‘Pas geleden, nadat jij en de anderen waren vertrokken. Het was iets impulsiefs, ingegeven door de omstandigheden. En voor je het vraagt: ja, het was heel, heel lekker.’


  ‘Zo’n vermoeden had ik al. Wat is er daarna gebeurd?’


  ‘Hij is naar huis gegaan.’


  ‘Waarom?’


  ‘Waarschijnlijk omdat ik zei dat het tijd werd.’


  ‘O, Fie, ik maak me echt zorgen om je.’ Hoofdschuddend kwam Sylvia overeind en pakte haar fles water.


  ‘Ik was niet klaar voor die kus, laat staan voor iets wat daarna zou zijn gebeurd.’


  Sylvia slaakte een zucht. ‘Zie je nou? Geen wonder dat ik me zorgen om je maak. Er niet klaar voor zijn maakt onderdeel uit van de opwinding. Of zou dat moeten doen. Het onverwachte en hartstochtelijke.’


  ‘Ik geloof dat het onverwachte niks voor mij is. In elk geval niet nu. Maar misschien wel na een bezoekje aan een beautyfarm.’


  ‘Maak je agenda leeg, dan gaan we. Ik kan mijn rooster wel aan dat van Mai en jou aanpassen.’


  ‘Je bent een kanjer.’ Fiona knuffelde haar even. ‘Ik ga kijken welke lessen ik kan verzetten. Ik zal Mai en jou een e-mail sturen.’


  ‘Wacht even. Ik geef je wat thee mee. Die is biologisch en zal je helpen te ontspannen en slapen. En probeer die meditatie-oefeningen die ik je heb laten zien,’ voegde ze eraan toe. Ze pakte een blik uit een kast in de aangrenzende keuken.


  ‘Goed. Ik beloof het. Bij de gedachte aan de beautyfarm alleen voel ik me al ontspannen.’ Ze liep naar Sylvia en omhelsde haar nog een keer. ‘Ik hou van je.’


  ‘Ik ook van jou.’


  Dit had ze eerder moeten bedenken, dacht Fiona. Een verwenuitstapje met goede vriendinnen was het volmaakte geneesmiddel voor rusteloosheid en stress. Aan de andere kant had ze maar zelden behoefte aan een korte vakantie, aangezien ze haar leven op het eiland als volmaakt beschouwde.


  Ze was onafhankelijk, ze kon zich financieel iets permitteren en ze had een huis, werk waar ze dol op was plus het gezelschap van haar honden. Wat kon ze zich nog meer wensen?


  Ze dacht aan de verhitte, onverwachte kus in haar keuken en Simons ruwe, bezitterige handen op haar lichaam.


  Goed, dat was er ook nog, dacht ze. Althans, het was er zo nu en dan. Tenslotte was ze een gezonde vrouw met normale behoeften en verlangens.


  Ze durfde best toe te geven dat ze een tweede ronde met Simon had overwogen, voor hij die mogelijkheid in zeer besliste bewoordingen had uitgesloten. Waarna hij de deur weer op een kier had gezet. Nee, wagenwijd open, verbeterde ze zichzelf.


  Wat alleen al bewees dat elke relatie met hem vermoedelijk gecompliceerd, frustrerend en onzeker zou zijn.


  ‘Volgens mij moet ik er gewoon niet meer aan denken,’ zei ze tegen de honden. ‘Waarom zou ik problemen opzoeken? Wij hebben het toch prima samen? Wij hebben het prima zoals het nu is. Jullie en ik, jongens,’ zei ze, en hun staarten begonnen te kwispelen.


  Haar koplampen sneden door de duisternis toen ze haar oprit in sloeg, wat haar eraan deed denken dat ze alweer had vergeten om het licht op haar veranda te laten branden. Over een paar weken zou het langer licht blijven en zou de lucht warm worden. Lange avondwandelingen en spelen in de tuin, heerlijk zitten op de veranda.


  Toen ze bij het huis kwamen, begonnen de honden van opwinding te bewegen en met hun staart te kwispelen. Het trauma van het doktersonderzoek was vergeten door het eenvoudige genoegen van thuiskomen.


  Ze parkeerde en stapte uit om het achterportier te openen. ‘Doe jullie ronde, jongens.’ Ze haastte zich naar binnen om de lampen aan te doen, waarna ze haar eigen ronde deed. Ze controleerde de waterbakken en de etensbak en glimlachte bij het zien van haar nieuwe bloembakken.


  De honden liepen buiten rond, strekten hun poten en leegden hun blaas en zij opende de vriezer en pakte de eerste de beste diepvriesmaaltijd.


  Terwijl die in de magnetron stond, luisterde ze naar haar voicemailberichten. Ze besloot om haar laptop aan te doen en onder het eten haar agenda te bekijken, de meest gunstige dagen te bepalen en de website te bekijken die Sylvia had aanbevolen.


  ‘Het feest kan beginnen,’ mompelde ze.


  Ze maakte aantekeningen op haar schrijfblok en bewaarde of wiste de boodschappen.


  ‘Mevrouw Bristow, u spreekt met Kati Starr. Ik ben verslaggever bij deU.S. Report. Ik schrijf een artikel over de recente ontvoeringen cq moorden van twee vrouwen in Californië die overeen lijken te komen met die van George Allen Perry. Aangezien u het enige bekende slachtoffer bent dat aan Perry heeft weten te ontkomen, wil ik u graag spreken. U kunt me bereiken op mijn werk, op mijn mobiele telefoon of via e-mail. Mijn nummers zijn…’


  Fiona drukte op wissen. ‘Vergeet het maar mooi.’


  Geen verslaggevers, geen interviews, geen tv-camera’s of microfoons die in haar gezicht werden geduwd. Niet weer.


  Net toen ze diep adem haalde, begon het volgende bericht.


  ‘Mevrouw Bristow, met Kati Starr van de U.S. Report. Ik bel u naar aanleiding van mijn eerdere bericht. Mijn deadline komt snel dichterbij en het is heel belangrijk dat ik u zo snel mogelijk spreek om…’


  Fiona drukte nogmaals op wissen.


  Ze liet de honden binnen en voelde zich getroost door hun aanwezigheid. Haar avondmaaltijd, of wat daarvoor doorging, was niet erg aanlokkelijk, maar ze beval zichzelf om te gaan zitten, te eten en precies te doen wat ze die avond van plan was geweest voor er, dankzij de journaliste, allerlei herinneringen en gedachten naar boven waren gekomen.


  Ze startte haar laptop op en prikte in haar kipschotel. Om in een betere stemming te komen, bekeek ze eerst de website van het ontspanningsoord en even later ging ze helemaal op in verwachtingsvolle gelukzaligheid.


  Massages met warme stenen, paraffine doeken, champagne en gezichtsmaskers van kaviaar. Ze wilde alles. Onmiddellijk.


  Ze bekeek de virtuele rondleiding, kreunde van vreugde bij het zien van het binnenbad, de kamers waar na de behandeling gemediteerd kon worden, de tuinen, de prachtig ingerichte gastenkamers. Daar hoorde ook een ‘villa’ van twee verdiepingen met drie slaapkamers bij, dacht ze.


  
    Ze kneep een oog dicht en keek naar de prijslijst. Kromp ineen.


    Gedeeld door drie… bleef het een enorm bedrag.


    Maar de villa had zijn eigen bubbelbad en, o hemel, in elke badkamer was een open haard.


    In. Elke. Badkamer.


    En de plaatjes van de waterval, de heuvels, de tuinen…


    Het was onmogelijk, hield ze zich voor. Als ze nou de loterij zou winnen.


    ‘Het is een leuke droom,’ zei ze tegen de honden. ‘Goed, we weten waar. Nou moeten we bepalen wanneer.’


    Ze riep haar lesrooster op, maakte een inschatting, probeerde wat dingen te verzetten, waarna ze alles nog eens herberekende en meer lessen verplaatste.


    Nadat ze de twee periodes had bepaald die haar het beste uitkwamen, mailde ze Sylvia en Mai.


    ‘We regelen het wel,’ besloot ze, en ze controleerde haar binnengekomen e-mail.


    Ze zag een mailtje van de verslaggeefster.


    



    Mevrouw Bristow,


    Ik ben er niet in geslaagd u telefonisch te bereiken. Ik heb dit contactadres gevonden op de website voor uw hondentrainingsservice. Zoals ik al heb uitgelegd, ben ik bezig met een artikel over de ontvoeringen/moorden in Californië die sterk lijken op de moorden gepleegd door Perry. Aangezien u een belangrijke getuige van het OM was in de rechtszaak tegen Perry en uw getuigenis tot zijn veroordeling heeft geleid, zou ik uw commentaar zeer op prijs stellen.


    



    Ik kan geen saillant of accuraat artikel schrijven over de Perryinvalshoek zonder uw ervaringen erbij te betrekken, plus de details van de moord op Gregory Norwood, die hebben geleid tot Perry’s aanhouding. Ik zou u het liefst persoonlijk spreken voor het verhaal wordt gepubliceerd.


    Fiona verwijderde de mail, inclusief de lijst met contactmogelijkheden. Daarna legde ze haar hoofd op tafel.


    Ze had het volste recht om nee te zeggen. Om die afschuwelijke tijd derug toe te keren. Het stond haar vrij om te weigeren om opnieuw materiaal te zijn voor een verhaal over dood en verlies. Met het opnieuw doormaken van die hele toestand kreeg ze Greg niet terug. Het zou die twee vrouwen of hun rouwende families niet helpen. Ze was een nieuw leven begonnen en ze had verdomme recht op haarprivacy. Ze duwde zichzelf overeind en zette haar laptop uit. ‘Ik ga dat lange bad nemen en die stomme thee drinken. En we gaanverdomme die villa boeken. Het leven is veel te kort.’
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  Alhoewel de puppycursussen Fiona steevast vrolijk maakten, bleef de spanning hangen, een eindeloze echo van herinneringen en verlies. Kati Starr, die zonder meer volhardend was, belde kort na acht uur ’s ochtends.


  Een blik op haar nummerherkenning en Fiona besloot om het antwoordapparaat te laten aanslaan. Ze had het bericht gewist zonder ernaar te luisteren, maar de spanning van het telefoontje zelf bleef als een steen in haar nek wegen.


  Ze bracht zichzelf in herinnering dat haar klanten haar volledige aandacht verdienden.


  Simon was uiteraard te laat. Hij kwam aan toen de andere leerlingen de basisoefeningen deden.


  ‘Begin maar waar wij zijn,’ zei ze koeltjes. ‘Als we je drukke schema tenminste niet te veel in de war schoppen.’


  Ze liep weg om met elke leerling afzonderlijk te werken en ze liet zien hoe de uitbundige Deense dog pup, die gigantisch groot beloofde te worden, ervan weerhouden kon worden om tegen mensen op te springen en de parmantige schnauzer om aan kruisen te snuffelen.


  Toen ze de honden los lieten lopen slaakte ze een zucht omdat Jaws achter een eekhoorn aanrende en daarmee een stormloop veroorzaakte.


  ‘Niet achter ze aanrennen!’ Fiona streek met haar hand door haar haren toen Jaws zijn uiterste best deed om in de boom te klimmen waar de eekhoorn in was geschoten. ‘Roep ze terug. Gebruik je “kom terug”bevel en zeg daarna dat je hond moet gaan zitten. Ik wil dat alle honden teruggaan naar hun begeleider, en gaan zitten.’


  Wat ze wilde kostte tijd en doorzettingsvermogen, en hier en daar wat individuele aandacht.


  Ze liep nogmaals het ‘zit-en-blijf’ door, zowel per hond als per groep, en ze zorgde ervoor dat ze afstandelijk klonk als ze tegen Simon sprak.


  Met de honden aan de riem, werkte ze aan ‘stop en laat los’.


  De les die haar meestal amuseerde en een warm gevoel gaf, bezorgde haar ditmaal een doffe hoofdpijn, vlak boven de knoop in haar nek.


  ‘Ga zo door.’ Ze beval zichzelf te glimlachen. ‘En denk eraan: positieve bekrachtiging, oefenen en spelen.’


  Zoals altijd waren er opmerkingen, vragen, en een paar klanten wilden een verhaal met haar delen. Fiona luisterde, antwoordde, streelde en liefkoosde. Maar haar gebruikelijke plezier ontbrak.


  Toen Simon talmde en Jaws’ riem losmaakte zodat hij met haar honden kon spelen, besloot Fiona dat dat prima was. Ze zou de zaak met hem regelen en op die manier zou ze een onbelangrijk probleem van haar lijst kunnen afstrepen.


  ‘Er zit je duidelijk iets dwars vandaag,’ zei hij voor ze iets kon zeggen.


  ‘Pardon?’


  ‘Je hebt me best gehoord. En je ziet er vreselijk uit.’


  ‘Je moet me niet telkens complimentjes maken.’


  ‘Heeft die kerel in Californië weer iemand vermoord?’


  ‘Geen idee. Hoe moet ik dat weten? Het heeft niks met mij te maken.’ Ze duwde haar handen in de zakken van haar jack met capuchon. ‘Het spijt me voor de vrouwen en hun familie, maar het heeft niks met mij te maken.’


  ‘Ik spreek je niet tegen. Je luisterde niet, althans, niet echt, toen Larry je vertelde dat zijn supermormel heeft geleerd deuren open te maken en ook niet toen Diane je een foto liet zien van haar peuter die met krijt op de buldog tekent. Volgens mij is dat jouw versie van chagrijnig zijn. Dus wat is er aan de hand?’


  ‘Hoor eens, Simon, dat ik je min of meer heb gekust…’


  ‘Min of meer?’


  Ze klemde haar kaken opeen. ‘Dat wil nog niet zeggen dat ik verplicht ben om je alle details over mijn leven te vertellen of dat ik je een verklaring schuldig ben voor de stemming waarin ik verkeer.’


  ‘Ik zit nog steeds met dat “min of meer” en vraag me af wat “echt” zou zijn.’


  ‘Dat zal altijd een vraag voor je blijven. We zijn buren en op dit moment ben je een klant. Dat is alles.’


  ‘Flink chagrijnig, dus. Nou, geniet ervan.’ Hij floot zijn hond, wat natuurlijk de hele meute lokte.


  Toen Simon zich bukte om te aaien en te prijzen, slaakte Fiona nog een zucht. ‘Terugkomen doet hij goed. Hij blijft nog niet, maar de meeste bevelen volgt hij goed op.’


  ‘Hij heeft de afgelopen dagen niks gegeten waar ik me zorgen om zou moeten maken.’ Hij maakte de riem vast. ‘Tot ziens maar weer.’


  Hij was halverwege zijn auto toen ze zijn naam riep.


  Dat was ze niet van plan geweest en ze wist niet waarom ze het deed. Maar toch…


  ‘Heb je zin in een wandeling? Ik moet echt wandelen.’


  ‘Een wandeling? Waar?’


  Ze wees. ‘Een van de voordelen van het wonen in het bos is dat je erin kunt wandelen.’


  Schouderophalend liep hij naar haar terug.


  ‘Je kunt hem beter aangelijnd houden,’ zei ze. ‘Tot je er zeker van bent dat hij het stop-bevel gehoorzaamt. Anders gaat hij misschien achter een konijn of hert aan en verdwaalt hij. Kom op, jongens, we gaan wandelen.’


  Haar honden kwamen opgetogen naar hen toe en liepen voor ze uit. Jaws trok aan zijn riem.


  ‘Wacht,’ beval Fiona, die medelijden met hem had. De honden bleven staan en gingen na haar handgebaar langzamer verder toen Jaws bij ze was.


  ‘Hij denkt dat hij een van de grote honden is. Het is goed voor hem om zo te lopen, nieuw terrein te verkennen, de riem te respecteren en op jou te reageren.’


  ‘Is dit de volgende les?’


  ‘Ik praat maar wat.’


  ‘Praat je wel eens over iets anders dan honden?’


  ‘Ja.’ Geïrriteerd kromde ze haar schouders en deed er even het zwijgen toe. ‘Op dit moment kan ik niks bedenken. Jezus, ik wou dat de lente opschoot. Zie je, dat is een ander onderwerp. Ik kan mopperen over het weer, al is het vandaag zo’n mooie dag dat dat niet meevalt. Maar het zou fijn zijn als het wat sneller warm werd en ik zou willen dat de zon pas om tien uur ondergaat. Ik wil mijn tuin beplanten en er herten en konijnen uit verjagen.’


  ‘Waarom zet je er niet gewoon een hek omheen?’


  ‘Dan mis ik de lol van het wegjagen van de herten en konijnen. Ze zijn niet bang voor de honden en dat is mijn eigen schuld omdat ik de jongens heb geleerd om niet te jagen op… Oeps. Hondenpraat. Ik vind het hier altijd zo heerlijk ruiken.’


  Ze ademde de dennengeur diep in, dankbaar dat haar hoofdpijn minder was geworden. ‘Het is hier zo mooi met het licht en de schaduwen. Ik dacht vroeger dat ik fotograaf zou worden omdat ik van licht en schaduw hou en van de gezichten van mensen, of van hun manier van bewegen. Maar mijn foto’s zijn niet erg goed, of interessant. Toen dacht ik dat ik schrijver zou worden, maar ik vond mijn eigen verhalen saai, dus heb ik dat idee maar opgegeven. Al vind ik het wel leuk om te schrijven, voor mijn blog of de nieuwbrief of korte artikeltjes over je-weetwel, datgene waar ik het in dit gesprek niet over heb. Daarna heb ik overwogen om atletiekcoach of trainer te worden, maar… Ik had niet echt een focus, denk ik. Volgens mij hoef je dat ook nog niet te hebben op je twintigste. Waarom zeg je niks?’


  ‘Voornamelijk niet omdat jij je kop niet houdt.’


  Ze blies haar adem uit. ‘Dat is waar. Ik klets maar raak over onbelangrijke dingen omdat ik niet wil nadenken. En ik heb jou meegevraagd, zodat ik niet zou gaan denken of piekeren. Ik ben niet chagrijnig, ik liep te piekeren. En dat is toevallig iets heel anders.’


  ‘Voor mij lijkt het hetzelfde.’


  ‘Je bent een harde, Simon. Dat hoor ik helemaal niet aantrekkelijk te vinden.’


  Ze liepen over een open plek en de bomen voor hen torenden omhoog, stevige giganten die ruisten als de branding waar hun toppen de hemel ontmoetten.


  ‘Waarom Orcas?’ vroeg ze aan hem. ‘Je had overal kunnen gaan wonen.’


  ‘Het is rustig. Ik vind het fijn om bij water te zijn. Hou eens vast.’ Hij duwde de riem in haar hand en liep naar een grote, gedraaide boomstronk die half uit de met naalden bedekte grond stak.


  Terwijl zij toekeek, liep hij eromheen, hurkte ernaast en klopte erop.


  ‘Is dit jouw grondgebied?’


  ‘Ja. Zo ver hebben we nog niet gelopen.’


  ‘Ik wil deze hebben.’ Zijn ogen, die de kleur van oud goud hadden in de heldere banen en vlekjes van het zonlicht, keken haar even aan. ‘Mag ik deze hebben?’


  ‘Je wilt… de stronk?’


  ‘Ja. Als je hebberig bent, zal ik ervoor betalen.’


  ‘Hoeveel? Ik ga binnenkort naar een beautyfarm.’ Ze liep naar hem toe en probeerde te zien wat hij zag.


  ‘Ga ergens anders plassen.’ Hij duwde Jaws weg toen de pup wilde hurken. ‘Tien dollar.’


  Ze maakte een pfft-geluid.


  ‘Hij ligt hier maar. Jij gebruikt hem niet en ik moet hem eruit trekken en wegslepen. Twintig, hoger ga ik niet.’


  ‘Vervang hem. Plant een boom in het gat, dan staan we quitte.’


  ‘Afgesproken.’


  ‘Wat ga je ermee doen?’


  ‘Iets.’


  Ze bestudeerde het ding en liep eromheen, maar het enige wat ze zag was het misvormde restant van een boom die was afgebroken in een storm van lang geleden. ‘Kon ik maar naar een boomstronk kijken en er iets creatiefs in zien.’


  Hij keek weer op. ‘Jij keek naar die hond en zag iets.’


  Met een glimlach zei ze: ‘Daar zei je zowaar iets aardigs. Nu moet ik me zeker schuldig voelen omdat ik gemeen tegen je deed?’


  ‘Je hebt vreemde opvattingen, Fiona. Je hebt me “min of meer” gekust terwijl je als een klit aan me vastzat. Je was “gemeen” toen je zei dat ik me met mijn eigen zaken moest bemoeien.’


  ‘In gedachten ging ik tegen je tekeer.’


  ‘O. Nou, in dat geval ben ik helemaal ontdaan.’


  ‘Ik kan best gemeen zijn. Hard en gemeen, zonder dat ik daarmee zit. Maar het moet wel gerechtvaardigd zijn. Jij vroeg alleen wat er mis was. Je mag mijn boomstronk halen wanneer het je uitkomt.’


  ‘Ergens in de komende dagen.’ Hij ging staan en keek om zich heen om zich te oriënteren. Daarna keek hij haar aan. ‘Je kunt net zo goed zeggen wat je op je lever hebt.’


  ‘Laten we doorlopen.’ Zij hield de riem vast en liet Jaws netjes naast zich lopen, en ze stond toe dat hij op onderzoek uit ging en bracht hem weer terug terwijl ze tussen de bomen doorliepen en langs de bocht van een stille beek kwamen.


  ‘Ik word lastiggevallen door een verslaggeefster,’ begon ze. ‘Ze belt en mailt me. Ik heb niet met haar gesproken, alleen al haar berichten gewist.’


  ‘Wat wil ze?’


  ‘Met me praten over Perry, in verband met die twee vrouwen in Californië. Ze schrijft er een artikel over. Ik snap heel goed dat het haar werk is. Maar het is niet mijn werk om met haar te praten, om dat vuurtje op te stoken. Het enige slachtoffer dat heeft weten te ontkomen, noemde ze me. Ik ben geen slachtoffer en het maakt me kwaad als iemand me zo noemt. Dat heb ik genoeg meegemaakt toen het net was gebeurd.’


  ‘Blijf dan wissen.’


  ‘Dat klinkt heel eenvoudig, en dat zal ik ook doen, maar zo eenvoudig ligt het niet.’


  De hoofdpijn was weg, merkte ze, maar de boosheid en frustratie die hem hadden veroorzaakt bleven als splinters ingebed zitten.


  Klein, scherp en gemeen.


  ‘Tijdens die gebeurtenissen hebben de openbaar aanklager en de politie me zo veel mogelijk bij de pers uit de buurt gehouden. Ze wilden niet dat ik interviews gaf en daar had ik ook helemaal geen behoefte aan. Maar het was een lekker sappig verhaal, nietwaar? Ze bleven bellen en praten met bekenden van me, en met mensen die bekenden van me kenden. Om het sap eruit te knijpen.’ Ze zweeg even en wierp hem nog een blik toe. ‘Dat begrijp je vast wel, door je relatie met Nina Abbott.’


  ‘Relatie is een te groot woord.’


  ‘En nu hou je van rustige eilanden.’


  ‘Het ene heeft niet zo veel te maken met het andere. En ik ben niet degene die loopt te piekeren.’


  Het ging haar niks aan, dacht ze. En ergens had hij gelijk. ‘Goed. Na Greg begon het hele gedoe opnieuw. Toen kwam de rechtszaak. Ik wil niks te maken hebben met wat er nu aan de hand is. Daarom ben ik weer hartstikke kwaad en dat bezorgt me een misselijk gevoel. Want voor me zijn twaalf mensen gestorven, en Greg is na me gestorven. En ik niet. Ik had nauwelijks een schrammetje, maar toch noemen ze me een slachtoffer of een heldin. En dat klopt geen van beide.’


  ‘Nee, het is allebei niet waar. Je bent een overlevende, en dat is nog veel moeilijker.’


  Ze bleef staan en staarde hem aan. ‘Waarom snap jij het wel? Dat is de grote vraag.’


  ‘Je straalt het uit. Het staat in je ogen te lezen. Die zijn heel kalm en helder. Misschien omdat ze al te veel hebben gezien. Je hebt oude wonden en daar leef je mee. Dat hoor ik helemaal niet aantrekkelijk te vinden.’


  Ze had kunnen glimlachen om de manier waarop hij haar eigen woorden tegen haar gebruikte, maar ze bezorgden haar vlinders in haar buik. ‘Wat hebben we hier, Simon?’


  ‘Waarschijnlijk alleen wat vuur.’


  ‘Waarschijnlijk wel. Ik heb al bijna tien maanden geen seks gehad.’


  ‘Goed, het vuur laait op.’


  Daar moest ze om lachen. ‘Jezus, je hebt er zowaar voor gezorgd dat ik me beter voel. Maar wat ik bedoelde is dat ik al tien maanden geen seks heb gehad, dus dat het niet veel uitmaakt of ik nog iets langer moet wachten. We wonen allebei op het eiland en we hebben een bepaalde relatie met Sylvia. Ik vind je hond leuk en op dit moment maak ik deel uit van zijn team. Ik moet bepalen of naar bed gaan met jou alleen een lekkere ontlading zou zijn of dat het te veel complicaties zou veroorzaken.’


  ‘Het zou zeker niet lekker zijn. Koekjes met melk zijn lekker.’


  ‘Zelfvertrouwen. Daar ben ik dol op. Aangezien ik niet in het bos met je ga vrijen, en zeker niet twintig minuten voor zonsondergang, zijn we veilig. Dus waarom geef je me geen voorproefje van de komende heerlijkheden?’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en wikkelde haar lange haren om zijn vuist. ‘Zoek je het gevaar graag op?’


  ‘Nee, helemaal niet. Ik hou van stabiliteit en orde, dus dit is heel ongebruikelijk voor mij.’


  Hij trok aan haar haar, genoeg om haar gezicht op te heffen, om zijn mond vlak bij de hare te brengen. ‘Je bent op zoek naar lekker.’


  ‘Eigenlijk ben ik helemaal niet op zoek.’


  ‘Ik ook niet,’ zei hij, de afstand overbruggend.


  Ze had erom gevraagd en gedacht dat ze er klaar voor was. Ze had verwacht dat hij snel zou toeslaan, dat er een explosie van hitte en wellust en verlangen door haar hersens en lichaam zou slaan.


  In plaats daarvan deed hij het op zijn gemak, ontwapende hij haar met een trage zoen, zo een die door je lichaam zong vlak voor hij je verstand benevelde. Ze slaakte een zucht en hief haar armen om ze om zijn hals te slaan terwijl hij haar verleidde om meer te geven.


  Toen ze dat deed, trok hij haar dieper mee en liet hij de hitte die ze allebei erkenden langzaam oplopen, graad voor graad, zodat ze machteloos stond toen zijn aanval kwam.


  De wereld verdween, de bossen, de hemel en de dieper wordende schaduwen. Het enige wat overbleef was het mirakel van mond tegen mond, lichaam tegen lichaam en de vloedgolf van verlangen die in haar opwelde.


  Hij wilde zich van haar losmaken, maar zij trok hem terug en dook opnieuw, heel diep.


  Ze stelde zijn zelfbeheersing op de proef. De combinatie van haar overgave en haar eisen verscheurde zijn voornemen om zowel de toon als het tempo aan te geven. Op de een of andere manier beroerde ze hem van binnen, opende ze deuren die hij dicht had willen laten, tot hij niet meer wist wie voorop ging.


  En toen hij terug wilde stappen, weer wat afstand wilde scheppen, lokte ze hem opnieuw.


  Zachte lippen, lenig lijf en een tafereeltje dat zowel heel aards als lief was. Net als haar smaak, noch het ene, noch het andere, maar hopeloos onweerstaanbaar.


  Hij verloor meer terrein dan hij won tot de pup opeens begon te blaffen – van pure vreugde – en aan zijn benen krabbelde omdat hij tussen hen in wilde staan om mee te doen aan de vreugde.


  Deze keer deden ze allebei een stap terug.


  Fiona legde een hand op Jaws’ kop. ‘Zit!’ beval ze. ‘Brave hond.’


  Nu waren haar ogen niet meer zo kalm, dacht Simon toen hij haar aankeek. Of zo helder.


  ‘Er schiet me niks verstandigs te binnen,’ zei ze tegen hem. Ze gebaarde naar haar honden en overhandigde Simon de riem van de zijne. ‘We moeten teruggaan. Eh… Hij doet het beter aan de lijn. Dit is nieuw terrein voor hem en er zijn onderweg heel wat interessante afleidingen, maar hij reageert best goed.’


  Terug op veilig terrein, dacht hij. Praten over honden. Omdat hij nieuwsgierig was hoe ze dit zou aanpakken, liep hij zwijgend met haar mee.


  ‘Ik wil graag wat met hem werken aan vaardigheden en gedrag. Misschien in totaal een half uur per week in sessies van tien minuten of een kwartier. Een paar weken, gratis. En als je vindt dat het goed gaat, kunnen we een prijs afspreken.’


  ‘Een soort voorproefje van eventueel komende heerlijkheden?’


  Zijdelings keek ze naar Simon en toen wendde ze snel haar blik weer af. ‘Zo zou je het kunnen noemen. Hij leert snel en heeft een prima karakter om… En dit is stom. Laf. Ik wilde je nog een keer zoenen om te weten of die kus van laatst een toevalstreffer was, wat duidelijk niet het geval was. Er is een sterke lichamelijke aantrekkingskracht tussen ons en dat heb ik al heel lang voor niemand gevoeld.’


  ‘Bijna in geen tien maanden?’


  Hij zag haar rood worden, maar ze begon te glimlachen. Niet schaapachtig, maar geamuseerd. ‘Feitelijk nog langer. Laat ik ons allebei de gênante details besparen en het erop houden dat die keer in verschillende opzichten een mislukking was. Maar die ervaring fungeert wel als maatstaf en zorgt ervoor dat ik me afvraag of de bijna-in-geen-tien-maandenfactor een van de redenen is voor onze aantrekkingskracht. En ik ben er voorzichtig door geworden. Ik ben niet terughoudend wat seks betreft, maar ik pas ervoor om voor de tweede keer dezelfde fout te maken.’


  ‘Je bent liever stabiel en georganiseerd.’


  Ze stopte haar handen weer in haar zakken. ‘Ik praat te veel en jij luistert te goed. Dat is een gevaarlijke combinatie.’


  ‘Voor wie?’


  ‘Voor de prater. Kijk, jij wekt de indruk dat je niet erg oplet, dat het je niet erg interesseert. Maar je let wel op. Je interactie laat te wensen over, maar je onthoudt de details. Eigenlijk is dat nogal vals. Ik mag je graag. Dat denk ik tenminste. Ik weet niet veel van je, want je praat niet over jezelf. Ik weet dat je een hond hebt omdat je moeder je die heeft gegeven, waaruit ik opmaak dat je van je moeder houdt of haar toorn vreest.


  Waarschijnlijk een combinatie van die twee.’


  Ze liepen een halve minuut in stilte verder.


  ‘Bevestigen of ontkennen,’ eiste ze. ‘Het kan geen duister geheim zijn.’


  ‘Ik hou van mijn moeder en zo mogelijk probeer ik haar toorn te vermijden.’


  ‘Nou, dat was toch niet zo moeilijk? En je vader?’


  ‘Die houdt van mijn moeder en zo mogelijk probeert hij haar toorn te vermijden.’


  ‘Je weet natuurlijk dat hoe minder je vertelt, hoe nieuwsgieriger de mensen worden.’


  ‘Best. Dat komt mijn zaak ten goede.’


  ‘Dus het is een zaak. Je werk.’


  ‘Mensen betalen je, de overheid eist een deel op. Dat is een zaak.’


  Ze meende wat vat op hem te krijgen, al was het nog heel glibberig. ‘Maar het is niet alleen zakelijk, anders zou je me die kast wel hebben verkocht.’


  Hij bleef staan, terwijl Jaws een stok vond en rond marcheerde als een tamboer-majoor in de pauze van een wedstrijd. ‘Dat zit je echt dwars, hè?’


  ‘Of het was een opwelling van artistiek temperament of het was pure koppigheid. In dit geval vermoed ik het eerste, al denk ik dat het tweede je ook niet vreemd is. Ik wil hem trouwens nog altijd graag kopen.’


  ‘Nee. Je kunt wel een nieuwe schommelstoel voor je veranda gebruiken. De jouwe is lelijk.’


  ‘Hij is niet lelijk, maar functioneel. En hij moet opnieuw geschilderd worden.’


  ‘De linkerleuning is krom.’


  Ze opende haar mond om het te ontkennen, maar besefte dat ze het niet wist. ‘Dat kan best. Maar om het gesprek weer op jou terug te brengen, meneertje Mysterieus, dat bewijst alleen maar dat je oog hebt voor detail.’


  ‘Slecht vakmanschap en kromgetrokken hout vallen me altijd op. Een schommelstoel in ruil voor lessen, op voorwaarde dat je van die lelijke, kromgetrokken stoel brandhout maakt.’


  ‘Misschien heeft hij wel sentimentele waarde voor me.’


  ‘Heeft-ie dat?’


  ‘Nee. Ik heb hem een paar jaar geleden voor tien dollar op een rommelmarkt gekocht.’


  ‘Brandhout. En jij leert de hond iets interessants.’


  ‘Afgesproken.’ Ze kwamen het bos uit en ze keek naar de lucht. ‘Het wordt koeler dus ik kan wel wat brandhout gebruiken. Een lekker haardvuur, een glas wijn. Helaas kan ik die fles niet uit een mooie kast pakken, maar dat overleef ik wel. En ik nodig jou ook niet uit.’


  ‘Denk je nou echt dat ik op een uitnodiging ga wachten om af te maken waar we daarnet mee zijn begonnen?’


  ‘Nee,’ zei ze na een korte stilte. ‘Dat zou ik arrogant en afstotelijk moeten vinden, en ik heb geen idee waarom ik dat niet vind. Waarom wil je verder gaan met waar we daarnet mee zijn begonnen?’


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Dat zal aan je blijven knagen, is het niet? Ik vind je huis mooi.’


  Verbaasd draaide ze zich om en bestudeerde het even aandachtig als hij. ‘Mijn huis?’


  ‘Het is klein, een beetje grillig en past precies op deze plek. Je zou een serre aan de zuidkant kunnen bouwen. Dat maakt de architectuur wat interessanter, je keuken wordt er wat groter van en het laat meer licht binnen. Maar goed, doe jezelf een lol en controleer niet of je gebeld bent of mail hebt gekregen. Ik kom de hond en de stoel over een paar dagen brengen.’


  Met een frons keek ze hem na toen zijn hond en hij naar zijn pick-up liepen. Simon maakte de riem los en tilde Jaws naar binnen waar hij trots met zijn stok in zijn bek bleef zitten.


  Hij had meer dan genoeg te doen – zijn werk, zijn hond, een half gevormd idee om een tuin aan te leggen, alleen om te kijken of hij het zou kunnen. Om de paar dagen maakte hij, ongeacht het weer, een autorit met Jaws over de kronkelige, glooiende wegen van het eiland.


  De regelmaat, of het gebrek aan regelmaat, was precies wat hij had gewild, zonder dat hij had geweten dat hij daar naar op zoek was.


  Hij vond het prettig dat zijn werkplaats naast zijn huis was, dat hij zo vroeg kon beginnen en zo laat kon doorwerken als hij wilde. En tot zijn verbazing vond hij het leuk dat de hond er was, tijdens zijn werk, wandelingen en autoritjes.


  Hij vond het leuk om een schommelstoel met platte leuningen felblauw te schilderen. Fiona’s gelaatskleur mocht dan zacht en subtiel zijn, haar persoonlijkheid was sprankelend en fel. Ze zou er goed uitzien in de stoel.


  Ze zag er goed uit.


  Hij besloot om de stoel, en de hond, die middag naar haar huis te brengen. Tenzij hij helemaal zou opgaan in zijn werk.


  Gelukkig had hij meer dan genoeg werk om in op te gaan, bedacht hij, terwijl hij zijn ochtendkoffie dronk op de veranda. Hij moest een grote boekenkast met vitrinedeuren maken voor een klant uit Tacoma en nog een stel schommelstoelen. Plus het bed dat hij voor zichzelf wilde maken en de wijnkast waaraan hij was begonnen voor Fiona.


  Misschien.


  Hij moest de boomstronk nog ophalen, en het werd tijd om dat vandaag te regelen. Hij zou vragen of Gary – een kennis van de puppycursus en een plaatselijke boer – nog steeds bereid was om hem te helpen met zijn kettingzaag en de Bobcat-graafmachine.


  Hij floot de hond en was belachelijk tevreden toen Jaws reageerde door vrolijk naar hem toe te rennen, en ging weer naar binnen. Hij besloot om zijn tweede koffie te drinken terwijl hij de artikelen van de U.S. Report online zou lezen, net zoals hij de afgelopen twee dagen had gedaan.


  Zo langzamerhand kreeg hij het idee dat de journalist het artikel had opgegeven, gehinderd door Fiona’s gebrek aan medewerking.


  Maar ditmaal vond hij het, onder de vetgedrukte kop van:


  NAGALMENDE ANGST


  Foto’s van de twee vrouwen, nauwelijks meer dan meisjes, vond hij, stonden groot in de inleiding van het artikel. Voor zover hij kon beoordelen had de journaliste haar huiswerk goed gedaan, met details over hun leven, de laatste uren voor hun verdwijning en de daaropvolgende zoektocht en het vinden van hun lichaam.


  De foto van Perry bezorgde hem koude rillingen. Zo gewoontjes, de typische buurman van middelbare leeftijd. De leraar geschiedenis, verzekeringsagent of de man die tomaten kweekte in de achtertuin. Hij kon iedereen zijn.


  Maar het was de foto van Fiona die hem deed schrikken.


  Op haar gezicht lag een glimlach, net als op de twaalf andere gezichten, van degenen die niet hadden kunnen ontsnappen. Jong, fris en knap.


  Die vormde een groot contrast met de foto waarop ze snel de rechtbank werd uitgeleid, tussen de rijen journalisten door. Haar hoofd gebogen, een doffe blik in haar ogen, een ontredderde uitdrukking op haar gezicht.


  Het artikel beschreef haar ontsnapping, de moord op haar verloofde en vermeldde kort dat Bristow niet te bereiken was voor commentaar.


  ‘Dat heeft je anders niet tegengehouden,’ mompelde hij.


  Maar ja, mensen deden nou eenmaal wat ze deden. Journalisten deden verslag. Fiona kon het maar het beste negeren.


  De behoefte om haar te bellen ergerde hem, zorgde voor een daadwerkelijke kriebel tussen zijn schouderbladen. Hij beval zichzelf om hem, en haar, te negeren.


  Daarom belde hij Gary en sprak af om de boomstronk weg te halen. Hij apporteerde tien minuten met Jaws en onderhand kregen ze allebei door hoe het moest, en daarna ging hij aan het werk.


  Hij richtte zich op de boekenkast. Het leek hem het beste om voorlopig niet aan het wijnkabinet te werken, niet tot hij het beeld van Fiona, die misselijkmakende combinatie van angst en verdriet op haar gezicht, uit zijn hoofd kon bannen.


  Vroeg in de middag nam hij even pauze om een strandwandeling te maken en Jaws slaagde erin om een dode vis te vinden.


  Na de noodzakelijke douche – hij moest er echt aan denken om een bad te kopen voor die verdraaide hond – besloot hij een aantal van de kleinere stukken voor Sylvia in te laden. Hij deed snijplanken, bloempotten, vazen en kommen in dozen en zette die, plus zijn hond, in de pick-up.


  Hij zou Gary ontmoeten en die boomstronk halen en dankzij de voorraad die hij al in zijn wagen gelegd, had hij een excuus om niet te lang bij Fiona te hoeven blijven.


  Het verbaasde hem en het bedroefde Jaws ontzettend dat ze er niet was. Evenmin als de honden. Misschien was ze weggegaan voor wat eenzaamheid en afleiding.


  Jaws vrolijkte op toen Gary en zijn levendige border collie Butch even later kwamen.


  Gary, met een pet over zijn kroezige grijze haar en dikke brillenglazen voor zijn waterige groene ogen, keek naar de puppy’s die elkaar begroetten. ‘Stelletje uitslovers.’


  ‘Zeg dat wel. Fiona is er niet, maar ik had gezegd dat ik de boomstronk zou ophalen.’


  ‘Haar team houdt een oefening in het nationale park. Dat doen ze één dag per maand. Om bij te blijven, snap je? Waarschijnlijk is ze bij het ochtendgloren vertrokken. Goed, laten we de Cat van de pick-up halen en je stronk gaan zoeken. Waar heb je die in godsnaam voor nodig?’


  ‘Je weet maar nooit.’


  ‘Zeg dat wel,’ beaamde Gary.


  Ze lieten de laadplank zakken en Gary reed de machine achteruit. Met de twee honden aan boord tuften ze het bos in.


  ‘Ik vind dit echt heel aardig van je, Gary.’


  ‘Ach, het stelt niks voor. Het is een mooie dag om buiten te zijn.’


  Dat was waar, vond Simon. Het was lekker warm en zonnig met kleine tekenen die op de naderende lente wezen. De honden hijgden van pure vreugde en Gary rook, heel lichtjes, naar mest.


  Toen ze bij de stronk waren, sprong Gary naar buiten, liep eromheen en duwde zijn pet naar achteren om op zijn hoofd te krabben. ‘Gaat het je hier om?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan nemen we hem mee. Ik heb een man gekend die met een kettingzaag standbeelden maakte uit knoesthout. Dit is zeker niet gekker.’


  Ze sjouwden de kettingzaag uit de Cat en praatten over strategieën, honkbal en honden.


  Simon bond de honden aan een boom zodat ze geen gevaar zouden lopen en Gary manoeuvreerde de machine in de juiste positie.


  Het kostte hen een uur flink zweten, opnieuw afstellen, achteruitgaan en de kettingzaag weer goed zetten.


  ‘Voorzichtig!’ riep Simon met een brede grijns. ‘Ja, zo gaat het goed. Hij komt eraan.’


  ‘Die klootzak stribbelde flink tegen.’ Gary zette de machine in zijn vrijloop toen de boomstronk los kwam en omviel. ‘Nou, daar is je stronk.’


  Simon liet zijn gehandschoende hand over de stronk en een van de dikke wortels gaan. ‘O, ja.’


  ‘Ik heb je nog nooit zo blij zien kijken. Laten we hem in de bak leggen.’


  Toen ze het bos uit reden, de schepbak vol met de boomstronk, wierp Gary hem een blik toe. ‘Ik wil dat je me laat weten wat je met dat ding gaat doen.’


  ‘Ik denk aan een wasbak.’


  Gary snoof. ‘Ga je een wasbak maken van een boomstronk?’


  ‘De voet ervan, ja. Misschien. Als hij er na het schoonmaken uitziet zoals ik verwacht. Ik heb een rond stuk knoesthout die als bak kan fungeren. Denk daar dure, moderne kranen bij en een half miljoen lagen polyestervezel. Ja, misschien wel.’


  ‘Dat is nog vreemder dan een kettingzaag en knoesthout. Hoeveel moet zoiets opbrengen?’


  ‘Ligt eraan, maar als het gaat zoals ik het nu voor me zie, kan ik het voor ongeveer acht verkopen.’


  ‘Achthonderd dollar voor een wasbak van een boomstronk?’


  ‘Duizend.’


  ‘Ga nou gauw weg.’


  ‘In een dure galerie in Seattle? Daar betalen ze er misschien wel tien voor.’


  ‘Tienduizend dollar voor een wasbak. Nou, schiet mij maar lek.’


  Simon grijnsde. ‘Zo’n ding is uniek. Sommige mensen beschouwen het als kunst.’


  ‘Sommige mensen zijn gek. En daar bedoel ik niets mee.’


  ‘Dat zijn sommige mensen inderdaad. Ik voel me niet aangesproken. Ik zal je laten weten wanneer het af is, wat het ook mag worden. Dan kun je het zelf zien.’


  ‘Graag. Wacht maar tot ik dit aan Sue vertel,’ zei hij, doelend op zijn vrouw. ‘Dit gelooft ze nooit.’
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  Tegen de tijd dat Gary en hij de boomstronk naar huis hadden gezeuld en hadden uitgeladen, overwoog Simon om niet naar de stad te gaan en in plaats daarvan met zijn nieuwe speeltje te gaan spelen. In gedachten had hij al zes verschillende ontwerpen gemaakt.


  Maar de voorraad lag al in zijn pick-up, klaar om bezorgd te worden. Als hij nu niet ging, moest hij het later doen, dus gaf hij Jaws de opwinding van nog een rit met het raampje half open, de snuit van de hond door de opening gedrukt, zijn oren flapperend in de wind.


  ‘Waarom doe je dat toch?’ vroeg Simon. Toen Jaws als antwoord met zijn staart op de bank sloeg, stak Simon zijn hoofd uit zijn eigen raampje. ‘Hm. Dat voelt best lekker. Volgende keer mag jij rijden, dan vang ik de wind.’


  Op de maat van de radiomuziek trommelde hij met zijn vingers op het stuur, terwijl hij op het schetsblok in zijn gedachten ontwerpen verfijnde en verwierp. Het fysieke werk gecombineerd met de creatieve mogelijkheden en de totale, simpele opwinding van de hond vormden een bijna volmaakte mengeling die hem de hele weg naar de stad liet grijnzen. Hij zou zijn spullen afleveren, dan naar huis gaan om zijn materiaal te bestuderen, op te meten en een strandwandeling te maken om zijn ideeën te laten pruttelen. Dan nog wat ontwerpen schetsen onder het genot van een biertje, misschien een pizza en het zou een verdomd goede dag zijn.


  En dat beantwoordde Fiona’s vraag, dacht hij.


  Waarom Orcas?


  Water trok hem aan; opspattende branding op stranden, brede rivieren, snelstromende beken, kalme baaien. Die behoefte had hem van Spokane naar Seattle gelokt. Dat, peinsde hij, en de stad zelf, de stijl, het openstaan voor kunst. Het nachtleven en de snelheid die hem in die periode van zijn leven vermoedelijk hadden aangetrokken.


  Net zoals Nina.


  Hij had er goede jaren beleefd. Interessant, creatief, succesvol. Maar…


  Te veel mensen, een te jachtig leven en te weinig ruimte.


  Het idee van een eiland stond hem aan. Onafhankelijk, een beetje op afstand en omgeven door water. Die nare kronkelwegen boden talloze uitzichten op blauw en groen en de mooie boten die erop voeren, ruwe stukken land met groene knokkels die erop leken te drijven.


  Als hij meer wilde, kon hij naar een stad rijden, een hapje eten en naar de toeristen kijken. Als hij eenzaamheid wilde, kon hij thuis blijven; zijn eiland op het eiland. Over het algemeen koos hij voor het laatste, moest hij bekennen.


  En daarom had zijn moeder hem met een hond opgezadeld, bedacht hij, zijdelings naar Jaws kijkend.


  Toen hij Jaws’ oren zag wapperen en zijn staart zag zwaaien, moest hij toegeven dat zijn moeder gelijk had gehad. Zoals meestal.


  Hij reed naar de achterkant van Sylvia’s winkel en draaide de raampjes dicht, op een kier van negen centimeter na. ‘Jij blijft hier. Niks opeten.’ Op het laatste moment dacht hij: afleiding, en hij haalde een kauwspeeltje uit het dashboardkastje.


  ‘Speel hier maar mee,’ beval hij.


  Toen hij de eerste lading naar binnen bracht, rook hij een kookgeur– iets pittigs – en hij zag een stoofpot op de inpakbalie staan.


  Hij wierp even een blik in de winkel. Sylvia, knap en vrolijk in een van haar kleurrijke rokken, babbelde met een klant, terwijl haar assistente bij de kassa afrekende met een ander.


  De zaken gingen goed, dacht hij. Nog een pluspunt voor deze dag.


  Hij zwaaide kort naar haar en wilde weer teruggaan.


  ‘Simon! Je komt als geroepen. Dit is Simon Doyle,’ zei ze tegen haarklant. ‘Simon, Susan woont op Bainbridge Island. Ze heeft belangstelling voor je wijnkabinet.’ Sylvia wierp hem een verblindende glimlach toe en maakte een subtiel ‘kom hier’-gebaar.


  Dit was het deel waar hij een hekel aan had. Maar aangezien hij geen kant op kon, liep hij naar hen toe.


  ‘Ik zei net tegen Susan wat een geluk het voor ons is dat je op Orcas bent komen wonen en dat wij je werk mogen tentoonstellen. Susan is hier vandaag met haar zus op bezoek. Daar hebben we ook geluk mee.’


  ‘Aangenaam kennis te maken.’ Susan stak hem een hand toe met volmaakt gemanicuurde nagels en een kanariegele diamant aan haar ringvinger. ‘Je werk is prachtig.’


  ‘Dank je.’ Hij wreef met zijn hand over zijn spijkerbroek. ‘Sorry, ik heb gewerkt. Ik kwam alleen wat nieuwe spullen afleveren.’


  ‘Zijn die even indrukwekkend als deze?’


  ‘Nou, eigenlijk zijn het wat kleinere stukken.’


  De zus kwam bij hen staan en hield een oorbel naast elk oor. ‘Welk paar, Susan?’


  Susan draaide haar hoofd en deed het van de ene naar de andere kant. ‘Allebei. Dee, dit is de maker van de kom die ik voor Cherry’s verjaardag ga kopen en van dit wijnkabinet waar ik niet bij weg ben te slaan. Simon Doyle.’


  ‘Ik vind die kom prachtig.’ Dee gaf Simon een harde, snelle handdruk. ‘Maar zij zag hem het eerst. Sylvia zei dat je misschien overgehaald kon worden om er nog een te maken.’


  ‘Simon komt net wat nieuwe dingen brengen.’


  ‘Echt waar?’ Dee keek van Sylvia naar Simon. ‘Zitten daar ook kommen bij?’


  ‘Een paar,’ begon hij.


  ‘Zal ik ze even uitpakken, zodat je kunt kijken?’ stelde Sylvia voor.


  ‘Dat zou fijn zijn. Ik mag eerst kiezen.’ Dee gaf haar zus een duwtje.


  ‘Ik heb er nog meer in de pick-up. Ik zal het even…’


  ‘Nee, nee, ik regel het wel.’ Sylvia gaf een klopje op Simons arm en kneep er toen waarschuwend in. ‘Waarom vertel jij Susan niet wat meer over dat kabinet? Het is ons huidige pronkstuk,’ voegde ze eraan toe en ze glipte weg voor Simon een ontsnappingsmogelijkheid kon vinden.


  Hij had een bloedhekel aan het verkoopgedeelte, want dan voelde hij zich altijd net zo bekeken als zijn werk.


  ‘Ik vind de tinten van het hout schitterend.’ Susan liet haar hand over het gevlamde hout glijden. ‘En de decoraties. Het is elegant, maar niet tesierlijk of te opzichtig.’


  ‘Het past bij je.’


  Haar gezicht begon te stralen. ‘Wat slim om dat te zeggen.’


  ‘Ik zou het ook zeggen als het niet zo was. Jij houdt van simpel en uniek. Je vindt het niet erg als iets onpraktisch is, maar je hebt liever dat het een doel dient.’


  ‘Wauw, wat een rake typering. De psychische houtwerker,’ zei Dee lachend. ‘Je kunt het maar beter kopen, Susan. Het is karma.’


  ‘Dat zou best eens kunnen.’ Susan opende de deurtjes nog een keer en trok een la open. ‘Zo glad als zijde. Ik hou van goed werk.’


  ‘Ik ook.’ Hij zag dat Sylvia er een aantal schitterende wijnglazen en een paar flessen goede wijn in had gezet.


  ‘Hoe lang werk je al met hout?’


  ‘Als ik mijn moeder mag geloven sinds mijn tweede.’


  ‘Dan heb je je tijd nuttig besteed. Sylvia zei dat je pas op het eiland bent komen wonen. Waar kom je vandaan?’


  Zijn huid begon te jeuken. ‘Oorspronkelijk uit Spokane, maar daarna heb ik in Seattle gewoond.’


  ‘Doyle,’ mompelde Dee. ‘Ik geloof dat ik in het kunstkatern over jou en je werk heb gelezen.’


  ‘Dat zou best kunnen.’


  Susan hield haar hoofd weer schuin, net zoals ze had gedaan toen ze de oorbellen bekeek die haar zus had uitgezocht. ‘Je houdt er niet van om reclame voor jezelf te maken, is het wel?’


  ‘Het werk moet voor zichzelf spreken.’


  ‘Daar ben ik het helemaal mee eens, en in dit geval doet het dat ook. Ik koop het.’


  ‘Dames,’ riep Sylvia vanuit de deuropening. ‘Waarom komen jullie niet even naar het magazijn? Dee, ik geloof dat ik je kom heb gevonden. Simon, ik heb jouw puppy mee naar binnen genomen. Ik hoop dat je dat niet erg vindt. Ik weet dat dit wat langer duurt dan je bedoeling was en hij was zo blij toen hij mij zag.’


  ‘Een puppy?’


  ‘Pas maar op, anders wil ze die ook nog kopen,’ zei Dee toen haar zus zich naar het magazijn haastte. ‘Ze is gek op honden.’


  Het duurde nog een half uur, waarin Sylvia heel bedreven voorkwam dat hij ontsnapte, en waarin Jaws werd gestreeld en geknuffeld tot hij in de zevende hemel was. Simon zette dozen en tassen in hun auto en besloot dat de hele gebeurtenis vermoeiender was geweest dan het meeslepen van een boomstronk.


  Sylvia sleurde hem mee terug naar het magazijn, greep hem stevig vast en danste in een kringetje met hem terwijl Jaws blafte en sprong. ‘Simon! Die twee vrouwen hebben niet voor een goede dag, maar voor een goede week gezorgd. En ze zullen terugkomen. O, reken maar. Elke keer dat Susan naar dat wijnkabinet of de vaas kijkt of dat Dee die kom gebruikt, zullen ze aan de winkel en aan jou denken. En ze zullen terugkomen.’


  ‘Hup, team.’


  ‘Simon, we hebben stukken verkocht op het moment dat we ze uitpakten. En weet je, ik dacht echt dat dat kabinet tot diep in het toeristenseizoen hier zou staan. Je moet er nog een voor me maken!’ Met een plof liet ze zich op haar bankje vallen waar ze haar twee klanten water met citroen had geserveerd.


  ‘Dan kan ik maar beter aan de slag gaan.’


  ‘Toe, doe eens wat vrolijker! Je hebt net een flink bedrag verdiend. Kassa! En we hebben stukken verkocht waar die twee dames veel plezier aan zullen beleven. Echt veel plezier. Mijn dag kan wel een opkikker gebruiken, en dit is er een.’


  Ze boog zich voorover om Jaws te aaien. ‘Ik maak me zorgen om Fie. Er stond vanochtend een artikel over Perry en de recente moorden in deU.S. Report. Ik ben bij haar langsgegaan, maar ze was al weg. Haar teamwerkt hard.’


  ‘Dat heb ik gehoord.’


  ‘Ik heb Laine gesproken, haar moeder. We hebben allebei besloten haar niet te bellen zolang ze op oefening is.’


  ‘Heb jij contact met haar moeder?’


  ‘Laine en ik kunnen goed met elkaar opschieten. We houden allebeivan Fie. Ik weet dat ze intussen over het artikel zal hebben gehoord en ik weet ook dat het haar van streek zal maken. Zou je me een groot plezier willen doen?’


  Hij voelde dat zijn huid weer begon te jeuken. ‘Wat dan?’


  ‘Ik heb minestrone voor haar gemaakt.’ Ze wees op de stoofpot. ‘En een rozemarijnbrood. Ze zal zo wel thuiskomen, als ze dat nog niet is. Wil jij dat bij haar langs brengen?’


  ‘Hoezo? Dat moet jij doen.’


  ‘Dat zou ik normaal ook doen. Ik was het ook van plan, maar ik heb het idee dat het goed voor haar is als er iemand anders bij haar is. Iemand die meer van haar eigen leeftijd is. En deze lieverd.’ Ze streelde Jaws nog een keer. ‘Het is moeilijk om je rot te voelen in zijn nabijheid.’


  Ze hief haar gezicht op en zelfs al wist hij dat ze met opzet met haar wimpers knipperde, toch stond hij machteloos.


  ‘Vind je dat vervelend, Simon? Ik word zo verdrietig als ik bedenk wat ze heeft moeten doorstaan. Ik ben bang dat ik het erger maak. Ik zou me echt een stuk prettiger voelen als ik wist dat ze een goede maaltijd eet en wat gezelschap heeft.’


  Hoe kwam het dat sommige vrouwen je het tegenovergestelde konden laten doen van wat je je had voorgenomen, vroeg Simon zich af.


  Zijn moeder had dezelfde gave. En ook al keek en luisterde hij naar haar, probeerde hij haar te ontwijken en te slim af te zijn, toch wist ze hem steevast in de tegenovergestelde richting te duwen.


  Sylvia was kennelijk uit hetzelfde hout gesneden en nu was hij op weg met een stoofpot, een brood en een opdracht, en was zijn strandwandeling om na te denken al voorbij voor die was begonnen.


  Was het de bedoeling dat hij Fiona op zijn schouder zou laten uithuilen? Hij had er een hekel aan om de schouder te zijn. Hij wist nooit wat hij moest zeggen of doen.


  Aai, aai, rustig maar. Wel verdraaid.


  En als ze een beetje verstandig was, en hij wist dat dat het geval was, dan wilde ze eenzaamheid en geen gezelschap.


  ‘Als mensen andere mensen met rust lieten dan zou iedereen beter af zijn,’ zei hij tegen Jaws. ‘Het zijn altijd mensen die de boel verpesten voor andere mensen.’


  Hij zou het eten afleveren en weer gaan. Dat was voor iedereen het beste. Alsjeblieft, bon appetite. Dan kreeg hij tenminste de gelegenheid om te kijken, te meten en te ontwerpen tijdens een biertje en een pizza.


  Misschien was ze nog niet terug. Dat zou nog beter zijn. Dan kon hij de pot en het brood gewoon op de veranda zetten en het daar bij laten.


  Zodra hij haar oprit op reed, spitste Jaws zijn oren. De puppy danste op de stoel en zette zijn voorpoten op het dashboard. Het feit dat hem dat lukte zonder met zijn kop op de vloer te belanden, deed Simon beseffen dat de hond de afgelopen weken flink was gegroeid.


  Hij had vast een nieuwe halsband nodig.


  Hij stak zijn vinger tussen de halsband en de vacht. ‘Shit. Waarom vertel je me dat soort dingen niet?’


  Toen hij over de brug reed, sloeg de staart van de pup tegen de deur, zitting, deur, zitting, in een uitbundig ritme.


  ‘Fijn dat er iemand vrolijk is,’ mompelde Simon.


  De pick-up stond voor het huis en de honden renden rond in de tuin.


  ‘We blijven niet,’ zei hij waarschuwend tegen Jaws. ‘Naar binnen en weer naar buiten.’


  Hij liet de hond er het eerst uit en bedacht dat deze dag voor Jaws dankzij het stronk slepen met Gary, een bezoekje aan de stad, aanbeden worden door vrouwen en nu de onverwachte speeltijd met zijn vrienden de hondenversie was van een bezoek aan Disney World.


  Hij pakte de pot en het in aluminiumfolie gewikkelde brood.


  Fiona was in de deuropening verschenen en leunde kalmpjes tegen een deurstijl. En tot Simons verbazing glimlachte ze.


  ‘Hallo, buurman.’


  ‘Ik moest naar Sylvia. Ze heeft gevraagd of ik dit even wilde brengen.’


  Ze ging rechtop staan en haalde de deksel van de pot om te ruiken. ‘Mmmm, minestrone. Daar ben ik gek op. Zet maar in de keuken.’


  Ze deed een pas opzij om hem langs te laten, en zoals gebruikelijk liet ze de deur open staan.


  Het vuur knapte, de vleug soep zorgde voor een pittige geur en zij rook naar het bos.


  ‘Ik heb gehoord dat je je stronk hebt.’


  ‘Staat het op de nieuwstelex?’


  ‘De tamtam is sneller. Op weg naar huis kwam ik Gary en Sue tegen. Die gingen bij hun zoon eten. Zet maar op het aanrecht. Bedankt. Ik wilde net een biertje nemen, maar bij Syls minestrone hoort een goede rode wijn. Tenzij je liever bier hebt.’


  Het plan om snel naar binnen en weer naar buiten te gaan veranderde, voornamelijk door zijn nieuwsgierigheid. De tamtam was inderdaad snel, bedacht hij. Ze moest wel op hoogte zijn van het artikel. ‘Rode wijn is prima.’


  Ze liep naar een hoge, smalle kast – ze kon inderdaad wel een wijn kabinet gebruiken – en koos een fles uit. ‘Een wastafel, dus?’


  ‘Hè?’


  ‘De boomstronk.’ Ze trok een la open en pakte een kurkentrekker, zonder eerst rond te hoeven graaien. ‘Gary zei dat je er een wastafel van ging maken. Een stronkwastafel. Dat zal hét onderwerp van gesprek worden op het eiland.’


  ‘Omdat er hier verder niet veel gebeurt. Ik zal je boom over een paar dagen planten.’


  ‘Mij best.’


  Hij bekeek haar gezicht terwijl ze de kurk eruit trok en zag geen tekenen van verdriet, geplengde tranen of woede. Misschien had de tamtam toch niet gewerkt.


  Ze schonk de wijn in en stopte de stekker van de elektrische stoofpot in het stopcontact. ‘Dat duurt een paar minuutjes,’ zei ze, en ze tikte met haar glas tegen het zijne. ‘Een serre, dus.’


  ‘Een wat?’


  ‘Je zei dat ik een serre aan de zuidkant zou moeten bouwen om de keuken er wat meer bij te betrekken. Hoe had je dat precies gedacht?’


  ‘Eh… Die muur.’ Hij wees met zijn glas. ‘Dat is een dragende muur, dus je moet wel voor ondersteuning zorgen. Misschien een paar balken, pilaren. Daarmee hou je het open, maar wek je de indruk van een entree. De muur eruit, de pilaren erin. Bouw het drie tot drieënhalve meter uit. Misschien met een schuin dak. Dakramen. Met een mooi, groot raam heb je een fantastisch uitzicht op het bos. Misschien brede houten vloerplanken. Dan is er ruimte voor een tafel, mocht je ergens anders willen eten dan in de keuken.’


  ‘Je laat het heel eenvoudig klinken.’


  ‘Er gaat natuurlijk wel wat werk in zitten.’


  ‘Misschien moet ik centjes gaan sparen.’ Ze nam een slok wijn en zette het glas daarna neer om een glazen pot met olijven uit de koelkast te pakken. ‘Je weet van het artikel.’


  ‘Jij kennelijk ook.’


  Ze deed de olijven van de pot in een ondiep schaaltje. ‘James had het gelezen voor we elkaar vanochtend ontmoetten en hij heeft het aan de rest van de eenheid verteld. Ze waren allemaal bang dat ze er iets over zouden zeggen en deden zo hun best er niet over te beginnen, dat niemand zich kon concentreren. Dus na een poosje hebben ze het toch maar tegen me gezegd en konden we eindelijk beginnen met ons werk.’


  ‘Heb jij het gelezen?’


  ‘Nee. Dit is overigens mijn versie van hors d’oeuvres.’ Ze duwde de olijven naar hem toe. ‘Nee, ik heb het niet gelezen en dat ga ik ook niet doen. Dat heeft geen nut. Ik kan niks doen om de gebeurtenissen van vroeger te veranderen en ik kan niks doen om de gebeurtenissen van nu te veranderen. Ik wist dat dit zou gebeuren en nu is het zover. Morgen zal het gisteren zijn.’


  ‘Dat is één manier om het te bekijken.’


  ‘Syl heeft mijn lievelingssoep laten brengen. Ze dacht dat ik van streek zou zijn.’


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  Fiona pakte haar wijn weer en wees met haar vrije hand naar hem. ‘Je weet heel goed dat het zo is, want ze heeft het je ongetwijfeld verteld, en je gemanipuleerd om bij me langs te gaan zodat ik niet alleen zou zijn.’


  Op dat moment renden de honden naar binnen, een opgewekte meute bont. ‘Je bent sowieso niet alleen.’


  ‘Dat is waar.’ Ze aaide iedereen. ‘Jij dacht dat ik van streek zou zijn, en je kon waarschijnlijk niet tegen Syl op.’


  ‘Bestaat er dan iemand die dat kan?’


  ‘Nee, niet echt. Ik ben van streek, maar op een beheersbare manier. Ik heb deze maand al twee piekersessies gehad, dus ik mag er geen meer.’


  Onwillekeurig raakte hij gefascineerd. ‘Zit daar dan een maximum aan?’


  ‘Voor mij wel. En nu heb ik soep en…’ Ze maakte het folie een stukje open. ‘Mmm, brood met rozemarijn. Dit is heel bijzonder. Ik heb een stiefmoeder die de tijd neemt om het voor me te maken, een buurman die het langsbrengt, zelfs al heeft hij daar eigenlijk geen zin in, en mijn honden. Ik mag niet piekeren. Dus we gaan eten en praten. Maar daarna ga ik niet met je naar bed.’


  ‘Opgeilster.’


  Ze verslikte zich bijna in de wijn. ‘Dat heb je niet gezegd.’


  ‘Wat precies?’


  Ze gooide haar hoofd achterover en lachte. ‘Zie je? Dit is veel beter dan piekeren. Laten we gaan eten.’


  Ze schepte kommen soep in, legde het brood op een plank en schonk een soort dipsaus in een kom.


  ‘De kaarsen zijn niet bedoeld om te verleiden,’ zei ze toen ze ze aanstak. ‘Ze zorgen er gewoon voor dat het eten beter smaakt.’


  ‘Ik dacht dat ik er mooier door leek.’


  ‘Maar je bent al zo mooi.’ Met een glimlach nam ze een lepel soep. ‘Op Syl.’


  ‘Goed.’ Hij proefde. ‘Wacht.’ Proefde nogmaals. ‘Dit is heel erg lekker. Zo lekker als een maaltijd in Toscane.’


  ‘Ze zal het enig vinden om dat te horen. Over het algemeen vind ik dat ze een te hechte band heeft ontwikkeld met tofoe en vreemde rijstsoorten. Maar haar minestrone is zalig. Neem wat brood.’


  Hij brak een stuk af en haalde het door de dipsaus. ‘Ze heeft je moeder gebeld.’


  ‘O.’ In de helderblauwe ogen verscheen een verdrietige blik. ‘Daar had ik zelf aan moeten denken. Ik zal ze straks allebei bellen om te zeggen dat alles goed is met me.’


  ‘Wat het brood betreft heb je ook gelijk. Mijn moeder bakt brood. Dat is een soort hobby van haar.’


  ‘Ik kan ook bakken. Je weet wel, je koopt van dat koekdeeg op een rol, snijdt het in plakjes en legt die in de oven.’


  ‘Mijn specialiteit is diepvriespizza.’


  ‘Daar is ook een grote vaardigheid voor nodig.’


  Hij wijdde zich weer aan zijn soep. ‘Alle gescheiden mensen die ik ken, haten hun voormalige partners. Of behandelen ze in elk geval met koele verachting.’


  ‘Mijn vader was een heel goede man. Mijn moeder is een lieve vrouw. Op een gegeven moment waren ze niet meer gelukkig met elkaar. Ik weet dat er ruzies waren, en kwaadheid, en waarschijnlijk hebben ze elkaar over en weer van wat dingen beschuldigd, maar over het algemeen hebben ze het zo goed mogelijk afgehandeld. Al deed het alsnog een tijdje ongelooflijk veel pijn. Maar toen niet meer, want hij was een heel goede man en zij is een lieve vrouw, en ze waren allebei weer gelukkig. En gek genoeg begonnen ze elkaar ook weer aardig te vinden. Toen leerde pap Syl kennen, en zij waren… Nou, zij waren echt prachtig samen.Vanwege mij hebben mijn moeder en zij de moeite genomen om elkaar te leren kennen. En ze konden het heel goed met elkaar vinden. Ze vinden elkaar echt heel aardig. Mijn moeder stuurt Syl elk jaar bloemen op de sterfdag van mijn vader. Zonnebloemen, want dat waren de lievelingsbloemen van mijn vader. Goed.’ Ze drukte haar handen even tegen haar ogen. ‘Hou er maar over op. Anders ga ik huilen. Vertel eens wat je vandaag hebt gedaan, behalve dan boomstronken uit het bos slepen.’


  Voor hij iets kon zeggen, slenterden de honden weer naar binnen. Jaws rook de lucht en racete op de tafel op. Hij zette zijn poten op Fiona’s been en jankte.


  ‘Eraf.’ Ze knipte met haar vingers en wees op de grond. Hij ging zitten, maar zijn staart zwaaide heen en weer en zijn ogen glinsterden van verwachting. Ze keek naar Simon.


  ‘Jij voert hem aan tafel.’


  ‘Misschien. Hij blijft zeuren tot…’


  Hij deed er het zwijgen toe toen ze ongeduldig haar adem uitblies. Ze stond op en liep naar de voorraadkast en pakte kleine kauwbotten. Een voor Jaws en een voor de drie honden die medelijdend naar de pup keken.


  ‘Die zijn van jou.’ Ze legde de botten verspreid door de kamer. ‘Toe maar. Afleiding,’ zei ze tegen Simon. ‘Vervangen en discipline. Als je toegeeft en hem aan tafel voert, blijft hij bedelen. Bovendien is menseneten niet goed voor hem. En jij leert hem een lastpost te zijn door zijn slechte gedrag te belonen.’


  ‘Goed, mam.’


  ‘Als je zo doorgaat, krijg je een aanrechtdief. Ik heb meerdere leerlingen gehad die de kalkoen voor Thanksgiving, de lamsbout voor een feestelijk dineetje of de ham voor Kerstmis hebben opgevroten omdat ze geen goede manieren hadden geleerd. Eentje jatte de biefstukken van de buren zelfs van de barbecue.’


  ‘Was dat een “apporteer/breng terug”? Want dat zou een goede vaardigheid kunnen zijn.’


  Ze schudde met haar lepel naar hem. ‘Let op mijn woorden. Maar goed, behalve die boomstronk?’


  ‘Niet veel. Ik moest wat werk doen en ik heb een aantal dingen naar Sylvia gebracht, vandaar dat ik nu soep eet.’ In feite was dit gesprek tijdens het eten bij kaarslicht, met de honden die op botten knaagden, toch geen beproeving, dacht hij. ‘Ze is helemaal blij omdat er twee vrouwen waren toen ik kwam en die zijn beladen met spullen vertrokken. Ze laat het wijnkabinet bezorgen, want dat was te groot voor hun auto.’


  ‘Het wijnkabinet.’ Haar lepel bleef halverwege haar mond hangen. ‘Je hebt mijn wijnkabinet verkocht.’


  ‘Zo kun je het zien.’


  Ze pruilde even, maar haalde toen haar schouders op. ‘Nou, ja. Gefeliciteerd.’


  ‘Het paste bij haar.’ Op zijn beurt haalde hij zijn schouders op toen Fiona haar ogen tot spleetjes kneep. ‘Susan van Bainbridge Island. Kanariegele diamant, mooi leren jack, stijlvolle laarzen. Subtiele, maar welvarende Susan van Bainbridge Island.’


  ‘Wat ben ik dan? Onbehouwen en ordinair?’


  ‘Als je ordinair was, zouden we nu seks hebben en de soep pas daarna eten.’


  ‘Als dat grappig bedoeld is, is het niet zo heel erg geestig.’


  ‘Wat doe je eigenlijk als je er met je eenheid op uit trekt, zoals vandaag? Weten jullie al die dingen niet allang?’


  ‘Het is heel belangrijk om te oefenen, zowel individueel als als team. Minstens een keer per maand werken we aan een ander probleem, op ander terrein. Daarna kunnen we fouten of gebreken bespreken en kijken wat verbeterd kan worden.Vandaag hebben we naar een kadaver gezocht.’


  Met een frons keek Simon naar zijn soep. ‘Leuk.’


  ‘Ik wil best over iets anders praten als je er te gevoelig voor bent.’


  ‘Waar haal je dat kadaver vandaan? De Lijkenwinkel?’


  ‘Die waren uitverkocht. We gebruiken kadavermateriaal; botten, haar en lichaamssappen, in een vat. Als basiskampleider verstopt Mai dat voor we beginnen. Dan zetten we alles op, net als we zouden doen voor een echte zoektocht, krijgt iedereen een sector toegewezen, enzovoort.’


  Hij probeerde te bedenken of hij ooit een ongewoner gesprek had gevoerd tijdens het eten van minestrone. Zeer zeker niet.


  ‘Hoe weet de hond dat hij iemand moet zoeken die dood is in plaats van levend?’


  ‘Dat is een goede vraag. Een ander bevel. Zelf gebruik ik “zoek” voor een zoektocht naar een levende en “vind” voor kadaverwerk.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Er komt nog wel iets meer bij kijken, maar het meeste heeft te maken met conditietraining, het beginwerk en het gevorderde werk.’


  ‘Daar zou Jaws best eens goed in kunnen zijn. Hij heeft vandaag een dode vis gevonden. Zonder probleem.’


  ‘Nou, daar zeg je wat. We kunnen hem leren om onderscheid te maken tussen de geur van een dode vis, of ander beest, en menselijke overblijfselen.’


  ‘En om er niet in te rollen als hij ze vindt?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Alleen daarom zou het het al waard zijn.’ Hij wierp een blik op Jaws die op zijn buik naar de tafel kroop. Fiona draaide zich gewoon om en wees. Jaws sloop terug naar de andere honden.


  ‘Zie je hoe goed hij reageert? Niet alleen op jou, maar ook op een andere begeleider. Dat is nog een essentiële eigenschap.’


  ‘Volgens mij reageert hij beter op jou, en ik betwijfel of dat zo nuttig is.’


  Ze duwde haar soepkom opzij. ‘Misschien niet, maar dit was zeker nuttig. Ik zou niet hebben gepiekerd omdat het tegen de regels is, maar in mijn eentje zou ik wel in de verleiding zijn gekomen om het te gaan doen.’


  Hij bekeek haar in het flakkerende kaarslicht. ‘Je ziet er vanavond niet zo vreselijk uit.’


  ‘O, hemeltje.’ Heel overdreven drukte ze haar hand op haar hart. ‘Bloos ik?’


  ‘Ik had gedacht dat je dat wel zou doen,’ ging hij onverstoorbaar verder, ‘na een hele dag oefening of wat het ook was.’


  ‘Eenheidstraining.’


  ‘Precies, en de reactie op dat artikel. Maar je ziet er goed uit.’


  ‘Wauw, in één keer van niet vreselijk naar goed. Wat komt hierna?’


  ‘Je glimlach. Je moet toch weten dat dat het mooiste aan je is, het aantrekkelijkste, het meest sexy. Daarom glimlach je ook zo vaak.’


  ‘O, ja?’


  ‘Zie je. Zoals nu.’


  Nog altijd glimlachend liet ze haar kin op haar vuist rusten. ‘Toch ga ik vanavond nog steeds niet met je naar bed. Dit was geen date. Misschien wil ik eerst een afspraakje met je voor ik met je naar bed ga. Dat heb ik nog niet besloten.’


  ‘Dat heb je nog niet besloten.’


  ‘Precies. Het is een vrouwelijk voorrecht om die dingen te besluiten. Dat heb ik niet zelf bedacht. Dus ik ga nog niet met je naar bed.’


  ‘Misschien wil ik wel helemaal niet met je naar bed.’


  ‘Omdat ik je type niet ben,’ zei ze met een knikje. ‘Maar ik heb je al verleid met mijn glimlach en je verzwakt met Sylvia’s soep. Je bent zo slap dat ik je kan neerleggen als linoleum.’


  ‘Dat is beledigend. En uitdagend tegelijk.’


  ‘Maar dat zal ik niet doen omdat ik je graag mag.’


  ‘Zo graag mag je me nou ook weer niet.’


  Ze lachte. ‘Eigenlijk wel, maar ik voel me vanavond niet helemaal rustig, dus zou het niet zijn wat het zou kunnen zijn. Maar dít wil ik wel.’


  Ze stond op en liep om de tafel heen. En ging op zijn schoot zitten. Ze liet haar tanden over zijn onderlip gaan en troostte het plekje met haar tong, waarna ze hen allebei onderdompelde in de zoen.


  Troost en vuur, dacht ze, belofte en dreigement. Het harde lichaam en dik, zacht haar, de ruwe stoppeltjes en gladde lippen.


  Ze zuchtte, ging een stukje achteruit en keek hem recht in de ogen.


  ‘Nog een beetje,’ mompelde ze, en ze nam zijn mond opnieuw.


  Ditmaal gleden zijn handen langs haar zijkanten en raakten ze haar borsten even aan. Omvatten die. Klein en stevig, en haar hart bonsdeonder zijn handpalm.


  ‘Fiona.’


  Ze verbrak de kus en legde haar wang tegen de zijne. ‘Je zou me kunnen overhalen, dat weten we allebei. Doe dat alsjeblieft niet. Het is heel oneerlijk van me, maar doe dat alsjeblieft niet.’


  Sommige vrouwen slaagden erin om een man het tegenovergestelde te laten doen van wat hij echt wilde, dacht hij. Het leek zijn lot om die vrouwen tegen te komen. En om hen graag te mogen, verdorie nog aan toe.


  ‘Ik moet weg.’


  ‘Ja.’ Ze ging weer iets naar achteren en ditmaal nam ze zijn gezicht in haar handen. ‘Dat moet je zeker. Maar bedankt, want als ik me vanavond rusteloos voel, komt dat tenminste niet door een stom krantenartikel.’


  ‘Beschouw me maar als barmhartige samaritaan.’


  Even legde ze haar voorhoofd tegen het zijne. ‘Ik zal je een bakje soep meegeven. En een grotere halsband voor Jaws. De zijne is te klein geworden.’


  Hij maakte geen tegenwerpingen toen ze hem tijd gaf om tot rust te komen.


  Maar toch, de hele rit naar huis met de pup snurkend op de stoel naast hem, kon hij haar proeven en ruiken.


  Zijdelings keek hij naar de hond. ‘Dit is jouw schuld,’ mompelde hij. ‘Als jij er niet was, zou ik me niet in deze situatie bevinden.’


  Toen hij zijn eigen oprit op reed, hield hij zich voor dat hij een boom moest kopen en die moest planten.


  Afspraak was afspraak.
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  Ze doorstond het en liet het achter zich. Met werk en routine kwam ze uur na uur door. Ze kanaliseerde haar overtollige energie door fitnessoefeningen te doen en raakte haar spanning kwijt door flink te zweten, net zo lang tot een artikel dat haar beproeving en haar verliezen nog eens dunnetjes overdeed er niet langer toe deed.


  Haar dagen waren gevuld met haar lessen, het bijhouden van haar blog en de verzorging van haar honden en haar interactie met ze. En na een vrijblijvend etentje, bestaande uit soep en brood, had ze het vooruitzicht van een relatie – hoe ver die dan ook zou gaan – met Simon om zich mee bezig te houden.


  Ze vond hem behoorlijk aangenaam gezelschap. Misschien kwam dat omdat hij minder beschermend en ongedwongen was dan haar vriendenkring, of de twee vrouwen uit wie haar familie bestond. Hij was een tikje hard, heel erg bot en, bedacht ze, veel gecompliceerder dan de meeste andere mensen die ze kende.


  Na Gregs dood was het eiland in veel opzichten haar toevluchtsoord geworden, haar veilige plek waar niemand medelijden met haar had of met overdreven veel belangstelling naar haar keek. De plaats waar ze opnieuw had kunnen beginnen.


  Niet helemaal van onderaf aan, bedacht ze. In de kern was ze wie ze was. Maar net als een eiland was ze afgebroken van het vasteland en had ze zich toegestaan om van richting te veranderen, te groeien en zelfs om een andere vorm aan te nemen.


  Nog niet zo heel veel jaren geleden had ze zich voorgesteld dat ze een gezin zou hebben – ze hadden drie kinderen gewild – in een mooie woonwijk. Ze zou lekker hebben leren koken, interessante maaltijden, en ze zou dol zijn op haar parttimewerk (dat ze nog nader had moeten bepalen). Er zouden honden in huis zijn geweest en een schommelset in de tuin, danslessen en voetbalwedstrijden.


  Ze zou een standvastige en bemoedigende echtgenote van een agent zijn geweest, een toegewijde moeder en een tevreden vrouw.


  Ze zou er goed in zijn geweest, dacht Fiona toen ze op de veranda zat in de stille ochtend. Misschien was ze te jong geweest om toen al een huwelijk en gezin te plannen, maar het had zich allemaal zo naadloos ontvouwen.


  Tot…


  Tot er van die mooie foto alleen gebroken glas en een kapot lijstje over was.


  Maar.


  Maar nu was ze hier goed in. Tevreden en voldaan. En ze wist dat ze naar deze plek was gekomen, dit leven was begonnen, deze vaardigheden had ontwikkeld omdat al die leuke, lieve plannetjes aan diggelen waren gevallen.


  De kern mocht dan nog hetzelfde zijn, alles eromheen was veranderd. En daardoor, of ondanks dat, was zij een gelukkige, succesvolle vrouw.


  Bogart kwam naar haar toe en stootte met zijn kop tegen haar arm. Automatisch verschoof ze iets en ze sloeg haar arm om hem heen om zijn flank te strelen.


  ‘Ik geloof niet dat alles een reden heeft. Dat zeggen we alleen om de vreselijkste dingen die ons overkomen aan te kunnen. Maar ik kan wel blij zijn dat ik hier ben.’


  En ze kon zich niet ontrouw voelen aan Greg, aan al die leuke plannetjes, en het meisje dat die plannen had gemaakt.


  ‘Een nieuwe dag, Bogart. Ik vraag me af wat die zal brengen.’


  Alsof hij antwoord gaf, blafte hij. En ze zag Simons pick-up haar oprit op rijden.


  ‘Dat zou interessant kunnen zijn,’ mompelde ze toen de andere honden naar haar toe renden en gingen zitten, hun staarten roffelend op de grond.


  Ze glimlachte bij het zien van Jaws’ blije kop uit het raampje aan de passagierskant en Simons ondoorgrondelijke gezicht achter het stuur.


  Ze kwam overeind en toen de wagen stopte, gaf ze haar honden het gebaar dat ze mochten gaan. ‘Het is nog een beetje vroeg voor de les,’ riep ze toen Simon uitstapte en Jaws al springend zijn vrienden begroette.


  ‘Ik heb je stomme boom.’


  ‘En wat ben je weer vrolijk.’ Ze slenterde naar hem toe terwijl hij zich een weg baande tussen de honden door.


  ‘Geef me die koffie.’ Zonder op haar uitnodiging te wachten, pakte hij haar beker en dronk hem leeg.


  ‘Nou, doe alsof je thuis bent.’


  ‘Thuis had ik geen koffie meer.’


  Omdat hij chagrijnig keek en er ongeschoren en sexy uitzag, knipperde ze met haar wimpers naar hem. ‘En toch ben je hier al zo vroeg met een boom, speciaal voor mij.’


  ‘Ik ben hier zo verrekte vroeg omdat die hond voor dag en dauw tweeënhalve kilo hondenvoer heeft opgevreten en dat vervolgens met zak en al op mijn bed heeft uitgekotst. Terwijl ik er nog in lag.’


  ‘Ahhhh.’


  Simon keek kwaad toen ze zich direct bezorgd tot de hond wendde. ‘Zeg, ik ben hier de benadeelde partij.’


  Fiona negeerde hem en aaide de puppy en bekeek zijn ogen, neus en buik. ‘Arme schat. Alles is nu goed met je. Dat is mooi.’


  ‘Ik moest het beddengoed weggooien.’


  Fiona bleef op haar hurken zitten en sloeg haar ogen ten hemel. ‘Nee, je haalt de kots eraf en daarna was je het beddengoed.’


  ‘Dat was niet meer mogelijk. Hij heeft erop overgegeven als een dronken corpsbal.’


  ‘En wiens schuld is dat?’


  ‘Ik heb die klotebrokken niet gegeten.’


  ‘Nee, maar jij had het ook niet ergens gezet waar hij er niet bij kon, of nog beter, het in een afsluitbare bak gedaan. Bovendien hoort hij niet overal in het huis te mogen komen. Je moet een kinderhekje installeren.’


  Hij keek alleen maar kwader. ‘Ik ga geen kinderhek installeren.’


  ‘Kom dan ook niet klagen als hij iets doet wat niet mag, terwijl jij ligt te slapen of met iets anders bezig bent.’


  ‘Als je me de les gaat lezen, heb ik meer koffie nodig.’


  ‘In de keuken.’ Zodra hij buiten gehoorsafstand was, liet ze haar hijgende lach ontsnappen. ‘Hij is kwaad op je, hè? Ja, hij is heel erg kwaad. Maar dat gaat wel weer over. En bovendien was het zijn eigen schuld.’ Ze drukte een zoen op Jaws’ koele, natte neus.


  Ze stond op en liep naar de laadbak van de pick-up om naar haar boom te kijken.


  Ze stond er nog altijd te grijnzen toen Simon weer naar buiten beende met zijn eigen beker koffie.


  ‘Je hebt een Amerikaanse kornoelje, een hondenboom, voor me gekocht.’


  ‘Dat leek heel toepasselijk toen ik hem gisteren kocht. Maar dat was voor vanochtend toen ik eraan herinnerd werd dat honden maar lastposten zijn.’


  ‘Nou, ten eerste is het een prachtige boom. Dank je wel. Ten tweede, alles wat afhankelijk van ons is, mens en dier, kan een grote lastpost zijn. Hij kwam naar jouw bed omdat hij jou wilde toen hij ziek en bang was. En ten derde…’ Ze legde haar handen op zijn schouders en drukte haar mond op de zijne. ‘… Goedemorgen.’


  ‘Nog niet.’


  Met een glimlach kuste ze hem opnieuw.


  ‘Ietsje beter.’


  ‘Nou, laten we een boom gaan planten en kijken hoe je je daarna voelt. Zullen we hem daar zetten? Nee…’ Ze veranderde van richting. ‘Daar.’


  ‘Ik dacht dat je hem in het bos wilde hebben, waar de stronk vandaan kwam.’


  ‘Ja, maar hij is zo mooi en daar ben ik de enige die hem zal zien. O, daar. Daarachter, net aan deze kant van de brug. Misschien moet ik er nog een kopen voor aan de andere kant. Zodat ze de brug flankeren, snap je?’


  ‘Dat moet je zelf weten.’ Hij haalde zijn schouders op en opende het portier van de pick-up.


  ‘Ik zal je even helpen.’ Lenig sprong ze in de laadbak en ging op een zak turfmolm zitten.


  Hoofdschuddend keerde hij zijn auto, reed naar de brug en parkeerde opnieuw. Toen hij uitstapte om de laadklep omlaag te doen, legde ze de zak turfmolm over haar schouder.


  ‘Geef die maar aan mij.’


  ‘Het lukt wel,’ zei ze, en ze sprong eruit.


  Hij keek haar na toen ze hem naar de plek bracht die ze had uitgezocht en daar neerzette. Toen ze terugkwam, pakte hij haar arm beet. ‘Span je spieren,’ beval hij.


  Geamuseerd deed ze dat, en ze zag de verraste blik in zijn ogen toen hij haar biceps voelde. ‘Wat doe je in godsnaam? Gewichtheffen met je honden?’


  ‘Onder andere. Bovendien heb ik uitstekend protoplasma.’


  ‘Zeg dat wel.’ Hij klom in de laadbak en sleepte de boom naar de klep. ‘Pak het gereedschap, Gespierd Meisje. Als het goed is, ligt er in het dashboardkastje een extra stel handschoenen.’


  De honden snuffelden wat rond maar verloren al snel hun belangstelling. Hij zei niks toen ze de zak potgrond meesleepte die hij had gekocht om te vermengen met de turfmolm en hij deed er ook het zwijgen toe toen ze achter de honden aan terugliep naar haar huis.


  Maar hij hield op met graven om naar haar te kunnen kijken, toen ze als een gespierd melkmeisje terugkwam met twee emmers.


  ‘Mijn slang is hier te kort voor,’ zei ze tegen hem, en hij was blij dat ze in elk geval een beetje buiten adem was. ‘Als hij meer water nodig heeft, kan ik dat uit de beek halen.’


  Ze zette de emmers neer en de honden begonnen het water onmiddellijk op te likken.


  ‘Ik snap niet dat het nooit bij me op is gekomen om hier iets moois te planten. Elke keer dat ik thuiskom of wegga zal ik hem zien, net als wanneer ik op de veranda zit of een training geef. Nee, ze,’ verbeterde ze zich. ‘Als ik er nog een plant aan de andere kant van de oprit. Moet ik even graven?’


  Het was vast dom om dat als een uitdaging aan zijn mannelijkheid op te vatten, maar hij kon er niks aan doen. ‘Nee, het lukt wel.’


  ‘Nou, je zegt het maar.’ Ze liep weg om met de honden te spelen.


  Hij had taaiheid nooit als sexy beschouwd, maar ondanks haar lenige gestalte, haar zachte kleuren en kennelijk oneindige geduld had de vrouw een kern van staal. De meeste vrouwen met wie hij iets had gehad hadden niks interessanters opgetild dan een appelmartini, en eventueel een gewicht van tweeënhalve kilo in een duur fitnesscentrum. Maar zij? Zij nam een zak potgrond op haar schouder als een ervaren arbeider.


  En verdraaid als dat niet opwindend was. Onwillekeurig vroeg hij zich af hoe haar lichaam eruit zou zien, aan zou voelen, als hij haar naakt zou zien. Misschien moest hij wat meer zijn best doen om dat doel te bereiken, dacht hij, en hij begon wat fanatieker te spitten.


  Ze kwam terug toen hij de zakken aarde en molm opende en vermengde in het gat.


  ‘Wacht daar even mee, dan doe ik het. Maar ik wil je eerst iets laten zien.’ Ze ging naast Simon staan en gebaarde naar Jaws, alleen een handgebaar. Hij kwam direct en toen ze wees, ging hij zitten. ‘Brave hond. Braaf.’ Ze gaf hem een van de snoepjes die ze altijd bij zich leek te hebben. ‘Blijf. Toe, zorg dat je op zijn hoogte zit,’ zei ze tegen Simon.


  ‘Wil je dat deze boom geplant wordt of niet?’


  ‘Het duurt maar even. Blijf,’ herhaalde ze ferm toen Jaws zijn lichaam spande om te springen toen Simon bij hem neerhurkte. ‘Hij begint het te snappen en we zullen meer oefenen aan het “zit-en-blijf” van grotere afstand. Maar ik dacht dat je dit wel zou willen zien. Steek je hand uit en zeg “geef poot”.’


  Cynisch keek Simon naar haar op. ‘Ja, vast. Geloof je het zelf?’


  ‘Probeer het maar.’


  ‘Ja, vast.’ Hij stak zijn hand uit. ‘Geef poot.’


  Jaws tilde zijn poot op en liet hem in Simons palm vallen. ‘Jezus nog aan toe.’ Hij lachte en de hond vergat zichzelf door zijn trots en kwam overeind om Simons gezicht te likken. ‘Dat is best goed. Dat is best wel goed, sukkel van me.’


  Fiona glimlachte toen man en hond elkaar feliciteerden.


  ‘Doe het nog eens,’ beval Simon. ‘Zit. Goed zo. Geef poot. Heel mooi.’ Hij streelde de oren van de pup en keek op naar Fiona. ‘Hoe heb je hem dat zo snel geleerd?’


  God, wat zagen ze er samen schattig uit, dacht ze. De man met de geelbruine ogen en zijn ochtendstoppels en de jonge hond die snel groter werd.


  ‘Hij wil leren, hij wil je behagen. Hij heeft een sterke wil.’ Ze drukte snoepjes in Simons vrije hand. ‘Beloon hem. Hij is blij met je goedkeuring en liefde, maar eten is een extra stimulans.’


  Ze pakte de schop en begon eerst aarde en daarna veen in het gat te gooien.


  ‘Zo is het wel genoeg. We moeten de wortelkluit plaatsen.’


  ‘Ik heb niet veel verstand van bomen planten.’ Ze veegde met haar werkhandschoen langs haar voorhoofd. ‘Sterker nog, dit is mijn eerste. Heb jij dat wel?’


  ‘Ik heb er een paar geplant.’


  ‘Ik dacht dat je voor Orcas in de grote stad woonde.’


  ‘Ik ben niet in de stad opgegroeid. Mijn familie heeft een aannemersbedrijf.’


  ‘Goed, maar dan heb je het over het planten van gebouwen?’


  Zijn lippen vertrokken. ‘Zo zou je het kunnen zeggen. Maar mijn vader had de gewoonte om een boom of struik te planten voor elk nieuw huis dat hij bouwde. Dus ik heb er wel een paar geplant.’


  ‘Dat is mooi. Je vaders gewoonte. Dat is mooi.’


  ‘Ja. Een mooi gebaar en goed voor de zaken.’


  Hij tilde de kornoelje op en liet de wortelkluit in het gat zakken. ‘Zo klopt het wel ongeveer.’ Hij ging op zijn hurken zitten en maakte het jute eromheen los om de wortels bloot te leggen.


  Samen gooiden ze er potgrond en turfmolm op en vermengden dat.


  ‘Moeten we het niet wat meer bedekken?’ vroeg ze toen Simon ophield.


  ‘Nee, tot de bovenkant van de wortelkluit.’ Hij tilde een emmer op. ‘Je moet er flink wat water bij kunnen gooien. Herhaal dat ongeveer één keer per week tenzij het flink regent.’


  Dat was leuk, dacht ze. Een boom met hem planten in de koele ochtendlucht. ‘Een keer per week, begrepen.’


  ‘Ik heb niet veel mulch gehaald. Ik dacht dat hij in het bos zou komen te staan en dat ik er dennennaalden voor zou gebruiken. Je moet er ook mulch op gooien.’


  ‘Goed.’ Ze deed een stap achteruit. ‘Ik heb een kornoelje. Dank je wel, Simon.’


  ‘We hadden een afspraak.’


  ‘En je had net zo goed een dennenboom kunnen halen en die in het gat van de stronk kunnen zetten. Dit is prachtig.’


  Ze draaide zich om om hem een vriendelijke kus te geven, maar hij deed een pas naar haar toe en maakte er meer van.


  ‘We hebben nog wat tijd voor je les begint,’ zei hij.


  ‘Hmm, dat is waar.’ Ze draaide haar pols om, zodat ze op haar horloge kon kijken. ‘Maar niet veel. Dan zouden we heel snel en heel gemotiveerd moeten zijn.’


  ‘Jij bent de voormalige topatlete, dus jij bent snel. Dan ben ik wel gemotiveerd.’


  Hij rook naar de zeep van zijn douche, vermengd met een beetje gezond zweet van het graven. Hij zag er ruig uit, klaar voor actie. En de lange, harde zoen naast de mooie jonge boom had haar zo opgezweept dat het pijn deed.


  Waarom zouden ze wachten, vroeg ze aan zichzelf. Waarom deed ze alsof?


  ‘Dat kan best eens een goede manier zijn om het planten van een boom te vieren. Waarom gaan we niet…’


  Ze deed er het zwijgen toe toen ze wielen op het grind hoorde. ‘Blijkbaar is er nog iemand vroeg,’ zei ze, maar op dat moment zag ze de politieauto. ‘O, god.’ Ze stak haar hand uit en probeerde die van Simon te pakken.


  Davey zette zijn auto achter de pick-up en stapte uit. ‘Mooie boom,’ zei hij. Hij deed zijn zonnebril af en haakte hem in het bovenzakje van zijn overhemd. Hij knikte naar Simon en liep naar hen toe. ‘Simon.’


  ‘Hulpsheriff.’


  Davey streek met zijn hand langs Fiona’s arm. ‘Het spijt me om het je te moeten vertellen, Fie, maar ze hebben er weer een gevonden.’


  De adem die ze had ingehouden, kwam er hortend uit. ‘Wanneer?’


  ‘Gisteren. In Klamath National Forest, vlak bij de grens met Oregon,’ zei hij, voor ze het hem kon vragen. ‘Ze werd al een paar dagen vermist. Een studente uit Redding in Californië. Dus hij is naar het westen en iets naar het zuiden getrokken voor de ontvoering en vervolgens heeft hij ruim honderdzestig kilometer gereden om haar… te begraven. De details zijn hetzelfde als bij de andere.’


  ‘Twee dagen,’ mompelde ze.


  ‘Ze sturen een paar FBI-agenten naar Perry om hem onder druk te zetten, om te proberen iets uit hem te krijgen, als er bij hem al iets te krijgen valt.’


  ‘Deze wacht minder lang tussen twee vrouwen,’ zei ze. ‘Hij is niet zo geduldig.’ Ze huiverde een keer. ‘En hij trekt naar het noorden.’


  ‘Hij richt zich op hetzelfde slachtoffertype,’ bracht hij haar in herinnering, en daarna klemde hij zijn kaken opeen. ‘Maar verdomme, Fie, na dat krantenartikel maak ik me zorgen.’


  ‘Als hij het op mij heeft voorzien, weet hij waar ik ben.’ Ze voelde de paniek trillen in haar keel. Maar paniek loste niks op, hield ze zichzelf voor. Helemaal niks.


  Toch bleef die paniek fladderen.


  ‘Als hij Perry’s werk wil afmaken, als een soort eerbetoon, kan hij me vinden. Ik ben niet dom, Davey. Dat is iets waar ik bij stil heb gestaan toen ik wist dat er een artikel zou verschijnen.’


  ‘Je kunt een poosje bij Sylvia of Mai gaan logeren. Of voor mijn part bij Rachel en mij.’


  ‘Dat weet ik, maar in feite ben ik hier even veilig als elders. Dankzij de honden misschien nog wel veiliger.’ Dit was haar toevluchtsoord. Dat moest ze blijven geloven, anders zou de paniek winnen. ‘Niemand kan bij het huis komen zonder dat ik het merk.’


  Davey wierp een snelle blik op Simon. ‘Ik zou me prettiger voelen als je meer dan alleen de honden had.’


  ‘Ik heb een wapen en je weet dat ik daarmee om kan gaan. Ik kan niet mijn hele leven overhoopgooien omdat er een kans bestaat dat hij hier over een week komt, of over een maand of een half jaar.’ Ze haalde een hand door haar haar en beval zichzelf om verstandig te blijven. ‘Hij is minder geduldig dan Perry,’ herhaalde ze, ‘en hij volgt het patroon van een ander. Ze zullen hem te pakken krijgen. Daar moet ik op vertrouwen. Maar tot het zover is, ben ik niet hulpeloos.’


  ‘Een van ons komt elke dag poolshoogte bij je nemen. Wij passen goed op onze eigen mensen, zelfs als ze niet hulpeloos zijn.’


  ‘Dat vind ik best.’


  Simon zweeg tot Fiona en hij alleen waren. ‘Waarom ga je niet een poosje naar je moeder?’


  ‘Omdat ik moet werken. En dat meen ik serieus,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik heb een hypotheek, afbetalingen voor mijn auto en rekeningen. Ik heb als een gek moeten schuiven om de tijd en het geld te vinden om een lang weekend weg te gaan.’ Ze pakte de schop en legde hem in de laadbak van de pick-up. ‘En stel dat het weken duurt voor hij achter het volgende arme meisje aan gaat? Moet ik dan alles op een laag pitje zetten vanwege iets wat misschien zal gebeuren? Ik zal me niet dom of roekeloos gedragen.’ Omdat ze zich er sterk en handig door voelde, hief ze de zware zak turfmolm op. ‘Maar ik sta niet toe dat dit weer mijn leven verwoest. Niet opnieuw. Bovendien laat ik me echt niet nog eens te grazen nemen.’


  ‘Je doet je deur niet op slot. De helft van de tijd staat die zelfs wagenwijd open.’


  ‘Ja, dat is waar. Als iemand die ze niet kennen binnen zes meter afstand van het huis of van mij komt, zouden de honden hem tegenhouden. Maar neem maar rustig aan dat ik van nu af aan de deuren op slot doe, en dat ik mijn negen millimeter in de la van mijn nachtkastje leg.’


  Het duurde even voor hij kon reageren. ‘Heb je een negen millimeter?’


  ‘Ja zeker.’ Ze gooide de zak met potgrond achter die met turfmolm in de laadbak. ‘Greg heeft me geleerd hoe ik moet schieten en hoe ik mijn wapen moet respecteren. En na… naderhand ben ik regelmatig naar de schietbaan gegaan tot ik ermee uit de voeten kon. Waarschijnlijk is mijn kennis een beetje weggezakt, maar dat regel ik wel. Ik zal het regelen.’ De woorden kwamen te snel, veel te snel, en ze dwong zichzelf om langzamer te praten. ‘Ik kan heel goed voor mezelf zorgen. Ik heb mijn leven nodig. Ik heb mijn huis, mijn werk en mijn routine nodig.’


  Ze drukte de muis van haar hand tegen haar voorhoofd. ‘Dat heb ik nodig.’


  ‘Goed. Goed.’ Hij keek even naar de honden. Ze zagen er vrolijk en vriendelijk uit, echt honden die je gezicht zouden aflebberen. Maar hij herinnerde zich de diepe grom van Newman toen hij even met Fiona had gestoeid in de keuken. ‘Waarom zeg je je lessen voor vandaag niet af?’


  ‘Nee, nee. Sommigen zitten al op de veerboot of in de auto. Bovendien, routine. Dat zorgt ervoor dat ik kalm blijf.’


  ‘Komt het echt daardoor?’


  ‘Kennelijk wel. De boom is nog steeds mooi,’ zei ze, een stuk rustiger. ‘Het is nog altijd een mooie ochtend en ik moet nog altijd werken. Dat helpt.’


  ‘Dan kan ik mijn pick-up maar beter verplaatsen.’ Hij deed het portier open. ‘Leer hem nog iets.’ Met zijn kin wees hij op Jaws. ‘Bijvoorbeeld om een biertje voor me uit de koelkast te halen.’


  ‘Dat is niet onmogelijk, maar we kunnen beter zorgen dat hij eerst de basiscommando’s kent.’


  De routine hielp inderdaad en die routine bestond voor een deel uit mensen en hun hond. Zoals altijd luisterde ze naar klanten die vertelden over hun vooruitgang of het gebrek eraan. Ze luisterde naar problemen en paste haar les van die dag daaraan aan.


  De eerste paar minuten gebruikte ze voor loop, volg en zit, om zowel de begeleiders als de honden met hun aandacht bij de les te krijgen.


  ‘Sommigen van ons hebben problemen met springen, dus dat zullen we eerst aanpakken. Puppy’s springen tegen ons op omdat het leuk is of omdat ze onze aandacht willen, en omdat ze zo schattig zijn vinden we het goed of moedigen we het zelfs aan. Maar het belonen van slechte manieren en slecht gedrag zal een stuk minder schattig zijn als de honden groter worden. Annie, vertel eens wat jou onlangs is overkomen.’


  Annie van San Juan Island wierp een verontschuldigende blik op haar bastaard collie. ‘Mijn nichtje kwam op bezoek met haar zoontje. Hij is drie. Casey vond het zo leuk om ze te zien dat ze naar hen toe rende en tegen Rory op sprong. Hij viel en stootte zijn hoofd. Hij raakte niet echt gewond, maar dat had wel kunnen gebeuren. Ze heeft hem bang gemaakt, maar dat was haar bedoeling niet.’


  ‘Natuurlijk niet. Casey is een vriendelijke, gelukkige hond. Heel energiek. Ik denk dat bijna iedereen hier wel zoiets heeft meegemaakt. Of in elk geval krabben aan benen, vieze broeken, kapotte kousen.’


  ‘Bruno maakt altijd ladders in mijn kousen.’ Iedereen moest lachen om die opmerking van Jake die bijna honderd kilo woog.


  ‘Dat zullen we voor je regelen, Jake. Net als bij alle andere dingen moet je consequent, vastberaden en begrijpend zijn. Beloon je hond nooit als hij springt. Geen aandacht, niet glimlachen, niet aaien. Ik heb gemerkt dat het beste bevel meestal “af” is. Ik zal Casey gebruiken om het voor te doen. Maak haar riem maar los, Annie.’


  Ze riep de hond die naar haar toe rende en precies zoals Fiona verwachtte, op haar achterpoten ging staan om te springen. Fiona liep naar voren, waardoor ze Casey uit haar evenwicht bracht. ‘Af!’ Caseys poten belandden op de grond. ‘Brave hond. Brave meid.’ Fiona gaf haar een snoepje en aaide haar.


  ‘Er is natuurlijk meer dan één keer voor nodig, maar de hond zal het leren. Instinctief stappen we achteruit als een hond springt, om hun gewicht te kunnen dragen. Maar door naar voren te stappen, raakt de hond uit balans. Je gebruikt de stap naar voren en het bevel allebei heel gedecideerd, en als je hond met vier poten op de grond staat, en niet eerder, geef je complimentjes en een beloning.’


  Ze deed het nog een keer voor. ‘Jij moet dit samen met al je gezins leden doen. De training kan niet alleen van jou uitgaan. Je kinderen vinden het springen meestal leuk, dus zorg dat zij het niet aanmoedigen. Annie, roep haar terug en herhaal wat ik net deed als ze wil springen. Loop naar voren, zeg “af”, en geef haar dan een beloning.’


  Fiona knikte tevreden toen het ging zoals ze had verwacht. ‘Goed, even verspreiden zodat iedereen dit kan oefenen. Daarna gaan we leren hoe je moet voorkomen dat je hond tegen anderen opspringt.’


  Ze liep rond, gaf raad en moedigde aan. Ze wist dat ook mensen complimentjes en beloningen nodig hadden, dus deelde ze die uit.


  Ze rondde de les af met een tweede ronde ‘zit-en-blijf’.


  ‘Goed gedaan, iedereen. Ik heb een tip voor jullie deze week, aangezien het lente wordt en sommigen van jullie de tuin mooi willen gaan maken voor dit jaar of daar al mee zijn begonnen. Ik heb er net over geschreven op mijn blog, dus als je een geheugensteuntje nodig hebt, kun je daar even kijken. Niemand vindt het leuk als zijn hond de petunia’s of de tomaten opgraaft. Honden graven om verschillende redenen. Soms gewoon omdat ze het leuk vinden. Soms omdat ze zich vervelen. Regelmatig spelen, lichaamsbeweging en aandacht kan graven tegengaan, maar het werkt niet altijd. Je bent ook niet altijd in de buurt als hij aandrang krijgt om te gaan graven. Dus vul de gaten telkens op.’


  Sommige leerlingen kreunden.


  ‘Ja, in het begin is het een irritante cyclus. Maar veel jonge honden raken ontmoedigd als het gat dat ze hebben gegraven steeds weer gevuld wordt. Wat heeft het dan voor zin? En zorg dat ze alternatieven hebben voor het graven. Speeltijd, een wandeling, een kauwspeeltje. Leid hem af. Maar omdat sommige honden niet van opgeven weten, raad ik aan om een paar dingen toe te voegen aan de aarde waarmee je de gaten vult. Chilipeper is een goed afschrikmiddel, net als hondenpoep. Ja, echt. Soms graaft een hond om een koel plekje te vinden. Als je er de ruimte voor hebt, kun je een schaduwrijk plekje in de tuin kiezen waar hij mag graven en liggen als het heet is.


  En ten slotte, voor degenen die niet van plan zijn om te fokken met hun hond en ook nog geen plannen hebt gemaakt voor castratie of sterilisatie, dan wordt het nu tijd.’


  Ze weidde niet uit over het onderwerp. Nog niet.


  Terwijl haar leerlingen vertrokken, liep ze naar Simon. ‘Ik zag je gezicht.’


  ‘Dat komt doordat het hier zit, op de voorkant van mijn hoofd.’


  ‘De blik op je gezicht toen ik het over castreren had.’ Ze gaf hem een duwtje. ‘Hij blijft een man. Ballen maken de man niet.’


  ‘Dat kun jij gemakkelijk zeggen, zus.’


  ‘En wat ga jij zeggen de eerste keer dat hij een of ander sexy, loops teefje ruikt en wegrent om haar te neuken?’


  ‘Goed gedaan?’


  Ze gaf hem nog een duw. ‘Wanneer hij aan dat instinct toegeeft, kan hij onder een auto komen of verdwalen. En wil je echt dat de hoeveelheid zwerfhonden en ongewenste honden nog groter wordt? Het aantal honden dat we elk jaar laten inslapen, alleen zodat de jouwe zijn ballen kan behouden?’


  ‘Hij heeft meer belangstelling voor dode vis dan voor seks.’


  ‘Nu nog wel. Verantwoordelijk castreren zal zijn gedrag ten goede komen. De kans is groot dat hij wat kalmer wordt.’


  ‘Dat geldt voor de meeste eunuchen.’


  ‘Je dwingt me om je er literatuur over te geven.’ Ze pakte de bal die Peck aan haar voeten liet vallen en smeet hem weg. Daarna keek ze naar de auto die kalmpjes over haar oprit reed. ‘Ze hebben het getimed.’


  ‘Wie?’


  ‘Ik vermoed dat Davey een aantal mensen heeft verteld wat er is gebeurd. Dat zijn Meg en Chuck Greene, uit mijn eenheid. De eerste les zit erop en ik heb vanmiddag pas de volgende. Dus zijn zij hier om te kijken of ik behoefte heb aan gezelschap.’


  Ze leek eerder ontroerd dan geërgerd en dat vatte Simon op als een teken voor hem om te gaan. ‘Ik moet ervandoor.’


  ‘O, doe niet zo onbeleefd. Wacht twee minuutjes zodat ik je aan hen kan voorstellen. Jullie hebben Quirk en Xena niet meegenomen,’ riep Fiona.


  ‘Het is vandaag een mensendag,’ riep Meg terug.


  Ze stapten aan weerskanten uit de auto, troffen elkaar ervoor en gaven elkaar een hand voor ze verder liepen. Simon zag dat ze stopten om de honden te begroeten.


  ‘En wie is deze mooie jongen?’


  Simon keek toe toen Meg, een opgewekt uitziende vrouw die vermoedelijk achter in de veertig was, naar voren stapte toen Jaws opgewonden tegen haar op wilde springen.


  Hij moest toegeven dat het werkte. Dat zouden ze moeten oefenen.


  ‘Dat is Jaws. Meg en Chuck Greene, dit is Simon Doyle, Jaws’ mens.’


  ‘Simon!’ Meg stak haar hand uit en omvatte die van Simon vervolgens met haar twee handen. ‘Ik heb een set van jouw laagjes-tafels gekocht van Sylvia. Ik vind ze prachtig. Ik hoopte al dat ik je een keer zou ontmoeten.’


  ‘Meg en Chuck wonen in Deer Harbor. Chuck is gepensioneerd politieagent en Meg is een van onze advocaten. Simon was hier toen Davey langskwam,’ voegde Fiona eraan toe. ‘En met mij gaat het prima.’


  ‘We moesten de blokhut controleren,’ zei Meg. ‘Dit weekend komt er iemand logeren.’


  ‘Hm-m.’ Ze geloofde er niks van. ‘Meg en Chuck hebben een mooie blokhut in het nationale park Moran die ze verhuren.’


  ‘Aangezien we toch in de buurt waren, kwamen we even vragen of we je konden overhalen om ergens te gaan lunchen. We wilden een beetjevroeg in Rosario gaan eten.’


  ‘Meg.’


  ‘We hebben het volste recht om een oogje op je te houden.’


  ‘Dank je, maar ik blijf vandaag thuis. Geef dat maar door aan de volgende ploeg.’


  ‘Waar is je mobieltje?’ vroeg Chuck aan haar.


  ‘Binnen.’


  ‘Ik wil dat je het bij je draagt.’ Het tikje dat hij op haar neus gaf wees op genegenheid en gezag. ‘Ik denk niet dat je je ongerust hoeft te maken, maar gebruik dat gezonde verstand waar je zo veel van hebt. Draag je telefoon bij je.’


  ‘Goed.’


  ‘Slaap jij hier ’s nachts?’ vroeg Chuck aan Simon.


  ‘Chuck!’


  ‘Ik heb het niet tegen jou,’ zei hij tegen Fiona.


  ‘Nog niet.’


  ‘Dat zou geen kwaad kunnen. Jij doet toch werk op bestelling?’


  ‘Heb je het over seks of hout?’


  Er volgde een korte stilte, waarna Chuck zijn diepe bulderlach liet horen en hij Simon een klap op zijn rug gaf. ‘Misschien kunnen we een andere keer een biertje pakken en het over seks hebben. Wat het hout betreft, Meg is op zoek naar een nieuwe porseleinkast. Ze kan er geen vinden die ze mooi vindt. De ene is te groot, de andere te klein, de volgende is niet van het juiste hout. Als ze jou gewoon kan vertellen wat ze in godsnaam wil en jij het maakt, dan hoef ik haar gezeur niet langer aan te horen.’


  ‘Daar valt over te praten. Dan moeten jullie me wel laten zien waar hij moet komen.’


  ‘Als je vanmiddag tijd hebt, ben je na drieën welkom.’ Chuck pakte zijn portemonnee en haalde een visitekaartje tevoorschijn. ‘Hier staat ons adres op.’


  ‘Oké. Het zal niet voor vieren worden.’


  ‘Dat is best. Kom mee, Meg, laten we aan de slag gaan. Jij.’ Hij wees op Fiona en gaf haar een zoen op haar wang. ‘Doe je telefoon in je zak.’


  ‘Ja, brigadier Greene.’


  ‘Pas goed op jezelf, Fie. Tot vanmiddag, Simon.’


  Ze liepen net zo terug naar hun auto als ze er bij vandaan waren gelopen: hand in hand.


  ‘Ze zijn ruim dertig jaar getrouwd en ze houden nog altijd elkaars hand vast,’ mompelde Fiona. ‘Hij is vijfentwintig jaar agent in San Francisco geweest.’ Ze zwaaide toen ze wegreden. ‘Ze zijn hier ongeveer tien jaar geleden komen wonen en hij is hier een viswinkel begonnen. Hij is gek op vissen. Zij doet eigendoms- en wat familierecht.’


  ‘Zijn ze soms getrouwd toen ze twaalf was?’


  ‘O, dat zal ze leuk vinden om te horen. Ze is achter in de vijftig en hij is afgelopen januari drieënzestig geworden. En ja, ze zien er allebei minstens tien jaar jonger uit. Volgens mij komt dat door liefde en geluk. Of ze hebben mazzel met hun genen.’


  Ze pakte de bal die een van de honden hoopvol voor haar voeten had laten vallen en gooide hem weer. ‘Dat vertel ik je omdat ik altijd alles wil weten over mensen, dus ik heb de neiging om achtergrondinformatie te geven, maar ook omdat het je kan helpen bij je ontwerp.’ Ze hield haar hoofd schuin. ‘Aangezien je daar zo streng in bent. Maar goed, Chuck denkt dat iedereen elke plek op het eiland kan vinden. Ik kan je wel vertellen hoe je moet rijden.’


  ‘Ik vind het wel.’


  ‘Goed. Ik moet mijn huis opruimen, een was draaien en andere opwindende huishoudelijke karweitjes doen voor mijn middagles begint.’


  ‘Tot de volgende keer dan maar.’


  Hij riep de hond en liep naar zijn pick-up.


  Hij had haar geen afscheidszoen gegeven, bedacht Fiona, en ze slaakte een zucht, denkend aan de Greenes die hand in hand hadden gelopen.


  Hij tilde de hond in de auto, aarzelde even, sloot toen het portier en liep met grote passen naar haar terug. Hij greep haar schouders beet, trok haar omhoog en gaf haar een kus die hard en kort was, en bevredigend wellustig.


  ‘Doe je telefoon in je zak.’


  Toen hij weer naar zijn wagen liep en zonder nog een woord te zeggen wegreed, keek ze hem glimlachend na.


  
    Deel 2


    Het leuke aan een hond is dat je je tegenover hem voor schut kunt zetten en niet alleen zal hij je niet terechtwijzen, maar hij zal zichzelf ook voor schut zetten.


    SAMUEL BUTLER
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  Twee dagen later kreeg Fiona ’s ochtends een telefoontje over de vermissing van een oudere man die uit het huis van zijn dochter op San Juan Island was verdwenen.


  Ze lichtte haar eenheid in, controleerde haar rugzak, voegde de noodzakelijke kaarten toe en koos Newman uit. Al snel was ze in Chucks boot op weg naar Deer Harbor. Terwijl Chuck aan het roer stond, bracht ze de eenheid op de hoogte toen ze de Passage doorkruisten.


  ‘De vermiste man heet Walter Deets. Hij is vierentachtig. Hij heeft beginnende alzheimer en woont bij zijn dochter en haar gezin bij Trout Lake. Ze weten niet hoe laat hij van huis is gegaan. De laatste keer dat iemand hem heeft gezien was toen hij gisteravond rond een uur of tien naar bed ging.’


  ‘Er is nogal wat bos rond het meer,’ merkte James op.


  ‘Weten we wat voor kleren hij draagt?’ Lori aaide over Pips kop. ‘Het is behoorlijk fris buiten.’


  ‘Nog niet. Ik zal met de familie praten als we er zijn. Mai, jij coördineert de zaak met sheriff Tyson.’


  ‘Ja. We hebben al eerder met hem gewerkt. Is dit de eerste keer dat hij is verdwaald?’


  ‘Dat weten we nog niet. Dat krijgen we allemaal nog te horen. De zoektocht is kort na zessen begonnen en de familie heeft de politie om half zeven ingelicht. Dus ze hebben ongeveer anderhalf uur gezocht.’


  Mai knikte. ‘Tyson verspilt geen tijd. Dat weet ik nog van de vorige keer.’


  ‘We worden opgehaald door een groep vrijwilligers die ons naar de plaats van bestemming zal rijden.’


  Tegen de tijd dat ze bij het meer kwamen, had de zon de nevel weggebrand. Ze werden begroet door Tyson, een kordate en efficiënte man.


  ‘Bedankt voor de snelle reactie. Dokter Funaki, was het toch? Bemant u het basisstation?’


  ‘Ja.’


  ‘Sal, laat dokter Funaki zien waar ze haar spullen kan neerzetten. De schoonzoon en zijn jongen zoeken mee. De dochter is binnen. Hij heeft zich aangekleed; een bruine broek, blauw overhemd, rood, katoenen jack en marineblauwe Adidas-gympen, maat vierenveertig. Ze zegt dat hij wel eens eerder een stukje is weggelopen, maar dat hij nooit ver gaat. Hij raakt in de war.’


  ‘Gebruikt hij medicijnen?’ vroeg Fiona.


  ‘Ik heb gevraagd een lijst voor je te maken. Lichamelijk verkeert hij in goede gezondheid. Het is een aardige kerel die vroeger zo scherp als wat was. Mijn vader heeft nog les van hem gehad op de middelbare school. Geschiedenis. Hij is één meter vijfenzeventig en weegt ongeveer vijfenzeventig kilo. Hij heeft een volle bos wit haar en blauwe ogen.’


  Hij ging haar voor een groot huis in met een open benedenverdieping van waar je een prachtig uitzicht op het meer had.


  ‘Mary Ann, dit is Fiona Bristow. Ze is van de Honden zoek- en reddingsbrigade.’


  ‘Ben, ik bedoel sheriff Tyson, zei dat je spullen van papa nodig hebt, voor de honden om aan te ruiken. Ik heb zijn sokken en zijn pyjama van vannacht gepakt.’


  ‘Dat is prima. Hoe voelde hij zich toen hij gisteravond naar bed ging?’


  ‘Goed. Echt goed.’ Haar hand ging fladderend naar haar keel en weer terug. Fiona hoorde de nauwelijks onderdrukte tranen in haar stem. ‘Hij had een goede dag gehad. Ik weet gewoon niet waarom hij is weggegaan. Hij vergeet dingen en soms raakt hij in de war. Ik weet niet hoe lang hij al weg is. Hij houdt van wandelen. Dat houdt hem fit, zegt hij. Mijn moeder en hij liepen elke dag kilometers voor ze vorig jaar overleed.’


  ‘Waar wandelden ze graag?’


  ‘Om het meer heen, of ze maakten korte boswandelingen. Soms liepen ze naar ons toe voor een kort bezoek. Dit was hun huis en nadat mam was overleden en pap problemen begon te krijgen zijn we hier komen wonen. Het is groter dan ons huis en hij is er dol op. We wilden nietdat hij zijn huis moest verlaten.’


  ‘Waar staat jullie oude huis?’


  ‘O, bijna vijf kilometer hiervandaan.’


  ‘Kan hij in de war zijn geraakt? Kan hij daarheen zijn gelopen om jullie te bezoeken?’


  ‘Ik weet het niet.’ Ze drukte haar knokkels tegen haar lippen. ‘We wonen hier nu al bijna een jaar.’


  ‘We hebben al bij Mary Anns oude huis gekeken,’ voegde Tyson eraan toe.


  ‘Hadden je moeder en hij misschien een lievelingsplek of -route?’


  ‘Ze hadden er zo veel. Tot vijf jaar geleden had hij in het donker, geblinddoekt, zijn weg kunnen vinden in de bossen hier.’ Er sprongen tranen in haar ogen. ‘Hij heeft Jarret, onze zoon, geleerd om lange wandelingen te maken, te kamperen en te vissen. Dan riep hij een Haak en Hengel-dag uit voor hen, lekker niet naar school en je hengel uitgooien, zodat Jarret en hij konden… O god, wacht eens.’


  Ze haastte zich weg.


  ‘Hoe is zijn gehoor?’ vroeg Fiona aan Tyson.


  ‘Hij draagt een gehoorapparaatje en nee, dat heeft hij niet meegenomen. Hij heeft zijn bril wel, maar…’


  Hij deed er het zwijgen toe toen Mary Ann terug kwam rennen. ‘Zijn visspullen. Hij heeft zijn visspullen meegenomen, zelfs zijn oude vishoed. Ik heb daar niet… Ik weet niet waarom ik daar niet eerder aan heb gedacht.’


  Gewapend met informatie werkte Fiona een strategie uit met haar eenheid.


  ‘Hij had drie plekken waar hij graag ging vissen.’ Ze markeerde ze op de kaart die Mai had opgehangen. ‘Maar hij had ook de gewoonte om andere plekjes uit te proberen. Dat lag aan zijn bui. Hij is zowel lichamelijk fit als actief. Dus hoewel zijn mentale toestand voor verwarring kan zorgen, waardoor hij zich omdraait en gedesoriënteerd raakt, kan hij te lang doorgaan. Hij heeft medicijnen voor hoge bloeddruk en volgens de dochter raakt hij van streek en geëmotioneerd als hij zich dingen niet kan herinneren en hij begint evenwichtsproblemen te krijgen. Hij heeft een gehoorapparaat nodig, maar dat draagt hij niet.’


  Toen Fiona de sectoren verdeelde, bedacht ze dat het probleem was dat Walter, in tegenstelling tot kleine kinderen en andere ouden van dagen, heel goed niet de weg van de minste weerstand zou kunnen kiezen. Hij zou zich uitputten, dacht ze, liever de steile paden dan de gemakkelijke hellingen nemen.


  Waarschijnlijk had hij een doel en een bestemming gehad toen hij vertrok, bedacht ze toen ze Newman de geur liet ruiken. Maar onderweg was hij waarschijnlijk in de war geraakt.


  Hoeveel erger was het om verdwaald te zijn, om je heen te kijken en niets te herkennen op de plek waar je ooit elke boom, elk pad en elke hoek had gekend?


  Newman stond te popelen en liep langs een afwateringsgeul te snuffelen. De lucht zou heuvelopwaarts stijgen en door het schoorsteeneffect en de hoger wordende boomrijen zou de geur zich in verschillende richtingen verspreiden. Wanneer ze door terrein met dicht struikgewas kwamen, zocht ze naar tekenen: een stukje afgescheurde kleding in de doornstruiken, gebogen of gebroken takken.


  Newman blafte en koos toen een pad dat een uitdaging vormde voor de dijspieren. Toen het weer vlak werd, stopte ze om haar partner water te geven en zelf ook een beetje te drinken.


  Ze controleerde achtereenvolgens haar kaart en haar kompas.


  Kon hij zijn afgedwaald, teruggelopen of uit de buurt zijn geraakt van de visplek en met een bocht naar het voormalige huis van zijn dochter zijn gegaan? Had hij zijn kleinzoon willen ophalen? Voor de Haak en Hengel-dag?


  Ze bleef staan en probeerde de bomen, de rotsen, de hemel en de paden te zien zoals Walter ze zag.


  Voor hem was hier verdwalen natuurlijk hetzelfde als verdwalen in zijn eigen huis. Eng en frustrerend.


  Hij kon best kwaad zijn geworden en zichzelf tot grotere inspanning hebben aangespoord, of juist bang of nog verwarder en in doelloze kringen zijn gaan lopen.


  Ze liet Newman de geur nog een keer ruiken. ‘Dit is Walt. Zoek Walt.’


  Ze volgde de hond toen hij over een stapel rotsblokken klauterde. Hij boog af naar Chucks sector, zag ze, en ze gaf haar positie door.


  Toen ze de heuvel af liepen, blafte Newman hard en wrong hij zijn lijf door het kreupelhout.


  Ze haalde haar tape tevoorschijn om de plek te markeren. ‘Wat heb je gevonden?’ Ze deed haar zaklamp aan om de groene schaduwen te verjagen.


  Als eerste zag ze de omgewoelde grond, de afdrukken, en in haar gedachten ontstond het beeld van een oude man die viel en zichzelf opving op de muis van zijn handen en zijn knieën.


  Doornstruiken die trokken en scheurden, dacht ze. En toen ze de lichtstraal liet rondgaan, zag ze een paar draadjes rood katoen aan doornen zitten.


  ‘Brave hond. Brave hond, Newman. Basis, dit is Fie. Ik ben ongeveer vijftig meter van mijn westelijke grens. We hebben rode draden aan doornen en iets wat lijkt op tekenen van een val. Over.’


  ‘Basis, dit is Chuck. We hebben zojuist zijn hoed gevonden. Fie, Quirk blaft hard en lijkt jouw kant op te gaan. We gaan naar het oosten. Mijn jongen heeft iets. Ik ga… Wacht even! Ik zie hem! Hij ligt daar. Het gaat hier plotseling steil omlaag. We gaan naar hem toe. Hij beweegt niet. Over.’


  ‘Ik kom jouw kant op, Chuck. We zullen assisteren. Over. Newman! Zoek Walt. Zoek!’


  Ze negeerde het gepraat over de radio toen ze verder naar het westen gingen, tot Chuck weer van zich liet horen.


  ‘We hebben hem. Hij is bewusteloos. Polsslag nauwelijks voelbaar. Hij heeft een wond aan zijn hoofd, veel schrammen, op zijn gezicht en handen. Hij heeft ook een snee aan zijn been. We hebben hulp nodig om hem hier weg te krijgen. Over.’


  ‘Begrepen,’ zei Mai. ‘De hulp komt eraan.’


  Vermoeid, maar met nieuwe energie door de hotdog die ze snel in Deer Harbor had weggewerkt, ging Fiona naar huis. Ze hadden hun werk goed gedaan, bedacht ze. Nu moest ze hopen dat Walters fysieke uithoudingsvermogen groot genoeg was om zijn verwondingen te boven te komen.


  ‘We hebben gedaan wat we konden, hè?’ Ze gaf Newman een klopje. ‘Meer kun je niet doen. Jij hebt een bad nodig na al die…’


  Haar stem stierf weg en ze bracht de auto tot stilstand. Tegenover de eerste kornoelje stond een tweede, als een plaatje zo mooi. En ze zag dat ze allebei keurig mulch hadden gekregen.


  ‘O-o,’ zei ze, en haar hart ging sneller kloppen. ‘Een voltreffer.’


  Peck en Bogart, die dolblij waren haar te zien, renden naar haar auto en weer terug naar huis, alsof ze wilden zeggen: kom op! Kom naar huis!


  In plaats daarvan gaf ze toe aan haar impuls en ze stapte uit om het achterportier te openen. ‘Kom, dan gaan we een stukje rijden.’


  Dat lieten ze zich geen twee keer zeggen. Terwijl haar honden elkaar begroetten, en de twee die thuis waren gebleven alle fascinerende geuren onderzochten die Newman mee terug had genomen van de zoektocht, keerde ze haar auto.


  Op de veranda van zijn werkplaats was Simon een tafel aan het schuren. De warme dag en de frisse lucht hadden hem naar buiten gelokt. Met de zorgvuldigheid en precisie van een chirurg maakte hij de mooie poten van notenhout glad. Hij zou deze naturel laten, besloot hij, en deze prachtige nerf extra goed laten uitkomen met een helder vernis. Als iemand op zoek was naar eenvormigheid, moest hij maar iets anders kopen.


  ‘Vergeet het maar,’ beval hij toen Jaws op zijn buik naar het schuurblok probeerde te kruipen dat Simon voor de grotere oppervlakten gebruikte. ‘Niet nu,’ zei hij, toen de hond met zijn neus tegen Simons arm stootte. ‘Later.’


  Jaws krabbelde van de veranda af en koos een tak uit de stapels andere stokken, ballen, kauwspeeltjes en stenen die hij in de afgelopen anderhalf uur bij elkaar had gegooid.


  Simon hield lang genoeg op met werken om zijn hoofd te schudden. ‘Als ik klaar ben.’


  De hond kwispelde met zijn staart en danste op één plek met de stok stevig tussen zijn tanden geklemd.


  ‘Nee, ik ben onvermurwbaar.’


  Jaws ging zitten, tilde een poot op en hield zijn kop schuin.


  ‘Ik ben nog steeds onvermurwbaar,’ mompelde Simon, al voelde hij zich week worden.


  Misschien kon hij even pauze nemen en die verdomde stok gooien. Maar als hij de stok één keer zou gooien, zou de hond willen dat hij het nog een half miljoen keer zou doen. Al was het best gaaf dat het beest had uitgevogeld dat hij er opnieuw achteraan kon gaan als hij hem terugbracht en liet vallen.


  ‘Goed dan, maar je krijgt maar tien minuten en dan… Hé!’


  Geërgerd zag Simon Jaws wegrennen net nu hij had besloten om met hem te gaan spelen. Niet lang daarna kwam Fiona’s auto de bocht naar zijn huis om.


  Toen ze uitstapte, vloekte Simon binnensmonds toen Jaws zich opmaakte om tegen haar op te springen. Hadden ze daar de afgelopen twee dagen soms niet aan gewerkt? Ze stapte op Jaws af en liet hem zitten. Daarna pakte ze de stok aan die hij haar aanbood en wierp die als een speer weg.


  Toen ze het achterportier van haar auto opende, werd het een hondengekkenhuis.


  Simon ging verder met schuren. Misschien kon ze zijn hond bezighouden tot hij hiermee klaar was. Tegen de tijd dat ze bij de veranda kwam, had Jaws nog drie stokken uit zijn stapel gezocht.


  ‘Een echte schatkamer,’ zei ze.


  ‘Hij probeerde me over te halen door al die dingen daar neer te gooien.’


  Ze bukte zich en pakte een felgele tennisbal die ze hoog en ver weggooide.


  Meer gekte.


  ‘Je hebt nog een boom voor me gekocht.’


  ‘Toen je besloot die eerste op die plek te planten, was de symmetrie zoek. Dat stoorde me.’


  ‘En je hebt ze mulch gegeven.’


  ‘Als je de moeite neemt om iets te planten, moet je het ook goed doen.’


  ‘Dank je wel, Simon,’ zei ze heel beleefd.


  Hij wierp haar een blik toe en zag dat haar ogen lachten. ‘Graag gedaan, Fiona.’


  ‘Als ik thuis was geweest, zou ik je hebben geholpen.’


  ‘Je was al vroeg op pad.’


  Ze wachtte, maar hij vroeg niet verder. ‘We hadden een zoek- en reddingsoperatie op San Juan.’


  Hij hield op met werken en richtte zijn aandacht op haar. ‘Hoe ging het?’


  ‘We hebben hem gevonden. Een oudere man met beginnende alzheimer. Hij was naar buiten gegaan met zijn visspullen. Het lijkt erop dat hij de kluts kwijtraakte en in gedachten terugging naar het verleden en gewoontegetrouw naar een van zijn visstekjes is gelopen. Vervolgens raakte hij nog meer in de war en te oordelen naar de sporen, is hij omgekeerd en heeft hij geprobeerd naar het oude huis van zijn dochter te lopen om zijn kleinzoon op te halen. Die wonen tegenwoordig bij hem. Hij heeft steeds in kringetjes gelopen en is soms op zijn schreden teruggekeerd, zodat hij waarschijnlijk kilometers heeft gelopen. Hij raakte uitgeput en toen heeft hij een akelige val gemaakt.’


  ‘Hoe akelig?’


  ‘Hij had een gat in zijn hoofd en een hersenschudding. Daarnaast had hij een haarscheurtje in zijn linkerenkel en heel veel blauwe plekken en schrammen. En hij was uitgedroogd en verkeerde in shock.’


  ‘Gaat hij het redden?’


  ‘Hij heeft een sterk gestel, dus ze hebben goede hoop, maar jeetje, hij was er slecht aan toe. Dus dan ben je blij dat je hem hebt gevonden en tevreden dat de eenheid zijn werk heeft gedaan, maar je bent ook bang dat je toch te laat was.’ Ze pakte nog een stok. ‘Zo te zien wordt dat een mooie tafel. Wat zeg je ervan als ik als bedankje voor de boom met je hond ga spelen tot jij hier klaar bent?’


  Hij nam het schuurblok van zijn ene hand in zijn andere terwijl hij haar aankeek. ‘Ben je gekomen om met mijn hond te spelen?’


  ‘Ik ben gekomen om je te bedanken en omdat Syl mijn ochtendcursus heeft overgenomen en ik pas om half zes weer les hoef te geven, besloot ik om persoonlijk bij je langs te gaan.’


  ‘Hoe laat is het?’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze op haar horloge. ‘Kwart over drie.’


  ‘Dat moet lukken.’ Hij gooide het schuurpapier neer en liep de veranda af om haar bij de arm te pakken en mee naar het huis te trekken.


  ‘Gaan we ergens heen?’


  ‘Dat weet je heus wel.’


  ‘Sommigen zouden in elk geval een warming-up proberen voor…’


  Hij draaide haar om en perste zijn mond op de hare terwijl zijn handen omlaag gleden om haar billen te omvatten.


  ‘Je hebt gelijk, dat moet lukken. Ik wil wel even zeggen dat ik meestal niet zo gemakkelijk ben over te halen, maar…’


  ‘Kan me niet schelen.’ Ditmaal liet hij zijn handen onder haar jack en blouse glijden en langs haar blote rug gaan.


  ‘Mij ook niet. Buiten.’


  ‘Ik ga dit niet hier buiten doen, met al die honden.’


  ‘Nee.’ Ze stikte van de lach en deed haar best om haar evenwicht niet te verliezen toen ze elkaar betastten. ‘Ik zeg tegen de honden dat ze buiten moeten blijven.’


  ‘Heel slim.’ Hij sleurde haar naar de achterveranda en door de deur mee naar binnen.


  Hij rukte haar jack uit en duwde haar tegen de muur. Toen de wanhoop piekte, trok ze aan zijn overhemd.


  ‘Wacht.’


  ‘Nee.’


  ‘Nee, ik bedoel… Ik weet dat je blij bent om me te zien, maar volgens mij voel ik een echte hamer tegen mijn… O, god.’


  Hij stapte iets naar achteren en keek omlaag. ‘Shit. Sorry.’ Hij maakte zijn gereedschapsriem los en liet hem op de grond vallen.


  ‘Laat me even…’ Ze duwde zijn loshangende werkoverhemd opzij en trok het T-shirt dat hij eronder droeg omhoog. ‘O, mmmm,’ zei ze, haar handen tegen zijn borstkas leggend. ‘Te lang,’ wist ze met moeite te zeggen toen zijn mond zich vastzoog aan de zijkant van haar hals. ‘We moeten opschieten.’


  ‘Goed.’ Onmiddellijk trok hij haar blouse open en de knoopjes sprongen in het rond.


  Eigenlijk had ze geschokt en wellicht zelfs geïrriteerd moeten zijn, maar door het geluid van scheurende stof, gevolgd door de aanraking van zijn ruwe handen op haar borsten, balanceerde ze bijna op het randje.


  Ze huiverde en perste zich tegen hem aan. In haar keel welden dwingende geluidjes op terwijl ze aan zijn rits frutselde. Met een snelle, ongeduldige beweging trok hij de hare omlaag en liet zijn hand naar binnen glijden, naar beneden, eroverheen. Hij keek naar haar gezicht, zag haar kalme ogen glazig worden toen ze zich ontlaadde, tegen hem aan. Daarna nam hij haar mond opnieuw en zweepte haar verder en verder op tot ze slap werd.


  ‘O, nee,’ mompelde hij toen ze langs de muur omlaag begon te glijden.


  De eenvoudigste oplossing was haar over zijn schouder te gooien en het meest praktische horizontale oppervlak te zoeken. Weinig zachtzinnig legde hij haar op de eettafel en duwde de troep aan de kant. Alles wat kapot viel kon vervangen worden.


  Omdat hij haar naakt wilde, trok hij haar wandelschoenen uit. ‘Je riem. Maak hem los.’


  ‘Wat? O.’ Als een slachtoffer dat in shock verkeerde, staarde ze naar het plafond terwijl ze haar riem losmaakte. ‘Lig ik op de tafel?’


  Hij pakte haar broek beet bij het uiteinde van de pijpen en trok hem langs haar benen omlaag.


  ‘Lig ik naakt op de tafel?’


  ‘Nog niet helemaal.’


  Maar wel bijna, en hij hunkerde ernaar om zijn handen over elke naakte centimeter van haar te laten gaan, en over elke centimeter die nog niet naakt was. Haastig trok hij zijn eigen schoenen en broek uit en klauterde op de tafel en ging schrijlings op haar zitten.


  ‘Handig,’ zei hij, toen hij de voorsluiting van haar beha zag. Hij maakte hem los en boog vervolgens simpelweg zijn hoofd om haar te verslinden.


  ‘O. God.’ Ze kromde haar rug en balde haar handen tot vuisten op de tafel, waarna ze ze weer opende en haar vingers in zijn rug begroef. ‘De hemel zij dank. Niet ophouden. Vooral niet ophouden.’


  Hij gebruikte zijn tanden en ze dacht dat ze gek zou worden. Te heftig, te heftig, deze vloedgolf van verlangens, genot en eisen. Toch verslond haar lichaam hem gretig, hunkerend naar meer.


  Ze hoorde weer kleding scheuren en besefte dat hij haar slipje had weggerukt. Ze werd overweldigd, dacht ze, terwijl ze naar adem snakte en die kleine kern van schrik maakte de wilde opwinding alleen sterker.


  Ze probeerde zijn naam te zeggen, alles iets langzamer te laten gaan– net genoeg om op adem te kunnen komen – of om hem iets te kunnen teruggeven. Maar hij duwde haar knieën omhoog en stootte in haar. Staalhard en bliksemsnel. En het enige wat ze kon doen was het uitschreeuwen en de storm uitrijden.


  Ze spande zich om hem heen toen ze klaarkwam, knijpend als een vuist. Die sensatie spoorde hem enkel aan. Hij had naar haar verlangd, en die hunkering was de afgelopen dagen steeds heftiger geworden. Maar nu, met haar lange, strakke lijf huiverend onder het zijne, haar verbazingwekkende en sexy spieren gespannen onder zijn handen, tolde die hunkering als een scherpe rand in hem rond.


  Hij nam haar tot ze helemaal slap werd, en nam toen nog meer tot die scherpe rand hem doorboorde en hij leegliep.


  Ze hoorde muziek. Engelenkoren, dacht ze duizelig. Wel een beetje gek dat er engelen zongen na seks op tafel. Ze slaagde erin te slikken met een kurkdroge keel.


  ‘Muziek,’ mompelde ze.


  ‘Mijn telefoon. In mijn broekzak. Kan me niet verdommen.’


  ‘O. Geen engelenkoren.’


  ‘Nee. Def Leppard.’


  ‘Oké.’ Ze slaagde erin de energie te vinden om haar hand op te heffen en ermee langs zijn rug te gaan. ‘Ik moet je alweer bedanken, Simon.’


  ‘Graag gedaan.’


  Ze liet een hees lachje horen. ‘Gelukkig maar, want ik geloof niet dat ik veel van het werk heb gedaan.’


  ‘Hoor je me soms klagen?’


  Met een glimlach sloot ze haar ogen, en ze bleef zijn rug strelen. ‘Waar


  zijn we precies?’ ‘Het is de eetkamer annex het kantoor beneden. Voorlopig, dan.’ ‘Dus we hebben seks gehad op jouw eettafel annex bureau?’ ‘Ja.’ ‘Heb jij de tafel gemaakt?’


  ‘Ja.’


  ‘Hij is heel erg glad.’ Ze voelde een giechel in haar keel kriebelen en die ontsnapte. ‘En buitengewoon stevig.’


  ‘Ik maak degelijke spullen.’ Na die woorden hief hij zijn hoofd op en keek naar haar. En hij glimlachte. ‘Het is kersenhout, ingelegd met een motief van berkenhout. Op een sokkel. Ik wilde hem verkopen, maar nu misschien niet meer.’


  ‘Mocht je van gedachten veranderen, dan wil ik als eerste een bod kunnen uitbrengen.’


  ‘Misschien. Hij past duidelijk goed bij je.’


  Ze legde een hand tegen zijn wang. ‘Mag ik wat water? Ik heb het gevoel dat ik de Mount Constitution heb beklommen zonder een fles mee te nemen.’


  ‘Tuurlijk.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op toen hij van de tafel rolde en naakt de kamer uit liep. Ze schaamde zich niet voor haar lichaam, maar ze zag zich thuis nog niet naakt rondlopen.


  Al zag hij er naakt verdomd goed uit.


  Ze ging overeind zitten, haalde diep adem en begon zich met een brede glimlach uit te rekken. Opeens hield ze geschrokken op. Ze hadden net waanzinnige seks gehad op de eettafel, recht voor open ramen, waar geen gordijn voor hing. Ze zag de stoeiende honden, zijn oprit, haar eigen auto.


  Iedereen had naar het huis kunnen rijden of van het strand of uit het bos kunnen komen lopen.


  Toen hij de kamer weer in kwam met een fles water, de dop eraf en al half leeg, wees ze ernaar. ‘Ramen.’


  ‘Ja. Tafel, ramen, plafond, vloer. Hier.’ Hij gaf de fles aan haar. ‘Ik heb hem half leeggedronken, de rest is voor jou.’


  ‘Maar ramen. Daglicht, open.’


  ‘Het is een beetje te laat om verlegen te worden.’


  ‘Ik wist het niet.’ Ze nam een grote slok, en toen nog een. ‘Gelukkig maar. Maar de volgende keer… als je tenminste een volgende keer wilt.’


  ‘Ik ben nog lang niet klaar met jou.’


  ‘Dat is een bijzonder Simon-achtige manier van uitdrukken.’ Ze nam nog een slok, ditmaal iets kalmer. ‘Volgende keer kunnen we beter ietsmeer privacy proberen te vinden.’


  ‘Je had haast.’


  ‘Daar kan ik niks tegen inbrengen.’


  Hij keek haar glimlachend aan. ‘Je zou een verdraaid mooie tafelversiering zijn. Het enige wat ik nodig heb is een foto van jou, terwijl je daar midden op tafel zit, met precies de juiste hoeveelheid zonlicht in je haar dat slordig om je gezicht hangt en je lange benen die je hebt opgetrokken tot vlak onder je bijzonder mooie borsten. Ik zou een kapitaal kunnen verdienen aan die tafel.’


  ‘Vergeet het maar.’


  ‘Ik geef je dertig procent.’


  Ze lachte, al wist ze niet zeker of hij een grapje maakte. ‘Mijn antwoord blijft nee. Ik wou dat het niet hoefde, maar ik moet me aankleden en gaan.’


  Hij pakte haar hand en draaide haar pols om te kijken hoe laat het was. ‘We hebben nog een uur.’


  ‘In die tijd moet ik naar huis en me opknappen. Honden zijn… heel gevoelig voor geuren.’


  ‘Ik snap het. Ze zullen de seks ruiken.’


  ‘Om het maar recht voor zijn raap te zeggen. Inderdaad. Dus ik moet me douchen. En ik heb een overhemd nodig. Jij hebt mijn blouse kapotgetrokken.’


  ‘Je had…’


  ‘Haast.’ Ze lachte en kwam ondanks de gordijnloze ramen in verleiding om op te springen en een dansje van vreugde op de tafel te doen. ‘Maar ik moet toch een overhemd lenen.’


  ‘Goed.’


  Toen hij weer naakt de kamer uit liep, schudde ze haar hoofd. Nadat ze van de tafel was gegleden, pakte ze haar broek en haar beha.


  Even achteloos kwam hij weer binnen en gooide haar het overhemd toe dat ze hem net nog had uitgerukt.


  ‘Dank je.’


  Hij trok zijn werkbroek aan terwijl zij haar schoenen vaststrikte. Ze voelde zich enigszins dromerig en haar stem klonk even gemoedelijk als de zijne toen ze naar hem toe stapte en zijn gezicht opnieuw aanraakte.


  ‘Volgende keer kunnen we misschien eerst wat gaan eten.’ Ze gaf hem een luchtige zoen. ‘Bedankt voor de boom en het gebruik van de tafel.’


  Ze liep naar buiten waar ze haar honden riep en afscheid nam van Jaws door zijn hele lijf te strelen. Ze vond het fijn om te zien dat Simon haar op de veranda nakeek toen ze wegreed. Hij stond er met ontbloot bovenlijf en zijn handen in de zakken van de spijkerbroek die hij nog moest dichtritsen.
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  Francis X. Eckle deed de laatste van zijn dagelijkse serie van honderd. Honderd keer opdrukken, honderd buikspieroefeningen en honderd keer hurken. Die oefeningen deed hij, zoals altijd, in de privacy van zijn motelkamer.


  Hij douchte, waarbij hij zijn eigen, ongeparfumeerde douchegel gebruikte in plaats van het miezerige hotelzeepje. Hij schoor zich met een compact elektrisch scheerapparaat dat hij elke ochtend zorgvuldig schoonmaakte. Hij poetste zijn tanden met een van de wegwerpborstels uit zijn toilettas die hij vervolgens markeerde met een X, zodat hij hem daarna weg kon gooien.


  Hij liet nooit iets persoonlijks achter in de prullenbak van het motel.


  Hij trok een ruimvallend joggingshort aan, een te groot wit T-shirt en onopvallende hardloopschoenen. Onder het T-shirt droeg hij een veiligheidsriem met contant geld en zijn huidige identiteitsbewijs. Voor het geval dat.


  De kleren en de bobbel van de riem verhulden het lichaam dat hij had afgetraind tot lenige, gespierde perfectie en wekten de illusie van een heel gewone man, een beetje gezet in de taille, die zijn gewone ochtendroutine volgde. Hij bestudeerde zijn gezicht – bruine ogen, een lange neus met grote neusvleugels, een dunne, stevige mond en gladde wangen – en hij was tevreden met de vriendelijke, gemakkelijk te vergeten uitdrukking erop.


  Zijn bruine haar was kort geknipt. Eigenlijk wilde hij alles afscheren, voor het gemak en de hygiëne, maar zelfs al zag je tegenwoordig redelijk veel mannen met een kaal hoofd, zijn mentor hield vol dat het meer aandacht trok dan gewoon bruin haar.


  Deze ochtend, zoals elke ochtend tijdens de afgelopen weken, overwoog hij die richtlijn te negeren en te doen wat hij wilde.


  Deze ochtend, zoals elke ochtend, weerstond hij die aandrang. Maar omdat hij zijn eigen kracht voelde toenemen en hij zijn nieuwe zelf omhelsde, werd het steeds moeilijker om zich aan het lesplan te houden.


  ‘Voorlopig nog,’ mompelde hij. ‘Maar niet veel langer.’


  Hij zette een donkerblauwe pet zonder logo op.


  Er was niets aan hem dat de aandacht trok, niets dat een toevallige voorbijganger ertoe zou bewegen naar hem om te kijken.


  Hij verbleef nooit langer dan drie nachten in hetzelfde hotel of motel, en twee was nog beter. Hij probeerde er minstens één op de twee keer een te vinden met een fitnesszaal, maar verder logeerde hij vooral in de goedkopere zaken, waar de service weinig voorstelde en het personeel niet erg gemotiveerd was.


  Hij was zijn hele leven zuinig geweest en had braaf op zijn centjes gepast. Voor hij aan deze reis was begonnen had hij geleidelijk al zijn bezittingen van enige waarde verkocht.


  Voor zijn reis ten einde was, kon hij zich nog heel wat goedkope motelkamers permitteren.


  Hij stopte de sleutelkaart in zijn zak en pakte een van de flessen water uit de doos die hij zelf naar binnen had gebracht. Voor hij de kamer verliet, schakelde hij de camera in die verborgen zat in zijn reiswekker naast zijn bed en deed toen de oordopjes van zijn iPod in zijn oren.


  Het eerste zou hem ervan overtuigen dat de schoonmakers niet door zijn spullen snuffelden, en het tweede zou gesprekken ontmoedigen.


  Hij had de fitnesszaal nodig, de gewichten en apparaten, en de mentale en fysieke ontlading die die hem boden. Sinds hij zich had bekeerd, voelde hij zich op dagen zonder sport gespannen, boos en nerveus en kon hij niet goed nadenken. Hij deed zijn oefeningen liever in zijn eentje, maar reizen vereiste aanpassingen.


  Dus liep hij met zijn vriendelijke uitdrukking op zijn gezicht naar buiten en ging via de piepkleine lobby naar de piepkleine fitnesszaal.


  Een man liep met duidelijke tegenzin op een van de twee loopbanden en een vrouw van middelbare leeftijd reed op een ligfiets terwijl ze een roman met een felgekleurd omslag las. Hij had het tijdstip om hierheen te gaan zorgvuldig gekozen; zorg dat je niet de eerste of de enige bezoeker bent.


  Hij ging op de andere loopband staan, koos een stand uit en zette zijn iPod uit om naar het nieuws te kijken op tv die aan een beugel in de hoek hing.


  Er zou een verhaal zijn, dacht hij.


  Maar toen de nieuwslezers vertelden over de gebeurtenissen in de wereld, begon hij te rennen en liet hij in gedachten de laatste correspondentie van zijn mentor de revue passeren. Hij had elke regel uit zijn hoofd geleerd voor hij het bericht had vernietigd, net zoals hij alle andere had vernietigd.


  



  Beste vriend, ik hoop dat alles goed met je gaat. Ik ben heel tevreden over de vooruitgang die je tot nu toe hebt geboekt, maar ik wil je aanraden om niet te hard en te snel van stapel te lopen. Vergeet niet te genieten van je reis en je prestaties, en weet dat je mijn steun en mijn dankbaarheid blijft behouden terwijl je je klaarmaakt om mijn domme en teleurstellende vergissing goed te maken.


  Train je lichaam, je verstand en je geest. Behoud je discipline. Jij bent de kracht, jij hebt de zeggenschap. Gebruik beide verstandig, dan zul je meer roem, meer angst en meer succes verzamelen dan allen die je zijn voorgegaan.


  Ik verheug me erop iets van je te horen, en vergeet niet dat ik in gedachten bij elke stap bij je ben.


  



  Je Gids.


  Eckle bedacht dat het noodlot hem naar die staatsgevangenis had gebracht waar George Allen Perry de kooi had opengebroken waar hij zijn hele leven in gevangen had gezeten. Die eerste stapjes in vrijheid hadden hem doen wankelen als een klein kind, maar daarna was hij gaan lopen en vervolgens gaan rennen. En nu hunkerde hij naar de koppige smaak van die vrijheid alsof het zuurstof was. Hunkerde ernaar tot hij begon te tornen aan de regels, de leidraad, de strikte voorwaarden die Perry hem oplegde.


  Hij was niet langer het zwakke, onhandige jongetje dat smachtte naar goedkeuring en op de huid werd gezeten door pestkoppen op school. Niet langer het kind dat van hand tot hand ging, vanwege een egoïstische hoer van een moeder.


  Niet langer de puistige, te dikke tiener die door de meisjes genegeerd of uitgelachen werd.


  Zijn hele leven had hij in die kooi van doen alsof gezeten. Niet opvallen, aanvaarden, de regels gehoorzamen, braaf leren en genoegen nemen met de restjes die overbleven als degenen die sterker, aantrekkelijker en agressiever waren hun deel hadden opgeëist.


  Hoe vaak had hij niet in stilte gekookt van woede als een promotie, een prijs of een meisje aan zijn neus voorbijging? Hoe vaak had hij, alleen in het donker, gefantaseerd over wraak op collega’s, studenten, buren en zelfs wildvreemde voorbijgangers op straat?


  Zoals Perry hem had uitgelegd, was hij al voor hun ontmoeting aan deze reis begonnen, maar hij had de kooi met zich mee gedragen. Hij had hard gewerkt om zijn lichaam in vorm te brengen; hij had zowel pijn, frustratie als ontberingen doorstaan. Hij had een strikte inwendige controle gezocht, en gevonden, maar desondanks was hij nog op zo veel manieren tekortgeschoten. Omdat hij nog altijd opgesloten had gezeten in die kooi. Niet in staat om te functioneren bij een vrouw toen er eindelijk eentje zich bereid toonde om met hem naar bed te gaan. Gedwongen zichzelf te vernederen met hoeren, zoals zijn moeder.


  Maar nu niet meer. Perry’s credo was dat de geslachtsdaad de kracht van een man verminderde, de macht aan de vrouw gaf, die dat te allen tijde tegen hem zou gebruiken. Ontlading kon op andere, veel krachtigere manieren worden gevonden. Manieren die slechts weinigen in de praktijk durfden te brengen. Met die ontlading werden kracht en genot sterker.


  Nu zijn kooi open stond, had hij in zichzelf zowel een aanleg voor als een honger naar die ontlading en de kracht die hij daardoor verkreeg ontdekt.


  Maar met die kracht kwam verantwoordelijkheid, en hij moest toegeven dat hij daar moeilijk mee om kon gaan. Hoe meer hij verwierf, hoe meer hij wilde. Perry had natuurlijk gelijk. Hij moest gedisciplineerd blijven, van de reis genieten en zich niet overhaasten.


  Maar toch…


  Terwijl hij de snelheid en het verzet van de loopband hoger zette, beloofde Francis zichzelf en zijn afwezige mentor dat hij minstens veertien dagen niet op zoek zou gaan naar zijn volgende slachtoffer.


  In plaats daarvan zou hij verder reizen, zonder vastomlijnd doel. Hij zou weer op krachten komen en zijn geest voeden met boeken.


  Hij zou niet naar het noorden gaan, nog niet.


  En terwijl hij nieuwe krachten opdeed en zich geestelijk voedde, zou hij Perry’s teleurstellende vergissing in de gaten houden via haar blog en haar website. Als de tijd rijp was, zou hij die vergissing herstellen, de enige betaling die Perry van hem had verlangd, de prijs voor het openzetten van de kooi.


  Hij verheugde zich, zoals een kind zich verheugt op applaus van zijn ouders, op Perry’s goedkeuring als hij Fiona Bristow uiteindelijk had ontvoerd, gewurgd en begraven.


  In gedachten zag hij haar beeltenis voor zich en dat hielp hem om de volgende anderhalve kilometer te rennen terwijl het zweet over zijn gezicht en lijf stroomde. Zijn beloning kwam toen de nieuwslezer berichtte dat het lichaam van een jonge vrouw was ontdekt in Klamath National Forest.


  Voor het eerst die ochtend verscheen er een glimlach op het gezicht van Eckle.


  Op zondag kwamen Mai en haar honden op bezoek. Door de regen van zaterdagnacht was de lucht koel en fris als een sorbet en het had gezorgd voor een groene nevel op de jonge kornoeljes die de brug flankeerden. In de tuin glinsterde het gras door het vocht, de beek borrelde er lustig op los en de honden stoeiden als kinderen op een speelplaats.


  Op de schaal van luie zondagochtenden, vond Fiona dat deze een dikke tien verdiende. Mai en zij ontspanden zich op de veranda met mochachino’s en cranberrymuffins die de dierenarts in het stadje had gekocht.


  ‘Dit voelt als een beloning.’


  ‘Hmm?’ Onderuitgezakt, haar ogen half open achter de geelbruine glazen van haar zonnebril, brak Mai nog een stuk van haar muffin af.


  ‘Dit soort ochtenden. Die zijn een soort beloning voor de rest van de week. Voor alle ochtenden waarop je vroeg moet opstaan, aan de slag moet en moet zorgen dat je werk afkomt. Dit is het goedmakertje, de mooie ring, het speeltje onder in een doos cornflakes.’


  ‘In mijn volgende leven wil ik terugkomen als hond, want eigenlijk is elke ochtend voor een hond het speeltje onder in een doos cornflakes, snap je?’


  ‘Zij drinken geen mochachino’s op de veranda.’


  ‘Dat is waar, maar water uit het toilet smaakt net zo lekker.’


  Nadenkend bestudeerde Fiona haar koffie. ‘Welk ras?’


  ‘Ik denk een Pyrenese berghond omdat ze zo groot en majestueus zijn. Dat heb ik wel verdiend na dit hele leven zo klein te zijn geweest.’


  ‘Dat is een goede keus.’


  ‘Nou, ik heb er ook al vaak over nagedacht.’ Mai geeuwde en rekte zich uit. ‘Sheriff Tyson belde vanochtend om te vertellen dat ze Walters conditie hebben opgewaardeerd naar stabiel. Hij moet nog een paar dagen in het ziekenhuis blijven, maar als hij geen terugval krijgt, mag hij binnenkort naar huis. De dochter en haar familie zijn bezig om een verpleegkundige te regelen die af en toe langskomt.’


  ‘Dat is goed nieuws. Moet ik het doorgeven?’


  ‘Ik heb het al tegen Chuck gezegd, dus dat zal hij wel hebben geregeld. Maar omdat ik toch naar jou ging, dacht ik dat ik het je net zo goed zelf kon vertellen. Ik vind je bomen trouwens heel erg mooi.’


  ‘Zijn ze niet fantastisch?’ De aanblik van de bomen was al voldoende om Fiona te laten glimlachen. ‘Ik snap niet dat ik daar niet eerder aan heb gedacht. Nu heb ik het idee dat ik iets opvallends aan de andere kant van de oprit moet planten. Als een soort entree. Dan zijn ze gelijk een soort oriëntatiepunt voor nieuwe klanten. Sla af bij de oprit met de… Wat ik dan ook maar kies.’


  Mai deed haar zonnebril omlaag en keek over de bovenkant naar Fio na. ‘Wil je je niet langer gedeisd houden? Ik was nog wel bang dat je een hek om je huis zou laten zetten.’


  Fiona nipte van haar koffie en keek naar de honden die in de tuin rondliepen voor wat zij de Piswedstrijd noemde. ‘Vanwege Vickie Scala?’ vroeg ze, verwijzend naar het nieuwste slachtoffer. ‘Een hek zou me niet veel helpen als… En dat is een heel groot als.’


  Maar net als Mai vaak nadacht over haar volgende leven als hond, zou zij hier over nadenken.


  ‘Ik word misselijk door de gedachte aan die meisjes en hun familie. En ik kan niks doen, Mai. Helemaal niks.’


  Mai gaf een kneepje in Fiona’s hand. ‘Ik had mijn mond moeten houden.’


  ‘Nee, het geeft niet. Ik moet er toch steeds aan denken. Dat kan toch ook niet anders? En ik ben bang. Waarschijnlijk ben jij de enige tegen wie ik dat ronduit kan zeggen.’ Fiona hield Mais hand even vast en werd wat kalmer door het contact. ‘Ik ben bang vanwege dat “als”. Ik ben bang omdat ik niks kan doen. En omdat het jaren heeft geduurd voor ze Perry te pakken kregen en ik weet niet hoe ik het moet verdragen als het patroon opnieuw begint. Als ik dat tegen Syl of mijn moeder zou zeggen, zouden ze gek worden van ongerustheid.’


  ‘Mooi zo.’ Mai klonk kordaat toen ze ging verzitten zodat ze Fiona aan kon kijken. ‘Het zou ook behoorlijk stom zijn als je niet bang was, en waarom zou je je in godsnaam stom gedragen? Als je er niet aan denkt, zou je in de ontkenningsfase verkeren en wat heb je daaraan? En als je niet misselijk was en medelijden had met die meisjes, zou je harteloos zijn en dat ben jij toch zeker niet?’


  ‘Kijk,’ zei Fiona, terwijl er een golf van opluchting door haar heen ging. ‘En daarom kon ik het nou wel tegen jou zeggen.’


  ‘Maar goed, aan de andere kant van de weegschaal, aan de kant van de goede redenen om niet hysterisch te worden – bang zijn mag, hysterisch zijn niet – staat dat je de honden hebt en dat er mensen zijn die met zo’n ergerlijke regelmaat bij je zullen komen kijken dat je in de verleiding zult komen om te zeggen dat ze een eind moeten opsodemieteren. O, en je hoeft tegen mij niet te zeggen dat ik moet opsodemieteren, want dan geef ik je een pak slaag,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik mag dan klein zijn, ik ben heel sterk.’


  ‘Dat ben je zeker. Bovendien weet ik dat we hier koffiedrinken en naar onze spelende honden kijken omdat jij mij kwam controleren. En dat stel ik op prijs.’


  ‘Graag gedaan. Ik wil dat je je opvallende wat-dan-ook aan het begin van de oprit plant, als dat je gelukkig maakt, Fie. Maar ik wil ook dat je voorzichtig bent.’


  ‘Een deel van me vraagt zich af of ik ooit niet voorzichtig ben geweest sinds de dag dat Perry me heeft gepakt.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Jezus Mai, ik ben gestopt met hardlopen en daar was ik vroeger dol op. Tegenwoordig gebruik ik een loopband, al geeft dat niet dezelfde kick. Toch neem ik er genoegen mee omdat ik me dan veiliger voel. Ik ben al jaren nergens in mijn eentje naartoe gegaan.’


  ‘Dat is niet…’ Mai zweeg even. ‘Echt niet?’


  ‘Nee. Weet je, tot dit gedoe begon, stond ik er niet bij stil dat ik nooit ergens heen ga zonder minstens één hond, en dat komt gedeeltelijk door wat me is overkomen. Ik ga niet naar de bioscoop, maar wacht tot films op dvd verschijnen of door een kabelzender worden uitgezonden omdat ik een van de honden niet zo lang in de auto wil laten. En wat nog erger is, ik neem ze alleen alle drie mee, zodat het huis onbewaakt is, als er een training is of als jij ze moet onderzoeken.’


  ‘Daar is niks mis mee.’


  ‘Nee, en ik zit er ook niet mee, ik wist alleen niet welke reden eraan ten grondslag lag. Of ik gaf het niet toe. Ik laat mijn deur niet meer open. Tot kort geleden deed ik hem zelden op slot omdat de honden me een veilig gevoel bezorgen. De afgelopen twee jaar heb ik niet meer bewust stilgestaan bij alles wat er is gebeurd, maar ik heb mezelf of in elk geval mijn gevoel van veiligheid wel voortdurend beschermd.’


  ‘Dat bewijst dat je een slim onderbewustzijn hebt.’


  ‘Dat mag ik graag denken. Mijn bewustzijn doet ook wat schietoefeningen. Ik had ook al een paar jaar niet geschoten. Dus…’ Ze liet het allemaal van zich af glijden. ‘Ik doe wat ik kan, maar ik wil er niet over blijven piekeren. Laten we het over de beautyfarm hebben.’


  Zo was het wel genoeg, dacht Mai. Ze was niet gekomen om Fiona in de stress te laten schieten, maar juist om die te verminderen. ‘Dat moeten we zeker, maar eerst moet ik je vertellen over mijn afspraakje om vanavond ergens wat te gaan drinken.’


  ‘Heb je een date?’ Ditmaal schoof Fiona haar zonnebril omlaag. ‘Met wie?’


  ‘Met Robert. Hij is psycholoog en heeft een praktijk in Seattle. Hij is eenenveertig, gescheiden en heeft een dochter van negen. Hij heeft gedeelde voogdij. Hij heeft een Portugese waterhond van drie die Ciscoheet. Hij houdt van jazz, skiën en reizen.’


  ‘Je hebt HeartLine.com gebruikt.’


  ‘Ja, en ik neem straks de veerboot om iets met hem te gaan drinken.’


  ‘Je houdt niet van jazz of skiën.’


  ‘Nee, maar wel van honden. Ik reis wanneer ik kan en ik houd van kinderen, dus dat houdt elkaar in evenwicht.’ Mai strekte haar benen en bekeek de neuzen van haar schoenen. ‘Ik hou van wel skihutten met brandende haardvuren en Irish coffee, dus dat is een half punt. En ik heb een date, wat betekent dat ik iets leuks ga aantrekken, ga tutten met mijn make-up en met iemand ga praten die ik nog niet ken. En als er geen vonk overslaat, stap ik weer op de veerboot, ga naar huis en probeer het opnieuw.’


  ‘Ik zou zenuwachtig zijn. Ben jij dat niet?’


  ‘Een beetje, maar het zijn aangename zenuwen. Ik wil een relatie, Fie. Dat wil ik echt heel graag. Niet alleen omdat ik droog sta, want tenslotte heb ik Stanley. Ik wil iemand om wie ik genoeg geef om tijd mee door te brengen en verliefd op te worden. Ik wil een gezin.’


  ‘Ik hoop dat hij fantastisch is. Ik hoop dat Robert de psycholoog hartstikke gaaf is. Ik hoop dat het klikt tussen jullie, dat jullie veel gemeen hebben, dat je hart zal bonzen en dat jullie samen kunnen lachen. Echt waar.’


  ‘Dank je. Het mooiste is dat ik iets voor mezelf doe. Ik waag een gokje, iets wat ik sinds mijn scheiding niet echt meer heb gedaan. Zelfs als er een vonk is, ga ik het kalm aan doen. Ik wil eerst aftasten hoe het zal gaan, voor ik in het diepe spring.’


  De vibraties van Mais prettige zenuwen en verwachtingen hingen in de lucht en Fiona deed er een minuutje het zwijgen toe. ‘Nou, nu we het toch over een vonk hebben, moet ik je, denk ik, vertellen dat ik de wedstrijd heb verloren.’


  ‘De… Ben je met iemand naar bed geweest?’ Mai draaide zich om in haar stoel en deed met een ruk haar zonnebril af. ‘Je hebt seks gehad zonder het me te vertellen?’


  ‘Het is nog maar een paar dagen geleden.’


  ‘Je hebt een paar dagen geleden seks gehad en je hebt me niet direct daarna gebeld? Met wie… Ach, shit, dat hoef ik niet eens te vragen. Dat kan alleen met Simon Doyle zijn geweest.’


  ‘Het had ook een nieuwe klant kunnen zijn die me helemaal hoteldebotel maakte.’


  ‘Nee, het was Simon, die toevallig een nieuwe klant is die je helemaal hoteldebotel maakt. Details. Alle bijzonderheden.’


  ‘Hij heeft me de bomen gegeven.’


  ‘O.’ Mai slaakte een zucht en draaide zich om om ernaar te kijken. ‘O,’ verzuchtte ze weer.


  ‘Ja, ik weet het. Die eerste hadden we afgesproken, dat was een ruil voor een boomstronk die hij wilde hebben.’


  ‘De stronkwastafel. Dat heb ik gehoord.’


  ‘Ik zei dat ik er misschien nog een moest kopen, en dat heeft hij toen gedaan, en hij heeft hem geplant… toen wij met die zoektocht bezig waren. Toen ik thuiskwam, had hij hem geplant, er mulch opgelegd en hem water gegeven. Toen heb ik de andere honden meegenomen om hem te gaan bedanken. En ik geloof dat ik hem heb bedankt door seks met hem te hebben op zijn eettafel.’


  ‘Magnetische Jezus op het dashboard nog aan toe! Op de tafel?’


  ‘Het gebeurde gewoon.’


  ‘Hoe kan een boom nou gewoon tot seks leiden?’


  ‘Het ene moment stonden we buiten te praten en het volgende moment trok hij me mee naar het huis. Toen zoenden we elkaar en daarna trokken en sleurden we elkaar mee naar binnen.’


  ‘Dat is het nadeel van het Stanley-plan, het gebrek aan trekken en sleuren. En toen?’


  ‘En binnen stond ik tegen de muur en ik zei dat hij op moest schieten. Dus hij gooide me op de tafel, duwde er dingen af en wauw. Wauw.’


  ‘Geef me even een momentje om bij te komen.’ Mai leunde naar achteren en wapperde met haar hand voor haar gezicht. ‘Het was duidelijk geen waardeloze seks.’


  ‘Het spijt me bijna om het te zeggen, omdat het dan groter lijkt dan het misschien was, maar het was echt de lekkerste seks van mijn leven. Weet je, Mai, ik hield van Greg, maar dit? Dit was ongelooflijke seks.’


  ‘Ga je hem nog een keer zo ontmoeten?’


  ‘Reken maar.’ Fiona legde een hand op haar hart en gaf er twee klopjes mee. ‘Plus en bovendien, of bovenal, mag ik hem graag. Ik vind het leuk hoe hij is, hoe hij eruitziet, hoe hij zich gedraagt bij zijn hond. En weet je, ik vind het leuk dat ik niet zijn type ben, althans, volgens hem ben ik dat niet, maar dat hij wel naar me verlangt. Dat bezorgt me een gevoel van… macht, denk ik.’


  ‘Als je zo veel leuk vindt, kan het wel eens serieus worden.’


  ‘Dat zou best kunnen. Volgens mij doe ik net als jij iets voor mezelf. Waag ik een gokje.’


  ‘Goed. Op ons.’ Mai hief het restant van haar koffie op. ‘Op avontuurlijke vrouwen.’


  ‘Dat voelt goed, vind je niet?’


  ‘Gezien het feit dat jij seks op de eettafel hebt gehad, voelt het voor jou vast beter. Maar je hebt gelijk, het voelt goed.’


  Ze keken allebei op toen de honden begonnen te blaffen.


  ‘Kijk eens wie we daar hebben,’ mompelde Mai toen Simon over de brug reed. ‘Heb je je tafel al afgeruimd?’


  ‘Sst!’ Fiona onderdrukte een lach. ‘Maar goed,’ mompelde ze. ‘Over twintig minuten begint mijn eerste zondagsessie.’


  ‘Net genoeg tijd om…’


  ‘Hou eens op.’ Ze zag Simon uitstappen en Jaws sprong hem achterna. Jaws racete naar haar honden, maar bleef toen staan om te snuffelen en met zijn staart te kwispelen bij die van Mai. ‘Geen agressie,’ merkte ze op. ‘Geen verlegenheid. Dat is een verrekte gelukkige hond.’


  Simon liep naar hen toe met een halsband in zijn uitgestrekte hand. ‘De band die ik eerder heb geleend. Hallo, dokter Funaki.’


  ‘Zeg maar Mai, hoor. Leuk je te zien, Simon, en je timing is zo goed dat ik net weg moet. Maar eerst dit. Jaws, kom eens hier. Kom, Jaws.’


  De pup reageerde vol vreugde en sprintte naar hen toe en sprong op de veranda. Mai stak haar hand uit met de palm naar voren toen hij aanstalten maakte om tegen haar op te springen. Hij huiverde, duidelijk hunkerend om één keer te springen, maar hij deed het niet.


  ‘Wat een brave hond.’ Ze streelde, wreef en keek glimlachend op naar Simon. ‘Hij reageert goed op een groep, is opgewekt en vriendelijk en hij leert manieren. Je hebt een lot uit de loterij.’


  ‘Hij is een schoenendief.’


  ‘Het kauwstadium kan een probleem zijn.’


  ‘Nee, hij kauwt er niet meer op. Hij steelt ze en verstopt ze. Vanochtend vond ik mijn wandelschoen in de badkuip.’


  ‘Hij heeft een nieuw spel bedacht.’ Mai wreef over zijn oren, terwijl de andere honden erbij kwamen staan en elkaar verdrongen om aandacht. ‘Je schoenen ruiken natuurlijk naar jou. Hij wordt aangetrokken en getroost door jouw geur. En hij speelt met je. Ben jij even slim.’ Ze gaf Jaws een zoen op zijn neus en stond daarna op. ‘Tijd om na te denken over cas tratie.’


  ‘Werken jullie in teamverband of zo?’


  ‘Lees de lectuur die ik je heb gegeven. Wij praten binnenkort weer,’ zei ze tegen Fiona. ‘O, decolleté of benen?’


  ‘Benen, bewaar de dames maar voor de tweede ronde.’


  ‘Dat had ik ook al bedacht. Dag, Simon. Kom mee, jongens. We gaan een ritje maken.’


  ‘Jij zult het niet vragen,’ zei Fiona toen ze Mai en haar honden uitzwaaide, ‘dus daarom zal ik het je gewoon vertellen. Ze heeft een afspraakje, een eerste afspraakje, en ze vroeg met welk lichaamsdeel ze moest pronken.’


  ‘Goed.’


  ‘Mannen hoeven zich niet druk te maken om dat onderdeel van het afspraakjesritueel.’


  ‘Tuurlijk wel. Als jullie voor het decolleté kiezen, moeten we alsnog naar jullie gezicht kijken en net doen alsof we het niet zien.’


  ‘Daar zeg je zo wat.’ Aangezien hij op de trap stond, legde ze haar handen op zijn schouders en boog ze zich naar hem toe voor een vluchtige zoen. ‘Nou, ik moet over een paar minuten lesgeven. Heb je dit bezoek zo gepland om me te controleren?’


  ‘Ik kwam de halsband terugbrengen.’


  ‘Dat is ook zo. Je mag wel blijven voor de les. Misschien is het goed voor Jaws om met een andere groep honden om te gaan. Het is maar een kleine groep en we gaan aan de slag met wat basisvaardigheden voor een zoektocht. Ik wil graag zien hoe hij het doet.’


  ‘We hebben verder geen plannen. Leer hem nog iets anders.’


  ‘Nu?’


  ‘Ik heb afleiding nodig. Sinds ik je naakt heb gezien, moet ik steeds aan je naakte lichaam denken. Dus leer hem nog iets anders.’


  Ze liet haar handen omhooggaan en streek over zijn wangen. ‘Weet je, op een vreemde manier is dat heel romantisch.’


  ‘Romantisch? De volgende keer dat ik je in gedachten naakt zie, zal ik een bosje wilde bloemen plukken. En dit leidt me niet af, dus… Waar is hij in godsnaam?’


  Simon liet zijn ogen over de veranda gaan en draaide zich om. ‘O, shit.’


  Fiona greep zijn arm toen hij aanstalten maakten om weg te rennen.


  ‘Nee, wacht. Er is niks met hem aan de hand.’ Ze keek naar Jaws die achter Bogart de trap van de glijplank op klom. ‘Hij wil met de grote jongens spelen. Als je gaat rennen of hem roept, verstoor je zijn concentratie en zijn evenwicht.’


  Jaws klom naar de top, zijn staart zwaaiend als een vlag, maar in tegenstelling tot Bogart, die over de korte glijbaan omlaag huppelde, gleed hij boven uit, viel plat op zijn buik en gleed langzaam met zijn kop vooruit in de zachte grond eronder.


  ‘Niet slecht,’ verkondigde Fiona toen Simon snoof van de lach. ‘Pak je snoepjes.’ Ze liep erheen terwijl ze op vrolijke toon complimentjes riep en haar goedkeuring liet blijken. ‘Laten we dat nog eens doen. Wil je dat nog eens doen? Klim,’ zei ze, en ze voegde er een handgebaar aan toe. ‘Hij doet het goed op de trap,’ zei ze toen Simon bij haar kwam staan, ‘en dat is meestal het lastigste. Die is open en verticaal. Hij is lenig en hij heeft gekeken hoe de andere honden het deden. Hij heeft bedacht hoe je naar boven moet. Dus… Daar ben je dan, brave hond.’


  Ze pakte een snoepje van Simon en beloonde de hond toen hij boven was. ‘Je moet hem alleen even helpen om erachter te komen hoe hij naar beneden moet lopen en zijn evenwicht moet bewaren. Loop. Heel goed. Goed evenwicht. Heel, heel goed gedaan.’ Onderaan beloonde ze hem weer. ‘Doe jij het nu met hem, zodat… Wat?’ wilde ze weten toen ze opkeek en zag dat hij naar haar staarde.


  ‘Je bent niet mooi.’


  ‘Daar ga je weer, ouwe romanticus.’


  ‘Dat ben je niet, maar je krijgt iemand wel in je greep. Ik ben er alleen nog niet achter waarom.’


  ‘Nou, als je het weet, moet je het me maar vertellen. Laat hem omhoog en omlaag gaan.’


  ‘En waarom doe ik dat eigenlijk?’


  ‘Hij leert hoe hij op instabiele ondergrond moet lopen. Het geeft hem zelfvertrouwen en vergroot zijn lenigheid. En hij vindt het leuk.’


  Ze liep een stukje naar achteren en keek toe toen man en hond het spelletje een paar keer speelden. Niet mooi, dacht ze. De opmerking, en het feit dat hij het gewoon had gezegd, had een klap voor haar ego moeten zijn, zelfs al had hij volkomen gelijk. Dus waarom had het haar geamuseerd, in elk geval de paar seconden tot hij zijn volgende opmerking had gemaakt?


  Je krijgt iemand wel in je greep. Dat bezorgde haar vlinders in haar buik.


  Die man riep de gekste reacties in haar wakker.


  ‘Ik wil hem,’ zei Fiona toen Jaws wel heel zwierig langs de glijplank omlaag liep.


  ‘Je haalt je persoonlijk voornaamwoorden door elkaar. Mij. Je wilt mij.’


  ‘Ik bewonder je grote ego, maar ik bedoelde hem.’


  ‘Nou, je krijgt hem niet. Ik ben net aan hem gewend en bovendien zou mijn moeder flink kwaad worden als ik hem weggaf.’


  ‘Ik wil hem voor het programma. Ik wil hem opleiden voor Z&R.’


  Simon schudde zijn hoofd. ‘Ik heb je website en je blog gelezen. Als je zegt dat je hem wilt opleiden, bedoel je ons. Daar heb je die lastige persoonlijk voornaamwoorden weer.’


  ‘Heb je mijn blog gelezen?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Globaal.’


  Ze glimlachte. ‘Maar jij voelt niks voor Z&R?’


  ‘Je moet toch alles uit je handen laten vallen als er een oproep komt?’


  ‘Daar komt het wel op neer.’


  ‘Ik wil niet alles uit mijn handen laten vallen. Ik wil helemaal niks laten vallen.’


  ‘Dat is redelijk.’ Ze haalde een elastiekje uit haar zak en deed met een paar snelle bewegingen haar haren in een staart. ‘Ik zou hem kunnen trainen als vervanger. Alleen hem. Hij luistert duidelijk naar mij. En elke Z&R-hond moet ook naar andere begeleiders luisteren. Soms kan één van onze honden niet mee, bijvoorbeeld omdat hij ziek of gewond is of zo.’


  ‘Je hebt er drie.’


  ‘Ja, want, nou… Ik wil er drie, en inderdaad, als de hond van een ander niet kan, kan een van de mijne invallen. Ik doe dit al jaren, Simon, en jouw hond zou er goed in zijn. Heel erg goed, zelfs. Ik probeer je niet over te halen om bij het team te komen, alleen om je hond te mogen trainen. In mijn eigen tijd. Ook als er verder niks uitkomt, krijg je in elk geval een hond met onovertroffen vaardigheden en training.’


  ‘Hoeveel tijd?’


  ‘Het liefst wil ik elke dag kort met hem werken, maar minstens vijf dagen per week. Ik kan het bij jou doen, en uit je buurt blijven terwijl je aan het werk bent. Sommige dingen die ik hem leer, moet jij oefenen.’


  ‘Misschien. We kunnen kijken hoe het gaat.’ Simon keek naar de plek waar Jaws zich op een van zijn lievelingsbezigheden had gestort: achter zijn eigen staart aanzitten. ‘Jij moet aan de slag.’


  ‘Inderdaad. De klanten komen eraan,’ zei ze. ‘Als je wilt, kun je deze les aan de kant blijven zitten. Ik kan in mijn eentje met hem werken.’


  ‘Ik ben hier nou toch.’


  Het was interessant en enigszins afleidend, vond Simon. Fiona noemde het Het wegrenspel, en er werd druk bij gerend, door zowel hond als mens, in het veld aan de andere kant van haar brug. De groep werkte in paren, of met Fiona als partner, één hond per keer.


  ‘Ik snap het nut hier niet van,’ zei hij toen Jaws aan de beurt was. ‘Hij ziet toch waar ik heen ga. Hij moet wel heel stom zijn om me niet te vinden.’


  ‘Zo leert hij om je op bevel te zoeken en om zijn reukvermogen te gebruiken, daarom rennen we tegen de wind in, zodat onze geur in de richting van de hond gaat. Bovendien moet hij mij gaan zoeken. Jij moet hem enthousiast maken.’


  Hij keek omlaag naar de hond waarvan de staart als een ginsu-mes door de lucht sneed. ‘Hij wordt al enthousiast als er iemand naar hem kijkt.’


  ‘Dat werkt in zijn voordeel. Praat met hem, wees opgewonden. Zeg dat hij naar me moet kijken als ik wegren. Kijk naar Fie! Zodra ik achter die struik wegduik, moet je zeggen dat hij me moet zoeken en moet je hem loslaten. Als hij in de war raakt, moet je hem een kans geven om mijn geur te ruiken. Als het de eerste keer niet lukt, zal ik hem een geluidsaanwijzing geven door hem te roepen. Je moet hem vasthouden, bij je houden terwijl ik zijn aandacht trek en wegren. Klaar?’


  Met zijn vingers kamde hij zijn door de wind verwarde haren uit zijn gezicht. ‘Het is geen hersenchirurgie.’


  Ze aaide Jaws en liet hem haar likken en aan haar ruiken, waarna ze rechtop ging staan. ‘Hé, Jaws. Hé!’ Ze klapte in haar handen. ‘Ik ga rennen. Kijk naar me, Jaws. Kijk naar me als ik ren. Zeg dat hij naar me moet kijken. Gebruik mijn naam.’


  Ze sprintte weg.


  Simon zag dat ze niet had overdreven. Ze was heel snel.


  En hij had het mis gehad. Als ze bewoog, was ze mooi.


  ‘Kijk naar Fie. Waar gaat ze in godsnaam heen? Kijk naar haar. Jezus, ze is net een antilope. Kijk naar Fie.’


  Ze dook uit het zicht, achter een struik.


  ‘Zoek haar! Ga Fie zoeken.’


  De pup vloog over het veld en liet zijn opwinding merken door een paar keer blij te blaffen. Niet zo snel als de vrouw, dacht Simon, maar… Toen voelde hij een snelle golf van verbazing en trots toen Jaws recht op zijn doel af ging.


  Bij sommige andere honden had degene die zich had verstopt moeten roepen, en bij één hond had hij zelfs een visuele aanwijzing moeten geven door met zijn hand naast de struik te zwaaien.


  Maar Jaws niet.


  Aan de andere kant van het veld hoorde hij Fiona lachen en hem prijzen en zijn tijdelijke klasgenoten applaudisseerden.


  Niet slecht, dacht Simon. Helemaal niet slecht.


  Ze holde terug terwijl de hond blij achter haar aan rende.


  ‘We doen het opnieuw, nu meteen. Eerst complimentjes en een beloning, en dan doen we het nog een keer.’


  ‘Hij deed het hartstikke goed,’ mompelde Simon nadat de les voorbij was. ‘Drie keer achter elkaar, verschillende verstopplekken.’


  ‘Hij heeft er aanleg voor. Je kunt het thuis met hem oefenen, met voorwerpen. Gebruik iets wat hij leuk vindt, waar hij de naam van kent, of leer hem die naam kennen. Laat het hem zien, en zorg daarna dat hij “zit-en-blijft” en ga het verstoppen. In het begin op een gemakkelijke plek. Ga terug, zeg tegen hem dat hij het moet zoeken. Als hem dat niet lukt, leid je hem erheen. Je wilt succes.’


  ‘Misschien moet ik tegen hem zeggen dat hij mijn tennisschoen moet zoeken. Ik weet bij god niet waar hij die heeft gelaten.’ Hij wierp haar een lange, aandachtige blik toe, waardoor ze haar wenkbrauwen ophief. ‘Je rent als de wind, Fiona.’


  ‘Je had me de vierhonderd meter horden moeten zien rennen op de universiteit. Ik was fantastisch.’


  ‘Dat komt vast omdat je benen doorgaan tot je oren. Droeg je toen een van die piepkleine pakjes, aerodynamisch?’


  ‘Ja zeker. Heel flatteus.’


  ‘Dat zal best. Wanneer begint je volgende les?’


  ‘Over drie kwartier.’


  ‘Lang genoeg.’ Hij begon haar achterwaarts naar het huis te drijven.


  Ze hield haar blik op hem gericht, en hij zag de lach in haar ogen, een fonkeling in het serene blauw. ‘Wat? Zeg je niet eerst: “Heb je zin om?” of “Ik kan je niet weerstaan”?’


  ‘Nee.’ Hij pakte haar bij haar middel en droeg haar de trap van de veranda op.


  ‘En als ik nou zeg dat ik niet in de stemming ben?’


  ‘Dan zou ik heel teleurgesteld zijn en zou jij liegen.’


  ‘Wat dat liegen betreft heb je gelijk. Dus…’ Ze deed de deur open en trok hem mee naar binnen.


  Maar toen ze naar de trap liep, veranderde hij van richting. ‘De bank is dichterbij.’


  Die was ook zachter dan de eettafel, in elk geval tot ze eraf vielen en op de vloer belandden. En, zo bedacht Fiona, terwijl ze naast hem lag en weer op adem probeerde te komen en haar gedachten op een rijtje probeerde te zetten, het was even opwindend.


  ‘Op een gegeven moment zullen we een bed bereiken.’


  Heel licht liet hij een vingertop over haar borst gaan. ‘Zeg de les af, dan gaan we nu naar boven.’


  ‘Jammer genoeg ben ik een plichtsgetrouwe vrouw, en eentje die nauwelijks tijd heeft om te douchen.’


  ‘O ja, de verplichte douche. Ik kan er zelf ook wel een gebruiken.’


  ‘Als we samen gaan douchen, leidt dat onherroepelijk tot seks.’


  ‘Reken maar.’


  ‘Hoe leuk dat ook zou zijn, ik heb er geen tijd voor. Bovendien kunnen Jaws en jij niet meedoen aan de volgende les. Dan lopen we de kans op te veel training. Maar je kunt wel…’ Ze zweeg toen de honden bezoek aankondigden. ‘O, verdomme. Kut!’ Haastig greep ze haar blouse en haar broek en hield deze voor zich terwijl ze gebukt naar het raam liep.


  ‘Dat zijn James en, o god, Lori. Daar komen James en Lori en ik sta naakt in mijn woonkamer op zondagmiddag.’ Ze draaide haar hoofd en keek naar hem. ‘En jij ligt naakt op de grond.’


  Ze zag er heel sexy geagiteerd uit, met een beetje een wilde blik in haar ogen, en roze van haar tenen tot haar haargrens.


  Heerlijk, dacht hij. Hij zou haar kunnen oplikken alsof ze een ijsje was. ‘Het bevalt me hier.’


  ‘Nee! Nee! Sta op!’ Ze zwaaide met haar handen, liet haar blouse vallen, en raapte hem snel weer op. ‘Sta op en trek iets aan. Toe… Zeg tegen ze dat ik over vijf minuten bij ze ben.’


  ‘Omdat je een douche neemt na de seks?’


  ‘Doe… Trek gewoon je broek aan!’ Nog altijd in elkaar gedoken, rende ze naar de trap.


  Met een grijns – want als ze naakt rende, zag ze er nog veel interessanter uit – deed hij zijn broek aan, trok zijn overhemd aan zonder het dicht te knopen en slenterde met zijn sokken en schoenen in de hand naar de veranda.


  James en Lori hielden op met het begroeten van de honden. James kneep zijn ogen tot spleetjes en Lori begon te blozen.


  ‘Ze komt over een paar minuutjes.’ Simon ging zitten om zijn sokken en schoenen aan te trekken. Jaws sprong direct op de schoen af. Simon trok hem buiten zijn bereik en zei: ‘Schei daarmee uit.’


  ‘Mooie hond. Hoe gaat het met zijn training?’


  ‘Best aardig. We hebben net een les gehad.’


  James’ ogen bleven tot spleetjes geknepen. ‘Is dat wat je net hebt gedaan?’


  Simon strikte zijn veter en glimlachte koeltjes. ‘Onder andere. Heb je daar problemen mee?’


  Lori gaf verwoed klopjes op James’ arm. ‘We kwamen alleen even langs om te vragen of Fiona na haar lessen een hapje wil gaan eten. Waarom ga jij ook niet mee?’


  ‘Dank je, maar ik moet ervandoor. Tot ziens.’ Hij liep naar zijn auto. Jaws danste op één plek, duidelijk in tweestrijd, maar rende toen achter Simon aan en sprong in de cabine van de pick-up.


  ‘Ik weet niet wat ik hier van moet denken,’ mompelde James.


  ‘Het gaat ons echt niet aan.’


  ‘Het is bijna halverwege de middag. Klaarlichte dag.’


  ‘Wat ben jij preuts.’ Lachend gaf Lori hem een por met haar elleboog.


  ‘Ik ben niet preuts. Maar…’


  ‘Mensen bedrijven overdag de liefde, James. Bovendien vind ik het een prettig idee dat hij in de buurt is en tijd met haar doorbrengt. Zei jij niet dat we bij haar langs moesten om te kijken of alles goed met haar was?’


  ‘Ja, maar wij zijn haar vrienden.’


  ‘Ik gok dat Fiona en Simon ook op vriendschappelijke voet staan. Het spijt me als je jaloers bent, maar…’


  ‘Dat ben ik niet.’ Oprecht verbaasd hield hij op met Simon kwaad na te kijken en wendde zich tot haar.


  ‘Ik weet dat Fiona en jij een hechte band hebben,’ begon Lori, haar ogen neerslaand.


  ‘Wauw. Nee. Niet op die manier.’


  Ze sloeg haar ogen weer op. ‘Helemaal niet?’


  ‘Helemaal niet, en vroeger ook nooit. God, denken mensen echt dat…’


  ‘O, dat weet ik niet. Ik dacht gewoon dat jullie dat waren, of waren geweest, of er misschien op hoopten.’ Ze liet een beschaamd lachje horen. ‘Goed, ik zeg niks meer.’


  ‘Hoor eens, Fie en ik zijn… we zijn bijna familie van elkaar. Ik zie haar niet op die manier. Ik denk niet op die manier…’ Hij deed er het zwijgen toe tot ze naar hem opkeek, recht in zijn ogen. ‘… aan Fie.’


  ‘Denk je misschien wel op die manier aan iemand anders?


  ‘Voortdurend.’


  ‘O.’ Ze lachte opnieuw. ‘De hemel zij dank.’


  Hij wilde haar aanraken en zij wilde het toestaan. En toen rende Fiona naar buiten.


  ‘Hé! Hoi. Er komen vandaag allerlei vrienden langs. Is Simon weg?’


  James slaakte een diepe zucht. ‘Ja, hij zei dat hij moest gaan.’


  ‘Sorry,’ zei Lori. ‘Beroerde timing.’


  ‘Nou, het had nog erger gekund. En een stuk gênanter voor iedereen.


  Laten we er niet meer aan denken.’ Met een brede, opgewekte glimlach keek ze hen aan. ‘Nou, waar zijn jullie tweeën mee bezig?’
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  ‘Biologische melk.’ Fiona pakte de boodschappen uit die ze voor Sylvia had meegenomen. ‘Scharreleieren, geitenkaas, linzen, zilvervliesrijst en een glanzende aubergine. Hmmm, heerlijk.’ ‘Ik durf er niet aan te denken wat jij in je auto hebt.’ ‘Naast Bogart? Het is beter dat je dat niet weet.’


  ‘Vet, zout, zetmeel en suiker.’


  ‘Misschien, maar ook een paar heel mooie appels. En kijk eens wat ik voor jou heb,’ zei ze tegen Oreo. ‘Omdat je zo’n schatje bent.’


  Ze haalde een piepspeeltje tevoorschijn en kneep erin, waarna het hondje sidderde van verrukking. ‘Sylvia,’ zei ze toen ze het speeltje aan Oreo aanbood en hij ermee weghuppelde. ‘Ik heb een verhouding.’ Lachend draaide ze twee rondjes. ‘Ik ben bijna dertig en dat heb ik nog nooit kunnen zeggen. Ik heb een verhitte, zinderende, idiote verhouding.’


  Met de ene glanzende aubergine in haar hand glimlachte Sylvia. ‘Het geeft je in elk geval een ontspannen, gelukkige gloed.’


  ‘O, ja?’ Fiona legde haar handen tegen haar wangen. ‘Nou, ik voel me ook ontspannen en gelukkig. Weet je, met Greg was het nooit een verhouding. Het was vriendschap, verliefdheid en een relatie, het een na het ander, of allemaal tegelijk. Maar het ontstond langzaam. Maar dit? Dit was poef! Explosief.’


  Met een grijns leunde ze op het aanrecht. ‘Ik heb zinderende, vrijblijvende seks en het is fantastisch.’


  ‘Wil je dat zo houden?’ Sylvia aaide even over Fiona’s haar, dat die dag los op haar rug golfde. ‘Het vrijblijvende?’


  ‘Daar denk ik nog niet over na.’ Fiona haalde haar schouders op en liet ze weer zakken, als een soort inwendige omhelzing. ‘Deze fase van erniet aan denken bevalt me goed.’


  ‘Opwindend. En een tikje gevaarlijk. Onvoorspelbaar.’


  ‘Precies! En dat is allemaal niks voor mij. Geen plannen, geen checklist.’


  ‘En een en al gloed.’


  ‘Als dit zo doorgaat, word ik nog radioactief.’ Opgewonden brak ze een tak glimmende groene druiven van de tros die in de schaal op het werkblad stond, en begon ze een voor een in haar mond te steken. ‘Ik ben bezig om Jaws één-op-één-training te geven. Dat doe ik nu iets langer dan een week, wat betekent dat ik naar hen ga of dat Simon de hond naar mij brengt. En we gaan niet altijd… Er is niet altijd tijd voor, maar er is wel altijd vuur.’


  ‘Gaan jullie nooit ergens heen? Ik bedoel, wil je niet een keertje uit eten of een filmpje pakken?’


  ‘Ik weet het niet. Dat lijkt er nu allemaal…’ Ze bewoog haar hand door de lucht. ‘… buiten te vallen. Misschien gaan we dat nog doen, of misschien zal het vuur doven. Maar op dit moment voel ik me heel betrokken, heel opgewonden en, hoe afgezaagd het ook klinkt, heel levendig. Ik ben net een wandelende roes. Heb jij er ooit een gehad? Een hete, zinderende verhouding?’


  ‘Ja zeker.’ Nadat ze de eieren had weggezet, deed Sylvia de koelkast dicht. ‘Met je vader.’


  Fiona tikte met haar hand tegen haar keel toen haar druif daar dreigde te blijven steken. ‘Echt waar?’


  ‘Volgens mij gingen we er allebei van uit dat het alleen om seks ging, een snelle, opwindende rit, tijdens die periode waarin je niet nadenkt.’


  ‘Even wachten hoor. Ik wil dit graag horen, maar ik wil het niet voor me zien, want dat zou wel heel vreemd zijn. Goed, goed.’ Ze kneep haar ogen stevig dicht en knikte. ‘Geen video. Pap en jij.’


  Sylvia likte langs haar vingertop en maakte een sissend geluid. ‘Loeiheet. Toentertijd was ik de filiaalleider van Island Arts. Ik heb heel veel goede herinneringen aan het magazijn.’


  ‘Ik moet zeggen… Wauw. Papa in het magazijn.’


  ‘Opwindend, onvoorspelbaar en een beetje gevaarlijk.’


  ‘Net als jij,’ mompelde Fiona. ‘Hij had dat minder, in elk geval voor mij.’


  ‘We waren net tieners.’ Ze slaakte een zucht en glimlachte. ‘Dat gevoel bezorgde hij me. Ik was natuurlijk veel te onconventioneel om over een huwelijk na te denken, dus ik stelde me voor dat we op dezelfde voet zouden doorgaan, tot er een einde aan kwam. En toen… Fie, ik weet niet hoe of wanneer of waarom, niet specifiek althans, maar toen kon ik me mijn leven niet meer zonder hem voorstellen. Godzijdank voelde hij dat ook zo.’


  ‘Hij was zo zenuwachtig, de eerste keer dat hij me meenam om kennis met jou te maken. Ik was nog heel jong, maar ik wist dat hij van je hield omdat hij zo zenuwachtig was.’


  ‘Hij hield van ons alle twee. We hadden geluk. Maar toen hij me ten huwelijk vroeg, dacht ik toch: O, nee. Geen sprake van. Een huwelijk is niet meer dan een boterbriefje, een leeg ritueel. Ik dacht: geen sprake van, maar tot mijn stomme verbazing zei ik ja. Mijn hart,’ mompelde ze, haar hand erop leggend. ‘Mijn hart weigerde nee te zeggen.’


  Tijdens de rit naar huis, dacht Fiona na over die woorden. Mijn hart weigerde nee te zeggen.


  Dat vond ze mooi, maar tegelijkertijd was ze opgelucht dat haar hart er op dat moment het zwijgen toe deed. Een sprekend hart kon breken, dat wist ze maar al te goed. Zolang ze tevreden was, zou ze ontspannen en gelukkig zijn.


  De lente liet zijn gezicht zien en de velden, heuvels en bossen waren groen en bespikkeld met het felle geel van wilde boterbloemen, die op vlekjes geschud zonlicht leken. Er mocht dan nog wat sneeuw op de top van Mount Constitution liggen, de witte pieken die fel afstaken tegen het zachte blauw zorgden er al voor dat de verlegen bloesem van de vroege witte hondstand charmanter leek en de drie-tonenroep van de mus aangrijpender klonk.


  Op dat moment voelde ze zich net als het eiland; ze kwam tot leven, bloeide op en ze had het druk met gewoon zijn.


  Lessen, klanten en werk aan haar blog vulden haar dagen, terwijl haar eenheid en training voor het vleugje tevredenheid zorgden. Haar drie eigen honden schonken haar liefde en boden vermaak en bescherming. Haar bijzonder opwindende buurman hield haar opgewonden en van zichzelf bewust, én hij had een hond. Een hond die ze naar haar stellige overtuiging zou kunnen africhten tot een prima, of zelfs een uitmuntende, zoek- en reddingshond.


  De politie had geen nieuws – niet dat ze haar daar van op de hoogte zouden brengen – over de drie vermoorde vrouwen, maar… Er was al veertien dagen geen melding van een ontvoering gekomen.


  Toen ze de bocht om ging, zag ze het iriserende blauw van een kolibrie die langs een groepje bessenstruiken met rode bloesem vloog.


  Als dat geen gunstig voorteken was, wat was dat dan wel, peinsde ze.


  ‘Geen slecht nieuws, Bogart, alleen de… Hoe gaat dat liedje ook alweer? The birds and the bees and the flowers and the trees. Verdomme, nou blijft dat natuurlijk in mijn hoofd zitten.’


  Hij kwispelde met zijn glanzend zwarte staart, dus zong ze het nog een keer. ‘De rest ken ik niet, het is van voor mijn tijd, snap je? Maar goed, de boodschappen zijn gedaan en we zijn bijna thuis. En weet je? Misschien bel ik Jaws’ baasje wel om te vragen of hij vanavond wil komen eten. Wat vind jij daarvan? Wil je dat Jaws komt spelen? Eerst even de post pakken.’


  Ze reed de oprit op en stopte. Ze liep naar de brievenbus die langs de kant van de weg stond en gooide de post in een van de tassen met boodschappen. ‘We moeten deze spullen opbergen, zodat ik kan zien of ik eigenlijk wel iets heb om een maaltijd van te maken, het soort maaltijd als er iemand op bezoek komt.’


  Ze droeg de tassen naar binnen en wenste dat ze dit eerder had bedacht. Dan had ze iets kunnen kopen en een echte volwassenmaaltijd kunnen bereiden.


  ‘Ik kan teruggaan,’ mompelde ze, terwijl ze diepvriesmaaltijden en blikken opborg. ‘Een paar biefstukken kopen. Weet je?’ Ze gooide de post op tafel en borg de stoffen boodschappentassen op die ze van Sylvia had gekregen. ‘Ik kan ook gewoon de pizzeria bellen en ze overhalen om er eentje te bezorgen.’


  Haar mogelijkheden overwegend, pakte ze de post. ‘Een rekening, een rekening en, o wat een verrassing, nog een rekening.’ Ze pakte de luchtkussenenvelop. ‘Geen rekening. Hé jongens, misschien zijn dit foto’s van een van onze afgestudeerde leerlingen.’


  Haar oud-leerlingen stuurden haar vaak foto’s en berichten over hoe het met ze ging. Blij met iets wat geen rekening was, scheurde ze de envelop open.


  Een dunne rode sjaal viel op de tafel.


  Ze struikelde achteruit, voelde paniek als brandend maagzuur opwellen in haar keel. De kamer tolde even om haar heen en werd grijs aan de randen, zodat de in elkaar gedraaide sjaal bloedrood leek. Pijn drukte op haar borstkas en blokkeerde haar ademhaling tot er witte vlekjes door het grijs begonnen te zweven. Ze tastte achter zich en pakte met een hand waarvan de knokkels wit waren het aanrecht vast, terwijl alle kracht uit haar benen wegstroomde.


  Niet flauwvallen, niet flauwvallen, niet flauwvallen.


  Met bovenmenselijke inspanning concentreerde ze zich, hapte naar adem en blies de lucht sissend weer uit. Ze dwong haar trillende benen om te bewegen. Op het moment dat ze de telefoon pakte, sloegen de honden, die ongerust om haar heen drentelden, plotseling aan.


  ‘Blijf erbij. Blijf erbij,’ hijgde ze terwijl hamers van paniek tegen haar ribben sloegen. Ze wist zeker dat ze de slagen ervan haar botten als glas hoorde verbrijzelen.


  Met een hand greep ze de telefoon en met de andere een vleesmes.


  ‘Verdomme Fiona, je hebt je deur weer open laten staan.’


  Simon beende naar binnen, ergernis zichtbaar in elke groef van zijn gezicht. Toen hij plotseling oog in oog stond met een doodsbleke vrouw die een enorm mes in haar hand hield en werd bewaakt door drie honden die allemaal laag en waarschuwend gromden, bleef hij abrupt staan.


  ‘Zeg eens even dat ze af moeten gaan,’ zei hij. Koeltjes en kalm.


  ‘Kalm, jongens. Vriend. Simon is een vriend. Zeg Simon eens gedag.’


  Jaws vloog naar binnen met een touw, klaar om te spelen. Simon liep naar de achterdeur en trok hem open. ‘Iedereen naar buiten.’


  ‘Naar buiten. Ga naar buiten. Ga spelen.’


  Nog altijd met zijn blik op haar gericht, sloot Simon de deur nadat de honden langs hem heen waren gestoven.


  ‘Leg dat mes neer.’


  Ze slaagde erin nog een keer adem te halen. ‘Dat kan ik niet. Ik lijk het niet te kunnen loslaten.’


  ‘Kijk me aan,’ beval hij. ‘Kijk me aan.’ Met zijn ogen op de hare gericht, sloot Simon een hand om haar pols en gebruikte de andere om haar vingers, die als een bankschroef om het handvat geklemd zaten, los te trekken. Hij stopte het mes terug in de gleuf van de snijplank.


  ‘Wat is er gebeurd?’


  Ze hief een hand op en wees naar de tafel. Zonder iets te zeggen liep hij erheen en staarde naar de sjaal en de open zak.


  ‘Bel de politie,’ zei hij tegen haar, en hij draaide zich om toen ze niets zei en zich niet verroerde. Hij pakte de telefoon.


  ‘Sneltoets één. Bureau van de sheriff. Sorry. Ik moet gewoon even…’ Ze gleed omlaag tot ze op de grond zat en liet haar hoofd tussen haar knieën zakken.


  Zijn stem was een vage ruis onder de donderslagen van haar hartslag die in haar oren klonk. Ze was niet flauwgevallen, dacht ze. Ze had zichzelf bewapend. Ze was er klaar voor geweest.


  Maar nu wilde ze alleen instorten.


  ‘Hier. Drink.’ Simon pakte haar hand en sloot hem om een glas water. ‘Drink op, Fiona.’ Op zijn hurken bracht hij het glas naar haar lippen en keek haar rustig aan.


  ‘Je handen zijn heet.’


  ‘Nee, de jouwe zijn koud. Drink het water.’


  ‘Ik kan niet slikken.’


  ‘Ja, dat kun je wel. Drink het water.’ Langzaam, slok voor slok, goot hij het naar binnen. ‘Davey komt eraan.’


  ‘Goed.’


  ‘Vertel het me.’


  ‘Ik zag een kolibrie. Ik zag een kolibrie en ik stopte om de post te pakken. Het is met de post gekomen. Ik pakte de post en nam die mee naar binnen met de boodschappen. Ik dacht dat het foto’s waren van een van mijn honden, leerlingen. Die krijg ik soms. Maar…’


  Hij stond op, nam de envelop bij een hoek tussen duim en wijsvinger en keerde hem om. ‘Het poststempel is Lakeview, Oregon. Er staat geen afzender op.’


  ‘Ik heb er niet op gelet. Ik heb hem gewoon opengemaakt, vlak voor jij binnenkwam. Vlak ervoor.’


  ‘Als jij je deur niet had laten openstaan, had ik niet naar binnen kunnen gaan en je laten schrikken.’


  ‘Daar heb je gelijk in.’ De knoop onder in haar keel wilde maar niet losser worden. Het water kon hem niet wegspoelen, dus richtte ze haar aandacht op Simons gezicht, de diepe theekleur van zijn ogen. ‘Dat was onvoorzichtig. Dat komt doordat ik me ontspannen en gelukkig voelde. Dom.’ Ze kwam overeind en zette het glas op het aanrecht. ‘Maar ik had de honden en ik had het wapen. Als jij het niet was geweest, als het…’


  ‘Het zou hem moeite hebben gekost om langs de honden te komen. De kans is groot dat hij daar niet in was geslaagd. Maar als het hem wel was gelukt had hij je dat mes in twee seconden weten te ontfutselen. Verdomme nog aan toe, Fiona.’


  Ze hief haar kin op en kreeg weer wat kleur op haar wangen. ‘Denk je dat echt?’


  ‘Hoor eens, je bent sterk en snel. Maar een wapen pakken waarmee je dicht bij iemand moet komen voor je er iets mee kunt en dat bovendien tegen je gebruikt kan worden is geen goed alternatief voor het op een lopen zetten.’


  Met schokkerige bewegingen rukte ze een la open en pakte een spatel. De knoop verdween en werd vervangen door woede en een beledigd gevoel. ‘Pak hem van me af.’


  ‘Godsamme.’


  ‘Doe alsof het een mes is. Bewijs je gelijk, godverdomme.’


  ‘Best.’ Hij deed een pas opzij, maakte een schijnbeweging met zijn rechterhand en probeerde haar arm met zijn linker te pakken.


  Fiona verplaatste haar gewicht, greep zijn uitgestrekte arm en gebruikte zijn vaart om hem langs zich te trekken. Als hij zijn hand niet snel tegen de muur had gedrukt, was hij er met zijn hoofd tegenaan geknald.


  ‘Nou heb ik je net het mes in je rug gestoken of, als ik me wat minder moordlustig voel, heb ik net tegen de achterkant van je knieën geschopt en je neergehaald. Ik ben niet hulpeloos. Ik ben géén slachtoffer.’


  Hij keerde zich naar haar toe en zag dat er nu een woedende uitdrukking op haar gezicht lag. Dat had hij duizend keer liever dan angst.


  ‘Goeie beweging.’


  ‘Precies.’ Ze knikte scherp. ‘Precies, godverdomme. Wil je er nog een zien? Misschien die waarbij ik je ballen tegen de achterkant van je tanden schop, en je vervolgens in coma sla als je op grond ligt te kronkelen van pijn?’


  ‘Die kunnen we wel overslaan.’


  ‘Angst betekent niet dat ik zwak ben. Angst betekent dat ik tot alles bereid ben om mezelf te verdedigen.’ Ze smeet de spatel in de gootsteen. ‘Had je me niet wat medeleven, wat begrip kunnen tonen in plaats van op me te gaan vitten?’


  ‘Je zit niet meer op de grond te trillen. En ik heb minder behoefte om mijn vuist door de muur te rammen.’


  ‘Is dat jouw methode?’


  ‘Dit is de eerste keer dat ik me in een dergelijke situatie bevind, maar ja, kennelijk is dit mijn methode.’ Hij haalde de spatel uit de gootsteen en legde hem weer in de la. ‘Maar als je liever het snotterende vrouwtje en de sterke man speelt, kan dat ook.’


  ‘Snotte… Jezus, jij maakt me echt kwaad.’ Volkomen gerechtvaardigd hapte ze naar adem. ‘En dat is precies de bedoeling. Nou, heel knap van je.’


  ‘Het maakt me gek.’


  Ze duwde haar handen langs haar gezicht, haar haren in. ‘Wat?’


  ‘Om je zo te zien. Heb je jezelf ooit gezien als je echt bang of verdrietig bent? Dan verdwijnt alle kleur uit je gezicht. Ik heb nog nooit iemand gezien die nog wel ademt maar die zo spierwit wordt. En dat maakt me gek.’


  Ze liet haar handen zakken. ‘Je bent er anders heel goed in om je gekte te beteugelen.’


  ‘Ja, dat klopt. Daar kunnen we het wel een andere keer over hebben. Maar denk niet…’ Hij zweeg en duwde zijn handen in zijn zakken. ‘Denk niet dat je niet belangrijk bent. Dat ben je wel. Ik heb alleen nog niet… Zie je nou?’ zei hij vol rauwe frustratie. ‘Zodra ik je niet meer kwaad maak, begin je te huilen.’


  ‘Ik huil niet.’ Ze knipperde driftig om de tranen die opwelden in haar ogen tegen te houden. ‘En wat mankeert er aan huilen? Daar heb ik het volste recht toe. Ik heb het volste recht op een enorme jankbui, dus gedraag je verdomme als een man. Kweek een paar ballen aan je lijf en leg je erbij neer.’


  ‘Shit.’ Hij trok haar ruw tegen zich aan en klemde zijn armen om haar heen.


  Ze voelde de snik haar keel overspoelen. Toen duwde hij haar iets naar achteren, liet zijn vingers over haar wang glijden en drukte zijn lippen op haar voorhoofd.


  Zijn tederheid schokte haar zo dat haar ogen droog werden en ze onderdrukte de snik voor hij naar buiten kwam. In plaats daarvan slaakte ze een lange, bevende zucht en leunde tegen hem aan.


  ‘Ik weet niet hoe ik voor mensen moet zorgen,’ mompelde hij. ‘Ik slaag er nauwelijks in voor een stomme hond te zorgen.’


  Dat heb je mis, dacht ze. Volkomen mis.


  ‘Je doet het prima,’ wist ze uit te brengen. ‘Het gaat wel weer.’ Toch maakte ze een schrikbeweging toen de honden begonnen te blaffen. ‘Daar zul je Davey hebben.’


  ‘Ik zal hem binnenlaten.’ Hij liet zijn hand over haar haren gaan, en nog een keer. ‘Ga zitten of zo.’


  Ga zitten of zo, dacht Fiona toen Simon naar buiten ging. Daarna volgde ze zijn raad op en nam plaats aan de keukentafel.


  Simon liep de veranda op. ‘Ze is binnen, in de keuken.’


  ‘Wat…’


  ‘Zij zal het je wel vertellen. Ik heb ongeveer twintig minuten nodig en ik moet zeker weten dat jij hier zo lang zult blijven.’


  ‘Goed.’


  Simon liep naar zijn auto, beval Jaws om te blijven en reed weg.


  Kalmer, dacht Fiona. Ze was veel kalmer toen Davey binnenkwam. ‘Ik heb het niet meer aangeraakt sinds ik de envelop heb geopend,’ begon ze. ‘Al geloof ik niet dat dat er iets toe zal doen.’ Ze keek over zijn schouder. ‘Waar is Simon?’


  ‘Die moest wat doen.’


  ‘Hij… O.’ De druk op haar borst keerde een moment terug. ‘Best. Het kwam met de post. Er staat een poststempel van Oregon op.’


  Hij ging eerst zitten en pakte haar handen vast. Dat was het enige wat hij deed.


  ‘O god, Davey. Ik ben doodsbang.’


  ‘We zullen je goed bewaken, Fie. Als je wilt, zorgen we dat er dag en nacht iemand voor je huis geparkeerd staat tot ze die klootzak te pakken hebben.’


  ‘Ik geloof niet dat ik daar al aan toe ben. Maar dat kan nog komen.’


  ‘Heb je ongewone telefoontjes gekregen? Mensen die weer ophangen zonder iets te zeggen? Iets wat je zorgen baart, op je website of je blog?’


  ‘Nee. Dit is het eerste. En ik weet dat het misschien niet eens van hem komt. Waarschijnlijk niet, zelfs. De kans is even groot dat het gewoon van een kwaadaardig persoon komt die dat verrekte artikel heeft gelezen en mijn adres heeft achterhaald.’


  ‘Dat zou kunnen.’ Hij liet haar handen los en pakte twee bewijszakken. ‘Deze neem ik mee. We zullen doen wat we kunnen. Er is hier een federaal rechercheteam voor opgericht en we moeten deze vermoedelijk aan hen geven. Fie, de kans is groot dat ze iemand sturen om met je te praten.’


  ‘Dat vind ik niet erg.’ Het zou niet de eerste keer zijn, dacht ze bitter. ‘Dat is best.’


  ‘We zullen contact opnemen met de politie van Lakeview. Ik weet dat dit moeilijk voor je is, maar misschien is dit een doorbraak. Misschien kunnen we vingerafdrukken of DNA van de postzegel halen. Of iets van het handschrift of de herkomst van de sjaal achterhalen.’


  Onderzoeken, routines, procedures. Waarom begon alles weer opnieuw?


  ‘En hoe zit het met Perry? Kan hij iemand hebben betaald om het me te sturen?’


  ‘Ik zal kijken wat ik kan ontdekken, maar ik vermoed dat ze al met Perry hebben gesproken. Ze houden zijn contacten, zijn bezoekers en zijn post in de gaten. Wij worden er niet echt bij betrokken, maar naar aanleiding hiervan gaat de sheriff daar wel op aandringen. Het kan zijn dat dit gewoon een flauwe grap was van een of andere hufter, maar iedereen zal het heel serieus nemen. Ik kan wel op de bank slapen.’


  Hij zou het nog doen ook, dacht ze. Voor zo lang als ze wilde. ‘Je hebt een gezin. Ik heb de honden.’


  Hij leunde achterover. ‘Heb je iets kouds te drinken?’


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘Omdat je dorst hebt of omdat je me niet alleen wilt laten?’


  Hij staarde haar aan met een onbuigzame blik. ‘Heb je geen koud drankje voor een hardwerkende ambtenaar?’


  Ze stond op en deed de koelkast open. ‘Je hebt mazzel dat ik net boodschappen heb gedaan. Ik heb cola, jus d’orange, mineraalwater en energiedrank. Ook bier, maar aangezien je een hardwerkende ambtenaar in diensttijd bent…’


  ‘Geef de cola maar.’


  ‘IJs en citroen?’


  ‘Geef dat blikje nou maar, Fie. Laten we op de veranda gaan zitten en genieten van het mooie weer.’


  Ze pakte een tweede blikje. ‘Ik red me best in mijn eentje, Davey. Ik ben bang,’ voegde ze eraan toe terwijl ze naar de voordeur liep. ‘Maar in mijn eigen huis voel ik me veiliger dan waar dan ook. Ik heb mijn mobiele telefoon in mijn zak. Ik heb geoefend met mijn wapen, en geloof me, voor het donker wordt, ga ik nog een keer oefenen. En je vindt het vast fijn om te horen dat toen Simon binnenkwam op het moment dat ik flipte, de honden hem op afstand hielden tot ik zei dat ze daarmee konden ophouden.’


  ‘Dat is allemaal prima, Fie. Ik zou het alleen wel fijner vinden als er iemand bij je logeerde. Waarom bel je James niet?’ Het feit dat ze het even overwoog, vertelde haar dat ze meer van slag was dan ze had beseft. ‘Ik weet het niet. Misschien…’


  De honden blaften toen ze bij de deur kwamen. Davey duwde haar aan de kant en deed hem zelf open. En hij knikte toen Simon weer kwam aanrijden. ‘Dan moest ik maar weer eens gaan.’


  Ze hadden samengespannen, dacht ze.


  ‘En met een koud drankje genieten van het weer dan?’


  ‘Ik neem het blikje mee.’ Hij kneep geruststellend in haar arm, waarna hij naar buiten liep om met Simon te praten.


  Fiona bleef wachten waar ze was terwijl de mannen kort met elkaar spraken. Davey stapte in zijn auto en Simon sloeg een kleine rugzak over zijn schouder.


  ‘Ik dacht dat je naar huis was gegaan.’


  ‘Dat is ook zo. Ik moest een paar dingen regelen en wat spullen pakken. Ik had wat zaken van mezelf nodig, aangezien ik hier vannacht blijf slapen.’


  ‘Blijf je hier vannacht slapen?’


  ‘Ja.’ Hij pakte het blikje cola van haar en nam een slok. ‘Als je dat niet bevalt, jammer dan.’


  Haar binnenste werd week zoals dat bij een andere vrouw zou gebeuren als een man haar een liefdessonnet zou voorlezen. ‘Dan verwacht je zeker seks en een warme maaltijd?’


  ‘Ja, maar jij mag de volgorde bepalen.’ Hij gaf haar de frisdrank terug.


  ‘Ik kan heel slecht koken.’


  ‘Gelukkig ben je goed in bed, of waar dan ook.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Heb je diepvriespizza?’


  Nog altijd bang, dacht ze, maar ze had niet meer de neiging om te huilen en ze hoefde geen rillingen meer van zich af te schudden.


  ‘Ja zeker, maar ik heb ook een menukaart van Mama Mia’s. Die bezorgen bij me.’


  ‘Klinkt goed.’ Hij wilde langs haar heen lopen om naar binnen te gaan, maar ze draaide zich om en stapte in zijn armen en klampte zich aan hem vast.


  ‘Simon,’ mompelde ze, en ze ontspande zich tegen hem aan. ‘Ik weet niet waarom, maar op dit moment ben jij precies wat ik nodig heb.’


  ‘Ik weet ook niet waarom.’ Hij gooide de rugzak door de open deur en liet een hand over haar rug gaan. ‘Je bent echt mijn type niet.’


  ‘Dat komt doordat ik niet getypeerd kan worden.’


  Hij bekeek haar gezicht terwijl zij lachend iets achteruitstapte. ‘Nee, dat klopt.’


  ‘Laten we een stukje wandelen voor we het eten bestellen. Ik moet mijn laatste zenuwen zien kwijt te raken.’


  ‘Dan wil ik wel een biertje.’


  ‘Ja, ik ook. Goed, twee biertjes voor tijdens de wandeling.’


  Later zaten ze op de bank met een tweede biertje met een pepperoni pizza in de bezorgdoos tussen hen in, terwijl het haardvuur de kilte van de avond verjoeg. Fiona kruiste haar enkels op de salontafel.


  ‘Weet je, ik hou mezelf steeds voor dat ik echt eens als een volwassene moet gaan eten.’


  ‘Dat doen we al.’ Simon voorkwam Jaws’ poging om onder zijn benen door te schuiven om bij de pizza te komen. ‘Verdwijn,’ zei hij tegen de hond. ‘Kinderen moeten eten wat ze wordt voorgezet,’ ging hij verder. ‘Wij mogen eten wanneer en wat we willen. Omdat we volwassen zijn.’


  ‘Dat is waar. Bovendien ben ik dol op pizza.’ Ze nam een hap van haar punt. ‘Geen enkel ander gerecht komt erbij in de buurt. Maar toch overwoog ik net voor… voor je kwam, om je uit te nodigen voor het eten.’


  ‘Waarom heb ik dan voor de pizza betaald?’


  ‘Jij pakte je portemonnee, ik stond het toe. Ik wilde je vragen voor een etentje dat ik had bereid.’


  ‘Je kunt helemaal niet koken.’


  Ze gaf hem een por met haar elleboog. ‘Ik wilde een poging wagen. En trouwens, ik kan wel grillen. Sterker nog, op de gril ben ik onovertroffen. Een paar goede biefstukken, aardappels in aluminiumfolie, een paar groentespiesen, zogenaamd voor een uitgebalanceerde maaltijd. Daar ben ik op mijn best.’


  ‘Je kookt als een kerel.’ Hij pakte een tweede punt. ‘Dat bewonder ik.’


  ‘Aangezien jij de pizza hebt betaald en me vanavond gezelschap houdt, ben ik je wel een biefstuk schuldig. Vertel eens over het beteugelen van de gekte.’


  ‘Dat is niet erg interessant. Waarom heb je hier beneden geen tv?’


  ‘Omdat ik hier nooit tv-kijk. Ik kijk graag in bed, lekker breeduit of knus onder de dekens. De woonkamer is voor gezelschap en gesprekken.’


  ‘De slaapkamer is voor slaap en seks.’


  ‘Tot niet zo lang geleden speelde seks geen grote rol en tv-kijken in bed helpt me in slaap te vallen.’ Ze likte saus van haar duim. ‘Ik weet dat je van onderwerp probeert te veranderen, maar dat zal je niet lukken. Het interesseert me.’


  ‘Ik ben heel driftig van aard. Ik heb geleerd dat te beteugelen. Dat is alles.’


  ‘Hoe driftig precies?’


  Hij nam een teug van zijn bier. ‘Goed dan. Toen ik klein was en iets of iemand me kwaad maakte of met me solde, dan ontplofte ik. Vechten was mijn reactie, hoe bloediger hoe beter.’


  ‘Je hield van een potje knokken?’


  ‘Ik sloeg graag mensen in elkaar,’ verbeterde hij. ‘Dat is niet hetzelfde. Een potje knokken klinkt onschuldig. Wat ik deed was bepaald niet onschuldig. Ik lokte nooit vechtpartijen uit en ik pestte geen andere kinderen, ik was niet op zoek naar problemen. Maar ik was heel goed in het zoeken naar redenen om uit te halen, om problemen te vinden. Dan ging de knop om.’


  Hij draaide het flesje om en las het label. ‘Je kunt letterlijk een rood waas voor je ogen krijgen. En dan ging ik los, en als ik losging, was het om schade aan te richten.’


  Ze zag voor zich hoe hij losging, met zijn bouw en zijn grote, harde handen en de harde verhitte blik die ze soms in zijn ogen zag. ‘Heb je wel eens iemand ernstig verwond?’


  ‘Dat had kunnen gebeuren. Waarschijnlijk zou het vroeg of laat ook zijn gebeurd. Op school moest ik vaker bij de directeur komen dan ik kan tellen.’


  ‘Ik hoefde nooit bij de directeur te komen. Dat zeg ik niet om op te scheppen,’ voegde ze eraan toe toen hij zijn hoofd draaide om haar aan te kijken. ‘Ergens zou ik willen dat ik niet altijd zo verdomd braaf was geweest.’


  ‘O, was jij er zo een?’


  ‘Helaas wel. Ga verder. Stoute jongens zijn zo veel interessanter dan brave meisjes.’


  ‘Dat ligt aan het meisje en hoe moeilijk het is om haar stoute kant naar boven te halen.’ Hij boog zich voorover en maakte de bovenste twee knoopjes van haar blouse los zodat haar beha zichtbaar was. ‘Zie je wel? Pizzasletje. Maar goed,’ zei hij toen ze moest lachen. ‘Af en toe raakte ik in de problemen, maar ik begon nooit met vechten en er waren altijd mensen die dat konden bevestigen. Mijn ouders probeerden het op verschillende manieren in goede banen te leiden. Met sport, door preken af te steken, zelfs met therapie. Het probleem was dat ik best goede cijfers haalde en nooit brutaal was tegen docenten.’


  ‘Wat veranderde er?’


  ‘Derde klas van de middelbare school. Ik had een reputatie, en er waren altijd van die jongens die de reputatie wilden testen. Bijvoorbeeld een nieuwe jongen, een stoere knul. Hij had het op me gemunt en ik sloeg hem neer.’


  ‘Zo eenvoudig?’


  ‘Nee. Het was gemeen, van beide kanten. We hebben elkaar pijn gedaan. Ik heb hem meer pijn gedaan dan hij mij. Een paar weken later besprong hij me met twee maten. Ik lag met een meisje te vozen in het park. Twee van hen hielden me tegen de grond gedrukt terwijl hij op me inbeukte. Zij gilt dat ze moeten ophouden, roept om hulp en hij lacht en slaat me tot ik het niet eens meer voel. Op een gegeven moment ben ik buiten westen geraakt.’


  ‘Jezus, Simon.’


  ‘Toen ik weer bijkwam, hielden ze haar tegen de grond gedrukt. Ze huilde en smeekte. Ik weet niet of ze haar zouden hebben verkracht. Ik weet niet of ze zo ver zouden zijn gegaan. Maar ze hebben er de kans niet voor gekregen. Ik kan me niet herinneren dat ik ben opgestaan en op ze af ben gegaan. Ik heb er twee bewusteloos geslagen. De derde is weggerend. Ik kan me er niks van herinneren,’ herhaalde hij, alsof dat hem nog altijd dwarszat. ‘Maar ik weet nog wel dat ik eruit kwam, uit die rode waas, en dat ik het meisje, op wie ik half verliefd was, hoorde huilen en gillen. Ze smeekte me om op te houden. Ik weet nog hoe ze keek toen ik even ophield om naar haar te kijken. Ik had haar even bang gemaakt als de jongens die haar hadden besprongen en bijna hadden verkracht.’


  Fiona vond haar een slappeling. In plaats van te huilen en te gillen had ze kunnen wegrennen om hulp te halen. ‘Hoe erg was je eraan toe?’


  ‘Erg genoeg om een paar dagen in het ziekenhuis te moeten liggen. Twee van de drie die me aanvielen, hebben er langer in gelegen. Ik kwam bij in het ziekenhuis, met vreselijk veel pijn. Ik zag mijn ouders naast elkaar zitten. Mijn moeder huilde. Je moest haar arm er zowat afhakken met een machete om haar te laten huilen, maar de tranen stroomden over haar wangen.’


  Dat, zag Fiona heel duidelijk, zat hem meer dwars dan het gat in zijn geheugen. Dat was het teken geweest dat hem van richting had doen veranderen. De tranen van zijn moeder.


  ‘En ik dacht: zo is het genoeg. Het was genoeg. Ik moet de gekte beteugelen.’


  ‘Gewoon zo?’


  ‘Nee. Maar uiteindelijk. Als je hebt geleerd hoe je de eerste keer moet weglopen, of doorkrijgt dat degene die je probeert uit te dagen een sukkel is, wordt het gemakkelijker.’


  Dus daar lag de basis van zijn zelfbeheersing, dacht ze. ‘En het meisje?’


  ‘Verder dan wat vozen ben ik nooit bij haar gekomen. Ze maakte het uit,’ voegde hij eraan toe toen Fiona niks zei. ‘Dat kon ik haar niet kwalijk nemen.’


  ‘Ik wel. Ze had een grote stok moeten zoeken en je moeten helpen in plaats van een beetje te staan grienen. Ze had wat stenen moeten pakken en die moeten gooien. Ze had je voeten moeten kussen omdat je hebt voorkomen dat ze werd afgeranseld of verkracht.’


  Hij glimlachte. ‘Daar was ze het type niet voor.’


  ‘Je hebt een slechte smaak wat types betreft.’


  ‘Misschien wel. Tot nu toe wel.’


  Glimlachend boog ze zich over de pizzadoos heen om hem te zoenen, en ze maakte nog een knoopje van haar blouse los. ‘Als ik vanavond toch de pizzaslet ben, stel ik voor dat we de rest mee naar boven nemen. Dan hebben we het bij de hand als we na afloop nog iets willen eten.’


  ‘Ik ben een groot fan van koude pizza.’


  ‘Mensen die dat niet zijn heb ik nooit begrepen.’ Ze stond op en stak haar hand uit naar hem.
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  Simon werd wakker door de zon die in zijn ogen scheen. Thuis sliep hij in een grot en deed hij de luiken voor de ramen van de slaap kamer zodat hij wakker kon worden of opstaan wanneer het hem uitkwam. Dat beschouwde hij, net als kunnen eten wat en wanneer hij wilde, als een van de voordelen van het volwassen zijn, wat nog werd versterkt door het eigen baas zijn.


  Daar had de hond natuurlijk verandering in gebracht door op twijfelachtige tijden te eisen om uitgelaten te worden door op bed te springen, of een willekeurig lichaamsdeel te likken dat toevallig over de rand van het bed hing. Of door zijn nieuwste, en enigszins enge methode: naast het bed staan en naar de mens staren.


  Inmiddels hadden ze een routine ontwikkeld waarbij hij de hond naar buiten liet, terugstrompelde naar bed om nog wat te slapen tot Jaws weer naar binnen wilde.


  Dus waar hing de hond in vredesnaam uit? En wat nog belangrijker was, waar was Fiona?


  In de veronderstelling dat ze ongetwijfeld bij elkaar waren, greep Simon een kussen en drukte het op zijn gezicht om het licht tegen te houden zodat hij kon slapen.


  Geen goed idee, besefte hij een paar tellen later.


  Het kussen rook naar haar en haar geur maakte hem gek. Even stond hij zich toe ervan te genieten en ademde hij haar in terwijl hij haar beeld in gedachten voor zich zag. De zachte kleuren, de scherpe gelaatstrekken, het lange, sterke lichaam. De sproetjes en haar heldere, kalme ogen.


  Hij had gehoopt dat hij hetgeen wat hij zo verdomd aantrekkelijk aan haar vond achter zich kon laten, of eromheen kon werken, als hij eenmaal had uitgevogeld wat dat was.


  Maar nu hij dat, in elk geval gedeeltelijk, wist, raakte hij alleen maar meer in de war. Haar kracht, zowel geestelijk als lichamelijk, haar gevoel voor humor en haar haast eindeloze hoeveelheid geduld, gecombineerd met een aangeboren vriendelijkheid en een gemakkelijke, bijna zorgeloze zelfverzekerdheid.


  Die combinatie vond hij fascinerend.


  Hij duwde het kussen opzij en knipperde met zijn ogen tegen het licht.


  Haar slaapkamer liet, vond hij, een sterk en vindingrijk kleurgebruik zien. De muren glansden koperachtig in het zonlicht en vormden een mooie achtergrond voor een aantal goede kunstwerken van lokale kunstenaars. Die kwamen vast uit Syls winkel. Ze was zich te buiten gegaan aan een groot, ijzeren bed met vlagen van donker brons die afstaken tegen de koperen muren en hoge poten met knoppen.


  Geen tierelantijnen, dacht hij. Zelfs de verplichte vrouwelijke flessen en potjes op de toilettafel zagen er ordentelijk uit, terwijl de drie hondenmanden aan de andere kant van de kamer een blijk waren van haar hartstocht en haar beroep.


  Mooie lampen, in een eenvoudige stijl, en een grote leunstoel waar een prachtige foulard over heen lag, die ongetwijfeld ook uit Sylvia’s winkel kwam. Een lage kast met boeken, en hij durfde te wedden dat die op alfabetische volgorde stonden. Foto’s en snuisterijtjes.


  Er lagen nergens kleren, er stonden geen schoenen op de grond, geen inhoud uit broekzakken op de toilettafel.


  Hoe kon iemand zo leven?


  Sterker nog, de kleren die hij haar de avond ervoor had uitgedaan, uitgetrokken en uitgerukt, waren nergens te zien en de kleren die zij hem had uitgedaan, uitgetrokken en uitgerukt, lagen keurig opgevouwen op de kist onder het raam.


  En aangezien hij lag te peinzen over de manier waarop ze haar slaapkamer had ingericht en geordend zou hij duidelijk niet meer in slaap vallen.


  Hij stapte onder haar douche en vond de waterdruk en de hoeveelheid warm water maar magertjes. Haar badkamer moest dringend gemoderniseerd worden, dacht hij. Het oude sanitair moest worden vervangen, er moesten nieuwe tegeltjes komen en de huidige indeling verspilde ruimte.


  Hij mocht het dan een slecht ontwerp vinden, het vertrek was netjes, goed georganiseerd en nauwgezet schoongemaakt.


  Hij gooide zijn handdoek op de grond en liep naar de slaapkamer om zich aan te kleden. Maar eerst liep hij terug naar de badkamer, raapte de handdoek op en hing hem over de reling van het douchegordijn.


  Hij kleedde zich aan, dacht aan koffie en liep de kamer uit. Een beetje grommend ging hij weer terug en pakte het kussen dat hij van zijn gezicht op de grond had geduwd. Dat gooide hij weer op bed. Boos mompelend propte hij zijn netjes opgevouwen kleren in zijn rugzak. Tevreden wilde hij de kamer opnieuw verlaten.


  ‘Verdomme nog aan toe.’ Aangezien hij het schuldgevoel niet van zich af kon schudden, legde hij het beddengoed min of meer recht en trok de felblauwe sprei eroverheen en beschouwde het bed als opgemaakt.


  Zich nogal misbruikt voelend sjokte hij de trap af en bedacht dat er maar beter koffie kon zijn.


  Die stond op hem te wachten, warm en verleidelijk geurend. Naast een vrouw was koffie het beste wat een man ’s ochtends kon consumeren, bedacht hij, terwijl hij haastig wat in een beker schonk.


  Hij dronk, schonk de beker bij, en ging toen op zoek naar de vrouw en zijn hond.


  Ze waren in de zonnige tuin waar ze speelden op wat hij als speelapparaten beschouwde terwijl de andere drie honden languit in het gras lagen. Hij leunde tegen de pilaar van de veranda en dronk zijn koffie en keek naar de vrouw die haar duifgrijze trainingsjas met capuchon helemaal had dichtgeritst tegen de kou van de vroege ochtend. Al pratend leidde ze zijn hond omhoog op een wipplank.


  Die klapte omlaag door zijn gewicht toen hij over het middelpunt was, maar in plaats van eraf te springen, zoals Simon had verwacht, liep Jaws gewoon naar beneden.


  ‘Goed zo!’


  Jaws kreeg een snoepje en een aai, waarna ze hem naar de tunnel leidde.


  ‘Ga erdoorheen.’ Zij liep langs de buitenkant terwijl hij zijn weg door de binnenkant zocht, althans dat vermoedde Simon. Hij wrong zich uit de andere kant tevoorschijn.


  Na zijn beloning wendde ze zich tot het platform. Simon zag zijn hond op bevel springen, zelfvoldaan de complimentjes incasseren, en vervolgens de schuine plank aan de andere kant aflopen, recht op de trap aan de zijkant af.


  ‘Hup!’


  Zonder te aarzelen klom hij omhoog en ging de glijplank aan de andere kant af.


  Verbaasd liep Simon naar hen toe, op het moment dat Fiona Jaws’ naar een lager gelegen platform leidde. Op haar bevel sprong hij eroverheen en bij het volgende klauterde hij tegen een stapel balken op.


  ‘Bel het circus,’ zei Simon. Bij het horen van zijn stem onderbrak Jaws de oefeningen en rende op hem af.


  
    ‘Goedemorgen.’ Fiona gaf haar honden het gebaar dat ze mochten gaan.


    ‘Ja.’ Ze had iets met haar haren gedaan, zag hij. Een soort vlechten aan de zijkanten die één vlecht vormden aan de achterkant.


    Waar haalde ze in godsnaam de tijd vandaan om dat soort dingen te doen?


    ‘Waarom ben je al zo vroeg buiten aan het spelen?’


    ‘Ik heb vanochtend een paar lessen, waaronder een één-op-één les voor een hond met probleemgedrag.’


    Ze stapte op hem af zoals ze altijd deed, en kuste hem zoals ze dat ook altijd deed: luchtig en ongedwongen. Luchtig en ongedwongen vond hij heerlijk, maar… Hij trok haar weer tegen zich aan voor iets heftigers.


    ‘Af.’ Ze stak een hand omlaag tegen Jaws die net wilde springen en streek met de andere door Simons haar. ‘Je haar is nog nat. Dus je hebt de douche en de koffie gevonden.’


    ‘Ja.’ Ze rook naar de lente, dacht hij, met een vleugje hitte. ‘Ik had liever jou in bed gevonden, maar ik heb er genoegen mee genomen.’


    ‘De honden moesten naar buiten en aangezien we toch wakker en buiten waren, leek het me een goed idee om even met Jaws te werken. Dat was zijn derde rondje op het obstakelparcours van vanochtend. Hij vindt het vreselijk leuk en hij heeft een aantal vaardigheden opgepikt.


    Als je hem vandaag hier wilt laten, kan hij spelen met de jongens en kanik tussen de lessen door nog wat met hem werken.’


    ‘Eh…’


    ‘Maar als je hem bij je wilt hebben, kun je straks terugkomen, dan regelen we tussendoor een sessie.’


    Stom dat hij zo gewend was geraakt aan de hond dat hij aarzelde als hij de kans kreeg om een hele dag niet verantwoordelijk voor hem te hoeven zijn, dacht Simon.


    ‘Hou hem maar hier, als je wilt. Moet ik hem nog op een speciale tijd komen halen?’


    ‘Wanneer je maar wilt. Als je het goed speelt, krijg je misschien die biefstuk voorgeschoteld, aangezien ik weet dat je terug zult komen. Als ik gisteren had geweten dat je zou komen… Waarom kwam je gisteren eigenlijk?’


    ‘Misschien wilde ik seks.’


    ‘Doel bereikt.’


    Met een grijns keek hij haar aan en liet zijn vinger over een van die ingewikkelde vlechten gaan. ‘De seks en de pizza waren een bonus. Ik had een reden, maar die is me door al het gedoe ontschoten.’


    ‘Er was heel wat gedoe. Ik ben blij dat je er was, wat de reden ook was.’


    ‘Die ligt in de wagen. Ik haal het wel. Hier.’ Hij duwde haar de lege beker in handen.


    ‘Wat ligt er in de wagen?’


    ‘De reden.’ Jaws pakte een tak en rende met hem mee. ‘We gaan nog niet rijden.’ Om te voorkomen dat er tegen zijn benen geslagen en gepord zou worden, pakte hij de tak. ‘Geef.’ Daarna wierp hij hem weg.


    De hele meute honden rende er vrolijk achteraan.


    Simon deed de laadklep omlaag, klom in de bak en gooide een dekzeil aan de kant. Met moeite sjouwde hij de stoel uit de pick-up.


    ‘O hemel, is die voor mij? Is dat mijn stoel?’ Fiona kwam aanlopen toen hij hem naar de veranda sleepte.


    Ze straalde alsof hij haar diamanten had gegeven, dacht hij. ‘Nee, hij is voor mij. Ik ga niet op dat rotding zitten als ik hier ben.’


    ‘Hij is prachtig. Moet je die kleur zien! Dat is… Caribische vakantie? Het is leuk!’


    ‘Dat staat goed bij het huis, het houtwerk.’ Hoewel hij zijn schouders ophaalde, deed haar reactie hem belachelijk veel plezier. ‘Hij zal er niet zo slecht uitzien bij jou.’


    ‘Wat is hij glad.’ Ze liet haar hand over de leuning gaan. Zodra hij hem op de veranda had gezet, liet ze zich erin vallen. ‘O, en hij zit heel lekker.’ Lachend begon ze te schommelen. ‘Een aangename rit. Nou, past hij bij me?’


    ‘Ja, hij past bij je.’ Hij pakte haar oude stoel.


    ‘Wat ga je doen met… O, Simon!’ Ze kromp ineen toen hij een van de spijlen afbrak, wat hem ook belachelijk veel plezier deed. ‘Misschien heeft iemand anders er nog iets aan.’


    ‘Het is een onding.’


    ‘Ja maar, ik moet hem op zijn minst recyclen zodat…’


    Hij brak nog een spijl af. ‘Zo. Een onding gerecycled tot brandhout. Of…’ Hij smeet het weg waarop de honden prompt weer wegstoven. ‘Hondenspeeltje.’


    Hij moest gaan, bedacht hij. Als hij dan toch zo vroeg op was, hoorde hij aan het werk te zijn.


    ‘Hoe laat is je eerste les?’


    ‘Eerst heb ik de één-op-één. Ze moeten er over een half uur zijn.’


    ‘Ik ga meer koffie halen. Heb je ook iets in huis wat geschikt is als ontbijt?’


    ‘Simon, je hoeft niet te blijven. Ik zal hier nou eenmaal af en toe alleen zijn.’


    ‘Ik maak een stoel voor je en dan kan er niet eens een kom cornflakes af?’


    Ze stond op en legde haar handen op zijn wangen. ‘Ik heb Fruit Loops.’


    ‘Dat zijn geen cornflakes. Frosted Flakes zijn cornflakes.’


    ‘Die zijn op. Ik heb wel Eggos.’


    ‘Dat lijkt er meer op.’


    Het duurde een poosje, maar een paar dagen later zag Fiona een middenklasse auto van Amerikaanse makelij halverwege haar laatste middagles haar oprit op rijden, en ze dacht: de FBI.


    ‘Blijf oefenen om je hond te laten volgen. Astrid, je aarzelt en raakt gespannen. Je moet Roofus laten zien dat jij de baas bent.’


    Ze stapte bij de leerlingen vandaan en draaide zich om om naar de auto te lopen. Haar eigen spanning verdween toen ze de bestuurder zag uitstappen.


    Hij had een gedrongen lichaam en droeg een donker pak, en er zaten meer grijze lokken in zijn haar dan de laatste keer dat ze hem had gezien.


    ‘Speciaal agent Tawney.’ Fiona stak haar handen uit. ‘Ik ben blij dat jij het bent.’


    ‘Ik vind het jammer dat het überhaupt iemand moet zijn. Dit is mijn partner, speciaal agent Erin Mantz.’


    De vrouw droeg ook een pak, van goede snit, en ze had een stevig postuur. Haar blonde haar zat in een gladde staart zodat haar sterke, ernstige gezicht nergens door omlijst werd.


    ‘Mevrouw Bristow.’


    ‘Kunnen jullie even wachten? Ik ben ongeveer nog een kwartier bezig. En ik wil jullie niet beledigen, maar ik wil liever niet aan mijn leerlingen vertellen dat de FBI is gearriveerd.’


    ‘Geen probleem,’ zei Tawney tegen haar. ‘We zullen op de veranda gaan zitten om de voorstelling te bekijken.’


    ‘Ik zal het zo snel mogelijk afronden.’


    Erin Mantz bleef even staan waar ze stond. ‘Ze leek heel blij om je te zien. Dat is meestal wel anders als we komen.’


    ‘Ik was bij haar nadat ze had weten te ontsnappen aan Perry. Omdat ze zich op haar gemak bij me voelde, heb ik haar ook tijdens het proces bewaakt.’


    Erin Mantz bestudeerde het terrein, het huis en de apparaten van achter haar donkere zonnebril. ‘En nou ben je er weer.’


    ‘Ja, nou ben ik er weer. Perry is hierbij betrokken, Erin. Daar twijfel ik geen moment aan. En als hij iemand niet is vergeten dan is het Fiona Bristow.’


    Met een koele blik keek Erin naar Fiona die toezicht hield op de honden en hun baasjes. ‘Ga je dat tegen haar zeggen?’


    ‘Laten we hopen dat dat niet nodig is.’


    Hij liep naar de veranda en omdat hij op en top een heer was ging hij op de speelgoedkist zitten zodat zijn partner de schommelstoel kon nemen.


    ‘Ze woont hier behoorlijk geïsoleerd,’ begon Erin. Ze deinsde terug met uitgestoken handen toen Bogart op hen af huppelde om gedag te zeggen. ‘Blijf daar. Ga weg.’


    Tawney klopte op zijn knie om Bogart bij hem te roepen. ‘Brave hond. Wat is er aan de hand, Erin?’


    ‘Ik hou niet van honden.’


    Ze waren pas een paar maanden partners en waren nog bezig om de eigenaardigheden en gewoontes van de ander te leren kennen. ‘Waarom niet?’


    ‘Ze hebben een vieze adem, ze verharen en ze hebben grote, scherpe tanden.’ Bogarts staart sloeg tegen haar been toen Tawney hem streelde. Erin stond op en stapte buiten bereik van de staart.


    Peck slenterde naar hen toe, wierp één blik op Erin en had het meteen door. Hij stootte met zijn neus tegen Tawneys knie.


    ‘Dit moeten haar honden zijn. Je hebt haar dossier toch gelezen?’ vroeg hij aan Erin. ‘Het zijn Z&R-honden. Ze heeft er drie. Ze traint ze ook. Ze heeft hier haar eigen eenheid opgezet.’


    ‘Je klinkt als een trotse vader.’


    Bij het horen van haar sarcastische toon keek hij haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Ik vind haar een sterke, bewonderenswaardige jonge vrouw. Die heeft geholpen een monster achter de tralies te krijgen door haar verhaal te doen in de rechtszaal, en die heeft volgehouden, zelfs nadat haar verloofde werd vermoord.’


    ‘Sorry. Sorry. De honden maken me zenuwachtig, en als ik zenuwachtig ben word ik kribbig. Ik heb het dossier van Greg Norwood ook gelezen. Hij was een goede agent. Betrouwbaar. Maar was hij niet een beetje te oud voor haar?’


    ‘Dat waren hun zaken.’


    ‘Een trotse en beschermende vader.’


    ‘Ben je nu weer zenuwachtig en kribbig?’


    ‘Het was maar een observatie. Jezus, daar komt er nog een.’


    Ze ging nog een stukje opzij toen Newman de veranda op kwam.


    Tegen de tijd dat Fiona klaar was met haar les, lagen haar drie honden gelukzalig rond Tawneys voeten en stond zijn partner kaarsrecht aan de andere kant van de veranda.


    ‘Het spijt me dat ik jullie heb laten wachten. Hebben jullie vriendschap gesloten met de jongens?’


    ‘Ik wel. Agent Mantz houdt niet van honden.’


    ‘O, sorry. Als ik dat had geweten had ik gezorgd dat ze niet op de veranda kwamen. Zullen we naar binnen gaan? Zij blijven buiten. Blijf buiten,’ herhaalde ze, en ze opende de voordeur.


    ‘Je hebt geen hek om je terrein,’ merkte Erin op. ‘Ben je niet bang dat ze weglopen?’


    ‘Ze zijn getraind om niet zonder mij voorbij bepaalde grenzen te gaan. Neem plaats. Zal ik koffiezetten? Ik ben nerveus,’ zei ze, voor Tawney kon reageren. ‘Zelfs al ben jij het, zelfs al verwachtte ik iemand en ben ik blij dat jij het bent. Ik zal koffiezetten en een beetje kalmeren.’


    ‘Koffie lijkt me lekker.’


    ‘Nog altijd gewone koffie?’


    Hij glimlachte. ‘Ja, nog altijd.’


    ‘Agent Mantz?’


    ‘Voor mij hetzelfde, alsjeblieft.’


    ‘Ik ben zo terug.’


    ‘Leuk huis,’ zei Erin toen ze alleen was met haar partner. ‘Netjes. Stil, als je van stilte houdt. Ik zou er gek van worden.’


    ‘Deb en ik overwegen om rustig buiten te gaan wonen als we met pensioen zijn.’


    Erin keek weer naar hem. Ze mochten dan nog niet zo lang partners zijn, maar ze kende hem goed genoeg. ‘Je zou knettergek worden.’


    ‘Ja. Ze wil dat we wat vogels nemen.’


    ‘Om naar ze te kijken of om ze af te schieten?’


    ‘Om naar ze te kijken. Jezus Erin, waarom zou ik vogels gaan afschieten?’


    ‘Waarom zou je naar ze kijken?’


    Hij zweeg even. ‘Al sla je me dood.’


    Fiona kwam terug met drie bekers op een blad. ‘Ik heb koekjes die Sylvia heeft gebakken, wat betekent dat het reformvoedsel in vermomming is, dus ik kan niks beloven.’


    ‘Hoe gaat het met Sylvia?’ vroeg Tawney.


    ‘Prima. Haar winkel loopt goed, dus daar heeft ze het druk mee. En ze helpt mij door lessen over te nemen als ik word weggeroepen voor een zoektocht. Ze is een verwoed biologisch tuinierster, ze leidt een maandelijkse boekenclub en ze heeft het erover dat ze met yogalessen wil beginnen. Ze geven, bedoel ik. Ik klets maar wat. Nog altijd nerveus.’


    ‘Je woont hier leuk. Ben je gelukkig?’


    ‘Ja. Ik moest ergens anders heen, een andere omgeving, en dat bleek het beste te zijn wat ik had kunnen doen. Ik ben dol op mijn werk en ik ben er goed in. Eerst was het alleen een ontsnapping, iets om me in onder te dompelen zodat ik ’s ochtends een reden had om uit bed te komen. Toen besefte ik dat het geen ontsnapping was, maar dat ik mijn bestemming, mijn doel had gevonden.’


    ‘Wat je werk betreft ben je hier minder makkelijk bereikbaar dan bijvoorbeeld in Seattle.’


    ‘Dat klopt. Ik ben langzaam, en klein, begonnen. Dankzij internet en mond-tot-mondreclame ben ik gegroeid en daarna heb ik de eenheid opgericht en een goede reputatie opgebouwd. Het bedrijf is nog steeds niet groot, maar het heeft de juiste omvang voor mij. En dat hele verhaal is een manier om te vertellen dat ik op een behoorlijk afgelegen plek woon en veel tijd doorbreng in mijn eentje of met mensen die ik niet goed ken, in elk geval niet in het begin.’


    ‘Trek je je klanten na voor je ze laat komen?’ vroeg Erin.


    ‘Nee. Een flink aantal van mijn klanten komt bij me door aanbevelingen. Vrienden, familie of collega’s die me aanprijzen. Ik bied ook persoonlijk gedragstraining aan, maar dat is maar een klein onderdeel van mijn bedrijf. Het grootste deel bestaat uit lessen, variërend van vijf tot maximaal twaalf honden per groep.’


    ‘Heb je wel eens problemen gehad met een van de deelnemers? Iemand die niet tevreden was met het resultaat?’


    ‘Dat heb je soms. Meestal geef ik ze dan hun geld terug, want dat is beter voor de zaken. Een boze klant die me zwart maakt bij vrienden, familie en collega’s zou me best eens meer kunnen kosten dan een restitutie.’


    ‘Wat doe je als een klant je probeert te versieren? Je bent een jonge, aantrekkelijke vrouw,’ ging Erin verder. ‘Dat moet wel eens zijn gebeurd.’


    Ze haatte dit, de inbreuk op alle hoeken van haar privéleven. Alle vragen die ze aan slachtoffers en verdachten stelden. Zij was geen van beiden, hield Fiona zich voor.


    Zij was heel iets anders.


    ‘Als een klant single is en ik in hem geïnteresseerd ben, dan zou ik overwegen om hem buiten de lessen om te ontmoeten.’ Ze sprak kordaat, bijna luchtig. ‘Dat komt niet vaak voor. Als hij niet single is of ik geen belangstelling voor hem heb, zijn er manieren om hem te ontmoedigen en af te wijzen zonder voor scheve gezichten te zorgen.’


    Fiona pakte een koekje en draaide dat rond tussen haar vingers. ‘Echt, ik kan me niet voorstellen dat iemand die ik heb ontmoedigd of die niet tevreden was over mijn werk, me een rode sjaal zou sturen. Dat is wreed.’


    ‘Iemand met wie je een relatie hebt verbroken,’ ging Erin door. ‘Boze exen kunnen wreed zijn.’


    ‘Ik heb geen boze exen. En ik probeer me niet naïef voor te doen. Na het verlies van Greg, en daarna dat van mijn vader, had ik geen enkele belangstelling voor daten of relaties. Het heeft minstens twee jaar geduurd voor ik zelfs maar uit eten ben geweest met iemand die meer was dan een goede vriend. Ik heb heel lang geen serieuze relatie gehad, tot zeer onlangs.’


    ‘Heb je nu wel een relatie?’


    ‘Ja, ik heb een verhouding.’


    ‘Hoe lang al?’


    Van verontwaardiging kreeg ze een strak gevoel in haar buik. ‘In totaal een paar maanden. Hij woont hier op het eiland. Ik werk met zijn hond. Hij heeft hier niks mee te maken.’


    ‘Toch hebben we zijn naam nodig, Fiona. Zodat we hem kunnen elimineren.’


    Fiona keek naar Tawney en slaakte een zucht. ‘Simon Doyle. Hij is houtbewerker. Hij heeft de schommelstoel op de veranda gemaakt, die waar jij op zat.’


    ‘Mooie stoel.’


    ‘De sjaal is gepost in Oregon. Simon is het eiland niet af geweest. Tawney, we weten allemaal dat er twee mogelijkheden zijn. De eerste is dat iemand de nieuwsberichten over de moorden volgt, iemand die het artikel heeft gelezen dat mij ermee in verband bracht, me die sjaal als een zieke grap of als een obscene kick heeft gestuurd. In dat geval is de kans groot dat jullie er nooit achter zullen komen wie het was. De tweede is dat degene die Perry’s patroon volgt me de sjaal heeft gestuurd als waarschuwing, als plaagstoot. Als dat zo is, moet ik erop hopen dat jullie zullen ontdekken wie het is en hem zeer binnenkort zullen tegenhouden. Want als jullie dat niet doen, zal hij op een gegeven moment naar mij toe komen en Perry’s vergissing proberen goed te maken.’


    ‘Je hebt je kranig geweerd tijdens alles wat er eerder is gebeurd. Nu moet je weer kranig zijn. De sjaal die je is toegestuurd is dezelfde als de sjaals die zijn gebruikt bij de drie slachtoffers. Dezelfde fabrikant, dezelfde stijl, zelfs hetzelfde verfbad.’


    ‘Aha.’ Haar huid werd koud, als verdoofd onder een laag ijs. ‘Dat is waarschijnlijk geen toeval.’


    ‘We hebben de verkooppunten nagetrokken en we weten dat deze specifieke sjaal, met dit verfbad, eind oktober van vorig jaar naar die verkooppunten is verstuurd om gedistribueerd te worden in de regio van Walla Walla.’


    ‘Bij de gevangenis,’ mompelde ze. ‘Bij Perry. Waarom zou hij ze daar kopen als hij daar niet woont of een reden heeft om er te zijn? Een gevangenisbewaker.’ Ze deed haar best om rustig te klinken. ‘Een gevangene die is vrijgekomen of… of een familielid. Of…’


    ‘Geloof me, Fiona, we onderzoeken alle mogelijkheden. Agent Mantz en ik hebben Perry ondervraagd. Hij beweert dat hij niets van deze moorden weet… Hoe zou hij dat kunnen?’


    ‘Hij liegt.’


    ‘Ja, dat klopt, maar we zijn er niet in geslaagd hem van zijn à propos te brengen. Nog niet. We hebben zijn cel verschillende keren doorzocht en al zijn correspondentie wordt geanalyseerd. We hebben het gevangenispersoneel en de gevangenen met wie hij omgaat ondervraagd. We houden zijn zus in de gaten en maken een lijst van iedereen met wie hij sinds het begin van zijn gevangenisstraf contact kan hebben gehad, zodat we ze kunnen lokaliseren en contact met ze kunnen opnemen. Voormalige gevangenen, gevangeniswerknemers, personeel van buitenaf en docenten.’


    ‘Dat gaat een heel eind terug.’ Ze legde het koekje neer. Ze zou het niet weg kunnen krijgen. ‘Denk je dat hij hierbij aan de touwtjes trekt, of in elk geval het lontje heeft aangestoken?’


    ‘Op dit moment hebben we geen bewijs…’


    ‘Ik vraag niet om bewijs.’ Ze zweeg even om de kwade toon uit haar stem te halen. ‘Ik vraag wat jij denkt. Ik vertrouw op jouw mening.’


    ‘Als hij niet aan de touwtjes trekt of het niet heeft ontketend, zou hij woedend zijn. Hij zou zijn boosheid hebben onderdrukt, maar ik zou het hebben gezien.’


    Ze knikte. Hij zou het inderdaad hebben gezien. Tawney en zij kenden Perry. Ze kenden hem maar al te goed.


    ‘Dit was zijn macht, zijn prestatie,’ ging Tawney verder. ‘Als iemand anders die macht oppikt en nieuwe prestaties levert terwijl hij opgesloten zit, is dat beledigend en kleinerend voor hem. Maar het uitkiezen of goedkeuren van de persoon die zijn werk voortzet zou hem een trots en aangenaam gevoel bezorgen. En dat zag ik toen we met hem spraken. Onder de zelfbeheersing, de gespeelde onschuld, was hij trots.’


    ‘Ja.’ Ze knikte en stond op om naar het raam te lopen. Ze troostte zichzelf door naar haar honden te kijken die door de voortuin en het veld liepen. ‘Dat denk ik ook. Ik heb hem ook bestudeerd. Ik kon niet anders. Ik moest de man leren kennen die me wilde vermoorden, die de man van wie ik hield heeft gedood omdat hij bij mij had gefaald. Ik heb de boeken gelezen, de tv-specials bekeken en alle artikelen grondig bestudeerd. Daarna heb ik ze weggelegd, aan de kant geschoven omdat ik ermee moest ophouden.


    ‘Dat heeft hij nooit gedaan,’ zei ze, zich weer tot hen wendend. ‘Althans niet echt. Hij heeft gewoon zijn tijd afgewacht. Maar waarom heeft hij zijn afgezant niet eerst naar mij gestuurd, voor ik me erop kon voorbereiden?’


    Ze schudde haar hoofd en wuifde de vraag weg omdat het antwoord voor de hand lag. ‘Omdat ik de hoofdprijs ben, ik ben de hoofdact, de reden dat dit gebeurt. En daar moet je langzaam naartoe werken. De anderen zijn de openingnummers.’


    ‘Dat klinkt wel heel hard,’ merkte Erin op.


    ‘Het is ook hard om te denken, maar zo ziet hij het. Het is een soort revanchewedstrijd, nietwaar? De vorige keer heb ik gewonnen. Nu gaat hij daar verandering in brengen. Misschien op afstand, via een ander, maar daarmee zal hij zijn blazoen zuiveren. En de openingnummers geven hem een zieke bevrediging met als extra bonus dat de hoofdprijs ervan gaat zweten. Hij wil mijn angst. Dat hoort bij zijn methode en vormt een groot deel van zijn beloning.’


    ‘We kunnen je meenemen, je in een safe house plaatsen, je bescherming bieden.’


    ‘Dat heb ik al eens gedaan,’ bracht ze Tawney in herinnering. ‘En toen heeft hij gewoon net zo lang gewacht tot ik eruit kwam. Hij heeft gewacht en daarna Greg vermoord. Ik kan mijn leven niet nog eens op een laag pitje zetten, dat gun ik hem niet. Hij heeft al zo veel genomen.’


    ‘We hebben ditmaal meer aanwijzingen,’ zei Erin. ‘Hij is niet zo voorzichtig, niet zo slim als Perry. Het was stom van hem om jou die sjaal te sturen. Het is een uitdaging. En er meerdere kopen, op één plek, was ook een fout. We krijgen hem wel.’


    ‘Daar ben ik van overtuigd, en ik hoop heel snel, voor er nog iemand sterft. Maar ik kan me niet verstoppen tot het zover is. Dat is niet zozeer dapper als realistisch. En ik ben hier in het voordeel. Hij moet naar mij komen. Hij moet naar het eiland komen.’


    ‘Het plaatselijke politiekorps kan niet iedereen controleren die van de veerboot stapt…’


    ‘Nee, maar als hij erin slaagt om zo ver te komen, zal hij niet te maken krijgen met een meisje van twintig.’


    ‘Neem op zijn minst meer veiligheidsmaatregelen,’ raadde Erin haar aan. ‘Je moet betere sloten laten installeren. Overweeg een alarminstallatie te nemen.’


    ‘Ik heb er drie. Ik wil niet bijdehand doen,’ voegde ze eraan toe. ‘De honden zijn altijd bij me en dankzij de politie en mijn vrienden komt er verschillende keren per dag iemand bij me kijken. Simon is hier ’s nachts.Volgende week ga ik zowaar een paar dagen weg met een vriendin en mijn stiefmoeder. Dan komt hier een vriend logeren met zijn hond om op mijn honden en het huis te passen.’


    ‘Dat heb je verteld op je blog.’


    Met een glimlach keek Fiona naar Tawney. ‘Je leest mijn blog.’


    ‘Ik hou een oogje op je, Fiona. Je zei dat je er even tussenuit ging met vriendinnen om weer op adem te komen en dat je wilde ontspannen en lekker verwend wilde worden.’


    ‘Beautyfarm,’ zei Erin.


    ‘Ja.’


    ‘Je zei niet specifiek waar je naartoe ging.’


    ‘Nee, want iedereen kan mijn blog lezen. Als het interessant genoeg is, schrijf ik er na afloop wel iets over. Maar ik heb het meestal over dingen die met honden te maken hebben. Ik ben niet onvoorzichtig.’


    ‘Nee, dat is waar. Toch wil ik de informatie graag hebben. Waar je heen gaat, de precieze data en hoe je erheen gaat.’


    ‘Goed.’


    Toen zijn telefoon ging, stak hij een vinger op. ‘Geef die informatie maar aan Mantz,’ zei hij. Hij liep naar de veranda om op te nemen.


    ‘We rijden volgende week dinsdag naar Snoqualmine Falls,’ zei Fiona tegen haar. ‘Tranquility Spa and Resort. Vrijdag komen we weer terug.’


    ‘Leuk.’


    ‘Ja, dat wordt het zeker. Het is onze versie van een lang weekend, aangezien de echte weekenden het drukst zijn voor ons alle drie. Ik ga met Sylvia en een vriendin. Mai Funaki, onze dierenarts.’


    Erin schreef de informatie op en keek op toen Tawney weer naar binnen kwam.


    ‘We moeten weg.’


    Fiona en Erin Mantz stonden tegelijkertijd op. ‘Ze hebben er weer een gevonden?’


    ‘Nee. Er is een twintigjarige vrouw als vermist opgegeven. Ze is vanochtend rond een uur of zes vertrokken uit haar woning die niet op de campus staat om naar het fitnesscentrum van de universiteit te lopen. Daar is ze nooit aangekomen.’


    ‘Waar?’ wilde Fiona weten. ‘Waar is ze verdwenen?’


    ‘Medford, Oregon.’


    ‘Ietsje dichterbij,’ mompelde ze. ‘Ik hoop dat ze sterk is. Ik hoop dat ze een uitweg vindt.’


    ‘Ik hou contact met je, Fiona.’ Tawney haalde een visitekaartje tevoorschijn. ‘Je kunt me te allen tijde bereiken. Ik heb mijn privénummer op de achterkant geschreven.’


    ‘Bedankt.’


    Ze liep met ze naar buiten en stond met haar armen over elkaar geslagen voor haar hamerende hart terwijl de honden aan haar voeten zaten toen ze wegreden. ‘Succes,’ mompelde ze.


    Daarna ging ze naar binnen om haar wapen te pakken.
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  Simon kerfde de krul in de sierlijst aan de bovenkant van de op bestelling gemaakte porseleinkast, terwijl The Fray uit de radio knalde. Meg Greene, een vrouw die precies wist wat ze wilde, behalve als ze van gedachten veranderde, had hem vier keer gevraagd om het ontwerp aan te passen voor ze tevreden was geweest.


  Om ervoor te zorgen dat ze het niet nog eens zou veranderen, had hij zijn andere werk aan de kant gelegd om zijn aandacht op de kast te richten. Het was een groot, mooi ding, dacht Simon, en het zou het middelpunt worden van Megs eetkamer. Nog een paar dagen dan was hij er mee klaar, en kon hij, tussen het vlammen en vernissen van de porseleinkast door, eindelijk echt werk gaan maken van de stronkwastafel. En wellicht kon hij ook nog wat spullen voor Syl maken en zorgen dat hij die af had voor ze terugkwam van het bezoek aan de beautyfarm.


  Als hij de voorraad afleverde als ze er niet was, kon ze hem ook niet overhalen met haar klanten te praten. Dat verhoogde zijn motivatie.


  Nu hij ’s ochtends eerder begon, maakte hij flinke vorderingen, waardoor het bijna niet zo erg was om elke dag op een specifieke tijd te moeten stoppen in plaats van door te werken tot hij er genoeg van had.


  Het stuitte hem tegen de borst om op te houden als het lekker ging, maar door de wetenschap dat Fiona alleen was als hij het toch deed, kon hij zich toch niet concentreren.


  Maar de regeling had zijn voordelen, en niet alleen de seks.


  Hij vond het prettig om haar te horen praten en te luisteren naar de verhalen over haar dag. Hij wist niet waarom ze hem zo’n ontspannen gevoel bezorgde, maar dat deed ze wel. Meestal dan.


  Dan was er de hond nog. Die zat nog steeds als een bezetene achter zijn staart aan, en stal schoeisel en stukken gereedschap als hij daar de kans voor kreeg. Maar hij was ook verdomd vrolijk, en veel slimmer dan Simon had gedacht. Hij was eraan gewend geraakt dat de hond opgekruld onder de werkbank lag te soezen of buiten rondrende. En dat beest kon een bal vangen als een profhonkballer.


  Simon deed een pas naar achteren en bekeek het werk.


  Op de een of andere manier had hij een hond en een vrouw verkregen, die hij allebei niet echt had gewild. En nu kon hij zijn dagen, en nachten, niet meer zonder hen voorstellen.


  Hij had meer gedaan dan hij had verwacht en hij wierp een blik op de klok die aan de muur hing. Grappig, het voelde niet alsof het al uren geleden was sinds hij was begonnen na zijn korte pauze om een boterham te eten en even met de bal te gooien.


  Met een frons haalde hij zijn telefoon uit zijn zak, las de tijd op het display en vloekte. ‘Verdomme. Waarom heb je niet gezegd dat ik dat ding moest opladen?’ vroeg hij aan Jaws die net door de open deur van de werkplaats naar binnen liep.


  Jaws kwispelde met zijn staart en liet de stok vallen die hij bij zich had.


  ‘Daar heb ik geen tijd voor. Kom op.’


  Hij probeerde zijn ritje naar Fiona zo te plannen dat hij lang genoeg na het einde van haar laatste les kwam om de onvermijdelijke treuzelaars te ontlopen. Anders ging ze hem weer voorstellen aan mensen en moest er gepraat worden. Maar hij probeerde het ook zo te regelen dat ze niet langer dan een kwartier of twintig minuten alleen was.


  Het was een subtiele balans voor hem.


  Nu liep hij bijna twee uur achter op schema.


  Waarom had ze niet gebeld? Zou een normale vrouw niet bellen om te zeggen: ‘Hé, je bent te laat, wat is er aan de hand?’ Niet dat ze een formele regeling hadden. Hij zei elke dag ‘tot ziens’, vertrok en kwam dan weer terug.


  Heel gemoedelijk, geen centje pijn.


  ‘Vrouwen horen te bellen,’ zei hij tegen Jaws toen ze in de pick-up stapten. ‘En ze horen aan je kop te zeuren. Zo gaat het nou eenmaal. Maar zij niet. Zij vraagt nooit: “Ben je er met het eten?” Of: “Wil je wat melk meenemen?” Of: “Wil je die vuilniszakken nou eindelijk eens buiten zetten?”’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Misschien wacht ze net zo lang tot ik me heel zelfgenoegzaam voel, houdt ze me aan het lijntje tot ik… nog meer verkikkerd op haar ben dan nu. Alleen werkt dat dus niet zo, en dat is een van de redenen waarom ik verkikkerd ben en ik zet de vuilniszakken al buiten, want zo hoort dat nou eenmaal.’


  Simon zag dat de hond niet luisterde, want hij had zijn kop uit het raampje gestoken. Dus hij kon er net zo goed het zwijgen toe doen.


  Er was geen enkele reden om zich schuldig te voelen omdat hij een paar uur later was dan anders, hield hij zich voor. Hij had zijn werk, zij het hare. Bovendien, dacht hij toen hij haar oprit op reed, als ze had gebeld, zou hij niet later dan anders zijn geweest.


  Misschien had ze niet kunnen bellen. Zijn maag raakte in de knoop. Als er maar niets met haar was gebeurd.


  Hij hoorde de schoten toen hij over de brug reed waar de kornoeljes sneeuwwit bloeiden.


  Hij gaf plankgas en kwam slippend tot stilstand op hetzelfde moment dat Fiona’s honden om de zijkant van het huis kwamen rennen. Schoten scheurden door de angst die in zijn hoofd zoemde toen hij uit de wagen sprong. Hij liet het portier open zwaaien toen hij naar ze toe rende. Toen ze abrupt bleven staan, hoorde hij zijn eigen hart bonzen in zijn oren.


  Hij haalde diep adem om haar naam te roepen, en toen zag hij haar.


  Ze lag niet bloedend op de grond, maar deed koel en bedreven een nieuw magazijn in het wapen dat ze in haar hand hield.


  ‘Jezus nog aan toe.’ De kwaadheid racete door hem heen en verdrong de angst. Net toen ze zich naar hem toe wilde keren, greep hij haar arm en draaide haar met een ruk om. ‘Waar ben jij in godsnaam mee bezig?’


  ‘Voorzichtig. Hij is geladen.’ Ze liet het wapen zakken zodat het naar de grond wees.


  ‘Dat weet ik. Ik hoorde je als een bezetene schieten. Je hebt me de stuipen op het lijf gejaagd.’


  ‘Laat me los. Oordoppen,’ zei ze. ‘Ik kan je nauwelijks horen.’ Toen hij haar arm losliet, trok ze ze eruit. ‘Ik heb je verteld dat ik een wapen heb en dat ik zou gaan oefenen. Het heeft geen zin om kwaad te worden omdat ik dat ook doe.’


  ‘Ik ben kwaad om de vijf jaar van mijn leven die je me hebt gekost. Daar had ik nog plannen mee.’


  ‘Hoor eens, het spijt me. Het is niet bij me opgekomen om een bericht rond te sturen dat ik schietoefeningen ging doen.’ Haar bewegingen waren even geïrriteerd als haar toon, en ze duwde het wapen in de holster aan haar riem en beende naar een verzameling blikken en waterflessen die ze voor zijn komst al duidelijk had vermoord.


  ‘Daar kunnen we over twisten, aangezien je wist dat ik langs zou komen en ik best eens een heftige reactie op schoten zou kunnen hebben.’


  ‘Ik weet niks. Jij komt en gaat naar believen.’


  ‘Als je dat vervelend vindt, had je het moeten zeggen.’


  ‘Dat vind ik niet.’ Ze ging met haar handen door haar haren. ‘Echt niet. Toe, neem de honden maar mee naar binnen als je wilt. Ik kom zo.’


  ‘Waarom ben jij zo kregelig? Ik ken je gezichtsuitdrukking, dus zeg nou niet dat je niet kwaad bent terwijl het wel zo is.’


  ‘Het heeft niks met jou te maken. Je moet Jaws mee naar binnen nemen. Mijn honden zijn gewend aan het geluid van schoten. Hij niet.’


  ‘Dan kunnen we kijken hoe hij erop reageert.’


  ‘Best.’


  Ze pakte het wapen, nam de houding aan die hij kende van agenten in tv-series en films. Toen ze vuurde, kwam Jaws dichter bij hem staan en leunde tegen hem aan, maar hij hield zijn kop schuin en keek net als Simon naar de blikken en flessen die langsvlogen.


  ‘Goed geschoten, cowboy.’


  Ze glimlachte niet, maar liep weg om nieuwe doelwitten neer te zetten. Achter haar glinsterde een paar grote esdoorns, hun takken zwaar van trossen bloesems in het zonlicht.


  Naar zijn gevoel zorgde dat voor een vreemd contrast tussen geweld en vrede.


  ‘Wil jij schieten?’


  ‘Waarom?’


  ‘Heb je wel eens met een wapen geschoten?’


  ‘Waarom zou ik?’


  ‘Er zijn heel veel redenen. Om te jagen, als sport, uit nieuwsgierigheid of om je te verdedigen.’


  ‘Ik jaag niet. Bij sport denk ik meer aan honkbal of boksen. Ik ben niet zo nieuwsgierig aangelegd en ik gebruik liever mijn vuisten. Laat me eens zien.’


  Ze deed de veiligheidspal erop, haalde het magazijn eruit en gaf het aan hem.


  ‘Minder zwaar dan ik had verwacht.’


  ‘Het is een Beretta. Een relatief licht en bijzonder dodelijk semi-automatisch wapen. Het kan vijftien kogels vuren.’


  ‘Goed, laat eens zien.’


  Ze laadde het, ontlaadde het weer en liet hem de veiligheidspal zien. ‘Het is dubbelactie, dus het vuurt of de haan nu gespannen staat of niet. De terugslag is minimaal, maar je voelt wel een schok. Je moet zo gaan staan dat je voeten ongeveer een schouderbreedte uit elkaar zijn.Verdeel je gewicht. Strek beide armen uit, je ellebogen gespannen, en leg je linkerhand onder je wapen voor stabiliteit. Je buigt je bovenlichaam in de richting van het doelwit.’


  Het was een instructeurstem, vond hij, maar niet háár instructeurstem. Die was opgewekt, charmant en enthousiast. Deze instructeur klonk effen en kil.


  ‘En dat moet je allemaal onthouden als de kogels om je oren vliegen?’


  ‘Misschien niet, en misschien zou met één hand schieten of een andere houding beter bij de situatie passen, maar ik vind dit het prettigst om op doelwitten te schieten. En zoals met alles, als je vaak genoeg oefent, wordt het een automatisme. Buig je hoofd, zodat je blikveld op één lijn komt met het doel. Probeer de tweeliterfles.’


  Hij schoot. En miste.


  ‘Iets rechterop gaan staan en je voeten moeten naar het doel wijzen. Richt wat lager op de fles.’


  Deze keer raakte hij hem gedeeltelijk.


  ‘Goed, ik heb de lege Pepsi Light verwond. Krijg ik nu complimentjes en een beloning?’


  Nu glimlachte ze wel een beetje, maar zonder echte opgewektheid. ‘Je leert snel en ik heb bier. Probeer het nog een paar keer.’


  Hij meende de slag te pakken te krijgen, en bevestigde zijn eerdere vermoeden dat dat hem koud liet.


  ‘Wat een lawaai.’ Hij deed de veiligheidspal erop en ontlaadde het, zoals ze hem had voorgedaan. ‘En nu heb je een berg dode recycleerbare dingen in je tuin. Ik geloof niet dat schieten op blikken en flessen in de buurt komt van schieten op vlees en bloed. Kun jij dit echt op een mens richten en de trekker overhalen?’


  ‘Ja. Ik ben neergeschoten met een verdovingswapen, gedrogeerd, vastgebonden, gekneveld en in de achterbak van een auto gestopt door een man die me wilde vermoorden, alleen maar omdat hij dat fijn vond.’ Haar kalme blauwe ogen leken te vuren als een pistool. ‘Als ik toen een wapen had gehad, zou ik het hebben gebruikt. Als iemand me ooit nog eens zoiets probeert aan te doen, zal ik het gebruiken, zonder ook maar een seconde te aarzelen.’


  Een deel van hem vond het jammer dat ze hem precies het antwoord had gegeven dat hij had willen horen. Hij gaf de Beretta aan haar terug. ‘Laten we hopen dat je er nooit achter zult komen of je gelijk hebt of niet.’


  Fiona deed het wapen in haar holster en pakte een zak en begon de lege hulzen op te rapen. ‘Ik wil het liever niet hoeven te bewijzen. Maar ik voel me wel beter.’


  ‘Nou, dat is tenminste iets.’


  ‘Het spijt me dat ik je heb laten schrikken. Ik heb er niet aan gedacht dat jij de schoten zou horen als je aan kwam rijden.’ Ze boog zich voorover en aaide Jaws’ lichaam. ‘Dat kon jij wel aan, hè? Jij bent niet bang voor harde geluiden. Zoek- en reddingshonden moeten tegen harde geluiden kunnen zonder ervan te schrikken. Ik zal je het biertje geven zodra ik de doelwitten heb opgeruimd.’


  Vreemd, dacht hij. Hij had haar buien leren kennen. Vreemd, en een tikje ongemakkelijk. ‘Heb je ook wijn?’


  ‘Tuurlijk.’


  ‘Ik zorg wel voor de lijken. Schenk jij maar wat wijn in en gebruik je sexy stem om ervoor te zorgen dat ze een maaltijd bezorgen. Ik heb trek in spaghetti.’


  ‘Ik heb geen sexy stem.’


  ‘Natuurlijk wel.’ Hij pakte de zak en liep langs haar geïmproviseerde schietbaan.


  Toen hij klaar was, zat ze op de veranda aan de achterkant en stonden er twee glazen rode wijn op het tafeltje.


  ‘Het duurt ongeveer drie kwartier. Ze hebben het druk.’


  ‘Ik heb geen haast.’ Hij ging zitten en pakte zijn wijn. ‘Je kunt hier ook wel een paar fatsoenlijke stoelen gebruiken.’


  ‘Sorry. Ik heb even wat tijd nodig.’ Ze sloeg haar armen om de dichtstbijzijnde hond, drukte haar gezicht tegen de vacht en huilde.


  Simon ging naar binnen en kwam terug met een rol keukenpapier.


  ‘Zolang ik ergens mee bezig was, ging het wel.’ Ze hield haar armen om Peck heen. ‘Ik had niet moeten stoppen.’


  ‘Zeg maar waar je het wapen hebt gelegd, dan haal ik het en kun je op nog wat soepblikken schieten.’


  Ze schudde haar hoofd en nadat ze diep adem had gehaald, hief ze het op. ‘Nee, volgens mij is het over. Jezus, wat heb ik hier een hekel aan. Dank je,’ mompelde ze toen hij de rol keukenpapier in haar hand drukte.


  ‘Dat geldt voor ons allebei. Waar kwam het eigenlijk door?’


  ‘De FBI was hier. Speciaal agent Don Tawney, hij is degene van het onderzoek naar Perry. Hij heeft me er toen echt doorheen geholpen, dus het was nu gemakkelijker om dit met hem opnieuw te doorstaan. Hij heeft een nieuwe partner. Ze is heel aantrekkelijk, een soort tv-versie van de FBI. Ze houdt niet van honden.’ Ze boog zich voorover en kuste Peck tussen zijn oren. ‘Ze weet niet wat ze mist. Maar goed.’


  Ze pakte haar wijn en dronk er langzaam van. ‘Het wekte oude spookbeelden tot leven, maar daar was ik op voorbereid. Ze hebben de sjaal nagetrokken, het exemplaar dat hij me heeft gestuurd. Dat komt overeen met de sjaals die zijn gebruikt bij de drie slachtoffers. Hetzelfde model, hetzelfde verfbad. Hij heeft er twaalf van gekocht, bij één winkel, vlak bij de gevangenis. Vlak bij Perry. Dus daardoor vervliegt zelfs de vage hoop dat iemand me de sjaal als zieke grap heeft gestuurd.’


  De woede deed een laag vuurtje in zijn binnenste ontbranden. ‘Wat doen ze eraan?’


  ‘Ze onderzoeken het, gaan op aanwijzingen af, volgen sporen. Dat wat ze altijd doen. Ze houden Perry in de gaten, de mensen met wie hij contact heeft en zijn correspondentie, vanwege het vermoeden dat hij en deze persoon elkaar kennen. Waarschijnlijk nemen ze ook contact op met jou, omdat ik tegen ze heb gezegd dat jij hier ’s nachts slaapt.’


  Ze trok haar benen op en vouwde ze onder zich. ‘Ik weet dat ik op dit moment heel veel tijd in beslag neem. Dat is meestal niet het geval, geloof ik. Ik ben niet veeleisend omdat ik weet hoe ik voor mezelf moet zorgen, en dat ook het liefste doe. Maar op dit moment… Dus als je het even op een laag pitje wilt zetten, zal ik dat begrijpen.’


  ‘Niet waar.’


  ‘Wel waar.’ Ze draaide haar hoofd en keek hem recht in de ogen. Eindelijk meende hij daar een klein lichtje in te zien. ‘Ik zou je wel een kille, egoïstische klootzak vinden, maar ik zou het begrijpen.’


  ‘Ik ben een kille, egoïstische klootzak, maar ik ben geen lafaard.’


  ‘Je bent niets van dat alles. Nou, misschien een beetje een klootzak, maar dat maakt je nou juist charmant. Simon, er wordt nog een vrouw vermist. Ze past binnen het patroon, het type.’


  ‘Waar?’


  ‘Zuid-Oregon, net ten noorden van de grens met Californië. Ik weet wat ze op dit moment doormaakt, hoe bang ze is, hoe verward, dat ze niet kan of wil geloven dat haar dit overkomt. En als ze geen manier vindt, als er geen ontmoeting met het noodlot zal zijn, zullen ze haar lichaam over een paar dagen vinden, in een ondiep graf met een rode sjaal om haar nek en een nummer op haar hand.’


  Ze moest iets anders zien, dacht hij. Beheersing hield in dat de emotie gekanaliseerd moest worden tot logica. ‘Waarom koos Perry atletische studentes uit?’


  ‘Wat?’


  ‘Daar heb je over nagedacht, en de FBI en de psychiaters moeten er veel over te zeggen hebben gehad.’


  ‘Ja. Zijn moeder had dezelfde lichaamsbouw. Ze was atlete, een hardloopster. Kennelijk greep ze net naast kwalificatie voor de Olympische Spelen toen ze studeerde. Ze raakte zwanger en in plaats van haar belangstelling of carrière te vervolgen, werd ze een vreselijk verbitterde moeder van twee kinderen, getrouwd met een streng religieuze man. Ze heeft ze in de steek gelaten, haar man en haar kinderen. Op een dag is ze er gewoon vandoor gegaan.’


  ‘Ze raakte vermist.’


  ‘Zo kun je het noemen, behalve dan dat ze levend en wel is. De FBI heeft haar opgespoord nadat ze wisten wie Perry was. Ze woont, of woonde, iets buiten Chicago. Ze is gymlerares op een meisjesschool.’


  ‘Waarom de rode sjaal?’


  ‘Perry heeft haar er een voor Kerstmis gegeven toen hij zeven was. Een paar maanden later is ze bij hen weggegaan.’


  ‘Dus hij vermoordde zijn moeder?’


  ‘Hij vermoordde het meisje dat zijn moeder was voor ze zwanger werd, voor ze met de man trouwde die haar mishandelde, volgens zijn moeder en andere mensen die hen kenden. Hij vermoordde het meisje over wie ze telkens vertelde, de vrolijke studente die haar hele leven nog voor zich had voor ze die vergissing maakte, voor ze werd opgezadeld met een kind. Dat zeiden de psychiaters.’


  ‘En wat zeg jij?’


  ‘Ik zeg dat dat alleen een onzinnig excuus is om pijn en angst te veroorzaken. Net zoals degene die nu die moorden pleegt, Perry als onzinnig excuus gebruikt.’


  ‘Jouw mening wordt gevormd door wat hij je heeft aangedaan. Motivatie is belangrijk.’


  Ze zette haar glas neer. ‘Denk je echt…’


  ‘Als je even rustig blijft, zal ik zeggen wat ik denk. Motivatie is belangrijk,’ zei hij opnieuw, ‘want waarom je iets doet sluit aan bij hoe je het doet, wie je het aandoet of voor wie je het doet. En misschien voor wat je aan het einde zult zien, als je al zo ver kunt kijken.’


  ‘Het kan me niet schelen waarom hij al die vrouwen heeft vermoord, en Greg, of waarom hij mij probeerde te vermoorden. Het kan me niet schelen.’


  ‘Dat zou wel moeten. Je weet wat hen motiveert.’ Hij wees op de hond. ‘Spelen, complimentjes, beloningen en degene behagen die dat allemaal uitdeelt. Die wetenschap, en het feit dat je daarop inspeelt, en op hen, zorgt ervoor dat je goed bent in je werk.’


  ‘Ik begrijp niet wat…’


  ‘Ik ben nog niet klaar. Hij was goed in wat hij deed. Hij werd gepakt toen hij iets deed waar hij niet zo goed in was, toen hij afweek van wat hij goed kon.’


  ‘Hij heeft Greg en Kong in koelen bloede vermoord.’ Abrupt stond ze op. ‘Noem je dat een afwijking?’


  Schouderophalend nam hij een slok wijn.


  ‘Ik begrijp niet wat je wilt zeggen.’


  ‘Omdat je liever kwaad blijft.’


  ‘Ja natuurlijk blijf ik liever kwaad. Ik ben een mens. Ik heb gevoelens. Ik hield van hem. Heb jij nooit van iemand gehouden?’


  ‘Niet op die manier.’


  ‘Niet van Nina Abbott?’


  ‘God, nee.’


  Er klonk net genoeg geschokte minachting door in zijn stem om het de waarheid te laten zijn. ‘Dat leek helemaal niet zo’n vergezochte vraag.’


  ‘Hoor eens, ze is beeldschoon, getalenteerd, sexy en slim.’


  ‘De trut.’


  Hij liet een tevreden lachje horen. ‘Je vroeg er zelf naar. Ik mocht haar graag, behalve als ze knettergek was, wat achteraf gezien nogal vaak was. Eerst was het stoom en rook en daarna werd het een groot drama. Ze was dol op drama. Sterker nog, ze kon er niet buiten. Maar ik hield er niet van. Punt.’


  ‘Ik denk dat ik heb aangenomen dat er meer was dan…’


  ‘Dat was er niet. En bovendien hadden we het niet over mij.’


  ‘Dus jij verwacht dat ik logisch en objectief kan zijn over Greg, over Perry, over dit alles? Ik moet analytisch zijn wanneer…’


  ‘Je mag zijn wat je wilt, maar als je verdomme niet nadenkt, als je niet een stap terug doet en het grote geheel in ogenschouw neemt, dan kun je schieten met dat wapen wat je wilt, maar zal het geen bal helpen. Jezus, Fiona, wil je het soms dag en nacht bij je dragen? Doe je het om, terwijl je je lessen geeft of naar de stad rijdt om een pak melk te kopen? Wil je echt zo leven?’


  ‘Als het niet anders kan. Je bent kwaad,’ besefte ze. ‘Dat is moeilijk te zeggen bij jou, want je laat het niet altijd zien. Je bent al kwaad sinds je hier bent, maar je hebt het slechts een paar keer laten blijken.’


  ‘Dat is beter voor ons allebei.’


  ‘Ja, want anders ben jij Simon Vechtjas. Je komt hier elke avond. Daar zit waarschijnlijk ook een beetje kwaadheid achter.’


  Nadenkend pakte ze haar wijnglas en liep naar de pilaar en leunde ertegenaan. Ze keek naar hem terwijl ze een slok nam. ‘Jij moet ophouden met wat je aan het doen bent, wat spullen in een tas gooien en hierheen komen. Je laat niks achter, behalve datgene wat je vergeet. Je bent slordig. Dat is nog iets wat je elke dag moet doen.’


  Ze was er toch in geslaagd om het over hem te laten gaan, dacht hij. De vrouw had talent. ‘Ik hoef niks te doen.’


  ‘Dat is waar.’ Ze knikte en nam nog een slok. ‘Ja, dat is waar. Je houdt er een maaltijd en seks aan over, maar dat is niet waar je het om doet. Althans, niet helemaal. Tot op zekere hoogte moet je dat ergerlijk vinden. Daar heb ik je niet voldoende eer voor toegedicht.’


  ‘Ik doe het ook niet voor de eer.’


  ‘Nee, je werkt niet volgens het puntensysteem. Dat soort dingen interesseert je niet. Je doet wat je zelf wilt en als er een verplichting tussendoor glipt, een hond of een vrouw, dan verzin je een manier om daarmee om te gaan en ga je gewoon door met doen wat je wilt doen. Problemen zijn er om te worden opgelost. Meten, snijden, de stukken combineren tot ze een geheel vormen zoals jij dat wilt.’


  Ze hief haar glas op en nam nog een slok. ‘Wat vind je van die motivatie?’


  ‘Niet slecht, als het tenminste om mij ging.’


  ‘Gedeeltelijk is dat ook zo, althans voor mij. Kijk, dit was prima toen het een verhouding was. Dit jou en mij-gedoe. Ik had nog nooit een verhouding gehad, niet echt, dus alles was nieuw en glimmend, sexy en vrijblijvend. Een bijzonder aantrekkelijke kerel die me rillingen bezorgt. We hebben genoeg gemeen en genoeg niet gemeen om het interessant te maken. Ik vind het leuk hoe hij is, misschien wel omdat hij zo anders is dan de mannen met wie ik anders iets heb.Volgens mij denkt hij hetzelfde over mij. Maar dat verandert zonder dat ik het besef, of in elk geval zonder dat ik het toegeef. Een verhouding wordt een relatie.’


  Ze nam nog een slok en slaakte een korte zucht. ‘Dat hebben we, Simon. We hebben een relatie, of we dat nou wilden, of we er nou klaar voor waren of niet. En hoe stom het ook klinkt, hoe nutteloos en verkeerd het ook is, een deel van me voelt zich niet loyaal naar Greg. Dus ik ben liever kwaad. Ik geef liever niet toe dat ik geen verhouding meer heb met jou, een korte, zorgeloze affaire die ik op elk moment kan beëindigen.’


  Ze keek naar de honden die als hardlopers na het startsein van de veranda af schoten en om het huis heen renden.


  ‘Ik denk dat je opnieuw moet meten en passen. Daar is onze maaltijd. Laten we binnen gaan eten, het wordt koud.’


  Ze liep het huis in terwijl hij bleef zitten en zich afvroeg hoe het gesprek in godsnaam op hem was gekomen.


  In de keuken warmde Fiona de pasta snel op in de magnetron. Toen Simon binnenkwam, had ze de spaghetti al in een kom gedaan, het knoflookbrood op een bordje gelegd en de wijn naar de tafel gebracht.


  Toen ze zich omdraaide met diepe borden in haar hand, pakte hij haar schouders beet. ‘Ik bepaal ook mee wat dit is.’


  ‘Goed. Wat is het dan?’


  ‘Dat zal ik je vertellen als ik het heb uitgevogeld.’


  Ze wachtte. Wachtte nog een tel. ‘Ben je dat nu aan het doen?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan kunnen we beter gaan eten voor ik het opnieuw moet opwarmen.’


  ‘Ik ga het niet opnemen tegen een overledene.’


  ‘Nee. Nee, geloof me, Simon, ik weet dat het niet eerlijk is. Hij was in elk opzicht mijn eerste.’ Ze zette de borden neer en liep weg om bestek en servetten te halen. ‘En de manier waarop ik hem ben kwijtgeraakt heeft littekens achtergelaten. Sindsdien is er niemand geweest die belangrijk genoeg voor me was om die littekens eens goed te bekijken. Ik wist niet dat ik dat zou moeten doen toen ik verzot raakte op jou. Ik denk dat ik verliefd op je ben. Het is heel anders dan met Greg, dus het is verwarrend, maar ik geloof dat dat met me aan de hand is. En dat is voor ons allebei een dilemma.’


  Ze schonk hun glazen nog eens vol. ‘Dus ik zou het op prijs stellen als je het me vertelt wanneer jij het hebt uitgevogeld.’


  ‘Is dat alles?’ wilde hij weten. ‘Oeps, we hebben een relatie, en o ja, ik denk dat ik verliefd op je ben. Laat me weten wat jij ervan vindt?’


  Ze ging zitten en hief haar hoofd om hem aan te kijken. ‘Daar komt het min of meer wel op neer. Liefde is altijd iets positiefs geweest in mijn leven.’ Ze schepte wat spaghetti op zijn bord. ‘Die opent of versterkt allerlei mogelijkheden of voegt nieuwe toe. Maar ik ben niet dom, en ik weet dat het pijnlijk zal zijn als jij niet hetzelfde voor mij voelt of wilt voelen. Dat is een dilemma. Ik weet ook dat je liefde niet kunt afdwingen of eisen. En ik heb het allerergste al meegemaakt. Als jij niet van me kunt of wilt houden, zal het pijn doen, maar ik zal het wel overleven. Bovendien kan ik me ook vergissen.’


  Ze nam een deel van de pasta. ‘Ik vergiste me ook toen ik dacht dat ik verliefd was op Josh Clatterson.’


  ‘Wie is Josh Clatterson in godsnaam?’


  ‘Een sprinter.’ Ze draaide de pasta om haar vork. ‘Ik heb bijna twee jaar naar hem gesmacht. In de vierde en de vijfde en de zomer daartussen. Maar het bleek helemaal geen liefde te zijn. Ik vond gewoon dat hij er prachtig uitzag als hij de sprint van twintig meter rende. Dus misschien gaat het me alleen om je uiterlijk, Simon, en om het feit dat je altijd naar zaagsel ruikt.’


  ‘Je hebt mij nog nooit de sprint van twintig meter zien lopen.’


  ‘Nee. Misschien ga ik wel definitief voor de bijl als dat gebeurt.’ Toen hij eindelijk ging zitten, glimlachte ze. ‘Ik ga proberen om logisch en analytisch te zijn.’


  ‘Volgens mij lukt je dat nu al heel aardig.’


  ‘Wat jou en mij betreft? Dat is meer een verdedigingsmechanisme.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en at. ‘Het werkt niet als verdediging als je me vertelt dat het dat is.’


  ‘Daar zeg je iets. Nou, te laat. Ik bedoelde logisch en zo over Perry en wat er nu aan de hand is. Je had gelijk, dat het belangrijk is om de motivatie te begrijpen. Hij probeerde me niet zomaar te vermoorden. Ik stond ergens voor, net als alle anderen. En nadat hij bij mij had gefaald, moest hij straf uitdelen. Denk je ook aan straf?’


  ‘Dat is er een goed woord voor.’


  ‘Het moest onverbiddelijker zijn dan bij de anderen. De dood eindigt… Al zou hij waarschijnlijk opnieuw achter mij zijn aangegaan als hij niet was gepakt. Want hij zou het hebben moeten beëindigen, dat draadje afknippen. Hoe doe ik het?’


  ‘Ga door.’


  ‘Hij begreep dat het moeilijk is om te leven als je weet, begrijpt, dat er iemand dood is omdat jij nog leeft. Dat wist hij, voelde hij aan, en dat gebruikte hij om mij te laten lijden omdat er door mij… een einde kwam aan zijn reeks successen. Wat dan?’ vroeg ze toen Simon zijn hoofd schudde.


  ‘Omdat je hem hebt verlaten.’


  Ze leunde achterover. ‘Omdat ik hem heb verlaten,’ herhaalde ze. ‘Ik ben ontsnapt. Ik ben gevlucht. Ik bleef niet waar hij me had gelegd en ik… ik accepteerde zijn geschenk niet. De sjaal. Goed, zeg dat dat klopt, wat leert me dat dan?’


  ‘Hij is je nooit vergeten. Jij hebt hem verlaten en zelfs al is hij erin geslaagd je littekens te bezorgen, hij was degene die werd gestraft. Hij kan niet bij je komen, kan die cirkel niet sluiten, dat loshangende draadje niet afknippen. Niet met zijn eigen handen. Hij heeft iemand nodig om het voor hem te doen. Een vervanger, een afgezant. Hoe vindt hij die?’


  ‘Iemand die hij kent, een medegevangene.’


  ‘Waarom zou hij iemand nemen die al heeft gefaald?’


  Haar hart klopte onder in haar keel. ‘Dat zou hij niet doen. Hij is goed in wachten. Dus hij zou wachten tot hij iemand vond die volgens hem slim en goed genoeg is. De vrouwen die hij, die afgezant, heeft vermoord, dat is een soort opbouw. Dat begrijp ik. Hoe vreselijk het ook klinkt, ze zijn een oefening.’


  ‘En het is opschepperij van hem: “Jullie hebben me opgesloten, maar jullie kunnen me niet tegenhouden.”’


  ‘Je maakt me bang.’


  ‘Mooi zo.’ Even waren zijn geelbruine ogen heel fel. ‘Wees bang en denk goed na. Wat motiveert de afgezant?’


  ‘Hoe moet ik dat weten?’


  ‘Jezus, Fie, doe niet zo onnozel. Waarom volgt iemand het pad van een ander?’


  ‘Bewondering.’


  ‘Ja. En hoe train je iemand om te doen wat jij wilt, hoe jij dat wilt en wanneer jij dat wilt?’


  ‘Met complimentjes en beloningen. Dat betekent contact, maar ze hebben Perry’s cel doorzocht, ze houden zijn bezoekers in de gaten… en zijn zus is de enige die hem bezoekt.’


  ‘En niemand smokkelt ooit iets een gevangenis in? Of uit? Heeft Perry ooit een sjaal gestuurd voor hij een vrouw kidnapte?’


  ‘Nee.’


  ‘Dus deze man is afgeweken van het plan. Soms volg je het pad van een ander omdat je hem wilt imponeren of wilt overtreffen. Het moet iemand zijn die hij meer dan eens heeft ontmoet. Iemand die hij kon evalueren en vertrouwen, en die hij onder vier ogen kon spreken. Een advocaat, een psychiater, een adviseur, een bewaker. Iemand van de onderhoudsdienst of de administratieve afdeling van de gevangenis. Iemand naar wie Perry kon kijken, luisteren, die hij kon bestuderen en in wie hij iets zag. Iets wat hem aan zichzelf herinnerde.


  Goed. Iemand die jong genoeg was voor hem om in zijn greep te krijgen en te trainen, maar oud genoeg om te kunnen vertrouwen. Slim genoeg om niet alleen bevelen op te volgen, maar ook in te kunnen spelen op elke afzonderlijke situatie. Hij moet kunnen reizen zonder dat iemand hem vraagt waar hij is geweest en wat hij heeft gedaan. Dus single, iemand die alleen woont. Net als Perry deed. De FBI moet al een profiel hebben.


  Hij moet ook wat lichamelijk uithoudingsvermogen hebben, wat kracht,’ ging Simon verder. ‘Een eigen auto, ongetwijfeld een onopvallende. Hij heeft genoeg geld nodig om van te kunnen leven. Eten, brandstof, hotels.’


  ‘En enige kennis van de gebieden waar hij ze ontvoert en waar hij ze heen brengt. Kaarten, tijd om het te onderzoeken. Maar daaronder, moet daar niet meer zijn? Zijn beweegreden? Bewondering voor Perry? Dat kan niemand hebben, tenzij diegene net zo is als hij. Hoe is deze persoon zo geworden?’


  ‘Het komt beslist door een vrouw of door vrouwen. Hij vermoordt Perry’s moeder niet. Ik gok dat zij zijn substituut is.’


  Dat klonk logisch, al wist ze niet wat ze ermee opschoot. Misschien was het feit dat het logisch was genoeg. Ze had een theorie over wat, of wie, haar te wachten stond.


  Ze vermoedde dat het hielp dat Simon haar had aangespoord erover na te denken. Geen beloften dat haar niks zou overkomen, dat hij haar tegen alle gevaar zou beschermen. Dat zou ze toch niet hebben geloofd, bedacht ze toen ze de spanning probeerde te verdrijven met een warm bad. Wellicht zou ze zich erdoor getroost hebben gevoeld, maar ze zou ze niet hebben geloofd.


  Simon deed geen beloften. Sterker nog, die vermeed hij juist heel zorgvuldig. Al die keren het nonchalante ‘tot ziens’ in plaats van dat hij zei dat hij straks zou terugkomen. Maar goed, een man die geen beloften deed, kon ze ook niet verbreken.


  Greg had beloften gedaan, en die waar hij kon gehouden. Nu pas bedacht ze zich dat ze zich nooit ongerust had gemaakt om Greg, nooit ergens vraagtekens bij had gezet of aan hem had getwijfeld.Voor haar ontvoering was hij haar vriendje geweest en erna was hij haar steun en toeverlaat.


  En hij was er niet meer. Het was tijd, misschien zelfs hoog tijd, om dat volledig te accepteren.


  Met een handdoek om zich heen stapte ze de slaapkamer in op het moment dat Simon binnenkwam van uit de gang.


  ‘De honden wilden naar buiten,’ zei hij. Hij liep naar haar toe en liet zijn vingers over haar haren gaan die ze in een knot op haar hoofd had zitten. ‘Zo heb ik je nog niet gezien.’


  ‘Ik wilde niet dat het nat werd.’ Ze wilde de spelden eruit trekken, maar hij duwde haar hand weg.


  ‘Ik doe het wel. Ben je uitgepiekerd?’


  Ze glimlachte even. ‘Het was slechts een korte piekersessie.’


  ‘Je hebt een zware dag achter de rug.’ Hij trok een speld uit haar haren.


  ‘Die is nu voorbij.’


  ‘Nog niet helemaal.’ Nog een speld. ‘Het draait toch om geur? Hoe je iemand vindt? Ik heb jouw geur in mij. Ik zou je kunnen vinden of ik nou wil of niet. Of jij nou wilt dat ik je vind of niet.’


  ‘Ik ben niet verdwaald.’


  ‘Toch heb ik je gevonden.’ Hij trok nog een speld weg en haar haren golfden omlaag. ‘Wat is dat toch met de manier waarop het haar van een vrouw valt?’ Hij liet zijn handen erdoorheen gaan en keek haar diep in de ogen. ‘Wat is dat toch met jou?’


  Voor ze antwoord kon geven, drukte hij zijn mond op de hare, maar zacht, voorzichtig en vanzelfsprekend. Ze liet zich in hem zinken, zoals ze in haar bad was gezonken en al haar spieren zuchtten van plezier.


  Even, een tel maar, hield hij haar alleen vast terwijl zijn hand langs haar haren en haar rug streelde. Het beroerde haar diep, het aanbod van troost waar ze niet om had gevraagd, het geschenk van genegenheid dat ze niet had verwacht.


  Hij trok de handdoek weg, liet hem vallen en deed niets meer dan haar vasthouden.


  ‘Wat is dat toch met jou?’ herhaalde hij. ‘Hoe komt het dat ik me tegelijkertijd kalm en opgewonden voel als ik je vasthoud? Wat wil je van me? Je vraagt nooit iets. Soms vraag ik me af of dit een trucje is.’ Met zijn ogen op de hare gericht, liet hij haar langzaam achteruitlopen naar het bed. ‘Gewoon een manier om me in te palmen. Maar dat is niet zo. Zo ben je niet.’


  ‘Waarom zou ik iets willen dat ik je met een truc moet ontfutselen?’


  ‘Dat wil je niet.’ Hij tilde haar op, hield haar vast, en legde haar op bed. ‘Dus je palmt me in. En uiteindelijk ben ik degene die is verdwaald.’


  Ze legde haar handen rond zijn gezicht. ‘Ik zal je vinden.’


  Hij was niet gewend aan tederheid, om dat in zijn binnenste te voelen groeien. Of zijn behoefte om haar te geven wat ze nooit van hem had gevraagd. Het was gemakkelijker om de storm te laten komen, over hen allebei te laten razen. Maar voor vannacht zou hij de kalmte omhelzen en proberen de angsten te sussen waarvan hij wist dat ze schuilgingen achter haar hemelsblauwe ogen.


  Ontspan je. Geef je eraan over. Alsof ze zijn gedachten kon horen, gaf ze zich over aan de zoen die rust en warmte bood. Traag en kalm proefde zijn mond de hare, andere posities aannemend en teder dieper wordend tot een verleiding die liefdevol glinsterde.


  Ze had het mis gehad, besefte ze. Zij was verdwaald. Ze zweefde, volkomen vrij, in een onbekende ruimte waar elke sensatie als een waas over de volgende lag om de geest te benevelen en het lichaam te betoveren.


  Ze gaf zich eraan over, aan hem, volledig zwichtend toen zijn lippen teder de hare veroverden en zijn handen over haar heen gleden, zachte aanrakingen om een bekommerde ziel te troosten.


  De zacht verlichte slaapkamer werd getransformeerd. Een magische open plek in het bos, omgeven door groene schaduwen waarvan de randen zilver waren door het maanlicht, waar de lucht dik, stil en zoet was. Hier kende ze de weg niet en ze stelde zich er tevreden mee om te dwalen, te talmen, zich te laten leiden.


  Hij bewoog zijn mond over haar hals en haar schouders, tot haar huid tintelde door de stille aanval. Heel geduldig proefde hij haar borsten, net zolang tot ze met een kreun haar rug kromde en ze aanbood.


  Hij deed zich tegoed, maar voorzichtig.


  Handen en monden bewogen omlaag in fluisterende sporen, ontlokten zuchten en huiveringen die samensmolten tot een langzame berg, een vergulde piek, een hijgende helling.


  Hij was bij haar in de magie, verzonken in haar, in de rijke gloed van het moment, met trage, glijdende bewegingen. Verleid terwijl hij verleidde, verrukt door de klank van zijn naam die mompelend over haar lippen kwam, de streling van haar hand, de smaak van haar huid.


  Ze verwelkomde hem, warm en nat, nam hem in zich; in haar lichaam en haar armen. De hunkering bleef langzaam en lief, zo teder als een open hart, zelfs toen ze heftiger werd.


  En toen viel hij in haar ogen.
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  In de gehuurde blokhut die die naam nauwelijks verdiende in de groots heid van de Cascade Mountains las Eckle Perry’s brief. Ze hadden, vele maanden eerder, een besluit genomen over de route, de timing, de steden, de universiteiten en de begraafplaatsen.


  Althans, dat had Perry gedaan, dacht hij.


  Door die planning vooraf was het eenvoudig om een correspondentieadres te verkrijgen voor de brieven die Perry de gevangenis uit smokkelde. De antwoorden keerden terug op dezelfde manier, gestuurd aan Perry’s dominee, die geloofde dat zijn berouw oprecht was.


  In het begin was hij dolgelukkig geweest met de brieven, de uitwisseling van details en ideeën. Perry’s begrip, advies en erkenning waren heel belangrijk voor hem.


  Eindelijk iemand die hem zag zoals hij was.


  Iemand voor wie het masker, de schijn niet nodig waren, maar die de ketenen herkende die nodig waren om ze op hun plaats te houden. Eindelijk iemand die hem hielp de moed te verzamelen om die ketenen te verbreken en zijn ware ik vrij te laten.


  Een man en een vriend, een partner die aanbood om de macht te delen die ontstond als je je ontdeed van de ketenen van regels en gedrag, en je je innerlijke roofdier accepteerde.


  De leraar was de gewillige student geworden, die ernaar hunkerde om te leren en alle kennis en ervaringen te onderzoeken die hij zichzelf zo lang had ontzegd. Maar hij geloofde dat de tijd om echt te beginnen nu was aangebroken.


  Het was tijd om verder te kijken dan de grenzen en principes die hem zo nauwkeurig waren bijgebracht.


  Per slot van rekening waren dat regels, en de regels waren niet langer van toepassing.


  Hij keek naar de twee vingers whisky in zijn glas. Perry had verordonneerd dat er tijdens de reis geen drugs, alcohol of tabak mocht worden gebruikt. Lichaam en geest moesten zuiver blijven.


  Maar Perry zat in de gevangenis, dacht hij, en vol genoegen over zijn opstandigheid nam hij een slok. Het was niet langer zijn reis.


  Tijd om zijn eigen stempel erop te drukken, of liever gezegd: zijn volgende stempel, aangezien hij al was afgeweken van het plan door die Bristow-teef een cadeautje te sturen.


  Had hij haar gezicht maar kunnen zien toen ze de envelop opende. Had hij haar angst maar kunnen ruiken.


  Maar dat zou snel genoeg gebeuren.


  Hij was ook van het plan afgeweken door de blokhut te huren, die duurder was dan een uitgewoonde motelkamer. Maar hij vond dat die de extra kosten waard was vanwege de privacy.


  Hij had privacy nodig voor zijn volgende afwijking van zijn mentors zorgvuldig uitgestippelde route.


  Perry had hem zowel een nieuw leven als een nieuwe vrijheid gegeven en hij zou beide eren door af te maken wat zijn mentor niet had gedaan, en Fiona te vermoorden. Maar in de tussentijd viel er nog veel te doen, en het werd tijd om zichzelf op de proef te stellen.


  Om zichzelf te huldigen.


  Hij nam nog een slok whisky. De rest zou hij bewaren tot na afloop. Hij liep zachtjes van de kamer naar de badkamer waar hij zijn kleren uittrok en zijn lichaam bewonderde. De avond ervoor had hij het helemaal onthaard en hij genoot van de gladde, soepele huid en de spieren die hij keihard had getraind. Perry had gelijk wat betreft kracht en discipline.


  Hij streelde zichzelf, en werd hard van genot en verwachting. Daarna deed hij een condoom om. Hij was niet van plan om te verkrachten, maar plannen konden gewijzigd worden. Hoe dan ook, bescherming was het belangrijkste, dacht hij terwijl hij leren handschoenen aantrok.


  Tijd om zichzelf te laten gaan. Om nieuw terrein te verkennen.


  Hij stapte de slaapkamer in, deed een zwakke lamp aan en bekeek het knappe meisje dat op het bed lag vastgebonden. Hij wenste dat hij het plakband voor haar mond kon wegtrekken om haar kreten, haar smeekbeden, haar snikken van pijn te horen. Maar geluid droeg ver, dus hij moest er genoegen mee nemen zich die voor te stellen.


  Bovendien smeekte ze hem met haar ogen. Haar ogen gilden. Hij had het verdovingsmiddel laten uitwerken zodat ze bij bewustzijn zou zijn, zodat ze zou worstelen en haar angst de lucht zou parfumeren.


  Hij glimlachte, tevreden toen hij zag dat ze haar polsen en enkels had geschaafd door tegen de touwen te vechten. Het plastic onder haar kraakte door haar angstige gekronkel.


  ‘Ik heb mezelf nog niet voorgesteld,’ zei hij. ‘Ik ben Francis Xavier Eckle. Jarenlang heb ik lesgegeven aan nutteloze teven zoals jij, die me nog geen vijf minuten na de les alweer vergeten waren. Niemand zag me omdat ik mezelf verborg. Maar jij ziet me wel.’ Hij spreidde zijn armen terwijl de tranen uit haar ogen liepen. ‘Ik verberg me niet langer. Zie je me? Knik als een braaf meisje.’


  Toen ze knikte, liep hij naar de zijkant van het bed. ‘Ik ga je pijn doen.’ Hij voelde dat de hitte zich verspreidde door zijn buik terwijl ze worstelde en haar wilde smeekbeden als piepjes klonken achter het plakband. ‘Wil je weten waarom? Jij vraagt je af: waarom ik? Nou, waarom jij niet? Wat maakt jou zo bijzonder? Niks.’


  Hij ging op bed zitten, schrijlings op haar, en overwoog emotieloos of hij haar zou verkrachten, terwijl zij probeerde te schoppen, probeerde zich om te draaien. Maar hij verwierp het idee, in elk geval voorlopig.


  ‘Maar je zult wel bijzonder worden. Ik ga je beroemd maken. Je zult op tv komen, in de kranten, op internet. Je mag me er later voor bedanken.’


  Hij balde zijn gehandschoende handen en gebruikte zijn vuisten.


  Fiona aarzelde en liep terug. Haar koffer was ingepakt en lag in de auto. Ze had alles geregeld. Ze had lijsten neergelegd – lange lijsten, moest ze toegeven – waarop zorgvuldig alle details stonden. Voor een aantal dingen had ze een plan B bedacht, en voor een paar zelfs een plan C.


  Toch liep ze in gedachten nogmaals alles na, op zoek naar iets wat ze was vergeten, verkeerd had ingeschat of vollediger moest opschrijven.


  ‘Ga weg,’ beval Simon.


  ‘Ik heb nog een paar minuten. Misschien moet ik…’


  ‘Maak dat je wegkomt.’ Om de zaak op te lossen pakte hij haar bij een arm en trok haar het huis door.


  ‘Als een van de honden gewond raakt of ziek wordt…’


  ‘Ik heb de naam en het nummer van de dierenarts die waarneemt voor Mai. Ik heb jouw nummer, dat van het hotel, je mobieltje, Mais mobieltje, Sylvia’s mobieltje. Net als James. We hebben alles. In drievoud. Samen kunnen we waarschijnlijk alles aan, behalve een nucleaire holocaust of een invasie van ruimtewezens.’


  ‘Dat weet ik, maar…’


  ‘Houd je mond. Ga nu. Als ik de honden vanochtend mee naar huis moet slepen, moet ik aan de slag.’


  ‘Ik waardeer dit echt, Simon. Ik weet dat ik veel van je vraag. James zal mijn jongens ophalen…’


  ‘Na zijn werk. Het staat op de lijst, samen met de tijd, zijn mobiele nummer en zijn vaste nummer. Het enige wat ontbreekt is wat hij aan zal hebben. Maak dat je wegkomt. Eindelijk heb ik drie dagen waarin ik niet naar jou hoef te luisteren.’


  ‘Je zult me missen.’


  ‘Helemaal niet.’


  Lachend hurkte ze neer om de honden te aaien en te knuffelen. ‘Jullie zullen me wel missen, hè, jongens? Arme kerels, moeten jullie de hele dag doorbrengen bij de koning van de nukkigheid. Het komt wel goed. James komt jullie straks redden. Braaf zijn. Braaf zijn, jongens.’


  Ze ging weer staan. ‘Goed, ik ga.’


  ‘Godzijdank.’


  ‘En bedankt dat ze vandaag met Jaws mogen spelen.’ Ze zoende hem snel op de wang en opende het portier van haar auto.


  Hij draaide haar snel om en gaf haar een lange, harde zoen. ‘Misschien zal ik je een beetje missen, als ik toevallig aan je moet denken.’ Hij streek haar haren achter haar oren. ‘Veel plezier.’ Toen pakte hij haar hand. ‘Ik meen het. Zorg dat je veel plezier maakt.’


  ‘Zal ik doen. Zullen we doen.’ Ze stapte in en stak haar hoofd uit het raampje. ‘Vergeet niet om…’


  Met zijn handpalm duwde hij haar hoofd weer naar binnen.


  ‘Oké. Oké. Dag.’


  Hij keek haar na en de honden kwamen naast hem zitten. ‘Goed, jongens, we zijn nu mannen onder elkaar. Krab je ballen, als je ze hebt.’


  Hij liep terug naar het huis en liep er snel doorheen om alles te controleren. ‘Het ruikt hier nooit naar hond,’ mompelde hij. ‘Hoe krijgt ze dat toch voor elkaar?’


  Hij sloot af en beende naar de pick-up. ‘Iedereen naar binnen. We gaan een ritje maken.’


  Behalve Newman klauterde iedereen omhoog, vechtend om de passagiersstoel of de smalle bank erachter.


  ‘Kom op. We moeten gaan,’ beval Simon toen de hond ging zitten en hem aandachtig aankeek. ‘Over een paar dagen is ze terug.’ Hij klopte op de zitting. ‘Omhoog. Kom op, Newman. Vertrouw je me soms niet?’


  De hond leek over die vraag na te denken en besloot toen blijkbaar om Simon op zijn woord te geloven en sprong naar binnen.


  Hij moest toevallig een keer – of misschien wel een paar keer – aan haar denken tijdens zijn werk die ochtend. Hij lunchte met zijn voeten bungelend over de veranda voor zijn werkplaats en gooide de honden stukjes salami toe (dat zou Fiona afkeuren) en keek hoe ze apporteerden. Hij nam ongeveer twintig minuten om stokken en ballen op het strand te gooien, en lachte zich dood toen ze stuk voor stuk in het water sprongen.


  Hij ging weer aan het werk, met de radio keihard aan en vier natte honden die in de zon lagen te snurken tot ze droog waren.


  Hij hoorde ze niet blaffen omdat AC/DC luidkeels blèrde, maar hij keek wel op toen er een schaduw langs zijn deur gleed.


  Hij legde zijn gereedschap weg en pakte de afstandsbediening om de muziek uit te zetten toen Davey naar binnen stapte.


  ‘Je hebt daar een bende honden liggen.’


  ‘Fiona is een paar dagen weg.’


  ‘Ja, dat weet ik. Een meidenuitje met Syl en Mai. Ik was van plan een paar keer per dag bij haar huis langs te gaan om de boel te controleren. Hoor eens… Wat is dat?’


  Simon liet zijn hand langs een kant van de boomstronk gaan. Hij had de bast eraf gehaald en hem voor de eerste keer grof geschuurd. Hij stond met zijn wortels omhoog.


  ‘Dat is het voetstuk voor een wastafel.’


  ‘Het ziet eruit als een blote boomstronk die op de kop staat.’


  ‘Nu wel.’


  ‘Dat is echt hartstikke bizar, Simon.’


  ‘Misschien wel.’


  Davey dwaalde door de werkplaats. ‘Je hebt hier heel wat staan,’ merkte hij op. Hij liep om stoelen en tafels heen, het frame van een grote boekenkast, gelijmde deuren en laden, met klemmen erop. ‘Ik heb de ingebouwde kasten gezien die je bij de Munsons hebt gemaakt. Mooi werk. Zo, zeg. Deze is prachtig.’


  Net als Davey bestudeerde Simon het wijnkabinet dat hij voor Fiona had ontworpen. ‘Het is nog niet af. Je bent vast niet gekomen om mijn werk te beoordelen.’


  ‘Nee.’ Met een grimmige blik deed Davey zijn handen in zijn zakken. ‘Shit.’


  ‘Hebben ze haar gevonden? Het meisje dat vorige week is ontvoerd.’


  ‘Ja. Vanochtend vroeg. Crater Lake National Park. Hij heeft haar langer vastgehouden dan de anderen, dus de FBI dacht dat ze misschien was ontsnapt of dat het niet dezelfde dader was. Misschien was hij dat ook niet. Heel misschien. Jezus, Simon. Hij heeft haar helemaal verrot geslagen voordat hij haar heeft omgebracht. Perry takelde ze nooit zo toe. De andere drie van wie we het weten waren niet geslagen. Maar alle andere dingen kloppen. De sjaal, de positie van het lichaam. Op haar hand was het cijfer vier geschreven.’


  Omdat hij tegen iets aan wilde slaan, liep Simon naar de koelkast in zijn werkplaats en pakte twee blikjes cola, waarvan hij er één naar Davey gooide.


  ‘Hij zoekt zijn eigen weg. Zo gaat dat. Je leert, je probeert te evenaren en dan zoek je je eigen stijl. Hij is aan het experimenteren.’


  ‘Jezus, Simon.’ Davey liet het koude blikje over zijn gezicht gaan voor hij het lipje opentrok. ‘Ik wou dat ik niet geloofde dat je het bij het juiste eind hebt. Ik wou dat ik niet hetzelfde dacht.’


  ‘Waarom vertel je me dit?’


  ‘Ik wil jouw mening horen. Moeten we contact opnemen met Fie? Moeten we dit tegen haar zeggen?’


  ‘Nee. Ze moet hier even een paar dagen afstand van nemen.’


  ‘Dat ben ik met je eens, maar het zal groot nieuws zijn.’


  ‘Bel Syl. Vertel het haar en zeg dat ze… Shit, noem het een meidenpact… moeten sluiten, geen nieuws, geen tv, kranten of internet. Niks wat… je weet wel, het nirvana van het oestrogeenveld kan verstoren of iets dergelijks. Syl weet wel wat ze moet doen.’


  ‘Ja, dat weet ze zeker. Dat is heel slim. Simon, dat meisje was nauwelijks twintig. Haar vader is twee jaar geleden bij een ongeluk omgekomen. Ze was enig kind. Haar moeder heeft haar echtgenoot verloren en nu haar enig kind. Dat maakt me misselijk.’


  Hij schudde het van zich af en nam een grote teug cola. ‘Jij zult Fie vast elke avond spreken?’


  Dat was hij niet van plan geweest. Dat leek wel heel erg… schooljongensgedrag. ‘Ja, ik zal haar bellen. Daar is ze veilig.’


  Maar toen hij weer aan het werk ging, wist hij dat hij zich zorgen zou maken tot ze weer thuis was.


  Fiona zweefde bijna terug naar hun villa. Ze zweefde op gelukzaligheid en gemasseerde voeten. Ze ging naar binnen waar ze werd omringd door de geur van bloemen en de subtiele klanken van new age-muziek. Ze slenterde door het woongedeelte met de laat-je-in-me-wegzakkenmeubels en het glanzende hout, en liep direct door naar buiten, naar het mooie terras met de vele bloemen waar Sylvia zich koesterde in het gevlekte zonlicht.


  ‘Ik ben verliefd.’ Met een dromerige zucht liet Fiona zich op een ligstoel vallen. ‘Ik ben verliefd op een vrouw die Carol heet en die mijn hart heeft gestolen met haar magische handen.’


  ‘Je ziet er ontspannen uit.’


  ‘Ontspannen? Ik ben zo slap als een sliert pasta. De gelukkigste sliert pasta in het noordwesten van de VS. En jij?’


  ‘Ik ben ontgift, gescrubd, gewreven en gepolijst. Mijn belangrijkste besluit was wat ik vanavond voor het avondeten wilde hebben. Ik overweeg om hier de rest van mijn leven te blijven.’


  ‘Heb je toevallig nog een huisgenote nodig? Jezus, Syl, waarom hebben we dit nooit eerder gedaan?’


  Sylvia, met haar weelderige lokken slordig op haar hoofd vastgespeld en een zonnebril met roze glazen op haar neus, legde haar modeblad open op haar schoot. ‘We zijn in de val gelopen van vrouwen die een druk bestaan leiden en geen tijd hebben om zichzelf te verwennen. Maar nu hebben we ons uit die kooi bevrijd. En ik heb een bevel.’


  ‘Ik sta tot je dienst.’


  ‘Tijdens deze bijzonder verdiende uitspatting, zullen we niets anders lezen dan onderhoudende fictie of glossy magazines.’


  Ze tikte op de voorkant van het blad op haar schoot.


  ‘We zullen alleen kijken naar luchtige, leuke films, als we al zin hebben in een film, op tv. We zullen alle gedachten aan werk, zorgen en verantwoordelijkheden uit ons hoofd zetten. Onze enige zorgen, onze enige besluiten tijdens onze tijd uit de dagelijkse sleur, zullen zijn of we roomservice moeten nemen of naar het restaurant moeten gaan en welke kleur we onze teennagels moeten lakken tijdens onze pedicure.’


  ‘Daar kan ik me in vinden. Daar bevind ik me zelfs middenin. Is Mai nog niet terug?’


  ‘Onze paden van gelukzaligheid hebben elkaar gekruist in de ontspanningsruimte. Ze zei dat ze ging zwemmen.’


  ‘Als ik dat zou proberen, was ik gezonken en verdronken.’ Fiona wilde zich uitrekken, maar ze besloot dat dat te veel energie kostte. ‘Carol heeft mijn chi in balans gebracht of misschien heeft ze mijn chakra’s op lijn gekregen. Ik weet niet hoe, maar mijn in balans gebrachte chi of op lijn gebrachte chakra’s hebben geresulteerd in iets fijners dan extase.’


  Mai zweefde het terras op, gekleed in een van de behaaglijke badjassen van de beautyfarm, en liet zich in een stoel zakken. ‘Dames. Is dit een droom?’ vroeg ze zich af. ‘Is dit alleen maar een droom?’


  ‘Drie zalige dagen lang is het onze realiteit.’ Sylvia stond op en liep naar binnen.


  ‘Ik heb de Hersen-, Lichaam- en Geestvernieuwing gehad. Ik ben vernieuwd.’ Mai hief haar gezicht op en deed haar ogen dicht. ‘Ik wil de rest van mijn leven elke dag vernieuwd worden.’


  ‘Syl en ik gaan hier wonen, en ik ga met Carol trouwen.’


  ‘Prima. Dan kom ik permanent bij jullie logeren. Wie is Carol trouwens?’


  ‘Carol heeft haar magische handen op mijn chi of chakra’s gebruikt, of misschien op allebei, en nu moet ik haar voor mezelf hebben, voor eeuwig.’


  ‘Richie heeft mij vernieuwd. Ik kan met Richie trouwen en dan kan ik de neerwaartse spiraal van het online daten de rug toekeren.’


  ‘Ik dacht dat je de tandarts aardig vond?’


  ‘Paradontoloog. Dat vond ik ook. Aardig genoeg voor een tweede afspraakje waarbij hij ruim een uur over zijn ex heeft zitten praten. Dat was een trut die hem nooit met rust liet, te veel geld uitgaf, hem had uitgekleed bij de echtscheiding, enzovoort, enzovoort. Sam de paradontoloog kan opkrassen, net als Robert de psycholoog, Michael de manager van een verzekeringskantoor en Cedric de advocaat en nog niet gepubliceerde romanschrijver.’


  ‘Je bent beter af met Richie.’


  ‘Reken maar.’


  Ze keken allebei naar de deur en Fiona’s ogen werden groot toen Sylvia naar buiten kwam met een zilveren dienblad.


  ‘Champagne? Is dat champagne?’


  ‘Champagne en chocoladeaardbeien. Ik vond dat het gevierd moest worden dat drie drukke vrouwen en geweldige, goede vriendinnen zich eindelijk een keer laten verwennen.’


  ‘We gaan champagne drinken op het terras van onze suite in de beautyfarm!’ Fiona sloeg haar handen samen. ‘Het is net een droom.’


  ‘Verdienen we het soms niet?’


  ‘Reken maar.’ Mai klapte toen Sylvia de kurk liet knallen.


  Nadat Sylvia had ingeschonken, hief Mai haar glas op. ‘Op ons en op niemand anders,’ zei ze.


  Lachend tikte Fiona haar glas tegen de andere. ‘Daar sluit ik me bij aan.’ Ze nam de eerste slok. ‘O. O, ja. Wat een goed idee, Syl. Het is net de glinstering boven op de glans.’


  ‘We moeten een afspraak maken. We gaan dit elke lente doen. Dan gaan we hierheen voor vernieuwing, om in balans te komen, om champagne te drinken en meiden te zijn.’ Mai stak haar glas opnieuw omhoog.


  ‘Ik doe mee.’ Fiona proostte en grijnsde toen Sylvia hetzelfde deed.


  ‘Ik weet niet eens hoe laat het is. Ik kan me niet herinneren wanneer de laatste keer was dat ik dat niet wist of niet aan mijn rooster hoefde te denken. Ik had zelfs een heel schema gemaakt voor hier. Hoe laat ik moest opstaan om naar de fitnessruimte te gaan, welke activiteiten ik wilde doen, hoeveel tijd ik voor een behandeling had om te zwemmen of naar de sauna te gaan.’


  Ze deed net alsof ze een bladzijde uit een boek scheurde en weggooide. ‘Hier is geen plaats voor de georganiseerde Fie. Beautyfarm Fie doet wat ze wil wanneer ze het wil.’


  ‘Wedden dat Beautyfarm Fie voor zeven uur op is en op een drafje naar de fitnessruimte gaat?’


  ‘Dat zou heel goed kunnen.’ Fiona knikte naar Mai. ‘Maar Beautyfarm Fie hoeft zich niet aan een schema te houden. En dat komt allemaal door de wonderbaarlijke Carol. Vijf minuten op de tafel en ik vroeg me niet meer af hoe de honden het maken bij Simon, hoe Simon het maakt met de honden, hoe de rest van de eenheid het zal doen als ze worden opgeroepen terwijl wij hier zijn. Wat de politie doet… Nee,’ besloot ze. ‘Dat ga ik niet eens zeggen. Alles smolt samen tot een rustige extase die ik zal laten voortduren door meer champagne te drinken.’


  Ze namen allemaal meer.


  ‘Hoe gaat het met het daten, Mai?’ vroeg Sylvia.


  ‘Ik vertelde Fie net dat de paradontoloog afvalt. Geobsedeerd door zijn ex-vrouw,’ legde ze uit.


  ‘Dat is altijd verkeerd.’


  ‘De eerste vent had duidelijk allerlei opmerkingen voorbereid.’ Mai liep ze af op haar vingers. ‘En toen ik er eindelijk in slaagde hem iets spontaans te laten zeggen, was hij niet alleen saai, maar zo bekrompen dat het me zou hebben verbaasd als er ooit een nieuwe gedachte bij hem op had kunnen komen. De tweede was een gladjakker, vol van zichzelf en op zoek naar een snelle wip. De volgende kerel was een vreemde, onaantrekkelijke combinatie van nummers één en twee. Ik waag nog één poging, maar volgens mij is het experiment mislukt.’


  ‘Wat jammer. Niet eens een kandidaat om af en toe eens mee uit eten te gaan?’ vroeg Sylvia.


  ‘Niet voor mij. Weet je, de interessantste gesprekken die ik de afgelopen paar weken met een man heb gevoerd waren met Tyson.’


  ‘Sheriff Tyson?’ onderbrak Fiona haar. ‘Van San Juan?’


  ‘Ja. Hij overweegt een hond te nemen, eentje uit het asiel. Hij belde me om advies te vragen.’


  ‘O, ja?’ Fiona pakte een aardbei en bestudeerde hem. ‘Zijn er dan geen dierenartsen op San Juan?’


  ‘Tuurlijk wel, maar ik heb asielhonden.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Het is fijn om met iemand te praten die er al ervaring mee heeft.’


  ‘Je zei gesprekken,’ merkte Sylvia op. ‘Meervoud.’


  ‘Ja, we hebben een paar keer gesproken. Hij dacht aan een labrador of een labradorkruising omdat hij Fies honden leuk vindt. Maar toen dacht hij: misschien moet ik gewoon naar het asiel gaan en kijken wat ze hebben en welke hond een thuis nodig heeft. Het is lief,’ voegde ze eraan toe. ‘Hij besteedt er veel tijd en moeite aan.’


  ‘En hij zoekt contact met jou.’ Fiona wisselde een blik met Sylvia.


  ‘Ja, precies. We gaan samen naar het asiel, als het heerlijke bezoek aan de beautyfarm erop zit.’


  ‘Heeft hij gevraagd of je mee wilde gaan naar het asiel?’


  ‘Voor professionele en morele steun,’ begon ze, waarna ze Fiona plotseling met grote ogen aankeek. ‘Toe nou! Hij heeft me niet mee gevraagd voor een cruise bij maanlicht. Zo is het niet.’


  ‘Een man, een single man belt je meerdere keren om met je te praten over een van je stokpaardjes,’ zei Fiona. ‘En daarna zorgt hij dat je met hem uitgaat. En dan is het niet zo?’ Fiona gebaarde naar Sylvia. ‘Wat vind jij ervan?’


  ‘Het is wis en waarachtig wel zo.’


  ‘Maar…’


  ‘Je radar werkt niet goed,’ ging Sylvia verder. ‘Je hebt je gericht op het ontmoeten van vreemden, je was op zoek naar een overspringende vonk en gemeenschappelijke interesses en daardoor heb je de komst gemist van een man die je al kent.’


  ‘Nee, ik… Jezus, wacht eens.’ Ze sloot haar ogen en stak een vinger op terwijl ze gesprekken en stembuigingen naliep. ‘Godsamme, je hebt gelijk. Dat is nooit bij me opgekomen. Hmmm.’


  ‘Hmmm goed of hmmm o-o?’ vroeg Fiona.


  ‘Ik denk… goed. Hij is interessant, grappig als hij niet officieel doet, betrouwbaar en een beetje verlegen. En hij ziet er goed uit. En hij is een beetje gemeen, wat ik leuk vind. Me zo tot een afspraakje te verlokken. Ik voel me… gevleid,’ besefte ze. ‘Nee maar, ik voel me echt gevleid. God, ik ben vernieuwd en ik heb een man die me interesseert en andersom. Dit is een uitstekende dag.’


  ‘Dan…’ Sylvia schonk alle drie de glazen nog eens vol. ‘… is het maar goed dat ik nog een fles in de koelkast heb.’


  ‘Jij bent zo wijs,’ zei Mai tegen haar. ‘Wie wil hier straks eten laten bezorgen, lekker in onze pyjama’s zitten, dronken raken van de champagne, en de avond afsluiten met een belachelijk veel calorieën tellend dessert?’


  Ze staken allemaal hun hand op.


  ‘Ik ben verliefd op Simon,’ flapte Fiona eruit, en daarna schudde ze haar hoofd. ‘Wauw, zo maai ik wel het gras voor je voeten weg wat betreft jouw nieuws over sheriff Tyson. Dit kan wel wachten.’


  ‘Wat? Dat meen je toch zeker niet?’ zei Mai. ‘Tyson… Waarom noem ik hem bij zijn achternaam? Ben en de mogelijkheden om met hem te daten kunnen wel wachten. Bedoel je echt hopeloos verliefd of verliefd van: ja, dit is leuk en hij bezorgt me een goed gevoel en hij is heel sexy.’


  ‘Echt hopeloos, met veel van het ander, waardoor ik eerst dacht dat het helemaal het andere was, maar dat is het niet. Helemaal of alleen. Waarom kan ik geen verhouding hebben als een normaal mens? Nou heb ik het heel gecompliceerd gemaakt.’


  ‘Het leven is nou eenmaal gecompliceerd. Wat heeft het anders voor nut?’ Sylvia straalde, al vulden haar ogen zich met tranen. ‘Ik vind het geweldig.’


  ‘Ik weet niet of het geweldig is of niet, maar het is gewoon zo. Hij is niet wat ik voor mezelf in gedachten had.’


  ‘Je had helemaal niemand meer voor jezelf in gedachten,’ zei Sylvia.


  ‘Dat mag dan waar zijn, maar als ik me wel iemand had voorgesteld zou het niet Simon Doyle zijn geweest, niet om hopeloos verliefd op te worden.’


  Mai zette haar elleboog op tafel en gebaarde met haar glas. ‘Waarom ben je verliefd op hem? Wat zijn de kwalificaties?’


  ‘Dat weet ik niet. Hij is een eenling en ik niet, hij heeft de neiging om sikkeneurig te zijn en ik niet. Hij is slordig en bot, vindt het geen probleem om grof te zijn en geeft alleen informatie over zichzelf als je aandringt of als hij ervoor in de stemming is.’


  ‘O, dit klinkt me als muziek in de oren,’ mompelde Sylvia.


  ‘Waarom, o wijze vrouw?’ vroeg Mai.


  ‘Omdat hij niet de een of andere volmaakte fantasie is. Hij heeft gebreken en dat weet je. Dat wil zeggen dat je bent gevallen voor wie hij is en niet voor wat je wilt dat hij is.’


  ‘Wie hij is, vind ik leuk. En aan de andere kant maakt hij me aan het lachen en hij is aardig. Het feit dat hij dat slechts met tegenzin is, geeft zijn aardigheid meer kracht. Hij neemt niet de moeite om iets te zeggen wat hij niet meent, en dat maakt hem eerlijk.’


  ‘Houdt hij van jou?’


  Fiona liet haar schouders omhoog en weer omlaag gaan op Mais vraag. ‘Dat weet ik niet, maar als hij ooit zal zeggen dat hij dat doet, zal hij het menen.Voorlopig is het prima zo. Ik heb tijd nodig om te wennen aan mijn gevoelens, en om er zeker van te zijn dat hij niet bij me is of een relatie met me aangaat omdat ik… Nou ja, ik zit in de problemen, nietwaar?’


  ‘Hij dacht vast niet: hé, deze vrouw heeft problemen, toen jullie het op de eettafel deden.’


  Ze knikte naar Mai. ‘Daar zeg je iets. Dat is meer champagne waard. Ik ga de tweede fles halen.’


  Mai wachtte tot Fiona weg was. ‘We doen toch het juiste, door de moord voor haar te verzwijgen?’


  ‘Ja. Ze heeft dit nodig. Kennelijk hebben we het allemaal nodig, maar zij helemaal. Ze zal het snel genoeg moeten verwerken.’


  ‘Volgens mij houdt hij trouwens wel van haar.’


  Sylvia glimlachte. ‘Hoezo?’


  ‘Omdat hij tegen Davey heeft gezegd dat hij jou moest bellen, niet Fie, en te suggereren dat we het niet aan haar moesten vertellen. Wij houden van haar en daarom vertellen we het haar niet, en volgens mij zouden we dat hoe dan ook niet hebben gedaan, wat Davey ook had gezegd. Maar Simon had dezelfde neiging. En volgens mij kwam dat voort uit liefde.’


  ‘Dat denk ik ook.’


  ‘Misschien is het geen hopeloze verliefdheid, maar…’


  ‘Voorlopig is het genoeg en het is precies wat ze nodig heeft. Echt Mai, ik denk dat ze elkaar nodig hebben en dat ze samen allebei beter en sterker zullen zijn. Dat hoop ik in elk geval.’


  Mai wierp een blik op de deuropening en dempte haar stem. ‘Ik heb tegen de conciërge gezegd dat hij ’s ochtends geen krant bij ons voor de deur moet leggen. Voor alle zekerheid.’


  ‘Slim bedacht.’


  Ze hoorden een kurk knallen en Fiona gilde ‘woe-hoe!’.


  ‘Zet het uit je hoofd,’ mompelde Sylvia. ‘Dan kunnen we het ook uit het hare houden.’
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  Vanwege haar beroep en alle keren dat ze in het seizoen in de tuin zou werken, wist Fiona dat een manicure en pedicure tijd- en geldverspilling waren. Maar dit was de ultieme verwennerij.


  Bovendien was het hun laatste dag, dacht ze. Ze kon er maar beter het beste van maken, en naar huis gaan met mooie vingers en tenen, zelfs al zouden die er binnen een etmaal terug in de realiteit niet meer uitzien.


  Trouwens, het voelde heerlijk.


  Ze bewonderde het zomerse, strandachtige roze op haar korte, maar op dat moment goed gevijlde nagels terwijl ze haar voeten in het warme, kolkende water onder aan de pedicurestoel liet glijden. Een stoel die een stukje van de hemel bood door op en neer langs haar rug te vibreren.


  Cindy, die haar de mooie nagels had bezorgd, bracht haar een kop water waar wat dunne schijfjes citroen in dreven. ‘Zit je lekker?’


  ‘Lekker is het woord niet. Ik voel me bijna euforisch.’


  ‘Dat horen we graag. Wil je dezelfde lak op je teennagels?’


  ‘Ach, laten we ons uitleven op de tenen. De Purple Passion.’


  ‘Leuk!’ Ze tilde Fiona’s voeten uit het water, depte ze droog en bestreek ze met warme, groene klei. ‘We laten dit masker een paar minuut jes zitten. Kan ik iets voor je halen?’


  ‘Ik heb alles wat ik nodig heb.’


  Knus in haar stoel opende Fiona haar boek en liet zichzelf meeslepen met een romantische komedie die even leuk was als de kleur nagellak die ze had gekozen.


  ‘Goed boek?’ vroeg Cindy toen ze terugkwam om de klei af te spoelen.


  ‘Ja. Het past volmaakt bij mijn stemming. Ik voel me blij, ontspannen en mooi.’


  ‘Ik ben dol op lezen. Het liefst gekke horror en afgrijselijke moordmysteries. Die ontspannen me, al zou ik niet weten waarom.’


  ‘Misschien omdat je weet dat je veilig bent als je het boek leest, dus dan is het leuk om bang te zijn.’


  ‘Ja.’ Cindy begon Fiona’s hiel glad te maken met een puimsteen. ‘Ik luister niet graag naar het nieuws omdat het… Nou, het is echt en het meeste ervan is vreselijk. Ongelukken, natuurrampen, misdaad.’


  ‘Of politiek.’


  ‘Nog erger,’ zei Cindy lachend. ‘Maar als in je een boek over nare dingen leest, kun je hopen dat de goeden zullen winnen. Ik vind het prettig als dat gebeurt. Red het meisje, of de jongen, of het menselijk ras. Pak de moordenaar en laat hem boeten. In het echt gebeurt dat natuurlijk niet altijd. Ik vrees dat ze die gek die die vrouwen vermoordt nooit te pakken zullen krijgen. Het zijn er nu al vier. O! Heb ik je pijn gedaan?’


  ‘Nee.’ Fiona dwong zichzelf om haar voet weer te ontspannen. ‘Nee, je hebt me geen pijn gedaan. Vier?’


  ‘Ze hebben haar een paar dagen geleden gevonden. Misschien heb je dat niet gehoord. In de Cascades, in Oregon. Ik weet dat het mijlen ver weg is, maar het maakt me echt bang. Als ik late afspraken heb, komt mijn man me ophalen. Dat is natuurlijk dom, want ik ben geen studente, maar het jaagt me echt angst aan.’


  ‘Ik vind het niet dom.’ Fiona nipte van het citroenwater om haar droge keel te bevochtigen. ‘Wat doet je man?’ vroeg ze om van onderwerp te veranderen, zodat Cindy verder kon babbelen en zij kon nadenken.


  Een paar dagen. Sylvia’s verordening, geen kranten, geen tv.


  Zij had het geweten en dat betekende dat Mai het ook wist. En ze hadden het voor haar verzwegen. Om haar wat gemoedsrust te geven, bedacht ze. Een beetje vergetelheid voor ze weer in de greep van de realiteit zou komen.


  Dan zou zij hetzelfde doen voor hen, besloot ze. Ze zou deze laatste dag de schijn ophouden. Als de dood haar op de hielen zat, kon ze in elk geval de spookbeelden voorlopig voor zichzelf houden.


  Dit was niks voor hem, dacht Simon terwijl hij fronsend naar de bloemen op Fiona’s keukentafel keek. Hij kocht geen bloemen.


  Nou ja, natuurlijk wel af en toe voor zijn moeder. Hij was geen barbaar. Maar hij kocht geen bloemen voor een vrouw zonder goede reden of zomaar in een opwelling.


  Thuiskomen na een afwezigheid van een paar dagen – goed, vier dagen – was geen goede reden.


  Hij wist bij god niet waarom hij ze had gekocht of waarom hij haar in vredesnaam zo had gemist. Hij had flink wat werk verzet nu zij zijn ruimte en tijd niet opeiste. En hij had nog meer ontwerpen geschetst omdat hij meer tijd alleen had gehad, en had kunnen werken en leven volgens zijn eigen tijdschema.


  Althans, dat van de honden en hem.


  Hij hield van stilte in huis. Dat had hij het liefst. Een stil huis, zonder de irritante verplichting om eraan te denken je sokken op te rapen, je natte handdoeken op te hangen of servies in de vaatwasser te doen tenzij je daar toevallig zin in had.


  Wat, zoals voor de meeste leden van het mannelijk geslacht, inhield dat hij geen schone sokken, handdoeken en serviesgoed meer had.


  Niet dat zij hem had gevraagd om zijn sokken op te rapen, zijn natte handdoeken op te hangen of zijn servies in de vaatwasser te doen. Dat was juist zo slim van haar. Zij zei niks en hij voelde zich verplicht.


  Hij werd getraind, bedacht hij. Geen twijfel mogelijk. Ze trainde hem even subtiel, consequent en moeiteloos als de honden.


  Om haar te behagen. Haar niet teleur te stellen. Om gewoonten en routines te ontwikkelen.


  Daar moest een einde aan komen.


  Eigenlijk moest hij die stomme bloemen weggooien voor ze thuiskwam.


  Wanneer kwam ze in godsnaam thuis?


  Opnieuw keek hij op de ovenklok en liep daarna naar buiten zodat hij niet de hele tijd op de klok zou kijken.


  Hij droeg immers geen horloge omdat hij niet aan tijd gebonden wilde zijn.


  Hij had thuis moeten blijven tot ze belde, of niet belde. In plaats daarvan was hij gestopt met werken, naar de stad gereden om inkopen te doen – en die verrekte bloemen te kopen, om nog maar te zwijgen over de paar flessen rode wijn die zij het lekkerst vond – en was hij naar haar huis gegaan om de boel te controleren.


  Als hij eerlijk was, om zich ervan te vergewissen dat James zijn sokken had opgeraapt en dat soort zaken. Wat natuurlijk onnodig was gebleken.


  James was even idioot netjes als Fiona of hij was goed getraind.


  Hij hoopte maar dat het dat laatste was.


  Om niet langer aan de tijd te denken, pakte hij een stel tennisballen en deed de honden een enorm plezier door ze weg te gooien. En toen zijn arm aanvoelde als rubber, besloot hij dat ze zo’n ballenwerper moest hebben die bij tennistrainingen werd gebruikt.


  Hij veranderde van spel, gaf de honden het blijf-bevel en liep uit hun zicht om de ballen op verschillende plekken te verstoppen. Hij liep weer om het huis heen en ging op de trap van de veranda zitten.


  ‘Zoek de ballen!’ commandeerde hij.


  Hij moest toegeven dat de uittocht en zoektocht onderhoudend waren, en zo tikte de klok door, zonder dat hij het verstrijken daarvan overigens in de gaten hield.


  Uiteindelijk lag er aan zijn voeten een stapel ballen die onder het hondenkwijl zaten, en hij herhaalde de handeling. Maar ditmaal ging hij naar binnen voor een biertje.


  De stapel ballen lag op hem te wachten, maar de honden stonden als bevroren in hun alert-positie en keken strak naar de brug.


  Dat wordt verdomme tijd ook, dacht hij, en hij leunde opzettelijk tegen de pilaar van de veranda. Even een biertje aan het drinken met de honden, dacht hij. Hij had echt niet op haar zitten wachten of uitgekeken naar haar komst.


  Maar het was niet haar auto die de brug over hobbelde.


  Hij duwde zich van de pilaar af en ging rechtop staan, maar wachtte tot de man en de vrouw die uitstapten bij hem waren.


  ‘Speciaal agent Tawney en speciaal agent Mantz. We komen om met mevrouw Bristow te praten.’


  Simon bekeek de identiteitsbewijzen. ‘Ze is er niet.’ Hij zag dat de honden naar hem keken wat ze moesten doen. ‘Relax,’ zei hij tegen ze.


  ‘Er is ons verteld dat ze vandaag terug zou komen. Weet u ook wanneer ze wordt verwacht?’


  Simon keek weer naar Tawney. ‘Nee.’


  ‘En u bent?’


  Simon richtte zijn blik op de vrouw. ‘Simon Doyle.’


  ‘Het vriendje.’


  ‘Is dat een officiële FBI-term?’ Het schoot hem in het verkeerde keelgat. ‘Ik pas op de honden terwijl ze weg is.’


  ‘Ik dacht dat ze drie honden had.’


  ‘Het beest dat aan uw schoenen snuffelt is van mij.’


  ‘Zou u dan willen zeggen dat hij daarmee moet ophouden?’


  ‘Jaws. Ga weg. Fiona heeft me verteld dat u de agent was in de Perryzaak,’ zei hij tegen Tawney. ‘Ik zal zeggen dat u langs bent geweest.’


  ‘Hebt u verder geen vragen, meneer Doyle?’ vroeg Mantz zich af.


  ‘Die beantwoordt u toch niet, dus ik bespaar iedereen wat tijd. U wilt Fiona spreken. Ik zal het tegen haar zeggen, en als ze met u wilt praten, zal ze contact opnemen.’


  ‘Is er ook een reden dat u blijkbaar popelt om ons te zien vertrekken?’


  ‘Ik zou het geen popelen willen noemen, maar ja. Tenzij jullie hier zijn om haar te vertellen dat de klootzak die Perry’s werk heeft voortgezet is gepakt, wil ik niet dat jullie het eerste zijn wat ze ziet als ze thuiskomt.’


  ‘Zullen we naar binnen gaan?’ stelde Mantz voor.


  ‘Denkt u soms dat ik haar heb vastgebonden of tegen haar wil vasthou? Jezus, zien jullie haar auto soms? Kijk dan naar haar honden?’ Met zijn duim wees hij naar de plek waar Jaws tegen een ongeïnteresseerde, maar geduldige Newman reed terwijl Peck en Bogart aan het touwtrekken waren. ‘Leren ze jullie niet observeren bij de FBI? En nee, ik laat jullie niet in haar huis als zij er niet is.’


  ‘Houdt u een oogje op haar, meneer Doyle?’


  ‘Wat denkt u zelf?’ vroeg hij aan Tawney.


  ‘Ik denk dat u geen strafblad hebt,’ zei Tawney rustig. ‘U bent nooit getrouwd geweest, u hebt geen kinderen, u verdient goed, goed genoeg om een eigen huis te kopen, wat u ongeveer een half jaar geleden hebt gedaan. De FBI leert ons ook informatie verzamelen. Ik weet dat Fiona u vertrouwt, net als haar honden doen. Als ik erachter kom dat dat vertrouwen misplaatst is, zult u ontdekken wat de FBI ons nog meer leert.’


  ‘Dat is redelijk.’ Hij aarzelde even, maar besloot toen om zijn intuïtie te volgen. ‘Ze weet niet van de laatste moord. Haar vriendinnen hebben haar de afgelopen paar dagen uit de buurt van kranten en de tv gehouden. Ze moest er echt even uit. Ik wil niet dat ze terugkomt en er direct weer mee geconfronteerd wordt. Dus ik wil dat jullie weggaan.’


  ‘Dat is ook redelijk. Zeg dat ze contact met me moet opnemen.’ Samen met zijn partner liep hij terug naar de auto. ‘We hebben die klootzak nog niet te pakken. Maar dat komt wel.’


  ‘Schiet een beetje op,’ mompelde Simon toen ze wegreden.


  Hij wachtte nog bijna een uur, nu met een opgelucht gevoel, want met elke minuut die verstreek werd de kans kleiner dat ze de agenten zou passeren op weg naar huis. Hij overwoog een maaltijd te bereiden, maar joeg zichzelf angst aan door het vooruitzicht haar te verwelkomen met een maaltijd én bloemen.


  Dat was gewoon te veel van het goede.


  Het geblaf van de honden zorgde dat hij weer buiten was, een paar tellen voor ze over de brug reed. Godzijdank, dacht hij, nu kon hij stoppen met zo veel na te denken.


  Achteloos slenterde hij de trap van de veranda af en toen gebeurde er iets heel vreemds. Echt heel bizar.


  Toen ze uit de auto stapte en hij haar zag staan in het afnemende zonlicht met de fragiele bloesem van de kornoelje achter zich, sloeg zijn hart letterlijk een keer over.


  Dat had hij altijd afgedaan als klinkklare onzin, een afgezaagde frase in gedichten of romans. Maar hij voelde het, de opwelling van vreugde, emotie en herkenning in zijn borst.


  Hij moest zich inhouden om niet op haar af te rennen, zoals de honden deden, waarbij ze tegen elkaar op botsten in hun blije haast naar strelingen en zoenen.


  ‘Hoi, jongens. Hoi! Ik heb jullie gemist. Jullie allemaal. Zijn jullie braaf geweest? Vast wel.’ Ze accepteerde wanhopig liefdevolle likken terwijl ze kronkelende, behaarde lijven streelde. ‘Kijk eens wat ik heb.’


  Uit de auto haalde ze vier enorme botten van runderhuid. ‘Voor elk een. Zit. Zit nu. Goed zo. Iedereen krijgt er één.’


  ‘Waar is de mijne?’ vroeg Simon.


  Ze glimlachte en de ondergaande zon weerkaatste op haar zonnebril. Toen ze naar hem toe liep, opende ze haar armen en omhelsde hem.


  ‘Ik hoopte al dat je hier zou zijn.’ Hij voelde haar ademhaling, het diepe op en neer gaan van haar borst. ‘Je hebt nog een stoel voor me gemaakt,’ mompelde ze.


  ‘Die is voor mij. Jij bent niet de enige die graag zit. Niet alles draait om jou.’


  Lachend trok ze hem dichter tegen zich aan. ‘Misschien niet, maar jij bent precies wat ik nodig heb.’


  Hij ging iets achteruit tot hij zijn mond op de hare kon drukken, en merkte dat dat precies was wat hij nodig had.


  ‘Mijn beurt.’ Hij verschoof iets, zodat hij de honden met zijn knie achteruit kon duwen, en zag het. In een flits toen hij door de veranderde hoek door de getinte glazen van haar zonnebril in haar ogen kon kijken.


  Hij zette haar zonnebril af. ‘Ik had kunnen weten dat vrouwen geen geheimen kunnen bewaren.’


  ‘Je hebt het mis, en dat is seksistisch. Ze hebben het me niet verteld en ik heb op mijn beurt niet laten merken dat ik het had gehoord.’ Haar blik veranderde opnieuw. ‘Heb jij tegen ze gezegd dat ze het niet aan mij moesten vertellen? Om ervoor te zorgen dat ik het niet in de krant zou lezen of op tv zou zien?’


  ‘Nou en?’


  Ze knikte, legde haar handen op zijn wangen en gaf hem een zachte zoen. ‘Nou bedankt.’


  ‘Dat is typisch iets voor jou, niet pissig worden zoals andere mensen zouden doen en zeggen dat ik niet het recht heb om me ermee te bemoeien en een besluit voor jou te nemen.’ Hij opende de achterbak om haar koffer te pakken. ‘Zo werk je om mensen heen.’


  ‘O ja?’


  ‘Zeker weten. Wat zijn die andere spullen?’


  ‘Ik heb wat spullen gekocht. Wacht, ik zal…’


  ‘Het lukt wel.’ Hij tilde twee boodschappentassen omhoog. ‘Waarom komen vrouwen altijd met meer terug dan waarmee ze zijn vertrokken? En het is niet seksistisch als het waar is.’


  ‘Omdat we het leven omhelzen en ervan genieten. Als je zo doorgaat, krijg je je cadeautje niet.’


  Ze ging hem voor naar binnen waar hij alle tassen aan de voet van haar trap neerzette. ‘Ik breng ze later wel naar boven. Hoe ben je erachter gekomen?’


  Ze deed haar schoenen uit en wees op haar tenen.


  ‘Hebben je paarse nagels het je verteld?’


  ‘De vrouw die me de pedicure gaf. Ze voerde gewoon een gesprek.’


  Verdomme. Hij had geen rekening gehouden met normaal geroddel.


  ‘Hebben mensen het daarover tijdens die rituele handelingen? Moord en dode lichamen?’


  ‘Het valt onder de categorie recente gebeurtenissen. Laten we wat wijn drinken. Daar heb ik echt trek in.’


  Ze zag de bloemen zodra ze de keuken in liep. De manier waarop ze doodstil bleef staan en ernaar staarde, vertelde hem dat ze even verbaasd was dat hij bloemen voor haar had gekocht als hij was geweest.


  ‘Je hebt nog een stoel voor me gemaakt en je hebt bloemen voor me gekocht.’


  ‘Ik zei toch dat de stoel voor mij was. Die bloemen stonden er toevallig, dus heb ik ze gekocht.’


  ‘Simon.’ Ze draaide zich om en omhelsde hem.


  Allerlei gevoelens fladderden door hem heen en botsten tegen elkaar. ‘Maak er nou geen ophef over.’


  ‘Sorry, maar je zult het even moeten volhouden. Het is heel lang geleden dat een man mij bloemen heeft gegeven. Ik was vergeten hoe dat was. Ik ben zo terug.’


  De honden volgden haar naar buiten, waarschijnlijk bang dat ze weer weg zou gaan, dacht hij. Hij pakte een fles wijn en trok de kurk eruit. Net toen hij een glas voor haar inschonk kwam ze terug met een doosje.


  ‘Van de honden en mij. Zie het als een bedankje dat je voor ze hebt gezorgd.’


  ‘Dank je.’ Het was behoorlijk zwaar voor zo’n klein doosje en hij opende het nieuwsgierig. Hij zag een ranke deurklopper. Het koper zou mettertijd groen uitslaan wat hem nog mooier zou maken. Over de lengte liepen verhoogde letters en de klopper zelf had de vorm van een Keltische knoop.


  ‘Dat is Iers. Ik dacht: Doyle, dat moet wel iets Iers hebben. Failte betekent…’


  
    ‘Welkom. Doyle, weet je nog?’


    ‘O, ja. Ik dacht dat het af en toe misschien zelfs waar zal zijn als je hem op de deur hangt. Het welkom, bedoel ik.’


    Hij keek op en zag haar glimlachen. ‘Wie weet. Maar hij is hoe dan ook mooi.’


    ‘En je kunt er nog eentje laten maken, ik durf te wedden dat Syl wel een metaalwerker weet die dat kan, om op te hangen als je geen behoefte hebt aan gezelschap. Daar kan dan “ga weg” op staan in het Gaelisch.’


    ‘Wat een goed idee. O, ik weet hoe je flikker op moet zeggen in het Iers. Dat is vast nog effectiever.’


    ‘O, Simon. Ik heb je gemist.’


    Ze lachte toen ze het zei, en toen ze haar wijn wilde pakken, legde hij een hand op haar arm.


    ‘Ik heb jou gemist, Fiona. Verdomme nog aan toe.’


    ‘O, godzijdank.’ Ze sloeg haar armen weer om hem heen en legde haar hoofd tegen zijn schouder. ‘Daardoor is het meer in balans, net zoals de twee stoelen op de veranda, vind je niet?’


    ‘Ik neem aan van wel.’


    ‘Ik moet dit even zeggen, en het is niet mijn bedoeling om je onder druk te zetten. Maar toen ik Mai en Sylvia naar huis had gebracht, kon ik alleen denken aan dat arme meisje en wat ze had moeten doorstaan in haar laatste uren. En toen ik hier kwam, thuis, en jou zag, was ik zo opgelucht dat het niet allemaal in mijn hoofd hoefde rond te tollen en dat ik niet alles alleen hoefde te verwerken. Ik was ontzettend blij dat je op de veranda op me wachtte.’


    Hij begon te zeggen dat hij niet op haar had gewacht. Dat ging instinctief, merkte hij. Maar hij had wel op haar gewacht, en het was prettig om te weten dat ze ook had gewild dat hij dat deed.


    ‘Je was later terug dan ik had verwacht, dus is… Shit.’


    ‘Op het laatst hebben we nog van alles gekocht en het verkeer was…’


    ‘Nee, niet dat.’ Ineens was de FBI hem te binnen geschoten en hij besloot dat hij alles maar beter in één keer achter de rug kon hebben. ‘De FBI was hier. Tawney en zijn partner. Ik geloof niet dat ze iets nieuws hadden, maar…’


    ‘Een vervolgbezoek.’ Ze deed een pas naar achteren en pakte haar wijn. ‘Voor ik wegging, heb ik hem verteld dat ik vandaag weer terug zou komen. Ik ga hem vanavond niet meer bellen. Dat doe ik morgen wel.’


    ‘Mooi zo.’


    ‘Maar jij moet me alles vertellen wat je weet. Ik kon op geen enkele manier achter de details komen, en ik wil het weten.’


    ‘Goed. Ga zitten. Ik was van plan om iets klaar te maken. Ik zal het je vertellen terwijl ik dat doe.’


    ‘In de vriezer liggen diepvriesmaaltijden.’


    Spottend zei hij: ‘Die meidendieet-dingen eet ik niet. En voor je “seksistisch” zegt, zul je toch moeten toegeven dat die Lean Cuisinemaaltijden aan de man worden gebracht voor vrouwen.’


    ‘Dat kan best zijn, maar dat wil nog niet zeggen dat ze niet lekker zijn of dat mannen er borsten van krijgen.’


    ‘Ik neem geen risico. Jij eet wat ik je voorzet.’


    Geamuseerd, precies zoals zijn bedoeling was geweest, ging ze zitten. ‘Wat ga je me voorzetten?’


    ‘Ik ben ermee bezig.’ Hij opende de koelkast, keek rond en trok de laden open. ‘Hulpsheriff Davey is bij me langs gekomen om het te vertellen op de dag van je vertrek,’ begon hij.


    Terwijl hij sprak, gooide hij wat bevroren dunne frietjes op een bakblik en deed het in de oven. Bacon ging in de magnetron. Hij vond een tomaat die James moest hebben achtergelaten en sneed hem in dunne plakjes.


    ‘Was ze geslagen? Maar…’


    ‘Ja. Het lijkt erop dat hij op zoek is naar zijn eigen stijl.’


    ‘Dat is walgelijk,’ mompelde Fiona. ‘Maar ik heb het gevoel dat het klopt. Was ze… Ze is geslagen, gevangen en gewurgd. En dan wordt mijn keel dichtgeknepen door het idee van verkrachting.’


    ‘Nee, ze is niet verkracht. Dat heeft Davey me tenminste niet verteld en het werd ook niet gezegd op het nieuws.’ Hij wierp haar een blik toe en bestudeerde haar gezicht. ‘Weet je zeker dat je dit nu wilt horen?’


    ‘Ja. Ik moet weten wat me eventueel te wachten staat.’


    Simon bleef met zijn rug naar haar toe staan en beval zichzelf kalm te blijven terwijl hij kaas, bacon en schijfjes tomaat tussen boterhammen legde. ‘Met het slaan en het feit dat hij haar langer heeft vastgehouden, is hij afgeweken van het patroon. Verder klinkt het alsof hij het patroon volgt.’


    ‘Wie was ze? Dat weet jij,’ zei Fiona zacht. ‘Dat heb je ongetwijfeld uitgezocht.’


    Toen Simon de boterhammen in de koekenpan liet glijden, begon de boter die hij op de buitenkant had gesmeerd te sissen. ‘Ze was een studente. Ze wilde een loopbaan in de lichamelijke oefening en voedingsleer. Ze gaf yogales en werkte als personal trainer. Ze was twintig, spontaan en sportief, volgens de nieuwsberichten. Ze was enig kind. Haar moeder is weduwe.’


    ‘Jezus. Jezus.’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht, wreef hard en liet ze weer vallen. ‘Het kan altijd nog erger.’


    ‘Ze voldoet aan het lichaamstype. Lang, slank, lange benen, gespierd.’ Hij keerde de boterhammen om. ‘Als er nog meer is, weet de pers dat niet.’


    ‘Heeft hij haar gemerkt?’


    ‘Romeins cijfer vier. Jij vraagt je af welk nummer hij jou wil geven. Nou moet je goed naar me luisteren, Fiona, en bedenk dat ik nooit iets zeg wat ik niet meen.’


    ‘Dat weet ik al.’


    Ze wachtte en keek toe toen hij de boterhammen op een bord deed en er wat frietjes van het bakblik naast legde. Hij pakte een pot augurken, gooide er een paar op elk bord en beschouwde de maaltijd als klaar.


    Hij zette een bord voor haar neer. ‘Hij zal je niet merken. Hij zal evenmin in staat zijn om je een nummer te geven als dat Perry was. Als de politie hem niet tegenhoudt, dan doen wij dat. Punt uit.’


    Ze bleef even zwijgen, maar stond wel op om een mes te pakken en de wijn te halen. Ze schonk de glazen nog eens bij en sneed haar boterham in twee keurige driehoeken, waarna ze hem het mes aanbood.


    ‘Nee, dank je.’


    Ze pakte haar wijnglas, nam een slokje en zette het weer neer. ‘Goed,’ zei ze, hem in de ogen kijkend. ‘Goed.’


    Ze tilde een helft van de boterham op en nam een hap. En glimlachte. ‘Lekker,’ zei ze.


    ‘Populaire kost bij de familie Doyle.’


    Ze nam nog een hap en streek onder de tafel met haar sexy paarse tenen langs zijn been. ‘Het is fijn om weer thuis te zijn. Weet je, een van de dingen die ik in die tassen met boodschappen heb, is een ongelooflijke honing-amandelscrub die ze in de beautyfarm gebruiken. Na het eten, en nadat ik de honden nog wat meer aandacht heb gegeven en met ze heb gespeeld, kunnen we samen gaan douchen. Dan zal ik je scrubben.’


    ‘Is dat een code?’


    Ze lachte. ‘Daar kom je nog wel achter.’


    ‘Weet je waarom ik mijn boterhammen niet in driehoeken snij?’


    ‘Nou?’


    ‘Om dezelfde reden dat ik niet naar honing en amandel wil ruiken.’


    Ze wierp hem een ondeugende blik toe terwijl ze een frietje pakte. ‘Of Lean Cuisine wilt eten. Wedden dat ik je van gedachten kan laten veranderen wat betreft de scrub? Weet je wat? Ik zal alleen je rug doen. Jouw grote, sterke, mannelijke rug, en dan kijken we wel hoe je dat vindt. Ze hadden ook een winkel die heel interessante lingerie verkocht. Daar heb ik een kleinigheidje gekocht. Een piepklein kleinigheidje, dat ik best voor je wil showen als jij de scrub probeert.’


    ‘Hoe klein?’


    ‘Minuscuul.’


    ‘Alleen mijn rug.’


    Glimlachend knabbelde ze aan een frietje. ‘Om mee te beginnen.’


    Ze speelde een uur met de honden, gooide eindeloos ballen, liet zich door ze opjagen over de hindernisbaan en bleef met elk afzonderlijk touwtrekken tot hij zich afvroeg waarom haar armen nog niet uit de kom waren gevallen.


    Maar hij zag, zelfs toen hij het spel liet voor wat het was en op de veranda ging zitten kijken, dat ze de activiteiten, de honden en hun band gebruikte om haar aandacht in goede banen te leiden. Om datgene wat ze tijdens het eten hadden besproken uit haar hoofd te bannen.


    Ze zou het verwerken, dacht hij, want zo stak ze in elkaar. Voorlopig kanaliseerde ze haar energie en alle nervositeit die daaronder schuilging in het spel met de honden en slaagde ze er op de een of andere manier in die om te vormen in vreugde.


    ‘Goed, ik heb die douche nu echt nodig.’ Met de rug van haar handen wreef ze langs haar vochtige gezicht.


    ‘Je hebt ze uitgeput.’


    ‘Dat maakte onderdeel uit van het plan.’ Ze stak haar hand uit. ‘Ik heb helemaal niet gevraagd wat jij hebt gedaan toen ik weg was.’


    ‘Gewerkt. En na het werk zijn James en ik naar een paar stripclubs gegaan.’


    ‘Hm-m.’


    ‘We hebben de honden meegenomen,’ zei hij toen ze naar boven gingen.


    ‘Uiteraard.’


    ‘Newman wordt gemeen als hij dronken is.’


    ‘Ja, dat is een probleem.’ In de slaapkamer viste ze de doos scrub uit de tas en opende hem om de pot eruit te halen.


    ‘Trouwens, als je wat speculaties en roddels wilt horen, denk ik niet dat wij de enigen zijn die onlangs onder deze douche hebben gescrubd.’


    ‘Pardon?’


    ‘Ik kwam op een ochtend langs om de honden op te halen omdat ik toch wat inkopen moest doen, en bedacht dat ik James de rit dan net zo goed kon besparen. Lori’s auto stond op de oprit.’


    ‘Echt waar? Nee, maar. Misschien is ze vroeg langsgekomen, net als jij. Ik hoop het niet, maar…’


    ‘Hij kwam naar buiten toen ik de honden wilde verzamelen. Hij bloosde.’


    ‘Ah,’ kirde ze, en ze begon te lachen. ‘Wat lief.’ Nadat ze de pot op de plank in de badkamer had gezet, trok ze het elastiekje uit haar haren en schudde al dat roze goud los.


    Hij werd keihard.


    ‘Trek uit,’ beval ze. ‘Laten we kijken of ik jou kan laten blozen.’


    ‘Ik bloos niet en ik ben niet lief.’


    ‘We zullen zien.’ Ze trok haar blouse uit, maar sloeg zijn hand weg toen hij die uitstak. ‘Nee, nee. Afspraak is afspraak. Hup, onder de douche.’


    Misschien was het een andere manier van zich concentreren en het uit haar hoofd bannen. Maar je hoorde hem niet klagen. Naakt stapte hij onder de straal. ‘Je badkamer moet anders worden ingericht en gemoderniseerd.’


    ‘Ik zal het in gedachten houden.’ Ze draaide met haar vinger, dus hij keerde zich om en ging met zijn rug naar haar toe staan. ‘Het voelt een beetje ruw,’ zei ze toen ze de scrub uit de pot schepte. ‘Maar op een goede manier.’


    In langzame, regelmatige cirkels begon ze het over zijn schouders te wrijven. ‘De textuur, het huid-op-huid-contact en de geur dragen allemaal bij aan de ervaring. Je huid ontwaakt en voelt meer. Nee, nee,’ zei ze opnieuw toen hij zijn hand naar achteren stak. ‘Ik raak jou aan tot we klaar zijn. Handen tegen de muur, Doyle.’


    ‘Heb je je in die beautyfarm uitgekleed om dit te doen?’


    ‘Nee. Ik pas het aan voor thuisgebruik. Je ruikt nu al heerlijk en je bent, mmmmm, glad.’ Ze boog zich naar hem toe en liet haar borsten over zijn rug gaan voor ze wat lager meer scrub gebruikte. ‘Is dit lekker?’ vroeg ze, toen ze haar stevige handen over zijn billen bewoog.


    ‘Ja.’


    ‘Doe je ogen dan dicht en ontspan je. Ik zal doorgaan tot je zegt dat ik moet ophouden.’


    Haar handen streken langs zijn benen, de ruwe structuur tintelend over zijn huid om te worden afgespoeld door het water. Daarna werden ze onderzocht door haar lippen en tong.


    Begeerte klopte in zijn bloed tot zijn handen tegen de muur tot vuisten waren gebald. De rijke geur kringelde omhoog in de stoom, werd erotisch tot zelfs ademhalen hem zo opwond dat het pijnlijk werd.


    ‘Fiona.’


    ‘Nog heel even,’ mompelde ze. ‘Ik ben nog niet eens aan je voorkant toegekomen. Dan ben je… niet in balans. Draai je om, Simon.’


    Ze knielde voor hem neer en het water glinsterde op haar huid en zorgde dat haar haren glad naar achteren werden getrokken. ‘Ik zal hier beginnen en langzaam naar boven gaan.’


    ‘Ik wil je. Echt, ik zou niet meer naar je kunnen verlangen.’


    ‘Je krijgt me ook, zo veel je wilt. Maar laten we kijken of je het kunt uithouden tot ik klaar ben. Laat me dit afmaken, dan mag je met me doen wat je wilt.’


    ‘Godsamme, je maakt me helemaal gek, Fiona.’


    ‘Dat wil ik ook. Dat is wat ik vanavond wil. Maar nu nog niet.’


    Hij stak zijn handen omlaag naar de hare en liet een gespannen lachje horen. ‘Waag het niet om dat spul op mijn…’


    ‘Ik ben niet van plan om dat erop te doen.’ Ze liet haar tong over hem gaan tot hij een kreun moest onderdrukken. ‘Hou je het nog vol?’ mompelde ze, hem kwellend met haar mond, terwijl haar handen zijn benen en buik bewerkten. ‘Kun je het volhouden tot je in me bent? Heet en hard in me. Dat wil ik als ik klaar ben. Ik wil dat je me neemt en me gebruikt tot ik het niet langer uithou, en dan wil ik dat je me opnieuw neemt en gebruikt. Ik zal niet zeggen dat je moet ophouden. Ik zal pas zeggen dat je moet stoppen als je klaar bent.’


    Ze bracht hem tot het randje en toen gleden die martelende lippen omhoog over zijn buik, zijn borst, terwijl haar handen in kringen over hem heen bleven gaan.


    ‘Het water wordt koud,’ mompelde ze tegen zijn lippen. ‘We moeten…’


    Hij duwde haar tegen de natte muur. ‘Je zult het ermee moeten doen, en met mij.’


    ‘Afspraak is afspraak.’ Haar adem stokte en ze blies de lucht beverig uit toen hij zijn hand tussen haar benen liet glijden.


    ‘Wijder.’


    Ze greep zijn schouders beet en huiverde een keer toen hij haar met zijn brandende blik aankeek. Toen hij in haar stootte, brandde die nog steeds. Hij nam haar meedogenloos, zodat haar kreten echoden met het geklets van natte huid en het gespat van koud water. Toen haar hoofd op zijn schouder viel, ging hij door met stoten terwijl zijn handen haar lichaam ruw onderzochten.


    Zijn eigen ontlading spatte door hem heen en liet hem rauw achter.


    Hij slaagde erin de kranen uit te doen en haar uit de douche te trekken. Toen ze wankelde, droeg hij haar half naar bed en plofte er nat en buiten adem op neer.


    ‘Wat zeg je…’ Ze zweeg, ademde fluitend uit en schraapte haar keel. ‘Wat zeg je nu van honing-amandel?’


    ‘Ik ga er een hele doos van kopen.’


    Ze lachte, maar haar ogen vlogen open toen hij schrijlings op haar ging zitten. Zijn ogen, met nog altijd een verhitte blik erin, ontmoetten de hare en hij liet zijn duimen over haar tepels gaan. ‘Ik ben nog niet klaar.’


    ‘Maar…’


    ‘Ik ben nog niet klaar.’ Hij boog zich over haar heen, pakte haar handen, tilde ze op en klemde ze om de ijzeren staven. ‘Hou die daar. Je zult je ergens aan vast moeten houden.’


    ‘Simon.’


    ‘Wat ik wil, zo veel ik wil,’ bracht hij haar in herinnering, en hij gleed omlaag en hief haar heupen op. ‘Tot ik klaar ben.’


    De adem kwam trillend tussen haar lippen door, maar ze knikte. ‘Ja.’
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  Als zoenoffer aan gezonder eten, gooide Fiona een paar aardbeien op haar Fruit Loops. Ze at het staande tegen het aanrecht in de keuken, terwijl ze naar Simon keek die koffie dronk terwijl hij tegen de werkplank tegenover haar leunde.


  ‘Je staat tijd te rekken,’ besloot ze. ‘Je doet net zo lang over je koffie tot de mensen voor de eerste les komen.’


  Hij stak zijn hand in de doos met ontbijtgranen die ze nog moest wegzetten en pakte er een handje uit. ‘Nou en?’


  ‘Dat stel ik op prijs, Simon, bijna net zo erg als het feit dat je me gisteravond bijna in een coma hebt geneukt. Maar het is niet nodig.’


  ‘Ik drink deze koffie tot ik klaar ben.’ Hij experimenteerde door een Fruit Loop in de koffie te dopen. Proefde hem.


  Niet slecht.


  ‘Ik blijf tot ik vertrek,’ ging hij verder. ‘Als je iets moet doen, ga je gang, maar ik laat je niet alleen. Wen er maar aan.’


  Ze at nog wat Fruit Loops en kauwde erop terwijl ze hem bekeek. ‘Weet je, een ander zou hebben gezegd: “Fie, ik maak me zorgen om je en ik wil geen enkel risico lopen met je veiligheid, dus ik zal voor je klaarstaan.”’


  Hij doopte er nog een paar in zijn koffie. ‘Een ander is hier niet.’


  ‘Dat klopt en misschien is het een pervers trekje van me dat jouw methode me beter bevalt.’ Ook al doopte hij gekleurde rondjes in zijn koffie alsof het kleine donuts waren, hij zag er sjofel en geërgerd uit. Jezus, waarom vond ze dat zo leuk? ‘Wat gaan we hieraan doen, Simon?’


  ‘Ik ga mijn koffie drinken.’


  ‘En, als we de koffie als metafoor gebruiken, blijf je ervan drinken tot ze de moordenaar van die vrouwen, die mij aan zijn lijst wil toevoegen,te pakken hebben?’


  ‘Ja.’


  Ze knikte en nam nog een hap. ‘Hou dan op met die stomme rugzak van je elke avond mee te slepen. Ik zal wat ruimte voor je maken in de kast en een la leegmaken. Het is belachelijk om hier niet wat spullen te hebben als je hier slaapt. Wen er maar aan.’


  ‘Ik woon hier niet.’


  ‘Begrepen.’ Hij had zichzelf ongerief bezorgd voor haar, maar hij waakte ervoor om de volgende grens te overschrijden. ‘Je brengt hier gewoon wat tijd door en je drinkt koffie en eet met koffie doordrenkte Fruit Loops…’


  ‘Die zijn best lekker.’


  ‘Ik zal het op de menukaart zetten. Net als hier slapen, nadat je waanzinnig de liefde met me hebt bedreven onder de douche.’


  ‘Dat was jouw idee.’


  Ze lachte. ‘Een verdomd goed idee. Je beperkingen zijn onderkend. Laat je tandenborstel in de badkamer liggen, sukkel. Doe je ondergoed in een la en hang een paar overhemden in de kast.’


  ‘Ik heb al een overhemd in de kast. Dat heb jij gewassen omdat ik het op de grond had laten liggen.’


  ‘Precies. Als je jouw kleren op de grond laat liggen, zullen ze worden gewassen en opgeborgen, of je dat nou leuk vindt of niet. Als ik ermee akkoord ga dat jij koffiedrinkt, kun jij er mee akkoord gaan om die verrekte rugzak niet als een knuffeldekentje met je mee te slepen.’


  Toen hij zijn ogen tot spleetjes kneep, deed zij hetzelfde. En ze glimlachte. ‘Wat? Heb ik een gevoelige snaar getroffen?’


  ‘Zoek je soms ruzie?’


  ‘Laten we het erop houden dat ik op zoek ben naar jouw beroemde balans. Ik geef, jij geeft.’ Ze tikte op haar borst, wees op hem en liet haar hand op en neer gaan tussen hen in. ‘En dat brengt ons op gelijk niveau. Denk erover na. Ik moet me klaarmaken voor de les,’ voegde ze eraan toe en slenterde toen weg.


  Twintig minuten later, toen haar eerste groep van die dag met hun so-cialisatie-oefeningen begon, zag ze Simon naar zijn pick-up lopen. Hij riep zijn hond en wierp Fiona een blik toe vanachter zijn zonnebril.


  Hij reed weg zonder de rugzak.


  Dat beschouwde ze als een kleine, persoonlijke overwinning.


  Halverwege de dag had ze bezoek gehad van Meg en Chuck, Sylvia en Lori, plus haar dagelijkse controle door Davey.


  Kennelijk zou niemand haar met rust laten. Hoe zeer ze alle bezorgdheid ook op prijs stelde, opeens wist ze weer waarom ze een huis had uitgezocht dat enkele kilometers buiten de stad lag. Ze mocht dan van gezelschap houden, ze had af en toe ook eenzaamheid nodig.


  ‘Davey, ik moet Tawney bellen, die waarschijnlijk nog een keer hier zal moeten komen. Ik heb mijn mobieltje in mijn zak, zoals ik heb beloofd, en er zit nauwelijks een half uur tussen mijn groepen, zelfs nog minder als een van de cursisten een eilandbewoner is, want die blijven hier net zo lang rondhangen tot de volgende van de “pas op Fie”-lijst komt opdagen. Ik krijg mijn administratie niet gedaan.’


  ‘Ga dat dan doen.’


  ‘Denk je nou echt dat die kerel hier op klaarlichte dag komt aanrijden om me tussen Gehoorzaamheid voor beginners en Vaardigheden voor gevorderden te ontvoeren?’


  ‘Waarschijnlijk niet.’ Hij nam een slok van de cola die ze hem had gegeven. ‘Maar als hij dat wel doet, zal hij je niet alleen aantreffen.’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel en zag de wollige wolken in de lucht. ‘Misschien moet ik hapjes gaan serveren.’


  ‘Koekjes zouden er wel in gaan. Die lust iedereen.’


  Ze stompte hem zacht tegen de schouder. ‘Daar komen de mensen van mijn volgende les. Ga maar iemand anders beschermen en dienen.’


  Hij wachtte tot de auto zo dichtbij was dat hij kon zien dat de bestuurder een vrouw was. ‘Tot morgen. Vergeet de koekjes niet.’


  Davey knikte kort naar de bestuurster toen hij in zijn politiewagen stapte en zij haar auto parkeerde.


  Ze stapte uit, een knappe, lange brunette met dansend haar dat recht was afgeknipt op kinlengte en laarzen die Fiona als stadslaarzen bestempelde. Modieus en met dunne hakjes, met daarboven een strak gesneden grijze broek.


  ‘Fiona Bristow?’


  ‘Dat klopt.’


  ‘O, wat een mooie honden! Mag ik ze aaien?’


  ‘Ja hoor.’ Fiona gebaarde, en haar honden stapten naar de vrouw toe en gingen beleefd zitten.


  ‘Wat zijn ze lief.’ Ze duwde haar gigantische schoudertas achter haar rug en hurkte neer. ‘De foto’s op je website zijn goed, maar als je ze met eigen ogen ziet, zijn ze nog veel mooier.’


  En waar is jouw hond? vroeg Fiona zich af. Maar het zou niet de eerste keer zijn dat een toekomstige klant langskwam om haar en de lesomgeving te bekijken voor hij zich inschreef.


  ‘Ben je gekomen om een les te bekijken? Over tien minuten begint er een.’


  ‘Dat lijkt me enig.’ Ze hief haar gezicht op, een en al frisse stijl en opgewekte glimlach. ‘Ik hoopte al dat ik tussen twee lessen door zou komen zodat ik een paar minuutjes met je kon praten. Ik heb je rooster op je website bekeken en geprobeerd het goed te timen. Maar je weet hoe de veerboten zijn.’


  ‘Dat weet ik inderdaad. Kom je je hond opgeven?’


  ‘Dat zou ik wel willen, maar ik heb er nog geen. Ik zou het liefst een grote hond willen, zoals de jouwe of misschien een golden retriever, maar ik woon in een appartement. Het is niet eerlijk om er eentje in zo’n kleine ruimte te houden. Maar als ik een huis met een tuin heb…’


  Ze stond op en stak glimlachend haar hand uit. ‘Ik ben Kati Starr. Ik werk bij de…’


  ‘U.S. Report,’ maakte Fiona met koele stem haar zin af. ‘Je verdoet hier je tijd.’


  ‘Ik heb maar een paar minuutjes nodig. Ik ben bezig met een vervolgartikel, of eigenlijk een serie verhalen over RSMII, en…’


  ‘Noem je hem zo?’ Dat stond haar op alle mogelijke manieren tegen. ‘Rode Sjaal Moordenaar II, alsof het een vervolgfilm is?’


  Starr verruilde haar glimlach voor een strakke blik. ‘We nemen dit heel serieus. Deze man heeft al vier vrouwen in twee staten vermoord. Op beestachtige wijze. En bij zijn jongste slachtoffer, Annette Kellworth, is die beestachtigheid geëscaleerd. Ik hoop dat jij het serieus neemt.’


  ‘Wat ik hoop, gaat jou niet aan. Mijn gevoelens zijn jouw zaak niet.’


  ‘Je moet toch begrijpen dat jouw gevoelens relevant zijn,’ hield Starr vol. ‘Hij doet de Perry-moorden opnieuw en als de enige vrouw die heeft weten te ontsnappen aan Perry moet je toch gevoelens en gedachten hebben over wat er nu gebeurt. Een inzicht in de slachtoffers, in Perry en RSMII. Kun je bevestigen dat de FBI je over de laatste moorden heeft geïnterviewd?’


  ‘Ik geef geen commentaar. Dat heb ik je al gezegd.’


  ‘Ik begrijp dat je in eerste instantie niet staat te springen, Fiona, maar nu het aantal slachtoffers is opgelopen naar vier en deze ontvoerings- en moordzaken steeds verder naar het noorden komen, van Californië naar Oregon, moet je toch gehoord willen worden? Je moet iets te vertellen hebben, aan de families van de slachtoffers, aan de mensen of zelfs aan de moordenaar. Ik bied je alleen die mogelijkheid.’


  ‘Jij wilt schreeuwende koppen.’


  ‘Met koppen trek je de aandacht, en er moet aandacht worden gevraagd. De feiten moeten naar buiten worden gebracht. De slachtoffers moeten worden gehoord en jij bent de enige die kan spreken.’


  Dat had ze kunnen geloven, bedacht Fiona, of in elk geval gedeeltelijk. Maar de realiteit was dat de aandacht geconcentreerd was op de moordenaar met de pakkende bijnaam.


  ‘Ik heb je niks te vertellen, behalve dat je je op privéterrein bevindt.’


  ‘Fiona.’ Heel kalm en redelijk praatte Starr door. ‘We zijn vrouwen. Deze man heeft het gemunt op vrouwen. Op jonge, aantrekkelijke vrouwen die hun hele leven nog voor zich hebben. Jij weet hoe het is om zijn doelwit te zijn, om slachtoffer te worden van dergelijk willekeurig geweld. Ik probeer alleen het verhaal naar buiten te brengen zodat zijn volgende slachtoffer meer op haar hoede is, en ze misschien haar hele leven voor zich kan houden in plaats van in een ondiep graf te eindigen. Iets wat jij weet of zegt, kan helpen om haar in leven te houden.’


  ‘Misschien meen je dat echt. Dat je alleen wilt helpen. Of misschien wil je nog een kop op de voorpagina waar jouw naam bij staat. Of is het een beetje van allebei.’


  Ze wist het niet en ze kon het zich niet permitteren om er nieuwsgierig naar te zijn.


  ‘Maar dit is wat ik wel weet. Jij geeft hem wat hij wil.Aandacht. Je hebt mijn naam bekendgemaakt, waar ik woon, wat ik doe. En dat helpt alleen de man die Perry nadoet. Ik wil dat je van mijn terrein gaat en dat je niet terugkomt. Ik doe het liever niet, maar als het nodig is zal ik de hulpsheriff bellen, die hier net was, om je te laten verwijderen.’


  ‘Waarom was die hulpsheriff hier net? Heb je politiebescherming? Hebben de onderzoekers een reden om aan te nemen dat je een doelwit bent?’


  Tot zover dan de feiten en het recht van het publiek om op de hoogte te zijn, dacht Fiona. Deze vrouw wilde alleen de sappige details.


  ‘Ik zeg dat je van mijn grond moet gaan, en dat is alles wat ik tegen je zal zeggen.’


  ‘Ik zal het artikel schrijven met of zonder je medewerking. Er is belangstelling voor een boekencontract. Ik ben bereid je een vergoeding te betalen voor interviews. Exclusieve interviews.’


  ‘Dat maakt het gemakkelijker,’ zei Fiona, en ze haalde haar telefoon uit haar zak. ‘Je hebt tien seconden om in je auto te stappen en van mijn grondgebied te verdwijnen. Anders dien ik een aanklacht in. Geloof me maar.’


  ‘Dan moet je het zelf weten.’ Starr opende haar autoportier. Alle schijn van de opgewekte hondenliefhebster was verdwenen. ‘Het patroon vertelt ons dat hij zijn volgende slachtoffer al heeft gekozen of daarmee bezig is. Hij onderzoekt het gebied voor het juiste doelwit. Hoe zul jij je voelen als hij het vijfde slachtoffer heeft gemaakt? Je kunt me bereiken via de krant als je van gedachten verandert.’


  Wacht maar lekker tot je een ons weegt, dacht Fiona.


  Ze zette het uit haar hoofd. Haar werk en haar leven waren belangrijker dan een volhardende journaliste van wie Fiona het vermoeden had dat ze een tragedie goed kon gebruiken om een boekencontract in de wacht te slepen.


  Ze moest voor haar honden zorgen, haar tuintje onderhouden en een relatie verkennen.


  Simons tandenborstel stond in haar badkamer. Zijn sokken lagen slordig in een van haar laden.


  Ze woonden niet samen, hield ze zich voor, maar hij was de eerste man na Greg die consequent in haar bed sliep en wiens spullen zich onder hetzelfde dak met de hare vermengden.


  Hij was de eerste man die ze ’s nachts bij zich wilde hebben als haar slaap door spookbeelden werd verstoord.


  Hij was er voor haar, waar ze dankbaar voor was, toen Tawney en zijn partner terugkwamen.


  ‘Jij moet aan het werk,’ zei ze tegen Simon toen hij de auto herkende. ‘Bij de FBI ben ik vast wel veilig.’


  ‘Ik blijf nog even.’


  ‘Goed. Wil jij ze binnenlaten? Dan zal ik nog wat koffie zetten.’


  ‘Laat jij ze maar binnen, dan zet ik koffie.’


  Ze opende de deur en liet de ochtendlucht binnen. Het leek erop dat het zou gaan regenen, zag ze. Dan hoefde ze haar potten en bloemperken geen water te geven, en het zou haar trainingsles van die middag een realistisch tintje geven.


  Honden en begeleiders konden niet alleen zonnige dagen uitzoeken voor een zoektocht.


  ‘Goedemorgen,’ riep ze. ‘Jullie zijn vroeg. Simon is nieuwe koffie aan het zetten.’


  ‘Daar ben ik wel aan toe,’ zei Tawney. ‘Laten we in de keuken zitten.’


  ‘Best.’ Ze herinnerde zich Mantz’ aversie en gebaarde dat de honden naar buiten moesten. ‘Ga spelen,’ zei ze. ‘Het spijt me dat ik jullie onlangs ben misgelopen,’ voegde ze eraan toe, en ze ging hen voor het huis in. ‘We hadden eerder terug willen zijn, maar we hebben ons verblijf zo lang mogelijk gerekt. Als je een plek zoekt om je te ontspannen, is dat de ideale plaats. Simon, je hebt Tawney en Mantz al ontmoet.’


  ‘Ja.’


  ‘Neem plaats. Ik zal de koffie halen.’


  Simon liet haar inschenken en suiker en melk toevoegen. ‘Is er nog iets nieuws te melden?’


  ‘We onderzoeken alle mogelijkheden,’ zei Mantz. ‘Allemaal.’


  ‘Jullie hadden niet helemaal hierheen hoeven te komen om haar dat te vertellen.’


  ‘Simon.’


  ‘Hoe gaat het, Fie?’ vroeg Tawney haar.


  ‘Wel goed. Ik word er dagelijks aan herinnerd hoeveel mensen ik ken op het eiland, aangezien er verschillende keren per dag iemand langskomt, of liever gezegd poolshoogte komt nemen. Dat stelt me gerust, ook al word ik er kriegel van.’


  ‘We kunnen je nog altijd naar een safe house brengen. Of we kunnen hier een agent bij je installeren.’


  ‘Jij?’


  Hij glimlachte even. ‘Deze keer niet.’


  Ze nam een moment om uit het raam te kijken. Haar mooie tuin, dacht ze, met de bloembedden waarin de tere lentegroei net was begonnen zodat er overal kleuren en vormen tevoorschijn sprongen. En dat allemaal afgezet tegen de hoge bomen die langs de hellingen omhoog klommen en weer omlaag gingen, met daartussen talloze paden om te wandelen, prachtige verrassingen van wilde lupines en dromerige canna’s.


  Ze vond het hier altijd zo stil en rustgevend, en het was helemaal van haar, seizoen na seizoen.


  Het eiland was een veilige plek, bedacht ze. Niet alleen emotioneel, maar naar haar stellige overtuiging ook in elk praktisch opzicht.


  ‘Realistisch gezien heb ik voldoende bescherming. Door het eiland zelf ben ik minder toegankelijk en ik ben letterlijk nooit alleen.’


  Terwijl ze praatte, zag ze haar honden langslopen. Op patrouille, dacht ze.


  ‘Hij heeft het patroon doorbroken met Annette Kellworth. Het is mogelijk dat hij niet langer in mij geïnteresseerd is, dat hij geen zin meer heeft om Perry te spiegelen.’


  ‘Hij wordt steeds gewelddadiger,’ zei Mantz. ‘Perry kopieerde zichzelf, bij elke moord herhaalde hij heel obsessief dezelfde details. Deze onbekende verdachte is minder beheerst en gedisciplineerd. Hij wil te koop lopen met zijn macht. Hij heeft jou die sjaal gestuurd, hij houdt zijn slachtoffers langer vast en nu komt daar ook nog het extra lichamelijke geweld bij. Maar hij blijft Perry’s methoden gebruiken en hij kiest nog altijd hetzelfde type slachtoffer uit en ontvoert ze en dumpt ze op dezelfde manier.’


  ‘Hij past zijn werk aan en ontdekt langzaam zijn eigen stijl. Sorry,’ voegde Simon eraan toe toen hij besefte dat hij het hardop had gezegd.


  ‘Ja, daar heb je gelijk in. Kellworth kan een misstap zijn geweest,’ ging Tawney verder. ‘Wellicht heeft ze iets gezegd of gedaan of is er iets gebeurd wat hem heeft aangezet tot meer geweld. Of misschien probeert hij zijn eigen stijl te ontwikkelen.’


  ‘Ik ben niets voor hem.’


  ‘Jij blijft hoe dan ook degene die heeft weten te ontsnappen,’ merkte Mantz op. ‘En als je met de pers gaat praten, blijf je in het middelpunt van de belangstelling staan en word je een grotere uitdaging.’


  Geërgerd keerde Fiona zich af van het raam. ‘Ik praat niet met de pers.’


  Mantz pakte iets uit haar koffertje. ‘De krant van vanochtend,’ zei ze, en ze legde hem op tafel. ‘En het artikel is opgepikt door een aantal nieuwssites en kabelstations.’


  



  HET SPOOR VAN DE RODE SJAAL


  ‘Dat kan ik niet tegenhouden. Het enige wat ik kan doen is geen interviews geven en mijn medewerking weigeren.’


  ‘Je wordt geciteerd. En binnen in de krant staat je foto.’


  ‘Maar…’


  ‘Omringd door haar drie honden,’ las Mantz, ‘voor haar piepkleine huis in het bos op het mooie en afgelegen Orcas Island waar witte potten vol met paarse viooltjes en felblauwe stoelen op de veranda staan, biedt Fiona Bristow een koele en capabele aanblik. Ze is een lange, aantrekkelijke roodharige met een slank postuur, gekleed in een spijkerbroek en een duifgrijs jack en ze lijkt het onderwerp moord op praktische en nuchtere manier te benaderen, een houding die haar en haar hondentrainingsschool tot vaste waarden op het eiland hebben gemaakt.


  Ze was twintig, even oud als Annette Kellworth, toen ze werd ontvoerd door Perry. Net als de twaalf andere vrouwelijke slachtoffers van Perry werd Bristow uitgeschakeld met een stroomstootwapen, gedrogeerd, vastgebonden en gekneveld en opgesloten in de kofferbak van zijn auto. Daar werd ze langer dan achttien uur vastgehouden. Maar in tegenstelling tot de anderen slaagde Bristow erin te ontkomen. In het donker, toen Perry over de nachtelijke wegen reed, sneed Bristow de touwen door met het zakmes dat haar verloofde, agent Gregory Norwood, haar had gegeven. Bristow verzette zich tegen Perry, schakelde hem uit en gebruikte zijn eigen auto om zich in veiligheid te brengen en de politie te waarschuwen.


  Bijna een jaar later schoot Perry, die nog altijd op vrije voeten was, Norwood en zijn partner, de hond Kong, neer. Kong bleef lang genoeg in leven om Perry aan te vallen en te verwonden.Vervolgens werd Perry gearresteerd toen hij de macht over het stuur verloor bij een vluchtpoging. Ondanks haar beproeving, en haar verlies, heeft Bristow getuigd tegen Perry, en haar getuigenis heeft een grote rol gespeeld bij zijn veroordeling.


  Op haar negenentwintigste vertoont Bristow geen zichtbare littekens van die ervaring. Ze is nog altijd single en woont alleen in haar afgelegen huis waar ook haar trainingsschool voor honden is gevestigd, en ze besteedt een groot deel van haar tijd aan de Honden zoek- en reddingsbrigade die ze op Orcas heeft opgericht.


  Het is een zonnige, warme dag. De kornoeljes aan weerskanten van de smalle brug over de beek die over haar land stroomt staan in bloei, en de inheemse rode aalbes vlamt op op de kalme ochtend. In de diepe groene wouden waar lichtstralen door hoge dennen vallen kwinkeleren vogels. Maar er rijdt een geüniformeerde hulpsheriff over haar oprit. Er bestaat geen enkele twijfel dat Fiona Bristow zich de duisternis, en de angst herinnert.


  Zij zou XIII zijn geweest.


  Ze noemt de bijnaam die deze nabootser van George Allen Perry heeft gekregen en de koppen die aan zijn wreedheid zijn gewijd iets uit een “vervolgfilm”. Zij gelooft dat deze man, die bekendstaat als RSMII, aandacht wil. Terwijl zij, de enige overlevende van degene die hem voorging, alleen de vrede en privacy van haar huidige leven wil. Een leven dat voor altijd is veranderd.’


  ‘Ik heb haar geen interview gegeven.’ Fiona duwde de krant van zich af. ‘Ik heb niet met haar over al deze dingen gepraat.’


  ‘Maar je hebt met haar gesproken,’ hield Mantz vol.


  ‘Ze kwam hier ongevraagd.’ Fiona stikte haast van woede en ze moest haar best doen om de krant niet aan flarden te scheuren. ‘Ik dacht dat ze hier was om vragen te stellen over een cursus, want dat liet ze me ook geloven. Ze praatte over de honden en pas daarna stelde ze zich voor. Zodra ze dat deed, zei ik dat ze moest vertrekken. Geen commentaar, ga weg. Ze bleef aandringen. Ik zei dat hij aandacht wilde. Ik was kwaad. Moet je zien hoe ze hem noemen: RSMII. Dat geeft hem aanzien, geheimzinnigheid en gewichtigheid. Ik zei dat hij aandacht wilde en dat zij hem dat zou geven. Dat had ik niet moeten zeggen.’ Ze keek Tawney aan. ‘Ik weet wel beter.’


  ‘Ze drong aan en dat pikte jij niet.’


  ‘En daardoor kreeg ze net genoeg om over te schrijven. Ik zei dat ze van mijn terrein moest gaan. Ik dreigde zelfs om Davey, hulpsheriff Englewood, terug te roepen. Hij was net vertrokken omdat we allebei dachten dat ze voor de cursus kwam. Ze was hier hoogstens vijf minuten. Meer niet, godverdomme.’


  ‘Wanneer?’ vroeg Simon, en bij het horen van zijn toon ging er even een koude rilling over haar rug.


  ‘Een paar dagen geleden. Ik heb het van me afgezet. Ik heb gezegd dat ze moest vertrekken en ik dacht echt dat ik niks tegen haar had gezegd. Daarom heb ik het van me afgezet.’


  Ze blies haar adem uit. ‘Ze heeft ervoor gezorgd dat hij me hier kan zien, met mijn honden en mijn bomen. Het rustige leven van een overlevende. En ze heeft ervoor gezorgd dat hij me daar ziet, in de achterbak, vastgebonden in het donker, het zoveelste slachtoffer, dat toevallig geluk heeft gehad. Die ene zin, over aandacht. Op de manier waarop ze het heeft geschreven lijkt het net alsof ik het rechtstreeks tegen hem zeg. Dat is echt iets waar hij zich op kan gaan fixeren. Dat begrijp ik.’


  Ze keek nog een keer naar de krant, naar de foto waarop ze voor haar huis stond met haar hand op Newmans kop, Peck en Bogart naast zich. ‘Die moet ze vanuit haar auto hebben genomen. Denk je nou echt dat ik hiervoor heb geposeerd?’


  ‘Het zal geen probleem zijn om een straatverbod voor haar te krijgen,’ zei Tawney tegen haar.


  Ontmoedigd drukte Fiona haar vingers tegen haar ogen. ‘Dat zou ze geweldig vinden. Ik durf te wedden dat ze het artikel langer heeft gemaakt met informatie over mij, mijn viooltjes, mijn stoelen, een complete beschrijving, omdat ik haar niet wilde geven waar ze om vroeg. Als ik er een probleem van maak, zal ze alleen koppiger worden. Misschien heb ik het wel verkeerd aangepakt en had ik me door haar moeten laten interviewen toen ze het de eerste keer vroeg. Iets saais en ingetogens. Wie weet had ze dan haar belangstelling voor me verloren.’


  ‘Je begrijpt het niet.’ Simon schudde zijn hoofd. Hij had zijn handen in zijn zakken gestoken, maar Fiona wist dat zijn houding verre van achteloos was. ‘Met haar praten of niet doet er niet toe. Jij leeft nog. Je zult er altijd deel van uitmaken. Jij hebt het overleefd, maar het is meer dan dat. Jij bent niet gered, de cavalerie kwam niet aanstormen. Jij hebt je verzet en hebt weten te ontsnappen aan een man die al twaalf andere vrouwen had vermoord en die de politie al ruim twee jaar uit handen had weten te blijven. Zolang deze klootzak vrouwen wurgt met een rode sjaal zul jij nieuws zijn.’


  Hij keek weer naar Mantz. ‘Dus je hoeft haar geen afkeurende FBIblik toe te werpen. Tot jullie die hufter te pakken krijgen, zullen ze haar misbruiken voor artikelen en kijkcijfers, om die ook tussen de moorden door hoog te houden. Dat weten jullie verdomme zelf ook wel.’


  ‘Misschien denk je dat we uit onze neus eten…’ begon Mantz.


  ‘Erin.’ Tawney gebaarde dat ze moest zwijgen. ‘Je hebt gelijk,’ zei hij tegen Simon. ‘Over de media. Maar Fie, het is beter als je alleen “geen commentaar” blijft zeggen. En jij hebt inderdaad gelijk,’ zei hij tegen Fio na, ‘dat dit soort publiciteit vermoedelijk zijn belangstelling voor jou zal vergroten. Ga door met alle voorzorgsmaatregelen te nemen die je nu al neemt. En ik wil je vragen om voorlopig geen nieuwe klanten aan te nemen.’


  ‘God. Hoor eens, ik probeer echt om niet moeilijk of dom te doen, maar ik moet wel mijn brood verdienen. Ik heb…’


  ‘Wat nog meer?’ onderbrak Simon haar.


  Met een ruk draaide Fiona zich naar hem toe. ‘Hoor eens…’


  ‘Houd je mond. Wat nog meer?’ herhaalde hij.


  ‘Goed. Ik wil dat je elke dag contact met me opneemt,’ ging Tawney verder. ‘Ik wil dat je een verslag bijhoudt van alles wat ongebruikelijk is.


  Een verkeerd nummer, iemand die zonder iets te zeggen ophangt, verdachte e-mails of brieven. Ik wil de naam en het nummer van iedereen die een vraag stelt over je cursussen of je rooster.’


  ‘En wat doen jullie in de tussentijd?’


  Tawney wierp een blik op Fiona’s rode en boze gezicht, waarna hij Simons vraag beantwoordde. ‘Alles wat we kunnen. We gaan vrienden, familie, collega’s, buren, docenten en medeleerlingen van alle slachtoffers ondervragen of opnieuw ondervragen. Hij heeft ze een tijd geobserveerd, dus hij moet een vervoermiddel hebben. Hij is niet onzichtbaar. Iemand heeft hem gezien, en diegene zullen we vinden. We controleren de achtergrond en ondervragen iedereen bij de gevangenis die de afgelopen anderhalf jaar contact met Perry had of heeft kunnen hebben. Forensische experts bekijken de aarde van elk graf, op zoek naar sporen. Een haar, een vezel.’


  Hij zweeg even. ‘We hebben Perry ondervraagd en dat zullen we nog een keer doen. Omdat hij het weet. Ik ken hem, Fie, en ik weet dat hij niet blij was toen ik hem vertelde over de sjaal die jij hebt ontvangen. Dat hoorde niet tot zijn plannen en het is ook niet zijn stijl. Hij vond het nog vervelender toen ik me liet ontvallen, laten we het daarop houden, dat Annette Kellworth was geslagen en dat vooral haar gezicht bijzonder gehavend was. Hij zal zich tegen die kerel keren, en wel omdat ik ervoor zal zorgen dat hij zich verraden en geminacht voelt. En je weet dat hij dat nooit zal pikken.’


  ‘Ik stel het op prijs dat je me op de hoogte houdt, dat je hier komt en ervoor zorgt dat ik begrijp hoe de situatie er voor staat.’ Ze onderdrukte haar woede met behulp van afgemeten woorden en een kordate toon. ‘Mijn les begint zo. Ik moet de spullen gaan klaarzetten.’


  ‘Goed.’ Tawney legde zijn hand op de hare in een gebaar dat zowel vaderlijk als officieel was. ‘Ik verwacht dat telefoontje, Fie. Elke dag.’


  ‘Ja. Kun je die hier laten?’ vroeg ze toen Mantz de krant weer wilde opvouwen. ‘Dat zal me eraan herinneren om ze nog geen vinger te geven.’


  ‘Geen probleem.’ Mantz stond op. ‘Er zullen anderen komen nu dat verhaal is gepubliceerd. Als ik jou was, zou ik bij elk telefoontje kijken of je het nummer herkent en het zou slim zijn als je wat bordjes met VERBODEN TOEGANG rond je terrein zet. Zeg maar tegen je klanten dat je problemen hebt gehad met wandelaars op jouw grondgebied en dat je je zorgen maakt om je honden,’ voegde ze eraan toe voor Fiona iets kon zeggen.


  ‘Ja. Ja, dat is een goed idee. Dat zal ik doen.’


  Ze liet ze uit en wachtte daarna tot Simon naast haar op de veranda kwam staan. ‘Jij wilt me de mantel uitvegen omdat ik jou niks over die journaliste heb gezegd. Dat mag, maar dan moet je wel een nummertje trekken. Ik ben eerst.’


  ‘Daar heb je jezelf al de mantel voor uitgeveegd.’


  ‘Nee, ik bedoel dat ik ook een paar dingen tegen jou te zeggen heb, en dat ik voor een dilemma sta. Jij bent behoorlijk kwaad op me, maar je nam het wel voor me op tegen agent Mantz. Het liefst zou ik zeggen dat dat niet nodig was, maar dat is ondankbaar. Bovendien is het nooit nodig om het voor iemand op te nemen, maar dat doe je nou eenmaal automatisch voor iemand om wie je geeft of als iemand er behoefte aan heeft. Dus daar ben ik je dankbaar voor en ik stel het op prijs. Maar tegelijkertijd ben ik pisnijdig dat jij ineens het heft in handen nam. Dat je mijn mening en behoeften aan de kant veegde, en heel duidelijk liet blijken dat jij ervoor zou zorgen dat ik zou doen wat me werd opgedragen.’


  ‘Dat zal ik ook doen, dus het leek me beter dat jij en de FBI-agenten dat ook wisten.’


  Abrupt keerde ze zich om. ‘Je hoeft echt niet te denken dat je kunt…’


  ‘Kalmeer een beetje, Fiona.’ Zijn ogen flitsten fel op, als vlammend goud. ‘En een beetje snel.’ Hij deed een stap naar haar toe. Vlak bij hen liet Peck een zachte waarschuwing horen. Simon reageerde door zijn hoofd snel te draaien, met een snoeiharde blik in zijn ogen, en met zijn vinger te wijzen om om stilte te vragen.


  De hond ging direct zitten, maar bleef waakzaam.


  ‘Als jij mij de mantel wilt uitvegen, moet je maar een nummertje trekken. Hoe hard je ook roept dat je op jezelf kunt passen, het kan me geen zak schelen omdat je het ditmaal niet in je eentje zult hoeven opknappen, dus slik dat maar in. Je mag zeggen dat ik een sukkel ben omdat ik mijn tandenborstel niet in jouw badkamer wilde zetten, en daarin moet ik je gelijk geven. Maar nu zeg ik tegen je: Je bent hersendood als je denkt dat je de rest in je eentje kunt beslissen. Zo werkt het niet.’


  ‘Ik heb nooit gezegd…’


  ‘Houd je mond. Hoe haal je het in je hoofd om me niet te vertellen dat er een journaliste was gekomen? Omdat je het van je had afgezet? Waag dat niet nog eens. Dit soort dingen zet je niet van je af.’


  ‘Ik heb niet…’


  ‘Ik ben verdomme nog niet klaar. Jij bent hier niet de baas. Ik weet niet hoe dit vroeger ging, met je agent, maar dit is nu. Je hebt nu met mij te maken. Denk daar maar eens goed over na en als je dat niet aankunt, moet je het maar zeggen. Dan neuken we elkaar gewoon als we in de stemming zijn, en laten we het daarbij.’


  Ze voelde haar gezicht koud en stijf worden. ‘Dat is wel heel cru, Simon.’


  ‘Reken maar. Daar komen je leerlingen aan en ik moet aan het werk.’ Met grote passen liep hij weg, net toen er een paar auto’s over haar brug reden.


  Jaws, die de stemming van zijn baasje duidelijk aanvoelde, sprong snel in de pick-up.


  ‘Ik ben niet aan de beurt geweest,’ mompelde Fiona. Daarna probeerde ze een paar keer diep adem te halen om zichzelf in de hand te krijgen voor ze de cursisten ging begroeten.
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  Met opzet had Fiona een privéles gedragscorrectie als haar laatste les van de dag gepland. Ze zag die lessen vaak als een mentaliteitsaanpassing, en niet alleen voor de hond.


  De wollige oranje Engelse dwergkees van nog geen twee kilo hield haar baasjes stevig in het gareel en zorgde naar verluidt voor veel problemen bij hen in de buurt door te keffen, te grommen en hysterisch op andere honden, katten, vogels en kinderen af te springen. Ook nam ze af en toe een dwergkeeshap uit datgene wat ze onderweg tegenkwam en waar ze op dat moment geen zin in had.


  Worstelend met een haakwerkje – haar nieuwste hobby – zat Sylvia op de veranda met een kan verse limonade en boterkoekjes, terwijl Fiona luisterde naar de klant die de kern van hun telefoongesprek herhaalde.


  ‘Mijn man en ik hebben onze vakantie afgelopen winter moeten afzeggen.’ Lissy Childs streelde de bal wol in haar armen terwijl die bal Fio na achterdochtig in de gaten hield. ‘Niemand wilde haar een week in huis nemen of bij ons thuis komen oppassen zolang zij daar ook was. Ze is echt heel lief, aanbiddelijk gewoon, maar helaas is ze onverbeterlijk.’


  Lissy maakte kusgeluidjes en Chloe reageerde door te huiveren en Lissy’s gezicht te likken.


  Fiona zag dat Chloe een zilveren halsband droeg met bergkristallen in allerlei kleuren – ze hoopte althans dat het slechts bergkristallen waren – en haar roze schoentjes met open tenen lieten bijpassende roze teennageltjes zien.


  Zowel zij als haar bazinnetje rook naar Princess van Vera Wang.


  ‘Ze is een jaar oud?’


  ‘Ja, ze heeft net haar eerste verjaardag gevierd. Ja toch, schatje van me?’


  ‘Weet je nog wanneer ze met dit asociale gedrag is begonnen?’


  ‘Nou.’ Lissy knuffelde Chloe. De oogverblindende, vierkant geslepen diamant aan haar hand flitste als brandend ijs en Chloe zorgde ervoor dat Fiona haar vlijmscherpe tanden zag. ‘Ze heeft nooit echt van andere honden of van katten gehouden. Ze denkt dat ze een mens is omdat ze mijn schatje is.’


  ‘Ze slaapt toch bij je in bed?’


  ‘Nou… Ja. Ze heeft zelf ook een leuk bedje, maar dat gebruikt ze als speelgoedkist. Ze is dol op piepspeeltjes.’


  ‘Hoeveel heeft ze er?’


  ‘O… Nou…’ Lissy had het fatsoen om schaapachtig te kijken terwijl ze haar lange, blonde haar naar achteren gooide. ‘Ik koop ze voortdurend voor haar. Ik kan de verleiding gewoon niet weerstaan. Net als van die kleine pakjes. Ze vindt het heerlijk om zich op te doffen. Ik weet dat ik haar verwen. Net als Harry. We kunnen het gewoon niet helpen. En ze is echt heel lief. Ze is alleen wat jaloers en prikkelbaar.’


  ‘Waarom zet je haar niet neer?’


  ‘Ze houdt er niet van als ik haar buiten op de grond zet. Vooral niet… ’ Ze keek achterom naar de plek waar Oreo en Fiona’s honden lagen. ‘Als er andere h-o-n-d-e-n zijn.’


  ‘Lissy, je hebt mij ingehuurd om te zorgen dat Chloe een gelukkigere, beter aangepaste hond wordt. Wat jij me hebt verteld en wat ik kan zien, is dat Chloe niet alleen de meuteleider is, maar een dictator van twee kilo. Alles wat je me hebt verteld wijst erop dat ze een klassiek geval van Kleine-Hondsyndroom heeft.’


  ‘O, hemeltje! Heeft ze medicijnen nodig?’


  ‘Wat ze nodig heeft, is dat jij haar niet langer toestaat om de leiding te nemen, dat jij haar niet langer laat geloven dat ze zich slecht mag gedragen omdat ze klein is. Van een grotere hond zou je dat niet toestaan.’


  ‘Ja, maar… ze ís ook klein.’


  ‘Grootte verandert niets aan het gedrag of de reden waarom een hond dat gedrag vertoont.’ Eigenaren waren de grootste hindernis, dacht Fiona. ‘Hoor eens, je kunt geen wandeling met haar maken zonder stress, en je durft niemand bij jullie thuis uit te nodigen. Je hebt me verteld dat Harry en jij graag mensen ontvangen, maar dat jullie al in geen maanden een etentje hebben kunnen geven.’


  ‘Dat komt doordat het de laatste keer zo vermoeiend was omdat Chloe zo erg van streek was dat we haar in de slaapkamer moesten opsluiten.’


  ‘Waar ze onder meer je nieuwe dekbed heeft vernield.’


  ‘Het was vreselijk.’


  ‘Als je haar alleen thuis laat om een avondje uit te gaan, krijgt ze een woedeaanval, dus gaan je man en jij niet meer uit eten, niet meer naar feestjes of naar de bioscoop. Je zei dat ze je moeder heeft gebeten.’


  ‘Ja, al was het eigenlijk niet hard. Ze…’


  ‘Lissy, laat me je iets vragen. Ik weet zeker dat je wel eens in een vliegtuig hebt gezeten of in winkels of restaurants bent geweest waar een kind deed waar hij zin in had, iedereen stoorde, tegen de stoel aan trapte, met zijn ouders ruziede, voor overlast zorgde, jammerde, klaagde, enzovoort.’


  ‘Jezus, nou.’ Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Dat is ongelooflijk irritant. Ik begrijp niet waarom… O.’ Ineens werd het haar duidelijk en ze blies haar adem uit. ‘Ik gedraag me niet als een verantwoordelijke mammie.’


  ‘Precies.’ Of het kwam in de buurt. ‘Zet haar neer.’


  Zodra Chloe’s roze schoentjes de grond raakten, sprong ze keffend op haar achterpoten en krabbelde ze tegen Lissy’s mooie linnen broek.


  ‘Toe, schatje, niet…’


  ‘Nee,’ zei Fiona. ‘Geef haar niet dat soort aandacht als ze zich misdraagt. Jij moet domineren. Laat haar zien wie de baas is.’


  ‘Chloe, hou daar onmiddellijk mee op of je krijgt geen lekkers op weg naar huis.’


  ‘Niet zo. Als eerste moet je ophouden met te denken dat ze zo klein en zo lief is. Denk niet aan haar formaat, maar zie haar als een hond die zich misdraagt. Hier.’ Fiona pakte de riem.


  ‘Loop bij haar vandaan,’ zei ze tegen Lissy, en ze ging tussen hen in staan. Chloe kefte, gromde en probeerde snel op haar af te springen om haar te bijten.


  ‘Stop!’ zei Fiona streng. Ze behield oogcontact en wees snel met een vinger naar de hond. Chloe bleef gromgeluiden maken, maar bond wel in.


  ‘Ze pruilt,’ zei Lissy toegeeflijk.


  ‘Als ze een labrador of een Duitse herder was en daar zat te grommen, zou het dan schattig zijn?’


  Lissy schraapte haar keel. ‘Nee. Je hebt gelijk.’


  ‘Al jouw verwennerij maakt haar niet gelukkig. Ze is er een dwingeland door geworden en dwingelanden zijn niet gelukkig.’


  Ze begon te lopen met de hond. Chloe verzette zich en probeerde terug te gaan naar Lissy. Fiona maakte de riem gewoon korter en dwong Chloe om naast haar te komen lopen. ‘Zodra ze begrijpt dat ze niet wordt beloond of geliefkoosd voor slecht gedrag en dat jij de baas bent, houdt ze ermee op. En dan zal ze gelukkiger zijn.’


  ‘Ik wil niet dat ze een dwingeland is of dat ze ongelukkig is. Echt niet. Daarom ben ik hier. Ik ben gewoon niet goed in straffen.’


  ‘Word er dan beter in,’ zei Fiona effen. ‘Ze is afhankelijk van jou. Als ze al opgewonden is en volledig onbeheersbaar dreigt te worden, moet je streng tegen haar spreken, haar snel corrigeren en niet proberen haar te kalmeren op dat hoge babytoontje. Daar wordt ze alleen onrustiger van. Ze wil dat jij de leiding neemt, en als je dat doet, zullen jullie allemaal een stuk gelukkiger zijn.’


  De tien daaropvolgende minuten werkte Fiona met de hond, corrigerend en belonend.


  ‘Ze luistert wel naar jou.’


  ‘Omdat ze weet dat ik de baas ben, en dat respecteert ze. Haar gedragsproblemen komen voort uit de manier waarop de mensen om haar heen haar behandelen. Ze is gaan geloven dat ze zo moet worden behandeld, en nu eist ze dat.’


  ‘Verwend.’


  ‘Het gaat niet om de piepspeeltjes, het lekkers en de kleertjes. Als jullie dat allemaal fijn vinden, moet je dat gewoon doen. Het gaat erom dat je onacceptabel gedrag toestaat, of zelfs aanmoedigt en haar de baas laat zijn. Als ze grote honden ziet, valt ze toch aan?’


  ‘Ja, altijd. Eerst was het grappig en moesten we erom lachen. Nu is het een beetje eng geworden als we met haar gaan wandelen.’


  ‘Dat doet ze omdat jij hebt toegestaan dat ze de leider van de meute werd. Elke keer dat ze in aanraking komt met een andere hond, mens of ander dier moet ze die positie verdedigen. Daar raakt ze heel gespannen van.’


  ‘Moet ze daarom steeds zo blaffen? Omdat ze gespannen is?’


  ‘Daarom. En omdat ze jou vertelt wat je moet doen. Mensen zien keeshonden als kefhondjes omdat hun baasjes het vaak goed vinden dat ze kefhondjes worden.’


  Nu kef je niet, dacht Fiona toen ze bleef staan en Chloe haar aankeek met haar amandelvormige ogen. ‘Nu is ze ontspannen. Ik wil dat jij hetzelfde met haar doet. Loop een stukje met haar, heen en weer. Zorg dat jij de baas blijft.’


  Fiona leidde Chloe naar Lissy en de hond ging op haar achterpoten staan en sloeg met haar voorpoten door de lucht en krabbelde tegen Lissy’s broek.


  ‘Lissy,’ zei Fiona streng.


  ‘Oké. Chloe, stop.’


  ‘Zorg dat je erachter staat!’ beval Fiona.


  ‘Chloe, stop!’


  Chloe ging zitten en bewoog haar kopje heen en weer alsof ze de situatie inschatte.


  ‘Loop nu met haar. Zij laat jou niet uit.’


  Fiona ging een stukje naar achteren om te kijken. Ze wist dat ze de mens evenzeer trainde, misschien zelfs meer, dan de hond. Vooruitgang en een tevreden klant, hingen af van de bereidwilligheid van het baasje om de training thuis op te volgen.


  ‘Ze luistert!’


  ‘Je doet het geweldig.’ En jullie zijn nu allebei meer op je gemak, dacht Fiona. ‘Ik loop naar je toe. Als ze iets doet wat niet mag, moet je haar corrigeren. En raak niet gespannen. Je laat je schattige hondje uit. Je schattige, beleefde, blije hondje.’


  Toen Fiona op hen afkwam, blafte Chloe en ze trok aan de riem. Fiona wist niet wie verbaasder was, de keeshond of het bazinnetje, toen Lissy heel overtuigd ‘stop’ snauwde en Chloe weer naast zich trok.


  ‘Heel goed. Nog eens.’


  Ze herhaalde, en bleef herhalen tot Chloe netjes naast Lissy bleef lopen als ze naar hen toe kwam.


  ‘Keurig. Syl, zou jij even willen komen? Nu loopt Syl langs. Syl, blijf even staan voor een babbeltje, wil je?’


  ‘Tuurlijk.’ Sylvia liep op hen af en kruiste hun pad. ‘Leuk je te zien.’


  ‘Oké. Jeetje.’ Lissy bleef staan en knipperde met haar ogen toen de mooie kleine keeshond hetzelfde deed zonder te grommen of te keffen. ‘Kijk eens wat ze deed.’


  ‘Is dat niet mooi? Wat een mooi hondje.’ Sylvia boog zich voorover en aaide Chloe’s wollige kop. ‘Wat een goedgemanierde hond. Brave meid, Chloe.’


  ‘We halen Newman erbij,’ kondigde Fiona aan.


  ‘O hemel.’


  ‘Niet gespannen raken, Lissy. Kalm blijven. Newman zal pas op haar reageren als ik het goedvind. Jij bent de baas. Ze is afhankelijk van jou. Als het nodig is, moet je meteen streng corrigeren.’


  Met Newman naast zich liep Fiona door Chloe’s blikveld. De keeshond raakte buiten zinnen.


  ‘Corrigeren,’ beval Fiona. ‘Streng, Lissy,’ voegde ze eraan toe toen haar zenuwachtige klant weifelde. ‘Nee, til haar niet op. Kijk, zo. Chloe, stop! Stop!’ herhaalde Fiona, ervoor zorgend dat ze oogcontact had, terwijl ze vinnig wees.


  Met wat gegrom bond Chloe in.


  ‘Newman vormt geen bedreiging. Zoals je ziet,’ voegde Fiona eraan toe toen de labrador kalmpjes bleef zitten. ‘Je moet rustig blijven en de baas blijven. En wees streng als ze asociaal gedrag vertoont.’


  ‘Hij is veel groter. Ze is bang.’


  ‘Ja, ze is bang en gestrest, net als jij. Je moet je ontspannen en zorgen dat zij het ook doet. Ze zal merken dat er niets is om bang voor te zijn.’ Op Fiona’s handgebaar ging Newman liggen en hij zuchtte een beetje.


  ‘Je vertelde toch dat er vlak bij je huis een park is en dat verschillende mensen daar hun hond uitlaten?’


  ‘Ja. Daar ga ik niet meer heen met Chloe omdat ze telkens van streek raakt.’


  ‘Het zou fijn zijn als je daar weer met haar naartoe kunt gaan, zodat ze speelkameraadjes heeft en vrienden kan maken.’


  ‘Niemand vindt haar aardig,’ fluisterde Lissy. ‘Dat kwetst haar gevoelens.’


  ‘Niemand vindt een dwingeland aardig, Lissy. Maar mensen, vooral hondenmensen, hebben over het algemeen waardering voor een hond die zich netjes gedraagt. En een hond die zo mooi en slim is als Chloe kan veel vrienden maken. Wil je dat niet voor haar?’


  ‘Ja, dat wil ik heel graag.’


  ‘Wanneer ben je voor het laatst met haar naar het park geweest?’


  ‘O, jeetje. Wel drie of vier maanden geleden. Toen hebben we een incidentje gehad. Echt, ze heeft nauwelijks doorgebeten, maar het leek Harry en mij het beste om er niet meer met haar heen te gaan.’


  ‘Volgens mij kun je het nog wel eens proberen.’


  ‘Echt waar? Maar…’


  ‘Kijk maar eens.’ Eerst stak Fiona haar vinger op. ‘Niet te veel reageren. Blijf rustig en zorg vooral dat je stem kalm blijft.’


  Lissy keek omlaag en drukte haar vrije hand tegen haar mond toen ze Chloe nieuwsgierig aan Newman zag snuffelen.


  ‘Ze kijkt wat voor vlees ze in de kuip heeft,’ zei Fiona. ‘Haar staart kwispelt en haar oren wijzen omhoog. Ze is niet bang. Ze is geïnteresseerd. Rustig blijven,’ commandeerde ze terwijl ze Newman een teken met haar hand gaf.


  Toen hij opstond, deinsde Chloe terug en ze bleef stokstijf staan toen hij zijn kop boog en haar op zijn beurt besnuffelde. Haar staart begon weer te kwispelen.


  ‘Hij heeft haar een zoen gegeven!’


  ‘Newman houdt van mooie meisjes.’


  ‘Ze sluit vriendschap.’ Er verschenen tranen in Lissy’s ogen. ‘Ik weet dat het stom is om zo emotioneel te doen.’


  ‘Helemaal niet. Je houdt van haar.’


  ‘Ze heeft nog nooit een vriend gehad. Dat is mijn schuld.’


  Min of meer, dacht Fiona. Maar de zaken lagen nooit zo eenvoudig. ‘Lissy, je hebt haar hiernaartoe gebracht omdat je van haar houdt en omdat je wilt dat ze gelukkig is. Nu heeft ze een vriend. Wat zou je ervan zeggen als we haar gewoon nog een paar vriendjes bezorgen?’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Vertrouw me maar.’


  Lissy stak enigszins dramatisch haar hand uit om die van Fiona te pakken. ‘Dat doe ik ook.’


  Fiona riep de honden een voor een van de veranda, om Chloe de kans te geven aan ze te wennen. Er waren een paar correcties nodig, er werd wat teruggedeinsd en weer naar voren gelopen, maar binnen niet al te lange tijd vond er een snuffel-en-kwispel-feest plaats, zoals Fiona het noemde.


  ‘Zo heb ik haar nog nooit gezien. Ze is niet bang en ze doet niet gemeen, en ze probeert niet tegen mijn been op te klimmen zodat ik haar optil.’


  ‘Laten we haar een beloning geven. We doen de riem af zodat ze lekker kan rondrennen met de jongens en Oreo.’


  Lissy beet op haar lip, maar ze gehoorzaamde.


  ‘Ga spelen,’ beval Fiona.


  Toen de andere wegrenden en tegen elkaar op botsten, bleef Chloe rillend staan.


  ‘Ze is…’


  ‘Wacht,’ zei Fiona. ‘Gun haar wat tijd.’


  Bogart rende terug en likte Chloe een paar keer. Toen hij daarna weer naar de meute racete, vloog Chloe hem op haar dure schoentjes achterna.


  ‘Ze speelt,’ mompelde Lissy toen Chloe omhoog sprong om het gerafelde uiteinde van het touw te pakken dat Bogart vasthield. ‘Ze is echt aan het spelen met vriendjes.’


  Fiona sloeg een arm om Lissy’s schouders. ‘Kom, dan gaan we limonade drinken op de veranda. Je kunt haar vanaf daar in de gaten houden.’


  ‘Ik… Ik had mijn fototoestel moeten meenemen. Ik had nooit durven dromen…’


  ‘Weet je wat? Ga lekker bij Syl zitten, dan haal ik het mijne en maak ik een paar foto’s. Ik zal ze naar je mailen.’


  ‘Ik ga huilen.’


  ‘Ga je gang.’ Fiona gaf Lissy een klopje op haar schouder en bracht haar naar de veranda.


  Later ging Sylvia heen en weer in de schommelstoel terwijl ze van haar limonade nipte. Ze keek Lissy na die wegreed met Chloe. ‘Dat moet heel bevredigend zijn.’


  ‘En een tikje uitputtend.’


  ‘Nou, je bent twee uur achtereen met haar bezig geweest.’


  ‘Ze had het nodig, of liever gezegd, zij hadden het allebei het nodig. Volgens mij redden ze het wel. Lissy moet volhouden, en ze moet Harry overhalen om mee te doen. Maar dat zal haar wel lukken. Onze jongens hebben goed meegeholpen.’ Ze tilde haar voet op en wreef ermee over Pecks flank.


  ‘Oké, Chloe’s probleem is opgelost, maar hoe zit het met het jouwe?’


  ‘Ik vrees dat daar meer voor nodig is dan een strenge aanpak en wat hondensnoepjes.’


  ‘Hoe kwaad is hij?’


  ‘Behoorlijk kwaad.’


  ‘En hoe kwaad ben jij?’


  ‘Dat weet ik niet precies.’


  Nu het hondenfeest voorbij was, schoot er een trio felgekleurde kolibries langs de bloeiende aalbes waar Starr over had geschreven in haar vervloekte artikel.


  De waas van kleuren had haar moeten charmeren, maar hij herinnerde Fiona alleen aan de hardheid van die ochtend.


  ‘Ik probeer kalm en verstandig te blijven, anders ben ik bang dat ik gillend wegren en nooit meer blijf staan. Echt waar. En nou is Simon kwaad dat ik niet gillend wegren. Tenminste, dat maakt er deel van uit, en dat ik niet iets heb van: o, wat ben je toch sterk en groot. Bescherm me, alsjeblieft. Of zoiets.’


  Sylvia bleef schommelen en nippen. ‘Fie, het is me een raadsel hoe iemand die zo veel inzicht heeft en zo gevoelig is als jij, niet in staat is te begrijpen hoe ontzettend moeilijk dit voor de rest van ons is.’


  ‘O, Syl, dat doe ik wel. Ik wou dat…’


  ‘Nee, liefje, dat doe je niet. Jouw oplossing is ons buitensluiten ten aanzien van sommige details en jouw angsten. Je neemt in je eentje besluiten over wat je moet doen en hoe. En aangezien ik het wat dat betreft niet helemaal met je oneens kan zijn, heb ik een dilemma.’


  Schuldgevoel vermengde zich met frustratie, en irritatie bond daar een gerafelde strik omheen. ‘Ik sluit jou niet buiten.’


  ‘Nee, niet vaak. Je bent een verstandige vrouw en je bent met recht trots op je vermogen om op jezelf te passen en je eigen problemen het hoofd te bieden. Ik ben trots op je. Maar ik maak me er zorgen over dat je behoefte om dat te doen ertoe zal leiden dat je ervan overtuigd raakt dat je dat altijd móét doen. Het gaat je gemakkelijker af om hulp te bieden dan om hulp te aanvaarden.’


  ‘Dat kan zijn. Misschien. Maar echt, Syl, ik dacht niet dat het een probleem was dat ik Simon, jou of wie dan ook niet over die journaliste had verteld. Het is gebeurd, ik heb het afgehandeld. Als ik het jullie wel had verteld, zou dat haar er toch niet van hebben weerhouden het artikel te schrijven?’


  ‘Nee, maar als je het ons had verteld, waren we er op voorbereid geweest.’


  ‘Goed.’ Moe, bijna verslagen, drukte Fiona haar vingers tegen haar ogen. ‘Goed.’


  ‘Ik wil je niet van streek maken. En ik wil zeker niet voor nog meer spanning zorgen. Ik wil alleen dat je in overweging neemt dat het hoog tijd is om degenen van wie je houdt binnen te laten.’


  ‘Goed, zeg dan maar wat ik volgens jou moet doen.’


  ‘Ik kan je wel vertellen wat ik zou willen dat je zou doen. Ik zou het liefste zien dat je je boeltje pakte om naar Fiji te gaan tot ze die maniak te pakken hebben. Maar ik weet ook dat je dat niet kunt doen. Niet alleen omdat dat niks voor jou is, maar omdat je je leven, je huis, je rekeningen en je bedrijf hebt.’


  ‘Ja, precies. Dat maakt me ook gek, want ik heb het idee dat de mensen dat niet echt begrijpen.Als ik in een of andere grot kruip, zou ik mijn bedrijf en mijn huis kunnen verliezen, om nog maar te zwijgen van mijn zelfvertrouwen. Ik heb hard gewerkt om al die dingen op te bouwen.’


  ‘Schatje, ik geloof dat de mensen dat best begrijpen, maar dat ze desondanks wensen dat je die grot in vlucht. Ik geloof dat je doet wat je kunt, wat je moet doen, behalve dan anderen om hulp vragen en ook toestaan dat ze je die hulp geven. Dat is meer dan James op je huis en je honden laten passen als jij een paar dagen ergens naartoe gaat, of Simon ’s nachts je bed laten delen. Het is je helemaal voor iemand openstellen. Mensen voldoende vertrouwen om dat te doen.’


  ‘Jezus,’ verzuchtte Fiona. ‘Ik heb mezelf bijna aan Simons voeten geworpen.’


  Sylvia glimlachte een beetje. ‘Echt waar?’


  ‘Ik heb tegen hem gezegd dat ik denk dat ik verliefd op hem word. En dat heeft me geen “voor wat, hoort wat” opgeleverd.’


  ‘Was dat dan je bedoeling?’


  ‘Nee.’ Boos op zichzelf en alle andere dingen, stond ze abrupt op. ‘Nee. Maar hij is nou niet het type dat je vertelt waar hij aan denkt, behalve als hij kwaad is. En zelfs dan…’


  ‘Ik heb het niet over hem of tegen hem. Als dat wel het geval was, zou ik waarschijnlijk heel wat te zeggen hebben. Maar dit gaat om jou, Fiona. Ik maak me zorgen om jou. Ik wil dat jij gelukkig en veilig bent.’


  ‘Ik kan je beloven dat ik geen enkel risico zal nemen. En ik zal niet nog eens een vergissing maken, zoals met die journaliste.’ Ze wendde zich tot Sylvia en hief haar hand op met de palm naar buiten. ‘Ik zweer het.’


  ‘Daar hou ik je aan. Nou, vertel me eens wat je van Simon wilt. Wat zijn je plannen met hem?’


  ‘Ik heb echt geen idee.’


  ‘Weet je het niet, of heb je er nog niet aan mogen denken van jezelf?’


  ‘Allebei. Als alles normaal was, als dit gedoe niet zou spelen, zou ik er misschien over nadenken. Of misschien zou er niks zijn om over na te denken.’


  ‘Omdat hetgeen dat speelt de reden is dat Simon en jij dit punt hebben bereikt?’


  ‘Het heeft het in elk geval beïnvloed. De timing, de kracht.’


  ‘Ik loop vandaag over van de meningen,’ zei Sylvia. ‘Dus hier is er nog eentje. Ik geloof dat je een moordenaar te veel eer geeft, en Simon en jezelf te weinig. De zaken zijn nou eenmaal zoals ze zijn en Simon en jij zijn waar jullie zijn. Dat is iets dat je moet accepteren.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op toen de honden begonnen te blaffen. ‘Ik durf te wedden dat hetgeen je moet accepteren juist de brug over rijdt. Ik stap op, zodat je dat kunt doen.’ Syl stond op en omhelsde Fiona stevig. ‘Ik hou heel veel van je.’


  ‘Ik ook van jou. Ik zou niet weten wat ik zonder jou moest beginnen.’


  ‘Denk daar dan maar niet over na. Denk liever hier aan,’ mompelde ze. ‘Hij is boos weggegaan, maar hij is teruggekomen.’


  Ze drukte een zoen op Fiona’s wang en pakte haar enorme strooien tas. Ze riep Oreo toen ze naar Simons pick-up slenterde. Fiona kon niet horen wat Sylvia tegen hem zei, maar ze zag dat hij steels naar de veranda keek terwijl haar stiefmoeder tegen hem praatte.


  Vervolgens haalde hij zijn schouders op.


  Typisch.


  Ze bleef staan waar ze stond, al wist ze in overdrachtelijke zin niet precies waar dat was, toen Sylvia wegreed. ‘Als je hier komt omdat je je verplicht voelt, ontsla ik je van die verplichting. Ik kan James vragen om hier vannacht te slapen of ik kan bij Mai logeren.’


  ‘Waarom zou ik me verplicht voelen?’


  ‘Omdat ik in de problemen zit, iets wat ik ook toegeef. Ik weet dat je kwaad bent, en ik zeg je dat je je niet verplicht hoeft te voelen. Ik zal zorgen dat ik hier niet alleen ben.’


  Even bleef hij stil. ‘Ik wil een biertje.’ Hij liep de trap op en verdween in het huis.


  ‘Godsam…’ Ze marcheerde achter hem aan. ‘Is dat hoe jij je problemen oplost? Is dat je methode?’


  ‘Dat ligt aan het probleem. Ik wil een biertje,’ herhaalde hij, en hij pakte er een uit de koelkast en trok het open. ‘Nu heb ik er een. Probleem opgelost.’


  ‘Ik heb het niet over dat verrekte biertje.’


  ‘Goed.’ Hij liep langs haar heen naar de achterveranda.


  Ze pakte de hordeur vast toen hij weer naar achteren zwaaide en smeet hem achter zich dicht. ‘Waag het niet om bij me weg te lopen.’


  ‘Als je gaat zeiken, ga ik zitten om mijn biertje te drinken.’


  ‘Als ik ga… Jij bent hier vanochtend kwaad en bazig weggestormd. Je viel me elke vijf seconden in de rede. Je zei nota bene dat ik mijn mond moest houden.’


  ‘Ik sta op het punt dat te herhalen.’


  ‘Wat geeft jou het recht om mij te vertellen wat ik moet doen, wat ik moet denken of zeggen?’


  ‘Helemaal niks.’ Hij kantelde het biertje in haar richting. ‘Maar ik kan jou dezelfde vraag stellen, Fiona.’


  ‘Ik zeg helemaal niet wat je moet doen. Ik geef je een keuze, en ik verzeker je dat ik dit soort gedrag niet accepteer.’


  Hij keek haar fel aan, zijn ogen met de kleur van gesmolten goud, omvat door ijs. ‘Ik ben niet een van je honden. Je zult me niet kunnen trainen.’


  Haar mond viel open van oprechte schrik. ‘Ik probeer je helemaal niet te trainen. Jezus nog aan toe.’


  ‘Ja, dat doe je wel. Dat zal voor jou wel een tweede natuur zijn. Jammer dan, want ik vermoed dat ik heel wat gewoonten heb die jij graag zou veranderen. Dat is jouw probleem. Als jij liever hebt dat James vanavond hier komt, moet je hem maar bellen. Ik zal vertrekken als hij er is.’


  ‘Ik snap niet waarom we ruziemaken.’ Ze haalde haar handen door haar haren en leunde tegen de reling. ‘Ik weet het echt niet. Ik begrijp niet waarom ik opeens word gezien als iemand die dingen verborgen houdt of mensen buitensluit, of die te dom of te koppig is om hulp te vragen. Dat ben ik niet. Ik ben niets van dat alles.’


  Hij nam een grote teug en bestudeerde haar ondertussen. ‘Je hebt zelf uit die kofferbak weten te komen.’


  ‘Hè?’


  ‘Je bent er zelf uitgekomen. Niemand heeft je geholpen. Er was niemand om je te helpen. Leven of sterven, dat had je zelf in de hand. Dat moet verschrikkelijk zijn geweest. Ik kan me er niks bij voorstellen, en ik heb het geprobeerd. Ik kan het niet. Wil je in die kofferbak blijven?’


  Tot haar woede voelde ze tranen prikken in haar ogen. ‘Waar heb je het in godsnaam over?’


  ‘Je kunt blijven proberen om er in je eentje uit te komen. Ik durf te wedden dat het je lukt. Of je kunt je door iemand laten helpen en het eindelijk tot je door laten dringen dat dat niet betekent dat je hulpeloos bent en dat het je zeker niet zwak maakt. Je bent de sterkste vrouw die ik ken, en ik ken heel wat sterke vrouwen. Denk daar dus over na en laat me weten wat je besluit.’


  Ze draaide zich om en drukte een hand tegen haar borstkas die pijn deed. ‘Ik heb er ook zelf voor gezorgd dat ik in die kofferbak belandde.’


  ‘Dat slaat nergens op.’


  ‘Hoe weet jij dat nou? Je was er niet bij. Ik was dom en onoplettend, en ik heb me door hem laten ontvoeren.’


  ‘Jezus christus. Vóór jou heeft hij twaalf vrouwen vermoord. Denk je nou echt dat die stuk voor stuk dom en onoplettend waren? Dat ze zich door hem hebben laten ontvoeren?’


  ‘Ik… Nee. Ja.’ Ze draaide zich terug. ‘Misschien wel. Ik weet het niet. Maar ik weet wel dat ik die dag een vergissing heb begaan. Een kleintje maar, van een paar seconden, en dat heeft alles veranderd. Alles.’


  ‘Jij hebt het overleefd. Greg Norwood is gestorven.’


  ‘Ik weet dat dat niet mijn schuld was. Ik ben in therapie geweest. Ik weet dat Perry daar verantwoordelijk voor is. Dat wéét ik.’


  ‘Weten is niet altijd hetzelfde als geloven.’


  ‘Ik geloof het. Meestal. Ik blijf er niet over piekeren. Die molensteen hangt niet meer om mijn nek.’


  ‘Eerst misschien niet, maar nu lijkt hij een stuk meer te wegen.’


  Ze vond het vreselijk dat hij gelijk had. ‘Ik heb hier een bestaan opgebouwd en ik ben gelukkig. Dit zou er niet zijn… Ik zou dit niet hebben als het niet allemaal opnieuw gebeurde. Hoe kan dit opnieuw gebeuren?’ vroeg ze. ‘Hoe kan dit in godsnaam opnieuw gebeuren?’


  Ze haalde beverig adem. ‘Moet ik soms zeggen dat ik bang ben? Dat heb ik je al verteld. Dat ben ik ook. Ik ben doodsbang. Wil je dat van me horen?’


  ‘Nee. En als ik de kans krijg, zal hij ervoor boeten dat je het hardop hebt moeten zeggen, dat je het moet voelen.’


  Hij zag dat ze een traan van haar wang veegde. Daar zou hij ook voor boeten, dacht Simon. Voor die ene druppel verdriet.


  En die ene druppel doofde de laatste vonken van de boosheid die hij de hele dag met zich had meegedragen.


  ‘Ik weet niet precies wat ik met jou voorheb, Fie. Ik kom er maar niet achter. Maar ik weet wel dat ik wil dat je me vertrouwt. Vertrouw erop dat ik je uit die vervloekte kofferbak kan helpen. Daar moet je me voldoende voor vertrouwen. Dan zien we wel wat er daarna gebeurt.’


  ‘Dat vind ik bijna even eng.’


  ‘Ja, dat heb ik begrepen.’ Hij hief zijn biertje weer op om een slok te nemen en keek haar over de rand ervan aan. ‘Ik zou zeggen dat je in het nauw bent gedreven.’


  Ze liet een beverig lachje horen. ‘Dat geloof ik ook. Na Greg heb ik geen serieuze relatie meer gehad. Een paar korte verhoudingen waarbij ik deed alsof. Als ik daar nu op terugkijk, zie ik heel duidelijk dat ze niet eerlijk waren voor alle betrokkenen. Ik heb niet gelogen en de andere partij was niet op zoek naar meer dan het was, maar toch was het niet eerlijk. Ik was niet van plan om aan een serieuze relatie met jou te beginnen. Ik wilde gezelschap, een beetje praten, seks. Het idee van een verhouding stond me wel aan. Kijk mij eens volwassen zijn. Misschien was dat ook niet eerlijk.’


  ‘Ik had er geen problemen mee.’


  Glimlachend zei ze: ‘Misschien niet, maar hier zijn we, Simon, en het is duidelijk dat we allebei meer willen dan wat in eerste instantie de bedoeling was. Jij wilt vertrouwen. Ik wil wat vermoedelijk het volgende niveau van toewijding is. Volgens mij jagen we elkaar angst aan.’


  Hij stond op. ‘Ik kan het wel aan. En jij?’


  ‘Ik wil het proberen.’


  Hij streek haar haar achter haar oor. ‘Laten we kijken hoe we het ervan afbrengen.’


  Met een zucht ging ze dichter bij hem staan en ze sloeg haar armen om hem heen. ‘Goed. Dit is al veel beter.’


  ‘Laten we iets anders proberen.’ Met een hand streelde hij haar haar. ‘Laten we uit eten gaan.’


  ‘Uit?’


  ‘Ik neem je mee uit eten. Je kunt een jurk aantrekken.’


  ‘Dat zou ik kunnen doen.’


  ‘Je hebt ze. Ik heb ze in je kast zien hangen.’


  Ze deed haar hoofd naar achteren. ‘Het lijkt me leuk om een jurk aan te doen en ergens te gaan eten.’


  ‘Mooi zo. Neem niet de hele avond de tijd. Ik heb honger.’


  ‘Een kwartiertje.’ Ze ging op haar tenen staan en drukte haar lippen zacht op de zijne. ‘Dit is beter.’


  Net toen ze naar binnen liep, ging de telefoon.


  ‘Zakelijke lijn. Momentje. Met Fiona Bristow.’ Onmiddellijk pakte ze het notitieblok en de pen. ‘Ja, brigadier Kasper. Hoe lang?’ Ze schreef snel en knikte toen vragen die ze niet hoefde te stellen werden beantwoord. ‘Ik zal direct contact opnemen met de rest van de eenheid. Ja, vijf begeleiders, vijf honden. Mai Funaki zal het basisstation bemannen, net als eerder. We treffen je daar. Heb je mijn mobiele nummer nog? Ja, dat is het. We vertrekken binnen een uur. Geen probleem.’


  Ze hing op. ‘Het spijt me. Er worden twee wandelaars vermist in het Olympic National Forest. Ik moet de anderen bellen. Ik moet ervandoor.’


  ‘Goed. Ik ga met je mee.’


  ‘Jij hebt geen ervaring,’ begon ze, terwijl ze op de snelkeuzetoets voor Mai drukte. ‘Mai, we moeten.’ Snel gaf ze de informatie door. ‘Telefoonboom,’ zei ze tegen Simon terwijl ze de verbinding verbrak en wegliep. ‘Mai belt de volgende.’


  ‘Ik ga met je mee. Ten eerste omdat je niet in je eentje gaat. Als de zoektocht eenmaal is begonnen, ben je toch alleen met je hond?’


  ‘Ja, maar…’


  ‘En ten tweede omdat ik een beter begrip wil hebben voor wat erbij komt kijken als je mijn hond wilt trainen voor wat je zo dadelijk gaat doen. Ik ga mee.’


  ‘We zullen er niet voor het donker zijn. Als ze ze tegen die tijd nog niet hebben gevonden, beginnen we de zoektocht ’s avonds en brengen we de nacht vermoedelijk in zeer ruige omstandigheden door.’


  ‘Denk je soms dat ik een mietje ben?’


  ‘Niet echt.’


  Ze opende haar mond om weerwoord te geven, maar besefte toen waar ze mee bezig was. ‘Goed. Ik heb een reserverugzak. Ik heb een lijst van alles wat je mee moet nemen. Het meeste moet er al in zitten. Neem de lijst en zorg dat je alles hebt. Het enige wat je hoeft te doen is Syl bellen om te vragen of ze een oogje op de honden wil houden die we niet meenemen.’


  Ze haalde haar reserverugzak tevoorschijn en gooide die naar hem toe. ‘Als we er zijn, ben ik de alfahond. Dat moet je accepteren.’


  ‘Jouw werk, jouw regels. Waar is die lijst?’
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  Ze waren inderdaad echt een eenheid, zag Simon. Tijdens de rit spraken de zes leden in de steno, afkortingen en codes waar hechte vriendenclubs of langdurige collega’s vaak in vervielen. Hij deed wat hem het gemakkelijkste afging. Hij ging erbij zitten en observeerde.


  De gewijzigde relatie tussen James en Lori was nog zo nieuw dat ze snelle, stiekeme blikken uitwisselden terwijl de anderen geamuseerd naar hen keken. Hij hoorde Chuck en Meg Greene hun plannen voor het weekend bespreken, waarbij tuinieren als nummer één op de agenda stond, met het gemak van mensen die gelukkig getrouwd zijn.


  Fiona onderhield regelmatig contact met de agent die Kasper heette om de status op te vragen, hun aankomsttijd bij te stellen en andere relevante bijzonderheden door te geven.


  De kleine verrassing, althans zo kwam het op hem over, was de aanwezigheid van nog een agent, sheriff Tyson van San Juan Island.


  Er speelde iets tussen hem en de sexy dierenarts, concludeerde Simon. Iets wat nieuwer was dan tussen James en Lori, en wat nog niet echt gedefinieerd was.


  De avondlucht blies langs in snelle, natte vlagen toen Chuck de boot over de ruwe golven met witte punten van de baai stuurde. De honden leken ervan te genieten en zaten of lagen, met glanzende ogen.


  Als er niet twee mensen in het donker verdwaald waren en eventueel gewond waren, zou het een leuk avondtochtje zijn geweest.


  Hij at een van de broodjes die Meg had gemaakt en liet zijn gedachten de vrije loop.


  Als ze de moord buiten beschouwing lieten, zou hij hier dan zitten en een kaiserbroodje met ham, kaas en scherpe mosterd eten op een volleboot die naar water en hond rook?


  Hij wist het zo net nog niet.


  Toen keek hij naar Fiona. Ze zat en liet haar lichaam mee veren met de deining van de golven, haar mobieltje tegen haar oor gedrukt en het notitieblok waar ze op krabbelde, nee, waar ze op schreef. Fiona krabbelde nooit, peinsde hij. Ze zat met het notitieblok op schoot terwijl de wind aan de vlecht trok die ze haastig had gemaakt. Haar bedrieglijk slanke lichaam gestoken in een ruwe broek, dun jack en bekraste wandelschoenen.


  Ja, hij zou hier zijn. Verdomme nog aan toe.


  Niet zijn type. Dat kon hij zichzelf duizend keer voorhouden, maar het veranderde niks aan de situatie. Ze was hem dierbaar geworden, ze was hem in het bloed gaan zitten. Ze had een plekje in zijn hart veroverd.


  Hij werd half door haar betoverd, half door haar geïrriteerd, een vreemde en gevaarlijke combinatie. Hij bleef maar wachten tot het voorbij ging.


  Dat leek niet te gebeuren.


  Als de zaken geregeld waren, kon hij misschien even afstand nemen. Een weekje op bezoek gaan bij familie. In zijn ervaring versterkte afwezigheid de liefde bepaald niet. Meestal liet het de randen van zijn liefde juist vervagen. Al was er tijdens haar korte tripje niks vervaagd, maar dat kon ditmaal anders zijn. Hij zou degene zijn die wegging.


  Mai plofte naast hem neer. ‘Ben je er klaar voor?’


  ‘Daar zal ik zo achterkomen.’


  ‘Op mijn eerste zoektocht was ik doodsbang, maar ook heel erg opgewonden. De training, de oefeningen, de manoeuvres zijn allemaal essentieel, maar het echte werk is… Nou ja, echt. Mensen zijn afhankelijk van je. Echte mensen met gevoelens, families en angsten. Toen Fie me net had overgehaald om lid te worden van de eenheid, dacht ik: tuurlijk, dat is iets wat ik kan doen. Ik had geen idee hoeveel het zou vergen. Niet alleen qua tijd, maar ook lichamelijk en emotioneel.’


  ‘Je doet het nog steeds.’


  ‘Als je erbij hoort, hoor je erbij. Ik kan me niet meer voorstellen om het niet te doen.’


  ‘Jij bemant het basisstation.’


  ‘Dat klopt. Ik coördineer de honden en de begeleiders, hou de logboeken bij, onderhoud het contact, en ik overleg met andere zoekteams, de politie of de boswachters. Ik heb geen zoekhond omdat ik altijd gehandicapte honden in huis neem, maar als het nodig is kan ik wel met een hond werken. Fie gelooft dat jouw Jaws een natuurtalent is voor dit soort werk.’


  ‘Dat heeft ze gezegd.’ Hij bood haar zijn zak chips aan. ‘Hij pikt de training snel op, althans, voor zover ik dat kan beoordelen. Ik heb voornamelijk het gevoel dat hij zich binnenstebuiten zou keren als hij haar daarmee blij zou maken.’


  ‘Dat hebben honden vaak bij Fie. Ze heeft een bijzondere gave.’


  Ze verschoof iets, zodat hun knieën tegen elkaar stootten en ze met haar rug naar Fiona zat. ‘Hoe gaat het met haar, Simon? Ik probeer er niet al te vaak over te beginnen. Ik weet dat ze alles graag in de juiste vakjes opbergt.’


  Dat was de volmaakte beschrijving, dacht hij. In de roos. ‘Ze is bang. Daardoor is ze nog vastbeslotener om het zelf te regelen.’


  ‘Ik slaap beter nu ik weet dat jij bij haar bent.’


  Sylvia had hetzelfde gezegd, herinnerde Simon zich. Maar met een waarschuwende ondertoon: stel me niet teleur.


  Toen ze op het vasteland waren, hielp een groep vrijwilligers hen alles in pick-ups te laden voor de rit naar het basiskamp. Hij zag dat alles heel snel ging met een soort scherpe efficiëntie. Ook hier ging het om het juiste vakje, vermoedde hij. Iedereen had een doel en kende zijn taak.


  Fiona ging tussen hem en ene Bob in zitten, en bleef in haar notitieblok schrijven toen ze hard over een hobbelige weg reden.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Checklist. En ik probeer alvast sectoren uit te werken, gebaseerd op de informatie die ik nu heb. Het was een lange tocht en het is donker, maar we hebben goed maanlicht. Er bestaat een kans op onweersbuien voor de ochtend, maar voorlopig is het helder, dus we zullen doen wat we kunnen. Hoe gaat het met je zoon, Bob?’


  ‘Die gaat in de herfst studeren. Ik weet niet hoe het plotseling zover is gekomen. Mijn vrouw en hij helpen met het eten.’


  ‘Leuk om ze weer eens te zien. Bob en zijn gezin hebben hier een herberg. Ze zijn vaste helpers bij een zoektocht. Brigadier Kasper zei dat de vermiste wandelaars bij jou logeren.’


  ‘Dat klopt.’ Bob, met zijn door de wind getaande, vierkante gezicht, greep het stuur beet met zijn grote handen en nam de haarspeldbochten als een forens op de snelweg. ‘Ze zijn samen met nog een stel. Ze zijn vertrokken zodra het licht werd en hebben een lunchpakket meegenomen. Het ene stel kwam vlak voor het eten terug. Ze zeiden dat ze onderweg uit elkaar zijn gegaan en verschillende kanten op zijn gegaan. Ze hadden verwacht dat hun vrienden eerder terug waren dan zij.’


  ‘Ze nemen hun mobieltjes niet op.’


  ‘Nee. Soms is het bereik slecht, maar ze hebben geprobeerd ze sinds vijf uur, half zes te bellen.’


  ‘Ik heb opgeschreven dat de zoektocht formeel rond zeven uur is begonnen.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Zijn ze in goede conditie?’


  ‘Ze leken behoorlijk fit. Begin dertig. De vrouw droeg nieuwe schoenen en een dure rugzak. Ze kwamen uit New York. Ze wilden veertien dagen blijven, een beetje vissen, wandelen, bezienswaardigheden bekijken, naar een beautyfarm gaan.’


  ‘Hm-m.’


  Simon zag de herberg, een uitgestrekt gebouw van twee verdiepingen dat verlicht was alsof er vuurwerk werd afgestoken. Iemand had een groot zeildoek opgehangen zodat het als een geïmproviseerde kantine kon fungeren. Er stond een lange tafel vol eten, koffiekannen en dozen met flessen water.


  ‘Bedankt voor de lift, Bob. Ik verheug me op Jills koffie.’ Ze stapte uit na Simon. ‘Kun jij met de honden helpen? Die hebben water nodig. Ik moet de boel coördineren met brigadier Kasper terwijl Mai het basis station opzet.’


  ‘Geen probleem.’


  Ze liep naar een agent in uniform met een dikke buik en een verweerd buldoggezicht. Mai liep met ferme passen de herberg in.


  Fiona nam een kop koffie terwijl ze praatte met Kasper.


  ‘Mai zegt dat dit je eerste zoektocht is.’ Tyson stak zijn hand uit naar Simon. ‘Ben Tyson.’


  ‘Ja. Maar zo te zien heb jij dit vaker gedaan, sheriff?’


  ‘Zeg maar Ben. Ja, ik heb het vaker gedaan, maar meestal sta ik aan die kant.’ Met zijn kin gebaarde hij naar Fiona en Kasper, terwijl Simon en hij de honden naar een enorme gegalvaniseerde kuip vol water brachten.


  ‘Aha. Wat doen ze?’


  ‘Nou, de brigadier brengt haar op de hoogte, en vertelt haar alles wat hij weet. Hoeveel mensen er aan het zoeken zijn, op welke plekken ze zijn geweest, de tijdlijnen, de PLG, oftewel de Plek Laatst Gezien. Fie zorgt altijd dat ze de juiste kaarten heeft, maar hij praat haar bij over de topografie. Wegen, heuvels, water, hindernissen, afwatering, padmarkeringen. Dat alles helpt haar om het zoekpatroon van de eenheid uit te zetten. Mai zegt dat ze aan het wandelen waren met vrienden, dus Fie gaat voor de bespreking met de eenheid ook met hen praten.’


  ‘Dat is een hoop gepraat.’


  ‘Zo lijkt het misschien. Maar als je het te gehaast doet, en niet zorgvuldig alle informatie verzamelt, kun je iets over het hoofd zien. Je kunt beter nu de tijd ervoor nemen. En het geeft haar de kans om zich te oriënteren en de lucht te peilen.’


  ‘De lucht?’


  Ben glimlachte. ‘Om eerlijk te zijn, kan ik het op dat punt niet meer volgen. Luchtzakken en geurkegels en wat dies meer zij. Ik heb een paar zoektochten gedaan met Fie en de eenheid. Ik heb het idee dat ze een neus als die van haar honden heeft.’ Ben stak zijn hand omlaag en krabde Bogart tussen zijn oren.


  De volgende twintig minuten slenterde Simon rond terwijl hij buitengewoon lekkere koffie dronk, en bekeek hij de vrijwilligers, agenten en boswachters die terugkwamen om zich opnieuw op te laden en over hun bevindingen te vertellen.


  ‘We hebben alles klaargezet in de lobby,’ zei James tegen hem. ‘Als je de bespreking wilt bijwonen.’


  ‘Goed.’


  ‘Heb je veel gewandeld?’


  ‘Wel wat,’ antwoordde Simon toen ze naar binnen liepen.


  ‘In het donker?’


  ‘Niet echt.’


  James grijnsde. ‘Nou, dan zul je zowel een flinke training als een les krijgen.’


  Simon beschouwde de inrichting van de lobby als rustieke glamour. Dat paste hier goed.Veel leren stoelen, zware eiken tafels met een donker vernis, ijzeren lampen en ruw aardewerk. Fiona stond voor een tafel waar een vierkante radio en een laptop op stonden en waar kaarten op lagen. Mai was bezig op een whiteboard.


  ‘We zijn op zoek naar Ella en Kevin White. Blank, respectievelijk achtentwintig en dertig jaar oud. Ella is een meter tweeënzestig, ze weegt vierenvijftig kilo, en ze heeft bruine ogen en bruin haar. Ze droeg een Levi’s, een rode blouse over een wit topje en een marineblauwe sweater met capuchon. Kevin is een meter vijfenzeventig, hij weegt zevenenzeventig kilo. Levi’s, wit T-shirt met een bruin overhemd en een bruin jack. Ze dragen allebei wandelschoenen, de vrienden denken van Rockport, in de maten achtendertig en vierenveertig.’


  Ze sloeg een pagina om, maar Simon merkte dat ze haar aantekeningen eigenlijk niet nodig had. Ze kende alles uit haar hoofd. ‘Ze zijn om zeven uur vanaf deze plek vertrokken, samen met een ander stel, Rachel en Tod Chapel. Ze zijn naar het zuiden gegaan, langs de rivier.’


  Ze stapte naar de kaart en gebruikte een laserpointer. ‘Ze bleven op de aangegeven paden, zijn een aantal keer gestopt en hebben rond half twaalf een lunchpauze van een uur gehouden. Hier. Voor zover de getuigen het zich kunnen herinneren. Daar hebben ze de lunch opgegeten die de herberg ze heeft meegegeven. Daarna zijn ze uit elkaar gegaan. Ella en Kevin kozen ervoor om verder naar het zuiden te gaan. Het andere stel ging naar het oosten. Ze hadden afgesproken om elkaar hier weer rond een uur of vier, half vijf te ontmoeten om een borrel te nemen. Toen ze om vijf uur nog niet terug waren en ze geen van beiden hun mobiele telefoon opnamen, werden de anderen wat ongerust. Ze zijn blijven proberen om de mobiele telefoons te bellen en hebben de onmiddellijke omgeving uitgekamd, tot iets voor zessen, waarna Bob de politie heeft gebeld. De officiële zoektocht is om vijf voor zeven begonnen.’


  ‘Als ze naar het zuiden zijn gegaan, zijn ze de Bighorn Wilderness Area ingetrokken,’ merkte James op.


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dat is behoorlijk ruw terrein.’


  ‘En Ella heeft niet veel ervaring met wandelen.’


  Ze ging verder, wees de gebieden aan die al waren doorzocht en de sector die elk team toegewezen kreeg. Simon zag dat ze natuurlijke begrenzingen en markeringspunten als afbakening gebruikte.


  ‘Bijkomende informatie. De getuigen zeggen dat Kevin een streber is. Hij meet zich graag met anderen. Zowel Tod als hij droeg een stappenteller en ze hadden een weddenschap afgesloten. Wie de meeste kilometers had gelopen, had gewonnen, en de verliezer zou vanavond de drankjes en het eten betalen. Hij wil graag winnen. Hij is waarschijnlijk te lang doorgegaan.’


  Ze keek op haar horloge. ‘Ze zijn nu ongeveer veertien uur buiten en hebben hun laatste echte maaltijd negen uur geleden gegeten. Ze hebben water en een paar energierepen en wat studentenhaver, maar hun watervoorraad was berekend op een terugkeer laat in de middag. Laten we de radio’s testen, dan deel ik buiten de geurzakken uit.’


  Zodra ze buiten waren, deed Fiona haar rugzak om. ‘Weet je het echt zeker?’ vroeg ze aan Simon.


  Hij bekeek de dicht begroeide, primitieve duisternis van het bos dat hen omringde. ‘Ik weet zeker dat je daar niet in je eentje heen gaat.’


  ‘Ik stel het gezelschap op prijs, maar het is wat vergezocht om te geloven dat een doorgedraaide moordenaar heeft gehoord van een stel vermiste wandelaars en dat mijn eenheid is opgeroepen, en dat hij erin is geslaagd om hier te komen en me nu opwacht.’


  ‘Wil je erover bekvechten of wil je die mensen vinden?’


  ‘O, dat kan ik tegelijk.’ Ze liet Bogart de geur ruiken. ‘Dat is Ella. Dat is Ella. En Kevin. Hier is Kevin. Laten we Ella en Kevin zoeken.’


  ‘Waarom doe je dat hier? Ik dacht dat je naar de PLG ging.’


  ‘Heel goed, en ja, dat gaan we ook. Hij moet nu met het spel beginnen, en opgewonden worden. Misschien zijn ze verdwaald of zijn ze op de terugweg omgekeerd. Misschien is een van beiden gewond geraakt en kan diegene niet verder in het donker.’


  ‘En aan sokken ruiken helpt daarbij?’


  Ze glimlachte en gebruikte haar zaklamp om het pad beter te verlichten. ‘Jij vindt cornflakes toch lekker?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik hoop dat dit je er niet voorgoed van geneest. Wij verliezen huidcellen die de vorm van cornflakes hebben. Die dode huidcellen, die we vlotten noemen en die voortdurend worden verloren, hebben de specifieke geur van de persoon die ze heeft verloren. Ze worden weggeblazen in een geurkegel door windstromen. Op de plek van de bron is die geurkegel smal en geconcentreerd.’


  ‘Dat is de persoon.’


  ‘Precies. Hoe verder de afstand, hoe breder hij wordt en Bogart kan en zal die geur vinden. De problemen met hem volgen tot aan de bron kunnen zijn: te veel wind, te veel vochtigheid, lusvorming, bundeling, een schoorsteeneffect… verschillende manieren waarop wind en lucht werken, afhankelijk van de klimaatomstandigheden en het terrein. Het is mijn taak om dat te beoordelen, het zoekplan op te stellen en de hond te helpen om de geur te blijven volgen.’


  ‘Gecompliceerd. Ingewikkeld.’


  ‘Dat kan het zijn. Als het een warme dag is, zonder luchtbeweging met dicht kreupelhout? Dan komt de geur niet naar buiten en dat beperkt het verspreidingsgebied. Dan moet ik de zoekpatronen bijstellen. Een beek of afwatering kan als een trechter voor geuren fungeren, dus dan moeten de Operationeel Veldleider en de begeleiders daar rekening mee houden.’


  Het was dus net zo goed wetenschap, concludeerde hij, als training en intuïtie. ‘Hoe weet je dat de hond ermee bezig is en niet gewoon een wandelingetje aan het maken is?’


  De reflectoren op haar jack en de reflectoren die ze op de zijne had gedrukt gloeiden griezelig groen op in het maanlicht. De lichtstraal in haar hand gleed over het pad, het struikgewas en over groepjes wilde bloemen.


  ‘Hij kent zijn taak. Hij kent het spel. Zie je, hij loopt redelijk snel, maar hij kijkt steeds om, om er zeker van te zijn dat we binnen gezichtsafstand zijn. Hij ruikt de lucht en gaat verder. Hij is een brave hond.’


  Ze pakte Simons hand en kneep erin. ‘Niet echt een etentje in een restaurant.’


  ‘We zijn ergens anders. Dat broodje was best lekker. Waar let je op?’


  ‘Tekenen.’ Ze bleef de zaklamp heen en weer bewegen. ‘Sporen, gebroken takken, snoepwikkels, wat dan ook. Ik heb Bogarts neus niet, dus ik moet me op mijn ogen verlaten.’


  ‘Zoals Gollem.’


  ‘Ja, mijn beste, al geloof ik dat daar ook meer reukzin bij kwam kijken. God, wat is het hier toch mooi. Vind je niet? Het is een van mijn lievelingsplekken op aarde. En nu de maan door het bladerdak schijnt, met alle schaduwen en glinsteringen, is het helemaal schitterend.’ Haar licht scheen over gouden paddenstoelen, exotische aronskelken. ‘Binnenkort ga ik tijd vrijmaken om een cursus plantkunde te doen, zodat ik meer weet over wat ik zie.’


  ‘Omdat je tijd over hebt.’


  ‘Je kunt altijd wat meer vinden voor iets wat je echt wilt. Sylvia is begonnen met haken.’


  Hij zweeg en slaagde er niet in het verband te zien. ‘Aha.’


  ‘Ik bedoel alleen dat je altijd tijd kunt vrijmaken voor iets wat je graag wilt doen. Ik ken de basis van de flora en fauna, en ik weet wat ik niet moet aanraken of eten tijdens een zoektocht. Of als ik dat niet weet, raak ik het niet aan en eet ik het niet.’


  ‘Dat verklaart waarom we smerig wandeleten in onze rugzak meezeulen.’


  ‘Als je honger hebt, kan het je niet schelen dat het smerig is.’


  Elke keer dat Bogart blafte, stopte ze en markeerde de plek met tape. Alles wat ze wisten, wees erop dat de verdwaalde wandelaars deze plek al uren eerder waren gepasseerd, maar de hond volgde het spoor.


  Hij kende zijn taak, concludeerde Simon. Precies zoals Fiona had gezegd.


  ‘Een paar jaar terug hebben we hier niet ver vandaan een wandelaar gevonden,’ zei ze. ‘Hartje zomer, snikheet. Hij had twee dagen rond gedoold. Uitgedroogd, ontstoken blaren en hij had uitslag van de gif sumak op plekken waar je nooit uitslag van de gifsumak wilt hebben.’


  Ze liepen eindeloos verder, zo kwam het Simon voor. Het pad werd verlicht door de maan en haar heen en weer bewegende lichtstraal. Soms stopte ze om te roepen en te luisteren, en via haar radio contact op te nemen met haar eenheid. Daarna liep ze weer achter de hond aan. Onvermoeibaar, zag hij. Zij allebei. En er bestond geen enkele twijfel over dat ze hun taak allebei heel serieus namen en van elke minuut genoten.


  Ze wees op dingen die ze kende. Een gevallen boomstam die krioelde van het leven, het vreemde en fascinerende patroon van korstmos.


  Toen Bogart stopte om te drinken, verfriste ze de geur voor hem terwijl de uilen en nachtvogels de lucht vulden met hun geroep.


  Bogart blafte en begon druk op de grond en in de lucht te snuffelen.


  ‘Dit is de plek waar ze hebben geluncht. Waar ze uiteen zijn gegaan. Veel sporen.’ Ze hurkte neer. ‘Ik moet ze nageven dat ze zich netjes hebben gedragen. Ze hebben geen vuilnis achtergelaten.’


  De hond liep een stukje weg om te plassen, wat Simon een prima idee vond. Hij liep wat verder tussen de bomen om hetzelfde te doen terwijl Fiona haar handen om haar mond zette en riep.


  ‘We zijn flink opgeschoten,’ zei ze toen Simon terugkwam. ‘Het is nog niet eens middernacht. We kunnen hier pauzeren en verder gaan als het licht wordt.’


  ‘Zou je dat ook doen als ik er niet was?’


  ‘Dan zou ik waarschijnlijk nog even doorgaan.’


  ‘Laten we dan verder gaan.’


  ‘Eerst een korte pauze.’ Ze ging op de grond zitten en pakte een zak studentenhaver en een zak met hondenbrokken uit haar rugzak. ‘Het is belangrijk om ervoor te zorgen dat je genoeg energie blijft houden en dat je niet uitdroogt. Anders moeten ze iemand sturen om ons te zoeken.’


  Ze gaf Simon de studentenhaver en voerde de hond.


  ‘Heb je ooit iemand niet gevonden naar wie je op zoek was?’


  ‘Ja. Het is vreselijk om met lege handen terug te keren. Het ergste wat er bestaat. Ze niet vinden is nog erger dan ze te laat vinden.’


  Ze stak haar hand in de zak. ‘Deze twee zijn jong en sterk. Ik gok dat zij, of hij, hun uithoudingsvermogen verkeerd heeft ingeschat en dat ze gedesoriënteerd zijn geraakt. Waarschijnlijk een combinatie daarvan. De telefoons baren me zorgen.’


  ‘Lege batterijen. Of ze hebben geen bereik. Ze hebben ze laten vallen of zijn ze kwijtgeraakt.’


  ‘Alles is mogelijk,’ beaamde ze. ‘Er zijn wilde dieren, maar het is niet waarschijnlijk dat ze iets tegen het lijf zijn gelopen dat er niet vandoor is gegaan. Maar weet je, als je hier je enkel verzwikt is dat een groot probleem, vooral als je geen ervaring hebt.’


  In het donker, dacht hij. Waarschijnlijk gedesoriënteerd, zeker moe en mogelijk gewond. ‘Hoe lang heeft het ze gekost om hier te komen? Vier uur?’


  ‘Ja, maar ze hadden geen haast en bleven vaak staan om foto’s te nemen. Kevin wilde sneller gaan, om de weddenschap te winnen, toen ze naar het zuiden liepen. Waarschijnlijk was hij niet van plan om langer dan een uur of twee door te gaan, en dat is veel te lang als je je wandel ervaring vooral hebt opgedaan op Fifth Avenue. Maar ze konden een snellere weg terug nemen, althans, dat dacht hij, en rond borreltijd terug zijn in de herberg.’


  ‘Denk je dat echt?’


  ‘Uit wat ik heb begrepen van zijn vrienden wel. Hij is een goede kerel, een beetje een betweter, maar wel grappig. Hij houdt van uitdagingen, die kan hij nooit weerstaan. Zij houdt ervan om nieuwe dingen te proberen en nieuwe plaatsen te bezoeken. Het is fris.’ Fiona dronk uit haar waterfles terwijl ze zoekend naar de schaduwen en het maanlicht keek. ‘Maar ze hebben jassen. Waarschijnlijk zijn ze uitgeput, bang en kwaad.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Denk je dat je het nog een uur volhoudt?’


  ‘Kevin is niet de enige die van uitdagingen houdt.’ Hij stond op en stak haar zijn hand toe.


  ‘Ik ben blij dat je bent meegegaan.’ Ze kwam overeind en ging even tegen hem aan staan. ‘Maar ik wil nog steeds uit eten als we weer terug zijn.’


  Ze verlengden het uur tot anderhalf, zigzaggend over de paden, terwijl de hond de geur volgde. Fiona’s geroep bleef onbeantwoord en er dreven wolken voor de maan.


  ‘De wind draait. Verdomme.’ Ze hief haar gezicht op en hij durfde te zweren dat ze de lucht snoof, net zoals haar hond. ‘Dat noodweer komt eraan. We kunnen beter de tent opzetten.’


  ‘Zomaar?’


  ‘Vannacht kunnen we niks meer doen. Bogart is moe. Het licht wordt minder en de geur ook.’ Ze pakte haar radio. ‘Dus we gaan een paar uur rusten en zorgen dat we droog blijven.’ Ze keek hem aan, met de radio in haar hand. ‘Het is niet zinvol om terug te gaan naar het basisstation, doorweekt en uitgeput te raken en dan met het ochtendgloren weer naar buiten te moeten. We kunnen hier warm, droog en uitgerust zijn of daar een bed en een warme douche krijgen. Dat is geen goede ruil.’


  ‘Jij bent de alfa.’


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘Zeg je dat omdat je het met me eens bent?’


  ‘Dat ik het met je eens ben helpt wel.’


  Ze gaf hun status en locatie door aan het basisstation en coördineerde en luisterde naar nieuwe berichten van de andere zoekers. Geen geklets, hoorde Simon. Heel zakelijk.


  Nadat ze haar rugzak had afgedaan en de tent begon op te zetten, moest hij opnieuw bevelen opvolgen. Hij moest toegeven dat hij geen flauw benul had wat er moest gebeuren. De laatste keer dat hij in een tent had gekampeerd was hij niet ouder dan twaalf geweest, en het ding dat zij een superlicht tentje noemde, werkte heel anders dan de oude veldtent die hij had gebruikt.


  ‘Het zal krap zijn, maar we blijven in elk geval droog. Jij eerst,’ zei ze tegen hem. ‘Gezien je lengte, zul je in een soort hoek moeten liggen. Bogart en ik wurmen ons wel na jou naar binnen.’


  De tent mocht dan licht zijn, krap was een te optimistische benaming. Tegen de tijd dat de hond opgekruld tegen zijn rug lag en Fiona naast hem geperst, was er geen centimeter over.


  ‘Volgens mij drukt je hond zijn neus tegen mijn kont.’


  ‘Gelukkig draag je een broek.’ Fiona verschoof iets. ‘Je kunt iets meer naar mij toe schuiven.’


  Schuiven, dacht hij, maar hij merkte dat hij te moe was om een sarcastische reactie te bedenken. Daarom schoof hij, al mompelend, en ontdekte dat hij een fractie ruimte won door zijn arm onder haar te leggen, die hij de komende ochtend waarschijnlijk zou moeten laten amputeren.


  Een paar seconden voor de hemel zich opende, dreunde een zware donderklap. De regen klonk als een stortbui.


  ‘Als we een grotere tent hadden, dit voor de lol deden en we een goede fles wijn hadden, zou dit romantisch zijn,’ vond Fiona.


  ‘De hond snurkt.’


  ‘Ja, dat klopt en dat blijft hij doen. Hij heeft vanavond hard gewerkt.’ Ze hoefde haar hoofd maar een heel klein stukje te draaien om hem te kussen. ‘Net als jij.’


  ‘Je rilt. Heb je het koud?’


  ‘Nee. Ik voel me prima.’


  ‘Je rilt,’ herhaalde hij.


  ‘Ik moet gewoon even tot rust komen. Ik heb een probleem met kleine en afgesloten ruimtes.’


  ‘Je…’ Hij begreep het direct en hij vervloekte zijn eigen domheid. Ze had vastgebonden en gekneveld in een achterbak gelegen, op weg naar de dood. ‘Jezus, Fiona.’


  ‘Nee, niet doen.’ Ze greep hem vast toen hij in beweging kwam. ‘Blijf liggen. Ik doe mijn ogen dicht en dan gaat het voorbij.’


  Nu voelde hij haar hart tegen hem bonzen, even heftig als de regen. ‘We hadden terug moeten gaan om te slapen.’


  ‘Nee, dat zou verspilling van tijd en energie zijn geweest. Bovendien ben ik te moe voor een volledige paniekaanval.’


  Hoe noemde ze het rillen en bonzen van haar hart dan in vredesnaam? Hij trok haar dichter tegen zich aan en sloeg zijn andere arm om haar heen om over haar rug te strelen. ‘Maakt dat het beter of erger?’


  ‘Beter. Dit is fijn. Ik heb gewoon even tijd nodig om me aan te passen.’


  Bliksemschichten schoten wild omlaag en verlichtten de tent. Hij zag dat haar wangen bleek waren en ze haar ogen dichthield. ‘Zeg, hoe lang neukt Tyson al met de dierenarts?’


  ‘Volgens mij zijn ze nog niet aan het neuken toe, romanticus. Ik geloof dat ze elkaar net leren kennen op het persoonlijke vlak.’


  ‘Neuken is heel persoonlijk, als je het goed doet.’


  ‘Ze zal het me ongetwijfeld vertellen als neuken onderdeel gaat uitmaken van hun relatie.’


  ‘Omdat jij haar hebt verteld dat wij neuken?’


  ‘Vermoedelijk had ze die conclusie ook zelf kunnen trekken, maar ja, natuurlijk heb ik haar dat verteld. In geuren en kleuren, tot in de kleinste details. Ze wou dat je haar eerst had geneukt.’


  ‘Hm, een verloren kans.’ Haar hartslag ging ietsje langzamer. ‘Ik zou naar haar toe kunnen gaan om haar te compenseren.’


  ‘Te laat. Nu zal ze nooit meer met je naar bed gaan. We hebben codes en normen. Jij staat niet langer op de menukaart van mijn vriendinnen of kennissen.’


  ‘Dat is wel heel oneerlijk als je bedenkt dat je met iedereen op het eiland bevriend bent.’


  ‘Dat kan wel zijn, maar regels zijn regels.’ Ze hief haar gezicht weer op en drukte haar lippen op de zijne. ‘Bedankt dat je mijn gedachten hebt afgeleid van mijn neuroses.’


  ‘Je hebt geen neuroses, wat heel irritant is. Je hebt wel wat eigenaardigheden, die dat gemis een beetje goedmaken. Maar over het algemeen ben je walgelijk stabiel en normaal. Je bent alsnog mijn type niet.’


  ‘Maar je blijft me wel neuken?’


  ‘Elke kans die ik krijg.’


  Ze lachte en eindelijk voelde hij dat haar lichaam zich volledig ontspande. ‘Je bent ongemanierd, sociaal onbeholpen en cynisch. Maar wanneer de gelegenheid zich voordoet, ben ik van plan om beschikbaar te zijn voor die kansen waar je het over had. Ik weet niet precies wat dat over ons zegt, maar het lijkt te werken.’


  ‘Jij bent degene bij wie ik wil zijn.’


  Hij wist niet precies waarom hij dat had gezegd, misschien kwam het door de gedwongen intimiteit van de tent, waarop de regen roffelde, of door zijn bezorgdheid voor haar, ook al namen haar rillingen af. Wat de reden ook was, dacht hij, het was de waarheid.


  ‘Dat is het mooiste wat je ooit tegen me hebt gezegd,’ mompelde ze. ‘Gezien de huidige omstandigheden zelfs nog mooier.’


  ‘We zijn warm en droog,’ zei hij. ‘Maar zij niet,’ voegde hij eraan toe, haar gedachten echoënd.


  ‘Nee, zij niet. Het wordt een vreselijke nacht voor ze.’


  Ditmaal draaide hij zijn hoofd en streek met zijn lippen over haar haren. ‘Dan kunnen we ze morgenochtend maar beter vinden.’
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  Ze werd wakker in het pikdonker, niet in staat om te bewegen, te zien of te spreken. Haar hoofd klopte als een open wond, terwijl misselijkheid ruwe golven veroorzaakte in haar buik. Gedesoriënteerd en doodsbang worstelde ze, maar haar armen bleven achter haar rug vastzitten en haar benen voelden aan alsof ze verlamd waren.


  Ze kon niets anders doen dan kronkelen, stribbelen en worstelen om adem te halen.


  Haar ogen, groot en met een wilde blik, tolden rond in hun kassen. Ze hoorde het gezoem, regelmatig, krachtig en dacht – wat tot nieuwe paniek leidde – dat ze in een grot bij een of ander wild dier zat.


  Nee, nee. Een motor. Een auto. Ze lag in een auto. In de kofferbak van een auto. De man. De man op het joggingpad.


  Ze zag het allemaal voor zich, heel helder: de felle ochtendzon, de dromerig blauwe hemel als een stuk linnen beschilderd in de rijke kleuren van de herfst. Het vleugje pittige herfstgeur in de lucht proefde ze op haar tong.


  Haar spieren waren opgewarmd. Ze had zich zo los en lenig gevoeld. Zo krachtig. Ze was dol op dat gevoel, het heerlijke gevoel dat ze alleen was in een wereld vol kleur en kruiden. Alleen zij en de ochtend, en de vrijheid om te rennen.


  Toen de man, die in haar richting jogde. Dat stelde niks voor. Ze zouden langs elkaar heen rennen en hij zou verdwijnen en de wereld zou weer alleen van haar zijn.


  Maar… struikelde hij, viel hij, stopte ze even om hem te helpen? Ze kon het zich niet meer precies herinneren. Alles was wazig.


  Wel zag ze zijn gezicht. De glimlach, de ogen – iets in die ogen – een tel voor de pijn.


  Pijn. Alsof ze werd getroffen door de bliksem.


  Haar hoofd tolde terwijl het ritme onder haar veranderde, en ze voelde de vloer vibreren. Slechte weg, dacht ze, ergens in een hoekje van haar verwarde geest.


  Ze dacht aan de waarschuwingen van haar oom en van Greg. Ga niet in je eentje rennen. Hou de paniekknop bij de hand. Wees op je hoede.


  Dat was zo gemakkelijk van zich af te zetten. Wat kon haar nou gebeuren? Waarom zou er iets gebeuren?


  Maar dat was wel gebeurd. Ze was ontvoerd.


  Al die meisjes. Die meisjes over wie ze in de krant had gelezen. De dode meisjes met wie ze medelijden had, tot ze ze was vergeten en verder was gegaan met haar leven.


  Zou zij er ook zo een worden? Een van die dode meisjes in de krant? Op het journaal?


  Maar waarom? Waarom?


  Ze huilde en worstelde en gilde. Maar de geluiden werden gesmoord door de tape voor haar mond en haar bewegingen zorgden er alleen voor dat de touwen in haar huid sneden tot ze haar eigen bloed en zweet kon ruiken.


  Tot ze haar eigen dood kon ruiken.


  Ze werd wakker in het donker. Gevangen. De gil welde op in haar keel, maar ze onderdrukte hem toen ze Simons arm op zich voelde en ze de regelmatige ademhaling hoorde, zowel van hem als de hond.


  Maar de paniek voelde als spinnen in haar borst, onder haar huid.


  Dus de gil bleef in haar hoofd en was snerpend.


  Maak dat je wegkomt, maak dat je wegkomt, maak dat je wegkomt!


  Ze duwde zich naar de tentflap, kreeg hem met moeite open en kroop naar buiten waar de koele, vochtige lucht in haar gezicht sloeg.


  ‘Rustig. Hé. Rustig.’


  Toen Simon haar schouders beetpakte, duwde ze hem weg. ‘Niet doen. Niet doen. Ik moet alleen ademen.’ Ze wist dat ze hyperventileerde, maar ze kon er niet mee ophouden. Er drukte een rotsblok op haar borstkas en ze werd duizelig in haar hoofd in lange, misselijkmakende golven. ‘Kan geen adem halen.’


  ‘Ja, dat kun je wel.’ Hij verstevigde zijn greep, trok haar ruw omhoog tot ze op haar knieën zat en schudde haar plotseling snel door elkaar. ‘Haal adem. Kijk me aan, Fiona. Hier. Haal adem! Nu!’


  Met een kort, onzeker gehijg zoog ze lucht naar binnen.


  ‘Adem weer uit. Doe wat ik je zeg. Adem uit en adem weer in. Langzamer. Langzamer, verdomme.’


  Ze staarde hem aan en verbaasde zich over hem. Wat dacht hij wel niet? Ze duwde tegen zijn borst en ontmoette een onwrikbare muur terwijl hij haar nog een keer door elkaar schudde.


  En ze haalde adem.


  ‘Ga door. Bogart, zit. Gewoon zitten. In en uit. Kijk me aan. In en uit. Beter, dat is een stuk beter. Ga zo door.’


  Hij liet haar los. Zich concentrerend op het in- en uitademen, liet ze zich op haar hurken zakken. Bogart duwde zijn neus tegen haar arm. ‘Het is goed. Het gaat goed met me.’


  ‘Drink. Langzaam.’ Simon drukte haar handen om een waterfles. ‘Langzaam.’


  ‘Ik weet het. Ik heb hem. Het gaat best.’ Eerst stootte ze een lange ademteug uit en daarna nam ze voorzichtig een slok. ‘Dank je, sorry, wat dan ook. Wauw.’ Ze nam nog een slokje. ‘Kennelijk was ik toch niet te moe voor die paniekaanval. Ik kreeg een flashback. Jezus, het is… heel lang geleden dat ik er een heb gehad, maar ik denk dat de omstandigheden er heel geschikt voor waren.’


  Haar ademhaling was regelmatiger en ze sloeg een arm om Bogarts nek. ‘Je was gemeen,’ zei ze tegen Simon. ‘Precies was ik nodig had om me uit die toestand te halen voor ik zou flauwvallen. Je zou er les in kunnen geven.’


  ‘Je hebt me godverdomme een doodschrik bezorgd. Jezus nog aan toe.’


  Voor ze iets kon zeggen, hief hij zijn hand op om haar tegen te houden. Daarna draaide hij zich om en liep weg over de zompige grond. ‘Godverdomme, ik ben niet goed in dit soort dingen.’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens.’


  Met een ruk draaide hij zich weer om. ‘Ik vind je een stuk leuker als je stoer bent.’


  ‘Ik ook. Paniekaanvallen en hyperventileren tot ik bijna bewusteloos ben zijn nogal beschamend.’


  ‘Het is verdomme geen grapje.’


  ‘Nee, het is de realiteit. Mijn realiteit.’ Ze veegde met haar arm over haar klamme gezicht. ‘Gelukkig is het niet iets wat me nog regelmatig overkomt.’


  ‘Niet doen,’ zei hij toen ze wilde opstaan. ‘Je bent zo wit als een doek. Als je op eigen benen probeert te staan, val je plat op je gezicht.’


  Hij liep naar haar toe en pakte haar handen om haar overeind te helpen. ‘Je hoort niet bleek en fragiel te zijn,’ zei hij zacht. ‘Jij bent felgekleurd, doortastend en sterk.’ Hij trok haar dicht tegen zich aan. ‘En hierom kan ik hem wel vermoorden.’


  ‘Het is vast verkeerd, maar dat waardeer ik echt. Maar goed, Perry is nu slechter af dan wanneer hij dood zou zijn.’


  ‘Het is maar hoe je het bekijkt. Maar misschien zou het bevredigender zijn om hem halfdood te slaan.’


  Zijn hart klopte harder en sneller dan het hare, merkte ze. En dat was een ander soort troost.


  ‘Nou, als je geweld wilt, ik heb zijn neus gebroken toen hij de kofferbak opende.’


  ‘Geef me een minuutje om me daarop te concentreren. Dat is mooi. Niet volmaakt, maar zeker niet slecht.’


  Ze ging iets naar achteren. ‘Gaat het weer met ons?’


  Hij streelde haar wang en keek haar indringend aan. ‘Gaat het weer?’


  ‘Ja. Maar ik ben blij dat het bijna licht wordt, want ik ga die tent niet meer in. Wil jij mijn rugzak halen? Ik heb wat bouillonblokjes die we kunnen verwarmen.’


  ‘Bouillon bij het ochtendgloren?’


  ‘Een superontbijt, vooral als je er ook nog een energiereep bij eet.’ Het was beter, veel beter, om zich te richten op wat er ging gebeuren dan op wat er was gebeurd, dacht ze. ‘Als we hebben gegeten en ons kamp hebben opgebroken, zal ik het basisstation oproepen voor de stand van zaken en voor een weerrapport.’


  ‘Prima. Fiona? Voor het geval we dit ooit nog eens doen, hebben we een grotere tent nodig.’


  ‘Reken maar.’


  De bouillon was flauw, maar warm. Wat haar energierepen betrof, of hoe die dingen ook mochten heten, Simon nam zich heilig voor dat hij Snickers mee zou nemen als hij ooit nog eens met haar meeging.


  Ze brak het kamp op zoals ze alles deed: gestructureerd en precies. Alles moest worden teruggestopt op de plek waar het vandaan kwam.


  ‘Nou, het weerbericht is gunstig,’ verkondigde ze. ‘Zonnig, maximaal eenentwintig graden, maar die temperatuur wordt pas vanmiddag bereikt en er komt een lichte wind uit het zuiden. We gaan het noordelijke stuk van het wildernisgebied binnen. Dat is niet al te ruw. We zullen wat bergen, hellingen en rotsige grond tegenkomen. Op sommige plekken kan het struikgewas dik zijn, vooral als we niet op de officiële paden blijven. Na de wandeling die ze al achter de rug hadden, denk ik niet dat ze zin hadden in bergachtig terrein. Ik denk ook niet dat ze in zuidoostelijke richting zijn blijven lopen, naar de hogere gebieden en het ruwere terrein.’


  ‘Ik kan maar niet begrijpen waarom ze in godsnaam zo ver zijn gegaan.’


  ‘Ook dat is een gok, maar hij is strijdvaardig en jaagt ze op. Zelfs als hij eigenlijk niet verder wilde, zou hij dat waarschijnlijk niet direct hebben toegegeven. En dat type zal niet voor het gemakkelijkere terrein kiezen en dus heuvelafwaarts in plaats van heuvelopwaarts gaan.’


  ‘Omdat hij iets wil bewijzen.’


  ‘Min of meer. Ik heb de vrouw met wie ze reisden gevraagd of hij het type was dat zou stoppen om de weg te vragen, en toen moest ze lachen. Een zenuwachtig lachje, maar toch. Hij rijdt liever naar de hel voor hij ergens de weg vraagt. Dus je moet ervan uitgaan dat het gewoon te laat was tegen de tijd dat hij, of zij, besefte dat ze flink in de nesten zaten.’


  ‘Er is hier heel veel ruimte om te verdwalen.’ Wat zou hij hebben gedaan, vroeg hij zich af. Zou hij heuvel op of af zijn gelopen? Om hulp hebben geroepen of door zijn gegaan?


  Hij wist het niet, en hoopte dat hij er nooit achter zou hoeven te komen.


  ‘En als je er niet bekend mee bent, lijkt de ene spar of den precies op de honderden andere. Maar goed, we vergroten het zoekgebied.’ Ze keek op. ‘Moet ik het je laten zien op de kaart?’


  ‘Ben je van plan me achter te laten in de wildernis?’


  ‘Alleen als je me kwaad maakt.’


  ‘Ik waag het erop.’


  ‘Dan gaan we op pad.’ Ze deed haar rugzak om, liet Bogart de geur ruiken en maakte hem lekker voor het spel.


  Waterig zonlicht glinsterde op nevelslierten, filterde erdoorheen en bescheen bladeren die het regenwater van het onweer van die nacht lieten weglopen. Simon wist niet wat Bogart rook, maar voor hem was het schoon, vochtig en groen.


  Het terrein werd ruwer en ging omhoog, maar toch vochten wilde bloemen, kleine gekleurde sterren, zich een weg door spleten om zich te koesteren in de zon, of ze strekten zich uit langs dunne stroompjes als waadvogels die op het punt stonden hun tenen erin te dopen.


  Een omgevallen boom, uitgehold door weer en wind en door tanden en klauwen, lokte hem naderbij.


  ‘Zie je iets?’


  ‘Een bank,’ mompelde hij. ‘Kromme zitting, precies zo. Rug en leuningen, allemaal uit een stuk hout. Misschien met een paddenstoelgravure op de voet.’


  Hij kwam weer bij zinnen en zag dat Bogart en zij op hem wachtten. ‘Sorry.’


  ‘Bogart moest toch drinken.’ Ze hield Simon de fles voor. ‘Ik kan wel een bank gebruiken.’


  ‘Niet die. Te stevig, te zwaar voor jou. Hij zou niet…’


  ‘Bij me passen. Ik begrijp het.’ Hoofdschuddend riep Fiona het basisstation op.


  Ondanks de sterker wordende zon bleef ze haar zaklamp gebruiken. Ze liet de straal over het struikgewas en het pad terwijl de hond doorliep.


  ‘Hij heeft het opgepikt. De rust heeft hem goed gedaan.’


  ‘Is de wereld niet een groot geurenbanket voor een hond? Hoe komt het dat hij niet wordt afgeleid? Zoiets van: hé, een konijn! Jaws gaat nog achter een dwarrelend blad aan.’


  ‘Training, oefeningen, herhaling. Maar wat het belangrijkste is, is dat dat het spel niet is. Het spel is om de bron van de geur te vinden die ik hem heb laten ruiken.’


  ‘Het spel gaat van het pad af,’ merkte Simon op.


  ‘Ja.’ Ze volgde de hond en klom tegen de oneffen helling op, zich een weg door het kreupelhout banend. ‘Hier hebben ze een vergissing gemaakt. Bogart mag dan niet afgeleid raken, mensen raken dat wel. Ze hebben het officiële pad verlaten, misschien zagen ze een hert of een marmot of wilden ze een foto maken. Misschien wilden ze een kortere weg nemen. Er is een reden dat de paden aangegeven zijn, maar toch verlaten mensen ze soms.’


  ‘Als de hond gelijk heeft, heb jij het ook. Strijdvaardige Kevin gaat liever omhoog dan omlaag.’


  Bogart ging even wat langzamer lopen, terwijl de mensen verder klommen. ‘Misschien dachten ze dat ze een mooi uitzicht zouden krijgen als ze hier omhoog gingen. Maar… Wacht. Bogart! Halt!’


  Ze scheen met haar zaklamp op een bessenstruik. ‘Zijn jack is blijven haken,’ mompelde ze, wijzend op een piepklein driehoekje bruine stof. ‘Brave hond, Bogart. Markeer de vondst, wil je?’ vroeg ze aan Simon. ‘Ik geef dit even door aan het basisstation.’


  Aan het begin van de zoektocht had ze hem al laten zien hoe hij de vondsten moest markeren wanneer ze sporen of tekenen tegenkwamen. Nadat hij het vlaggetje had vastgemaakt, gaf hij Bogart water en dronk zelf ook wat terwijl zij Kevin en Ella riep.


  ‘Nog niks. Maar dit struikgewas zuigt het geluid op. Het wordt warmer en de wind is nog zacht, en dat is goed voor ons. Hij wil verder. Hij heeft een goede geur. Zoek Kevin en Ella! Zoek ze!’


  ‘Wat is de langste zoektocht die je hebt gedaan?’


  ‘Vier dagen. Die was vreselijk. Een jongen van negentien die kwaad was op zijn familie was weggelopen van hun kampeerplek nadat ze ’s avonds waren gaan slapen. Hij is verdwaald, heeft in kringetjes gelopen, is gestruikeld en ongelukkig terechtgekomen. Hartje zomer, warm, insecten, hoge vochtigheid. Meg en Xena hebben hem gevonden. Bewusteloos, uitgedroogd, hersenschudding. Hij had mazzel dat hij het heeft gered.’


  Bogart zigzagde, en ging naar het oosten en dan naar het westen, om vervolgens weer naar het noorden te gaan.


  ‘Hij is in de war.’


  ‘Nee,’ verbeterde Fiona hem, naar Bogarts lichaamstaal kijkend. ‘Zij waren in de war.’


  Tien minuten later zag Simon de mobiele telefoon, of wat daar nog van over was, tussen een stel rotsblokken. ‘Daar.’


  Hij versnelde zijn pas om bij Bogart te komen die bij de vondst stond.


  ‘Je hebt scherpe ogen,’ zei Fiona. ‘Die is kapot. Kijk hier. Verbandverpakkingen op de grond en dit ziet eruit als bloed. Hier heeft de regen niet alles afgespoeld.’


  ‘Dus een van hen is gevallen? Heeft het rotsblok geraakt, de telefoon viel en raakte de steen?’


  ‘Dat kan. Het zijn maar een paar verbandjes, dus dat is gunstig.’ Ze knikte toen hij een vlaggetje pakte zonder dat ze erom vroeg. Weer zette ze haar handen aan haar mond en riep. ‘Verdomme. Verdomme. Hoe ver zouden ze hierna nog zijn gegaan? Ik ga het melden.’


  ‘En je moet iets eten.’ Hij graaide zelf in haar rugzak. ‘Hé, je hebt Milky Ways.’


  ‘Ja. Snelle energie.’


  ‘En je hebt mij die smerige reep laten eten. Ga even vijf minuten zitten. Eet wat en drink wat.’


  ‘We zijn dichtbij. Dat weet ik en dat weet hij.’


  ‘Vijf minuten.’


  Ze knikte en ze gingen op een rotsblok zitten en aten een reep terwijl zij met Mai praatte.


  ‘We passen de zoektocht aan. Wij hebben twee vondsten en Lori heeft er één die in deze richting wijst. De luchtsteun zal deze kant op zoeken. Het is een rode telefoon en ik durf te wedden dat die van haar is. Mai zal het navragen, maar ik zie Kevin niet met een felrode telefoon.’


  ‘Dan is het waarschijnlijk haar bloed.’


  ‘Ik denk het. Volgens de vrienden is hij gek op haar. Hartstikke gek. Als zij gewond is geraakt, is hij misschien een beetje in paniek geraakt. Of heel erg, gezien de omstandigheden. Als je in paniek raakt, maak je het meestal erger.’


  ‘Hij had vanaf deze plek om hulp moeten bellen.’


  Fiona haalde haar mobieltje tevoorschijn. ‘Nee. Geen bereik. Daarom heet het de wildernis. Hij heeft vast geprobeerd een signaal te vinden, waardoor hij nog erger is verdwaald en totaal bij de paden uit de buurt is geraakt.’


  Ze gingen weer op weg. Bogart ging helemaal op in het ‘spel’, concludeerde Simon. De hond trippelde vooruit en keek telkens ongeduldig om, alsof hij wilde zeggen: schiet nou toch eens op!


  ‘Verdwaald,’ zei Fiona half tegen zichzelf. ‘Onderhand zijn ze ook bang. Dit is geen avontuur meer. Een van hen is gewond, ook al is het slechts licht. Moe. Nieuwe schoenen.’


  ‘Nieuwe schoenen?’


  ‘Ella. Onderhand moet ze blaren hebben. Daardoor zullen ze waar het kan automatisch gemakkelijk terrein zoeken. Naar beneden of vlakke grond, en ze zullen waarschijnlijk vaak stoppen als ze pijn heeft. Het onweer van gisteravond. Ze zijn nat, koud en ze hebben honger. Ze… Hoor je dat?’


  ‘Wat?’


  Ze stak een vinger op en concentreerde zich. ‘De rivier. Je kunt net de rivier horen.’


  ‘Nu je het zegt.’


  ‘Als mensen verdwaald en bang zijn, proberen ze vaak hogerop te komen. Om meer te kunnen zien, om gezien te kunnen worden. Maar met een verwonding is dat misschien geen optie. Een ander instinct is om naar water te gaan. Dat is een herkenningspunt, een pad, een troost.’


  ‘Hoe zit het met op één plek blijven en dan wel gevonden worden?’


  ‘Dat advies volgt niemand op.’


  ‘Blijkbaar niet. Hij heeft iets.’ Simon wees op Bogart. ‘Kijk eens omhoog. Er hangt een sok in die tak.’


  ‘Ik herhaal: je hebt scherpe ogen. Het is een beetje laat, maar in elk geval nog niet té laat. Hij is begonnen zijn weg te markeren. Brave hond, Bogart. Zoek! Kom op, zoek Ella en Kevin!’


  Toen ze na grofweg vierhonderd meter een tweede sok vonden, knikte Fiona. ‘Zonder meer de rivier en hij denkt weer na. Hier kan hij zijn telefoon gebruiken, zie je?’ Ze liet Simon de hare zien. ‘Dus daar is iets mis mee. Maar hij probeert gemakkelijk terrein te nemen en hij gaat in de richting van de rivier.’


  ‘Meer bloed, meer verpakkingen.’ Simon wees ernaar.


  ‘Droog. Van na het onweer. Deze zijn van vanochtend.’


  Ze verhief haar stem om de hond aan te moedigen en om opnieuw te roepen. Ditmaal hoorde Simon het, een zwakke roep terug.


  Bogart blafte opgewekt en sprong naar voren.


  Hij voelde het, een toenemende opwinding, een nieuwe scheut energie terwijl hij zijn pas versnelde om Fiona en de hond bij te houden.


  Even later zag hij een man, modderig en doorweekt tegen een kleine helling op strompelen.


  ‘De hemel zij dank. Mijn vrouw, ze is gewond. We zijn verdwaald. Ze is gewond.’


  ‘Het komt wel goed.’ Fiona haastte zich naar hem toe en pakte tegelijkertijd haar waterfles. ‘We zijn van de Honden zoek- en reddingsbrigade. Je bent niet langer verdwaald. Drink wat water. Alles komt goed.’


  ‘Mijn vrouw. Ella…’


  ‘Het is goed. Bogart. Brave hond. Brave hond! Zoek Ella. Zoek. Hij zal naar haar toe gaan en bij haar blijven. Ben jij gewond, Kevin?’


  ‘Nee. Ik weet het niet.’ De hand waarmee hij de waterfles vasthield trilde. ‘Nee. Zij is gevallen. Ze heeft een snee op haar been en haar knie is opgezet. Ze heeft vreselijke blaren en volgens mij heeft ze ook koorts. Alsjeblieft.’


  ‘We zullen voor haar zorgen.’


  ‘Ik heb hem.’ Simon sloeg zijn arm om Kevin en ondersteunde hem. ‘Ga maar.’


  ‘Het is mijn schuld,’ begon Kevin toen Fiona zich achter de hond aan haastte. ‘Het is…’


  ‘Maak je daar nu maar niet druk over. Hoe ver ligt ze hiervandaan?’


  ‘Daar zo. Bij het water. Ik heb geprobeerd naar een open plek te gaan na vannacht. Er was onweer.’


  ‘Ja.’


  ‘We hebben geprobeerd te schuilen. Jezus. Waar zijn we in godsnaam?’


  Dat wist Simon ook niet precies, maar hij zag Fiona en Bogart naast een vrouw zitten. ‘We hebben je gevonden, Kevin. Dat is het belangrijkste.’


  Hij deelde snoeprepen uit en warmde bouillon op terwijl Fiona de wond bekeek en opnieuw verbond. Ze legde Ella’s gezwollen knie hoger en verzorgde zowel de akelige blaren op haar voeten als op die van Kevin.


  ‘Ik ben zo’n sukkel,’ mompelde Kevin.


  ‘Ja, zeg dat wel.’ Gewikkeld in een deken slaagde Ella erin flauwtjes te glimlachen. ‘Hij was vergeten zijn telefoon op te laden. Ik ging helemaal op in het nemen van foto’s en ik heb hem overgehaald om van het pad af te gaan. En dan heeft hij iets van: Hé, laten we deze kant opgaan. En toen keek ik niet waar ik liep en ben ik gevallen. We zijn allebei sukkels en ik ga die wandelschoenen bij de eerste de beste gelegenheid verbranden.’


  ‘Hier.’ Simon drukte een kop bouillon in haar handen. ‘Niet zo lekker als de Milky Way, maar het zal helpen.’


  ‘Het is heerlijk,’ zei Ella na een slokje. ‘Vannacht tijdens die storm dacht ik dat we zouden doodgaan. Echt waar. Maar toen we vanochtend nog leefden, wist ik dat iemand ons zou vinden.’ Toen ze een hand op Bogart legde, glansden haar ogen van tranen en opluchting. ‘Hij is de mooiste hond die er is.’


  Bogart kwispelde instemmend en legde zijn kop op Ella’s dij.


  ‘Ze sturen een landrover.’ Fiona haakte haar radio weer aan haar riem. ‘Daarmee kunnen we jullie hier weg krijgen. Jullie vrienden zeggen dat jullie de weddenschap dik hebben gewonnen en dat ze een magnumfles champagne aan de borrel en het eten toevoegen.’


  Kevin liet zijn hoofd op de schouder van zijn vrouw vallen. Zijn schouders schokten en Bogart gaf een troostende lik over zijn hand.


  ‘Ze is niet eens kwaad op hem,’ merkte Simon op, toen ze hotsten en botsten in een tweede landrover.


  ‘Overleving gaat boven woede. Ze hebben een heftige, enge ervaring gedeeld en zijn onderweg waarschijnlijk een paar keer goed tegen elkaar tekeergegaan. Maar nu is het voorbij. Ze leven nog en zijn nu high van de euforie. En jij?’


  ‘Ik? Ik heb een verdomd indrukwekkende speuractie meegemaakt. Het is niet wat ik had verwacht,’ voegde hij er na een korte stilte aan toe.


  ‘O, nee?’


  ‘Ik dacht dat je erop uittrok en wat rondliep, de hond volgde en Turkse koffie dronk en studentenhaver at.’


  ‘Dat komt in de buurt.’


  ‘Absoluut niet. Je hebt daar maar één doel, net als de hond. Degene die verdwaald is vinden, en wel zo snel mogelijk. Uiteraard volg je de hond, maar je begeleidt de hond en je speelt voor detective, psycholoog en spoorzoeker.’


  ‘Hmm.’


  ‘En ondertussen moet je een teamspeler zijn, niet alleen met de hond, maar ook met de rest van je eenheid, de andere zoekers, de politie of wie er ook maar de leiding heeft. En als je ze vindt, ben je verpleegkundige, priester, beste vriend, moeder en commandant.’


  ‘We hebben veel verschillende petten op. Wil je er een paar proberen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je hebt mijn hond al. Hij kan dit. Dat snap ik nu. Godzijdank,’ zei hij toen ze de herberg tussen de bomen door zagen. ‘Ik wil een hete douche, een warme maaltijd, een paar kannen koffie. Behoort dat tot de mogelijkheden?’


  ‘Hier wel.’


  Eerst kwam de chaos. Opluchting, tranen, omhelzingen en ondertussen nam het ambulancepersoneel het over. Iemand gaf een klap op zijn rug en duwde warme koffie in zijn hand. Niets had hem ooit beter gesmaakt.


  ‘Goed werk.’ Chuck gooide hem een donut toe die even lekker was als de koffie. ‘Prima gedaan. Als je wilt, kun je binnen een warme douche nemen.’


  ‘Dolgraag.’


  ‘Kan ik in komen. Wat een vreselijke nacht, hè? Maar een verdraaid goede ochtend.’


  Net als Chuck keek hij naar Ella en Kevin toen de ambulancebroeders Ella’s brancard in de auto schoven. ‘Hoe gaat het met haar?’


  ‘Haar knie is behoorlijk gehavend en ze heeft een paar hechtingen nodig. Maar ze zijn er allebei beter aan toe dan ze verdienen. Ze lappen haar wel weer op. Ik geef je op een briefje dat ze deze vakantie nooit zullen vergeten.’


  ‘Nee, dat denk ik ook niet.’


  ‘Er gaat niks boven een vondst,’ zei Chuck en hij hief zijn gebalde vuist. ‘Nou, ga lekker douchen. Jill heeft spaghetti en gehaktballen gemaakt, en je hebt pas echt geleefd als je haar gehaktballen hebt geproefd. We houden de nabespreking tijdens de lunch.’


  Toen hij naar binnen ging, werd hij omhelsd door een moederlijke vrouw die hem een kamersleutel in zijn hand drukte. Hij liep naar de trap, kwam Lori tegen en werd nog een keer omhelsd.Voor hij op de eerste verdieping kwam, was zijn hand nog twee keer geschud en kreeg hij nog een klap op zijn rug. Een beetje versuft kwam hij bij de kamer en sloot zichzelf erin op.


  Rust, dacht hij. Stilte, of zo goed als, aangezien het lawaai van beneden en van de gangen behoorlijk werd gedempt door de deur.


  Eenzaamheid.


  Hij gooide zijn rugzak op een stoel en haalde er de sokken, de boxer short en het T-shirt uit die hij van Fiona als reserve had moeten meenemen, plus de reistandenborstel die zij hem had gegeven.


  Op weg naar de badkamer wierp hij een blik uit het raam. Er liepen nog allerlei mensen rond. De honden die duidelijk nog opgewonden waren van het spel, liepen elkaar achterna of volgden de mensen.


  Fiona zag hij niet. Kort nadat ze waren teruggekeerd bij het basisstation was hij haar uit het oog verloren.


  Hij kleedde zich uit en zette het water van de douche op warm en vol. Zodra de straal hem raakte, kermde zijn lichaam zowat van dankbaarheid.


  Hij mocht dan geen stadsmens zijn, dacht Simon terwijl hij zijn handen tegen de tegels zette en het hete water op zich neer liet kletteren, maar hij aanbad sanitair binnenshuis.


  Hij hoorde de KLOP-KLOP op de deur van de badkamer en zou hebben gegromd als het niet was gevolgd door Fiona’s stem. ‘Ik ben het. Wil je gezelschap of ben je liever alleen?’


  ‘Is het gezelschap naakt?’


  Zijn lippen krulden zich toen hij haar hoorde lachen.


  Je had eenzaamheid en eenzaamheid, dacht hij. En toen ze de deur van de douche opende, lang, slank en naakt, besloot hij dat hij haar soort veel aangenamer vond.


  ‘Kom erbij. Het water is heerlijk.’


  ‘O, hemel.’ Net als hij deed ze haar ogen dicht en genoot ervan. ‘Het is niet heerlijk, het is hemels.’


  ‘Waar was je zo ineens?’


  ‘O. Ik moest zorgen dat Bogart eten en water kreeg, even bijpraten met de brigadier en de nabespreking regelen. Die houden we tijdens het eten. Heerlijk eten.’


  ‘Dat heb ik gehoord. Ik heb pas geleefd als ik die gehaktballen heb geproefd.’


  ‘Dat is zonder meer waar.’ Ze liet haar hoofd zakken en hief het weer op zodat het water op haar haren regende. Daarna bleef ze met gesloten ogen staan en welde er een brom van genot in haar keel op.


  ‘Ik heb Syl gebeld en gezegd dat we de jongens op de terugweg zullen ophalen.’


  ‘Je hebt het druk gehad.’


  ‘Met dingen die moesten gebeuren.’


  ‘Ik heb nog iets.’ Hij draaide haar met haar gezicht naar zich toe.


  ‘Iedereen viert feest op zijn eigen manier.’


  Ze zuchtte toen hij haar kuste. ‘Jouw manier bevalt me wel.’


  22


  Met het oordeel over de gehaktballen was hij het volledig eens. Onder het eten besefte Simon dat de maaltijd hem deed denken aan een familiediner bij hem thuis. Veel lawaai, onderbrekingen, weer die steno die langzaam was gegroeid en een ongelooflijke hoeveelheid voedsel.


  Maar families bestonden natuurlijk in allerlei samenstellingen.


  Hij vermoedde dat zijn rang – heel irritant maar voorspelbaar – die was van ‘het vriendje’ dat nog altijd werd beoordeeld en gewogen, maar ook hartelijk werd ontvangen.


  Met de opgewonden, blije sfeer kon hij alleen blij zijn, vooral toen die ook heel aanstekelijk werkte op hem. Toen hij Kevin na al die uren en al die kilometers op hen af had zien strompelen, had dat hem diep geraakt.


  Het was meer dan voldoening, dacht hij. Het was net een soort wedergeboorte geweest, een injectie van een heel goede drug die zich in zijn binnenste nestelde als een gevoel van trots.


  Zowel Mai als Fiona maakte aantekeningen en er werd gepraat over documentatie, logboeken en missieverslagen.


  Het viel hem op dat Fiona tijdens haar verslag met geen woord repte over haar paniekaanval.


  ‘Wil jij er nog iets aan toevoegen, Simon?’


  Hij keek even naar James. ‘Volgens mij heeft Fiona alles al verteld. Ik was alleen mee voor de lol.’


  ‘Dat kan zijn, maar je hebt je nut bewezen. Voor een beginneling bracht hij het er goed vanaf,’ voegde Fiona eraan toe. ‘Hij heeft uithoudingsvermogen en een goed richtinggevoel. Hij kan kaart en kompas lezen en hij heeft een scherpe blik. Met wat training kan hij tegelijk klaar zijn met Jaws.’


  ‘Als je wilt, mag je erbij,’ zei Chuck tegen hem.


  Simon prikte in een gehaktbal. ‘Neem de hond maar.’


  ‘Je zou in de hoogste salarisschaal komen.’


  Geamuseerd keek hij naar Meg terwijl hij pasta om zijn vork wikkelde. ‘Dat is toch zeker nul komma noppes?’


  ‘Elke keer weer.’


  ‘Nou, dat klinkt heel verleidelijk.’


  ‘Denk erover na,’ stelde Mai voor. ‘Kom een keer met Jaws naar een van onze eenheidstrainingen. Kijken hoe het gaat.’


  Op de terugweg werd de sfeer luchtiger. De honden lagen in de boot te soezen en Lori en James deden hetzelfde, met hun hoofden dicht bij elkaar. Mai en Tyson zaten dicht bij elkaar op het achterschip, hun vingers verstrengeld.


  Ze waren van een eenheid in paren uiteengevallen, dacht Simon. Zijdelings keek hij naar Fiona die naast hem haar aantekeningen zat te lezen. En het leek erop dat hij een van hen was.


  Eenmaal op Orcas volgden meer omhelzingen. Hij had nog nooit mensen ontmoet die er zo aan verslaafd waren om in elkaar te knijpen.


  Hij ging achter het stuur zitten voor de rit naar huis.


  ‘We zijn min of meer uit eten geweest,’ zei Fiona. ‘Ik heb zo veel pasta gegeten dat ik misschien voor dagen genoeg heb gegeten. En als afspraakje was dit uniek.’


  ‘Jij bent nooit saai, Fiona.’


  ‘Nou, dank je.’


  ‘Er speelt veel te veel in je leven en in je hoofd om ooit saai te zijn.’


  Met een glimlach klapte ze haar mobieltje open toen dat rinkelde. ‘Met Fiona Bristow. Ja, Tod. Dat is prima. Ik ben blij het te horen. Dat zijn we allemaal. Dat is niet nodig, dat hebben we al gehad toen Kevin en Ella veilig thuiskwamen. Ja zeker. Pas goed op jezelf.’


  Ze klapte de telefoon weer dicht. ‘Vijf hechtingen en een kniebeugel voor Ella. Ze hebben ze beiden vocht toegediend en de blaren en schrammen verzorgd. Even in het kort: het komt met allebei weer goed, en ze gaan dadelijk weer naar de herberg. Ze wilden je bedanken.’


  ‘Mij?’


  ‘Jij hoorde bij het team dat ze heeft gevonden. Hoe voelt dat?’


  Hij bleef even stil. ‘Best wel goed.’


  ‘Ja. Dat doet het zeker.’


  ‘Je moet je eigen uitrusting kopen. De portofoons, de tenten, de dekens, verbandspullen, de hele bliksemse boel.’ Niet dat hij zich wilde aanmelden. ‘Ik zag dat je opschreef wat we hebben gebruikt. Dat moet je op eigen kosten vervangen?’


  ‘Dat hoort erbij. De portofoons waren een geschenk, waar we om zaten te springen. De ouders van een kind dat we hebben gevonden hebben die voor ons gekocht. Sommigen willen ons betalen, maar dat is op het randje van wat is toegestaan. Maar als ze wat dekens of andere spullen voor ons willen kopen, zeggen we geen nee.’


  ‘Geef me die lijst. Ik zal de spullen vervangen. Ik maakte toch deel uit van het team?’ vroeg hij toen ze hem met een frons aankeek.


  ‘Ja, maar je hoeft je niet verplicht te voelen om…’


  ‘Ik bied nooit iets aan omdat ik me verplicht voel.’


  ‘Dat is waar. Ik zal je een lijst geven.’


  Ze gingen eerst bij Sylvia langs om de honden te halen, wat twee keer zo lang duurde als nodig was vanwege hun pure, wanhopige blijdschap. Hij moest bekennen dat hij zijn eigen stomme hond had gemist en het voelde verdraaid prettig om naar huis te rijden met Fiona naast zich en de achterbak vol blije honden.


  ‘Weet je wat ik wil?’ vroeg ze hem.


  ‘Nou?’


  ‘Ik wil een groot glas wijn en een lui uur in mijn op maat gemaakte schommelstoel op de veranda. Misschien heb je zin om me gezelschap te houden?’


  ‘Die kans zit erin.’


  Toen ze zijn hand pakte, verstrengelde hij zijn vingers met de hare.


  ‘Ik voel me goed. Moe, gelukkig en heel prettig. En jullie, jongens?’ Ze keek naar achteren en streelde koppen en lijven. ‘O, wat voelen we ons prettig. Jullie mogen spelen terwijl Simon en ik wijn drinken tot de zon ondergaat. Daar heb ik zin in. We zullen ons allemaal moe, blij en prettig voelen tot…’


  ‘Fiona.’


  ‘Hmm?’ Afwezig keek ze op. De harde lijnen van zijn gezicht veranderden het opgewekte gevoel in bezorgdheid. ‘Wat? Wat is er aan de hand?’


  Ze draaide zich om toen hij vaart minderde bij haar oprit.


  Aan het vlaggetje van haar brievenbus was een rode sjaal gebonden die fladderde in het onbestendige briesje.


  Haar hoofd werd leeg en even bevond ze zich weer in de krappe, bedompte duisternis.


  ‘Waar is je wapen? Fiona!’ Hij snauwde haar naam en haalde haar terug.


  ‘In mijn rugzak.’


  Hij stak zijn hand naar achteren en smeet haar rugzak op haar schoot. ‘Pak het en doe de portieren op slot. Blijf in de auto en bel de politie.’


  ‘Nee. Wat? Wacht. Waar ga jij heen?’


  ‘Ik ga het huis controleren. Hij zal er niet zijn, maar we nemen geen risico.’


  ‘En jij loopt er zomaar heen, ongewapend en onbeschermd?’ Net als Greg, dacht ze. ‘Als jij uitstapt, doe ik het ook. Eerst de politie. Alsjeblieft. Dat kan ik echt geen tweede keer aan. Dat kan ik niet.’


  Ze pakte haar telefoon en drukte op de sneltoets voor het kantoor van de sheriff. ‘Met Fiona. Iemand heeft een rode sjaal aan mijn brievenbus gebonden. Nee, ik ben bij Simon, aan het begin van de oprit. Nee. Nee. Ja, goed. Oké.’


  Ze haalde diep adem. ‘Ze komen eraan. Ze willen dat we blijven waar we zijn. Ik weet dat jij liever iets anders zou doen, dat het tegen je gevoel en je instinct indruist.’


  Ze ritste haar rugzak open en pakte haar wapen. Met vaste hand keek ze of het geladen was en controleerde ze de veiligheidspal. ‘Maar als hij hier is, als hij wacht, weet hij dat ook. En dan moet ik misschien weer naar een begrafenis van iemand van wie ik hou. Dan heeft hij mij ook gedood, Simon, want dat red ik geen tweede keer.’


  ‘Je brengt het zo om te zorgen dat ik geen keus heb.’


  ‘Ik breng het zo omdat het de eerlijke waarheid is. Je moet bij me blijven. Ik vraag of je bij me wilt blijven. Laat me alsjeblieft niet alleen.’


  Haar behoefte streed met de zijne. Hij vermoedde dat hij beter had kunnen terugvechten als ze tranen had gebruikt, maar haar effen, zakelijke toon werd hem te veel. ‘Geef me je verrekijker.’


  Ze ritste een ander vak van de rugzak open en gaf hem aan hem.


  ‘Ik ga nergens heen, maar ik wil wel even kijken.’


  ‘Oké.’


  Hij stapte uit, maar bleef in de buurt. Hij hoorde dat ze de honden kalmeerde terwijl hij de bomen en de oprit bestudeerde. De lente had voor blaadjes aan de bomen gezorgd, waardoor hij moest proberen de juiste hoek door het groen te vinden en de schaduwen te doorzoeken. Terwijl het lekkere windje blies, deed hij een paar passen opzij om een beter uitkijkpunt te vinden en hij volgde de bocht van de oprit.


  Haar mooie huisje lag er stil bij, afgetekend tegen het donkere gewelf van het woud. In de lucht boven haar tuin dansten vlinders terwijl het gras en de boterbloemen in haar veld nauwelijks bewogen.


  Hij liep terug en opende zijn portier. ‘Alles lijkt in orde.’


  ‘Hij heeft het artikel gelezen. Hij wil dat ik bang ben.’


  ‘Ongetwijfeld. Dom om dat teken achter te laten als hij nog in de buurt is.’


  ‘Ja. Ik geloof ook niet dat hij er nog is. Hij heeft bereikt wat hij wilde. Hij heeft me bang gemaakt en de politie komt. Het komt allemaal weer boven en ik denk aan hem. Dat doet iedereen. Ik heb Tawney gebeld.’


  ‘Mooi zo. Daar is de politie.’


  Hij sloot het portier en keek naar de twee politiewagens die dichterbij kwamen. Hij hoorde haar uitstappen aan de andere kant en snauwde bijna dat ze weer naar binnen moest gaan. Maar dat zou ze toch niet doen, dacht hij, en het was ook vast niet nodig.


  Hij zag de sheriff uit de eerste auto stappen. Hij had de man een paar keer in de stad gezien, maar ze hadden nog niet met elkaar gesproken, daar was geen reden voor geweest. Patrick McMahon was een grote man die een flink gewicht met zich meedroeg. Simon wist haast zeker dat hij op de middelbare school football had gespeeld – misschien als stopper – en ook nu op zondag nog fanatieke partijtjes speelde met zijn vrienden.


  Zijn ogen waren onzichtbaar achter een pilotenzonnebril, maar op zijn brede gezicht lag een grimmige uitdrukking en zijn hand lag op de kolf van zijn wapen toen hij op hen af kwam.


  ‘Fie. Ik wil dat je weer in de auto gaat zitten. Jij bent Simon Doyle toch?’ McMahon stak zijn hand uit. ‘Ik wil dat je bij Fie gaat zitten. Davey en ik zullen naar het huis gaan en rondkijken. Matt blijft hier. Hij neemt wat foto’s en stopt die sjaal in een bewijszak om hem veilig te stellen. Heb je je deuren op slot gedaan toen je wegging?’


  ‘Ja.’


  ‘Ramen?’


  ‘Ik… Ja, volgens mij wel.’


  ‘Die zitten op slot,’ zei Simon. ‘Dat heb ik gecontroleerd voor we vertrokken.’


  ‘Prima. Fie, wil je me de sleutels geven? Als we alles hebben nagekeken, zullen we contact opnemen met Matt. Is dat goed?’


  Ze liep om de auto heen toen Simon de sleutels uit het contact trok en daar haalde zij de sleutelhanger af waar haar huissleutels aan zaten. ‘De voordeur en de achterdeur.’


  ‘Prima,’ zei hij nogmaals. ‘Blijf hier.’


  McMahon stapte in de politiewagen en reed om Fiona’s auto heen de oprit op.


  ‘Het spijt me voor je, Fiona.’ Matt, die nauwelijks oud genoeg was om een biertje te mogen bestellen, gaf een klopje op haar arm. ‘Meneer Doyle en jij kunnen maar beter weer in de auto gaan zitten.’ Hij keek omlaag naar het wapen dat ze langs haar zij hield. ‘En hou de veiligheidspal erop.’


  ‘Matt is jonger dan ik,’ zei Fiona toen ze weer in de auto was gestapt. ‘Nauwelijks oud genoeg om te mogen drinken. Ik heb de jack russell van zijn ouders getraind. Hij zal er niet zijn,’ mompelde ze, terwijl ze met haar vuist langs haar borstkas streek. ‘Er zal ze niks overkomen.’


  ‘Heb je iemand gevraagd om langs te gaan, het huis te controleren tijdens onze afwezigheid?’


  ‘Nee. Het was maar voor één nacht. Als het langer had geduurd, zou Syl langs zijn gekomen om de bloembakken water te geven en de post op te halen. Jezus, als het langer had geduurd, dan…’


  ‘Dat is niet gebeurd,’ viel Simon haar in de rede. ‘Het heeft geen nut om je dat voor te stellen. Iedereen op het eiland, of bijna iedereen, wist vanochtend dat je weg was voor een zoektocht. Dat geeft hem niet genoeg tijd om dit te regelen.’


  Tenzij hij al op het eiland was, bedacht Simon.


  ‘Volgens mij komt het door het artikel, door de timing daarvan, en de manier waarop hij me de sjaal heeft gestuurd na de eerste. Hij wil me ongetwijfeld laten weten dat hij dichterbij kan komen. Dichterbij ís gekomen.’


  ‘Het is arrogant, en arrogantie leidt tot blunders.’


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt.’ Ze staarde naar de sjaal en dwong zichzelf na te denken. Volg het spoor, beval ze zichzelf. ‘Heeft het hier gisteren geregend? Is het onweer, of het staartje ervan, ook hier langs gekomen? Dat was wel de verwachting. De sjaal is droog, of droog genoeg om heen en weer te waaien in het briesje. Maar aan de andere kant is de zon vandaag warm en fel. Hij zal het toch zeker ’s avonds hebben gedaan? ’s Avonds of zo vroeg in de ochtend dat er niet veel kans is dat er een auto langsrijdt.’


  ‘We zitten hier nu twintig minuten en ik heb nog geen auto gezien.’


  ‘Dat is waar, maar het zou stom zijn om dat risico te nemen. Niet alleen arrogant, maar stom. Als hij hier ’s avonds kwam, moet hij ergens op het eiland logeren of een eigen boot hebben. Maar als hij met de boot is gekomen, moet hij een auto hebben om hier te komen.’


  ‘Op de een of andere manier was hij hier. De kans is groot dat iemand hem heeft gezien.’


  Er naderde een auto, minderde vaart en kroop voorbij.


  ‘Toeristen,’ zei Fiona zacht. ‘Het zomerseizoen staat voor de deur. Komen en gaan met de veerboot is de simpelste manier om te verdwijnen. Maar misschien is hij niet op één dag gekomen en gegaan. Wie weet heeft hij een kamer gehuurd, een kampeerplek of…’


  Ze maakte een schrikbeweging toen Matt op het raampje tikte.


  ‘Sorry,’ zei hij toen ze het omlaag had gedraaid. ‘De sheriff zegt dat alles veilig is.’


  ‘Bedankt. Dank je, Matt.’


  Ze bekeek alles terwijl Simon reed. Alles was zo vertrouwd. Kon hij hier hebben gelopen, vroeg ze zich af. Zou hij de aanwezigheid van de honden hebben geriskeerd? Zou de behoefte groter zijn geweest dan zijn vernuft en voorzichtigheid? Hij had de gok kunnen wagen, hierheen kunnen sluipen om het huis beter te bekijken, wellicht in de hoop haar op de veranda te zien zitten of de tuin te zien wieden.


  Gewone, alledaagse bezigheden die mensen verrichten.


  Naar de weg lopen om de post te halen, een boodschap te doen, een les te geven of met haar honden te spelen, dacht ze.


  Routine.


  Het idee dat hij er al een keer kon zijn geweest, haar kon hebben geobserveerd, bekeken, gestalkt, net zoals Perry had gedaan, vervulde haar met een misselijkmakende vrees die een bittere smaak in haar mond achterliet.


  McMahon opende de deur toen Simon de auto tot stilstand bracht. ‘Geen sporen van inbraak. Ik zie binnen niks dat is verstoord, maar als jou wel iets opvalt, moet je het me vertellen. We hebben buiten rondgelopen, en ik zal Davey en Matt nog een keer laten kijken, een stukje verder weg terwijl wij binnen praten. Is dat goed?’


  ‘Ja, sheriff. Ik heb Tawney gebeld. Ik vond dat dat moest. Ik wil u niet voor het hoofd stoten, maar…’


  ‘Fiona. Hoe lang ken je me nu al?’


  Ze ademde opgelucht uit bij het horen van zijn gemoedelijke toon. ‘Sinds ik hier zomers kwam om bij mijn vader op bezoek te gaan.’


  ‘Lang genoeg om te weten dat ik me niet zo snel voor het hoofd gestoten voel. Ik wil dat je naar binnen gaat en alles goed bekijkt. Als je iets ziet wat niet klopt, zeg je het tegen me. Zelfs als je het niet zeker weet.’


  Het voordeel van een klein huis was dat het niet veel tijd kostte om alles te bekijken, bedacht Fiona. Zelfs niet toen ze de tijd nam, wellicht een tikje overdreven, om een paar laden te openen.


  ‘Alles is nog precies zoals we het hebben achtergelaten.’


  ‘Dat is mooi. Zullen we even gaan zitten om hierover te praten?’


  ‘Wilt u iets drinken? Ik kan…’


  ‘Nee, ik hoef niks. Maak je daar maar niet druk om.’ Hij ging zitten en praatte op dezelfde gemoedelijke toon verder. Simon begreep dat die bedoeld was om boosheid tot bedaren te brengen en zenuwen te kalmeren. ‘Ik heb Davey de leiding over deze zaak gegeven, niet omdat ik er niet bij betrokken ben geweest, maar omdat ik dacht dat je je bij hem het meest op je gemak zou voelen. Ik wil niet dat je denkt dat ik dit niet serieus heb genomen.’


  ‘Hoe lang kent u me al?’


  Glimlachend keek hij haar aan waarbij er diepe rimpels naast zijn ooghoeken verschenen. ‘Ik bedoel maar. Hoe laat zijn jullie gisteren vertrokken?’


  ‘Ik heb opgeschreven dat het telefoontje om kwart over zeven kwam. Ik heb niet genoteerd hoe laat we zijn weggegaan, maar ik gok minder dan een kwartier later. Net lang genoeg om Mai te bellen, de rugzakken te controleren, het huis af te sluiten en alles in de auto te laden. We hebben de honden naar Sylvia gebracht, behalve Bogart, en vervolgens zijn we naar Chuck gereden. De hele eenheid was om vijf voor acht onderweg.’


  ‘Dat is een goede reactietijd.’


  ‘We doen ons best.’


  ‘Dat weet ik. Ik weet dat je die mensen hebt gevonden. Mooi werk. Hoe laat kwamen jullie vandaag terug?’


  ‘We waren rond half vier bij Chuck en daarna zijn we de honden gaan ophalen. Ik heb u meteen gebeld, toen we die sjaal zagen. Was hij nat? Vochtig? Ik dacht…’


  ‘Probeer je mijn werk soms te doen?’ Hij zwaaide met zijn vinger naar haar. ‘Hij is droog. Het heeft gisteravond geregend. Geen stortbui zoals bij jullie, maar het regende behoorlijk hard. Hij had kunnen opdrogen, want het was een mooie zonnige dag. Maar hij hing er nog niet toen Davey hier om negen uur vanochtend is langsgereden.’


  ‘O.’


  ‘Je mag dan niet thuis zijn geweest, Fie, maar wij houden onze ogen open. Als ik een gok moet doen, zou ik zeggen dat hij vandaag naar het eiland is gekomen en misschien een poosje heeft rondgereden. Ergens tussen negen uur vanochtend en kwart over vier vanmiddag heeft hij die sjaal aan je brievenbus gebonden. Ik zeg “gereden” omdat je redelijk afgelegen woont. Ik zie hem niet zo’n eind lopen, of liften.’


  ‘Nee,’ mompelde ze. ‘Hij heeft een auto nodig.’ Eentje met een kofferbak.


  ‘Een paar mensen die ik vertrouw houden een oogje in het zeil bij de veerboot, en controleren de mensen die vertrekken. Als ze een man in zijn eentje zien rijden, noteren ze het kenteken. We zullen ook navraag doen bij hotels, bed & breakfasts, campings en zelfs bij de huurhuizen, maar dat kost tijd. We zullen elke man natrekken die alleen reist.’


  ‘Dankzij u voel ik me een stuk beter,’ mompelde ze.


  ‘Mooi zo. Maar ik wil niet dat je risico loopt, Fiona. En dat zeg ik niet alleen als sheriff, maar ook als vriend van je vader en Sylvia. Ik wil niet dat je hier alleen bent. Als je per se hier wilt blijven, moet er altijd iemand bij je zijn. Ik wil dat je je deuren afgesloten houdt, dag en nacht,’ voegde hij eraan toe, en uit zijn waarschuwende blik maakte Simon op dat haar gewoonte om haar deuren niet op slot te doen en zelfs open te laten staan geen geheim was.


  ‘Dat zullen ze zijn. Op mijn erewoord.’


  ‘Prima. Als je in de auto zit, moet je je raampjes dichthouden en je portieren op slot. Ik wil dat je je telefoon steeds bij je hebt en ik wil de naam van iedere nieuwe klant die je krijgt. Ik meen het, echt van iedere klant. Als je weer wordt gebeld voor een zoektocht, moet je contact opnemen met mij of het bureau. Ik wil weten waar je heen gaat en dat kunnen controleren.’


  ‘Ze blijft niet hier,’ zei Simon tegen hem. ‘Ze komt bij mij wonen. Vandaag nog. Ze zal alles inpakken wat ze nodig heeft voor u weggaat.’


  ‘Ik kan niet zomaar…’


  ‘Dat is een goed idee.’ McMahon negeerde Fiona en knikte naar Simon. ‘Dat verandert het patroon. Ik wil ook niet dat ze hier alleen is.’


  ‘Dat zal niet gebeuren.’


  ‘Ho, even.’ Fiona stak haar handen omhoog. ‘Ik wil niet moeilijk doen en ik weet dat ik voorzorgsmaatregelen moet nemen, maar ik kan niet zomaar ergens anders gaan wonen. Ik heb mijn bedrijf hier. Ik geef hier les en…’


  ‘We regelen wel iets. Ga je spullen pakken.’


  ‘Maar wat moet ik dan met mijn…’


  ‘Wilt u ons even excuseren?’ vroeg Simon aan McMahon.


  ‘Geen probleem.’ Hij duwde zijn stoel schrapend naar achteren. ‘Ik wacht buiten.’


  ‘Weet je wel hoe irritant het is als je me telkens onderbreekt?’ wilde Fiona weten.


  ‘Ja, waarschijnlijk even irritant als je je verzet tegen gezond verstand.’


  ‘Dat doe ik helemaal niet. Maar gezond verstand moet wel overeenkomen met de praktische kant. Ik heb drie honden. Ik heb mijn bedrijf hier. Plus de toestellen die nodig zijn om dat bedrijf te runnen.’


  Excuses, geen redenen, concludeerde hij. En hij accepteerde geen smoesjes.


  ‘Wil je praktische dingen horen? Mij best. Ik heb een groter huis en meer ruimte voor die honden. Je zult er niet alleen zijn omdat ik daar ook ben. Ik werk er. Als hij hier naar je komt zoeken, zal hij je niet vinden. Als je die verdomde toestellen nodig hebt, verhuizen we ze wel. Of ik maak nieuwe. Denk je soms dat ik niet zo’n stomme wip kan maken?’


  ‘Maar dat is het niet. Althans, het is niet alleen dat.’ Ze stak haar handen uit en wreef over haar gezicht. ‘Je gunt me nog geen vijf seconden om na te denken. Je hebt niet eens de moeite genomen om het te vragen.’


  ‘Ik vraag het ook niet. Ik zeg dat je moet gaan pakken. Zeg maar dat de meute een nieuwe alfa heeft gekregen.’


  ‘Dat is niet grappig.’


  ‘Grappig zijn is ook niet mijn bedoeling. We zullen vandaag zo veel mogelijk apparaten en spullen meenemen. Morgen komen we terug voor de rest. Verdomme, Fiona, hij is op nog geen vierhonderd meter van je huis geweest. Je hebt me gevraagd om bij je blijven, wat volkomen indruiste tegen mijn instinct en alles wat ik wilde doen. Nu is het jouw beurt.’


  ‘Ik neem die vijf seconden om na te denken.’ Ze wendde zich van hem af, haar vuisten gebald in haar zij, en ze liep naar het raam.


  Dit was haar plek, kwam het daardoor? Haar huis, het eerste echte stevige blok van het nieuwe leven dat ze had gecreëerd. En nu moest ze het in de steek laten, in plaats van voet bij stuk te houden en het te verdedigen.


  Kon ze echt zo koppig, zo dom zijn?


  ‘Je tijd is voorbij.’


  ‘O, hou je mond,’ snauwde ze. ‘Ik word uit mijn eigen huis verdreven, dus gun me een minuutje om me daarbij neer te leggen.’


  ‘Best. Een minuut, en dan ga je aan de slag.’


  Ze keerde zich naar hem toe. ‘Jij bent een beetje chagrijnig omdat je dit moet doen, of meent dat je dit moet doen. Ik kan niet zomaar mijn spullen pakken. Ik moet contact opnemen met mijn klanten, in elk geval met degenen die morgen komen, om ze te laten weten dat mijn school ergens anders zit. Tijdelijk,’ voegde ze eraan toe, om zowel hem als zichzelf gerust te stellen. ‘James’ nummer zit onder mijn sneltoetsen. Als je hem belt, komt hij ons helpen om de buitenapparaten te verhuizen.’


  ‘Oké.’


  ‘En ik moet de telefoontjes doorschakelen naar jouw nummer. Die van mijn vaste telefoon. Voor klanten, en voor het geval we worden opgeroepen voor een zoektocht.’


  ‘Dat kan me niet schelen.’


  ‘Ja, dat kan het wel,’ zei ze, opeens heel vermoeid. ‘Ik waardeer alles wat je doet, vooral omdat je er niet echt blij mee bent.’


  ‘Ik voel me liever een beetje ingesloten dan dat jou iets overkomt.’


  Ze liet een zwak lachje horen. ‘Je hebt echt geen flauw idee hoe lief dat is. Ik zal mijn best doen om je niet al te zeer in te sluiten. Zeg maar tegen sheriff McMahon dat jij hebt gewonnen. Ik zal mijn spullen bijeen gaan zoeken.’


  Hij wist niet precies wat hij had gewonnen, aangezien hij dadelijk vier honden en een vrouw onderdak zou moeten bieden, maar hij liep naar buiten. McMahon onderbrak een gesprek met zijn hulpsheriffs en liep naar de veranda toen Simon de trap af liep.


  ‘Ze pakt haar spullen.’


  ‘Mooi zo. We zullen hier alsnog een paar keer per dag heen gaan om de boel te controleren. Als ze heen en weer reist om haar lessen te geven…’


  ‘Dat gaat ze niet doen. Die lessen geeft ze bij mij. Ik bel James, zodat hij me kan helpen om dat uit elkaar te halen en te verplaatsen.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek McMahon naar de installaties. ‘Nog beter. Weet je wat, Matts dienst zit er bijna op. Hij is jong en hij heeft een sterke rug. Hij helpt je wel een handje. Dat kost niet zo veel tijd. Dat zijn toch stoelen van jou?’


  ‘Ze zijn nu van haar.’


  ‘Hm-m. Ik vroeg me af of je ook verandabanken hebt. Volgende maand is onze trouwdag. Ik heb een kleine werkplaats waar ik zelf wat klus, een beetje van dit en een beetje van dat. Ik wilde zelf zo’n bank maken, want ik heb haar op een verandabank ten huwelijk gevraagd. Ikkwam er al snel achter dat er eentje maken boven mijn pet ging.’


  ‘Dat moet wel lukken.’


  ‘Iets met van die fijne brede leuningen. En ze houdt van rood.’


  ‘Oké.’


  ‘Prima. We zullen de details nog wel bespreken. Ga jij het gereedschap maar halen om alles uit elkaar te halen wat uit elkaar gehaald moet worden. Ik zal Matt laten beginnen met de dingen die dat niet hoeven.’ Hij liep weg, maar bleef toen weer staan. ‘Maak je echt een wastafel uit een boomstronk?’


  ‘Ja, inderdaad.’


  ‘Dat moet ik zien. Matt! Sleep eens wat van die hondenspeeltuindingen naar Simons pick-up.’


  Uiteindelijk belde hij James alsnog, voor een derde paar handen en een tweede pick-up. En met James kwam Lori mee, en met James en Lori kwamen Trash en Pip mee.


  Simons aanvankelijke ergernis omdat er zo veel mensen en honden rondliepen, maakte plaats voor het besef dat mensen soms niet in de weg liepen, maar hielpen om een noodzakelijk, vervelend karwei soepeler te laten verlopen.


  Bij Fiona was het geen kwestie van een paar koffers met kleren. Het waren koffers, hondenmanden, hondenvoedsel, speeltjes, riemen, medicijnen, etensbakken, spullen om de vacht te verzorgen, en dan liet hij de platforms, de wip, de glijbaan en de tunnel nog buiten beschouwing. Of haar dossiers – en jezus, wat had die vrouw een dossiers – haar laptop, haar rugzakken, haar kaarten en de bederfelijke spullen uit haar koelkast.


  ‘De waterslang bij de bloembedden en de groentetuin staan op een tijdschakelaar,’ zei ze toen hij protesteerde omdat hij haar bloempotten niet wilde meenemen. ‘Dus die redden het wel. Maar deze moeten regelmatig water krijgen. En bovendien kunnen we er dan van genieten. En bovendien heb je erom gevraagd, Simon.’


  Daar kon hij niks tegenin brengen.


  ‘Best. Best. Maar… ga alsjeblieft wat van deze rotzooi opbergen, wil je?’


  ‘Nog een voorkeur voor waar?’


  Hij staarde naar de laatste lading en vroeg zich af hoe dit in vredesnaam allemaal in haar Zeven dwergen-huisje had gepast. Hoe had ze alles zo keurig weten op te bergen, om nog maar te zwijgen van de spullen die ze niet had meegenomen?


  ‘Waar je maar wilt, denk ik. Gooi de kantoorspullen maar in een van de logeerkamers en blijf zo veel mogelijk van mijn spullen af.’


  Hij liep terug om James te helpen de trainingsapparaten weer in elkaar te zetten.


  Naast Fiona sloeg Lori haar ogen ten hemel en ze pakte een doos met dossiers. ‘Ga jij maar voor.’


  ‘Ik ken de weg ook niet zo goed, maar het lijkt me het beste dat we deze spullen naar boven brengen en daar de beste plek uitzoeken.’


  Toen ze naar binnen liepen, keek Lori om zich heen. ‘Leuk. Heel leuk. Veel ruimte en licht en interessante meubels. Voor zover hij die heeft. Rommelig,’ voegde ze eraan toe toen ze de trap op liep. ‘Maar wel heel leuk.’


  ‘Ongeveer drie of vier keer zo veel ruimte als ik heb.’ Fiona keek een slaapkamer in en fronste bij het zien van het gewichtsapparaat, de fitnessapparaten, stapels kleren en dozen die nog niet waren uitgepakt.


  Ze probeerde de volgende. Een stapel verfblikken, een paar kwasten, rollers, bakken, gereedschap en zaagbokken. ‘Goed, dit zal wel gaan. Ik heb mijn bureau en mijn stoel nodig. Daar had ik niet aan gedacht.’


  Ze kromp even ineen toen ze het stof op de grond en de aanslag op het raam zag. ‘Het is wel rommelig,’ mompelde ze. ‘En ik weet wat je denkt. Rommelig maakt me onrustig.’


  Ze zette haar doos met kantoorspullen neer en draaide een rondje. ‘Ik kan er wel mee leven.’


  En met hem, dacht ze. Voorlopig dan.
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  Ze koos ervoor om als eerste haar kantoor in te richten. In dit geval betekende dat dat ze de kamer eerst moest schoonmaken. Rommelig kon ze wel accepteren. Het was haar huis niet. Maar tijdelijk inwonende minnares of niet, ze ging niet te midden van stof en chaos werken.


  Terwijl Lori en James vertrokken om haar bureau, haar stoel, haar lamp en bureauklok te halen, ging zij op zoek naar schoonmaakspullen. En aangezien Simon kennelijk geloofde in het absolute minimum, belde ze Lori om een aantal van haar eigen schoonmaakmiddelen mee te nemen.


  Hoe kon iemand, vooral iemand met een hond, zonder Swiffer, vroeg ze zich af.


  Ze ging aan de slag met wat er voorhanden was en haalde een laag stof van enkele maanden van de ramen, de vloer, het houtwerk, en ontdekte dat wat zij had aangezien voor een tweede kast in feite een badkamer was.


  Eentje die niet meer was schoongemaakt sinds hij hier was komen wonen, dacht ze met een diepe zucht. Gelukkig leek de belangrijkste taak van de badkamer het verzamelen van meer stof te zijn.


  Ze zat op handen en knieën de vloer te schrobben toen hij binnenkwam.


  ‘Wat doe jij nou?’


  ‘Ik plan mijn volgende reis naar Rome. Wat denk je? Ik maak deze badkamer schoon.’


  ‘Waarom?’


  ‘Die vraag verklaart veel.’ Ze ging op haar hurken zitten. ‘Op een gegeven moment moet ik misschien plassen. Ik heb ontdekt dat dat elke dag met enige regelmaat gebeurt. En, hoe pietluttig het ook klinkt, dat doe ik het liefst in een hygiënische omgeving.’


  Hij stak zijn handen in zijn zakken en leunde tegen de deurpost. ‘Ik heb deze kamer en deze plee niet gebruikt. Nog niet.’


  ‘O nee? Dat had ik nooit kunnen raden.’


  Hij keek door de nu stofvrije kamer waar de blikken verf netjes opgestapeld stonden naast zaagbokken, en de rollers, bakken en de kwasten op keurig opgevouwen zeildoeken lagen.


  ‘Wordt dit je kantoor?’


  ‘Is dat een probleem?’


  ‘Voor mij niet. Heb je de vloer schoongemaakt?’


  ‘Ja, met een vochtige doek. Mag ik trouwens zeggen dat jij, voor iemand die met hout werkt, beter voor je vloeren moet zorgen? Je hebt in elk geval Murphy’s nodig.’


  ‘Dat heb ik ook. Ergens. Geloof ik.’ Ze maakte hem nerveus. ‘Ik heb het druk gehad.’


  ‘Daar kan ik in komen.’


  ‘Je gaat hier toch niet alles schoonmaken?’


  Ze veegde met haar hand over haar voorhoofd. ‘Dat zweer ik je met de hand op mijn hart. Maar in deze kamer moet ik werken. Ik heb een schone, ordentelijke ruimte nodig om in te werken. Ik zal de deur dicht laten, zodat jouw gevoelens niet gekwetst worden.’


  ‘Nou doe je hatelijk.’


  Omdat ze de geamuseerdheid in zijn stem hoorde, glimlachte ze naar hem. ‘Ja, dat klopt. Ga eens wat achteruit, dan kan ik dit afmaken. Ik stel het echt op prijs wat je doet, Simon.’


  ‘Hm-m.’


  ‘Echt, en ik weet dat het je ruimte, routine en privacy verstoort.’


  ‘Hou je mond.’


  ‘Ik wil je alleen bedanken…’


  ‘Hou je mond,’ herhaalde hij. ‘Jij bent belangrijk. Punt uit. Ik moet nog iets doen.’


  Ze ging op haar hurken zitten toen hij met grote passen wegliep. Hou je mond. Jij bent belangrijk. Punt uit. Echt, peinsde ze. Uit zijn mond was dat bijna hetzelfde als een gedicht van Shelley.


  Toen ze haar kantoor had ingericht, met haar bureau netjes onder het raam dat uitkeek op de bossen achter zijn huis, snakte ze naar een glas wijn en een gemakkelijke stoel. Maar haar gevoel voor netheid stond niet toe dat ze haar kleren in de koffers liet zitten.


  Ze zou Simons slaapkamer bekijken, en dan naar hem op zoek gaan om te vragen wat hij wilde dat ze met haar kleren deed.


  Tot haar verbazing was het bed opgemaakt, of wat daar voor door moest gaan, dacht ze. De hondenmanden waren in een hoek gesmeten en de deuren naar het balkon stonden open om frisse lucht binnen te laten.


  Ze trok zijn kast open en zag dat hij zijn kleren opzij had geduwd om plaats te maken voor de hare. Ze had ook een la nodig, dacht ze. Twee zou nog beter zijn. Ze liep naar de ladekast en trok er voorzichtig een open. Die had hij leeggemaakt voor haar. Hij was haar een stap voor, dacht ze, en toen hield ze haar hoofd schuin en snoof.


  Citroen?


  Nieuwsgierig liep ze naar de badkamer en leunde daar tegen de deurpost. Een net schoongemaakte badkamer herkende ze uit duizenden: de geur van citroen, glinsterend porselein, de rijke glans van gepoetst nikkel. De handdoeken die netjes over stangen waren gehangen bezorgden haar een warm gevoel.


  Waarschijnlijk had hij bij elke veeg met de schoonmaakdoek gevloekt, peinsde ze, maar ja, zij was belangrijk. Punt uit.


  Ze legde haar kleren weg, borg haar toiletspullen op en ging naar beneden om hem te zoeken.


  Hij was in de keuken en keek door de achterdeur naar de trainings apparaten.


  ‘Een deel daarvan moet worden vervangen,’ zei hij, zonder om te kijken. ‘Dat platform stelt niks voor.’


  ‘Daar heb je gelijk in. Zijn James en Lori weg?’


  ‘Ja. Ze heeft spullen in de koelkast gezet, en op andere plaatsen, en ik moest tegen je zeggen dat ze je morgen zou bellen. Ik heb ze een biertje aangeboden,’ zei hij, bijna verdedigend. ‘Maar dat wilden ze liever een ander keertje.’


  ‘Ze zijn vast moe na al dit gedoe.’


  ‘Ja. Ik wil een biertje en het strand.’


  ‘Dat klinkt volmaakt. Ga maar vast. Ik moet nog een paar dingen doen en dan kom ik ook.’


  Hij liep naar de koelkast en pakte zijn biertje. ‘Niks schoonmaken, hoor.’


  Ze hief haar hand op. ‘Met de hand op mijn hart.’


  ‘Goed. Ik zal Newman hier laten en de rest meenemen.’


  Ze knikte. Ze mocht niet alleen zijn, dacht ze. Zelfs hier niet.


  Ze wachtte tot hij de keuken uit was, tot ze hem tegen Newman had horen zeggen dat hij moest blijven. Blijf bij Fie. Toen ging ze aan zijn bar zitten, legde haar hoofd erop en wachtte op de tranen die ze voelde branden in haar ogen.


  Maar ze kwamen niet. Ze had ze te lang onderdrukt. Al die uren had ze ze weggestopt en nu waren ze geblokkeerd, opgesloten in haar binnenste en deden ze haar keel pijn en bezorgden ze haar hoofdpijn.


  ‘Goed.’ Ze fluisterde het woord en kwam overeind. In plaats van een biertje nam ze een flesje water. Beter, dacht ze. Netter.


  Ze ging naar buiten waar de trouwe Newman lag te wachten. ‘Ga je mee wandelen?’


  Hij sprong onmiddellijk op haar af en kronkelde met zijn hele lijf terwijl hij langs haar benen streek.


  ‘Ja, ik weet het, een nieuwe plek. Mooi, hè? Heel veel ruimte. Hier kunnen we wel een poosje blijven. We redden ons wel.’ Als vanzelf viel haar oog op plekken die wel wat bloemen konden gebruiken en een ruimte die heel geschikt was voor een kruidentuin.


  Dit was niet voor haar om mee te spelen, vermaande ze zichzelf.


  ‘Al kan het wel meer kleur gebruiken en mogen er buiten ook wel wat meer zitplaatsen komen. Het verbaast me dat hij daar zelf niet aan heeft gedacht. Hij is de kunstenaar.’ Ze zweeg toen ze bij de helling kwamen die naar het strand ging. ‘Maar dan heb je dit. Dat is echt fantastisch.’


  De charme van een trap met scheve treden die uitkwam op een smal strand en toegang gaf tot de dromerige watermassa. De sterren fonkelden en vergrootten het gevoel van vrede en privacy. Simon liep verderop met de drie honden die snuffelden aan het zand, de schalie en de branding.


  Dit had hij gemist, dacht ze. Zijn solowandelingen in de schemering waar het land het water ontmoette. De stilte, het subtiele ruisen van de branding aan het einde van de dag. Dat alles had hij achtergelaten om bij haar te zijn.


  Wat er ook om hen heen gebeurde, tussen hen gebeurde, dat zou ze niet vergeten.


  Terwijl ze omlaag keek, haalde hij felgele tennisballen uit een zak die hij aan zijn riem had gehaakt. Hij gooide ze, één, twee, drie stuks in het water, en de honden vlogen weg en sprongen in zee.


  Ze zouden heel… bijzonder ruiken, dacht ze toen ze ze naar de deinende gele ballen zag zwemmen.


  Ze had het nog niet gedacht of ze hoorde Simons lach boven het zachte geruis van de branding uitstijgen, boven de rust uit en dat geluid verjoeg haar demonen.


  Kijk nou toch naar ze, dacht ze. Kijk hoe fantastisch ze zijn, hoe volmaakt. Mijn jongens.


  Naast haar huiverde Newman.


  ‘Ach, wat maakt het ook uit. Drie of vier stinkende honden maakt geen verschil. Ga! Ga spelen!’


  Hij rende de scheve treden af, en zijn vreugde was af te lezen aan zijn snelheid en zijn uitdagende blaf. Simon gooide een vierde bal in de lucht, ving hem en smeet hem in het water. Zonder vaart te minderen, racete Newman de zee in.


  En Fiona rende naar beneden om mee te spelen.


  In zijn motelkamer bij het vliegveld van Seattle, las Francis X. Eckle de meest recente boodschap van Perry terwijl hij net als elke avond whisky met ijs dronk.


  De toon stond hem helemaal niet aan, nee, absoluut niet. Woorden als ‘teleurgesteld’, ‘beheersing’, ‘focus’ en ‘onnodig’ sprongen uit de tekst naar voren en kwetsten zijn trots. Zijn ego.


  Saai, dacht hij, en hij verfrommelde het papier tot een bal. Saai, vermanend en ergerlijk. Perry moest niet vergeten wie er nou ook alweer achter de tralies zat en wie niet.


  Dat was het probleem met onderwijzers, en hij kon het weten, want voor hij zich had ontwikkeld was hij er zelf een geweest. Saai, vermanend en ergerlijk.


  Dat nooit meer.


  Nu had hij de macht over leven en dood in zijn handen.


  Hij hief een hand op, bekeek hem en glimlachte ernaar.


  Wanneer het hem uitkwam boezemde hij angst in, deelde pijn uit, verstrekte hoop en vermorzelde die dan weer. Dat alles las hij in hun ogen, alle angst, pijn en hoop, en uiteindelijk de overgave.


  Perry had deze roes van macht en kennis nooit gevoeld. Als hij dat wel had gedaan, als hij dat echt had gevoeld, zou hij niet voortdurend hameren op voorzichtigheid en beheersing, of zoals hij het noemde: de nette dood.


  Annette was de meest bevredigende moord tot nu toe geweest. En waarom? Vanwege het geluid dat zijn vuisten hadden gemaakt toen hij ermee op haar lichaam had gestompt en haar botten had laten kraken. Omdat hij, net als zij, elke klap had gevoeld.


  Omdat er bloed was geweest, de aanblik en de geur ervan. Hij had kunnen toekijken, de manier waarop de blauwe plekken ontstonden kunnen bestuderen, de manier waarop ze opwelden en de huid bevlekten. Omdat hij had kunnen genieten van het verschil in geluid dat een klap en een stomp maakte.


  Ze hadden elkaar immers leren kennen? Om daar de tijd voor te nemen, de pijn te delen, maakte het uiteindelijke doden zo veel intiemer. Zo veel echter.


  Nu hij erover nadacht, besefte hij dat Perry’s wereld bloedeloos, kil en zelfs afstandelijk was geweest. Met zo weinig hartstocht kon er geen echt genot zijn geweest. De enige keer dat Perry daarvan was afgeweken en hij zichzelf echt, bloederig geweld had toegestaan, had hij het niet aangekund.


  Nu leefde hij in een cel.


  Daarom was zijn geleidelijke en creatieve versnelling superieur. En daarom was hij nu de nummer één.


  Het was hoog tijd om al het contact met Perry te verbreken, besloot hij. Van die bron kon hij niets meer leren, en hij had geen enkele behoefte om hem iets te leren.


  Opeens kwam hij tot bezinning en hij stond op om het verfrommelde papier te pakken. Hij streek het zorgvuldig glad en stopte het daarna in de map bij alle andere.


  Hij was al begonnen aan een boek over zijn leven, zijn openbaring, zijn ontwikkelingen, zijn werk. Hij had aanvaard dat het postuum zou worden uitgegeven. Hij had zich neergelegd bij zijn onvermijdelijke einde en die acceptatie maakte elk moment essentiëler.


  Niet de gevangenis. Nee, dat nooit. Hij had zijn hele leven al in een gevangenis van eigen makelij gezeten. Maar wel roem. Uiteindelijk, aan het onvermijdelijke einde, zou hij zegevieren.


  Voorlopig zou hij niet meer dan een schaduw zijn die in en uit het licht gleed, naamloos en onbekend. Of alleen gekend door degenen die hij had uitgekozen, degenen die met zijn gezicht gevangen op hun netvlies overgingen van het leven naar de dood.


  Hij had de volgende al uitgekozen.


  Nog een verandering, dacht hij. Dit was de volgende fase van zijn ontwikkeling. En terwijl hij haar bestudeerde, haar besloop zoals een wolf een konijntje, kon hij speculeren hoe het tussen hen zou gaan.


  De ironie was heerlijk en hij wist al dat dat de opwinding zou verhogen.


  En dan zou Fiona spoedig volgen.


  Hij pakte de krant, vouwde hem open, streek met zijn handen over haar gezicht. Hij zou zijn verplichting jegens Perry nakomen met haar, en dan zou hij zijn schuld volledig hebben ingelost.


  Zij zou de laatste zijn die de rode sjaal droeg. Dat vond hij passend. Zij zou het hoogtepunt zijn van deze fase van het werk. Zijn crescendo, een laatste hommage aan Perry.


  Hij was ervan overtuigd dat hij van haar het meest zou genieten. Voor hij met haar klaar was, zou ze meer pijn en angst beleven dan alle anderen.


  O, wat zouden de mensen praten als hij haar had ontvoerd, haar leven had beëindigd. Ze zouden het nergens anders over hebben. Ze zouden erover praten en rillen van angst vanwege de man die Perry’s overlevende slachtoffer had gedood.


  RSMII.


  Hoofdschuddend las hij de term, en hij grinnikte.


  Het gaf hem een zelfvoldaan gevoel.


  Als Fiona in haar ondiepe graf zou liggen, dat hij haar zou dwingen om zelf te graven, zou RSMII niet langer bestaan. Hij zou iemand anders worden, iets anders, een ander symbool kiezen als hij aan de volgende fase van zijn werk begon.


  In zekere zin zou Fiona het einde en het begin van hem zijn, bedacht hij, terwijl hij nog een slok whisky nam.


  Mantz hing de telefoon op en klopte met haar vuist op haar bureau.‘Volgens mij heb ik iets.’


  Tawney keek op van zijn computerscherm. ‘Wat dan?’


  ‘Ik ben woonadressen en arbeidsverleden van gevangenispersoneel en mensen van buitenaf aan het verifiëren. Er is een Francis X. Eckle die lesgeeft op College Place. Engelse taal- en letterkunde en creatief schrijven. In de afgelopen tweeënhalf jaar heeft hij vier cursussen gegeven in de gevangenis. Na de kerstvakantie is hij niet meer op zijn werk verschenen. Hij heeft zijn ontslag per post gestuurd en gaf als reden familie omstandigheden op.’


  ‘Heb je het nagetrokken?’


  ‘Hij heeft geen familie, in elk geval niet in de traditionele betekenis. Vanaf zijn vierde heeft hij bij pleegouders gewoond. Op school heeft hij geen nazendadres achtergelaten. Zowel zijn vaste telefoon als zijn mobieltje is afgesloten.’


  ‘We moeten meer informatie krijgen. Zoek zijn maatschappelijk werkers en wat gegevens over zijn pleegouders. Geen strafblad?’


  ‘Nee, niks. Geen broers of zussen, geen echtgenote, geen kinderen.’ Haar stem klonk koel, maar in haar ogen brandde het vuur van de jager. ‘Perry heeft alle vier zijn cursussen in de gevangenis gevolgd. Ik heb Eckles creditcards nagetrokken. Niks sinds januari. Geen enkele betaling, maar hij heeft ze ook niet opgezegd. Daar klopt iets niet.’


  ‘Nee, inderdaad. Voor hetzelfde geld is hij dood.’


  ‘Bij deze heb ik het gevoel dat het raak kan zijn, Tawney. Hoor eens, ik weet dat je vandaag of morgen op pad wilt gaan om met Bristow te praten, maar ik vind dat we dit moeten onderzoeken. We moeten persoonlijk gaan praten met mensen die hem hebben gekend.’


  ‘Goed. Laten we eerst zijn bankrekeningen natrekken en kijken of we meer achtergrondinformatie kunnen krijgen. Een docent Engels?’


  ‘Zonder vaste aanstelling. Single, woont alleen, tweeënveertig jaar. De administrateur met wie ik sprak, zei dat Eckle heel onopvallend was, zijn werk deed en niet voor problemen zorgde. Hij kon geen specifieke vrienden van hem noemen en het is maar een kleine universiteit.’


  Het lichtje begon ook in Tawneys ogen te branden. ‘Pleeg die telefoontjes. Ik zal een aanvraag indienen om te reizen.’


  Simon bedekte het bijna voltooide wijnkabinet met een doek. Hij voelde zich een beetje dom, maar hij wilde niet dat Fiona het zou zien en hem er vragen over zou stellen. Misschien wilde hij niet al te lang stilstaan bij het feit dat hij het voor haar maakte, alleen omdat ze er eentje wilde.


  Het was al vreemd genoeg geweest om wakker te worden en te weten dat zij er was. Niet in bed, natuurlijk, peinsde hij terwijl hij zijn stronk en wastafel van knoesthout voor de derde keer verniste. Als de zon op was, was Fiona dat ook. Maar ze was er geweest, op zijn plek, in zijn ruimte.


  En het rare was dat het hem niet stoorde. Het had hem zelfs niet gestoord, na een moment van verbijstering, toen hij een la had open getrokken om een lepel te pakken en had ontdekt dat zijn bestek gesorteerd was.


  Hij keek om zich heen en bedacht dat de keuken netter was, maar aangezien hij zich niet precies herinnerde hoe hij hem had achtergelaten, wist hij het niet zeker.


  Tegen de tijd dat hij klaar was geweest om aan het werk te gaan, had ze de honden gevoerd, een snelle trainingssessie met ze gedaan, gedoucht, zich aangekleed en haar bloempotten water gegeven.


  Hij hoorde de auto’s voor haar eerste les en was met opzet zo op de veranda van de werkplaats gaan staan dat hij kon zien wie er uitstapte.


  Hij had het volume van zijn muziek aangepast, zodat hij kon horen als ze zou roepen, en dát was wel degelijk een opoffering. Maar tijdens haar ochtendlessen werd hij niet gestoord en bleef hij alleen.


  Zelfs Jaws had hem in de steek gelaten.


  Dat was prima, nee, nog beter dan prima. Nou hoefde hij niet bang te zijn dat er een verdwaalde hondenhaar in de vernis kwam en hij hoefde geen stokken en ballen te negeren, of die smekende blik die vroeg of hij wilde spelen.


  Hij had meer mallen uitgesneden, een aantal stukken gelijmd en vastgeklemd en nu, terwijl de klok in de werkplaats aangaf dat het bijna twaalf uur was, gaf hij zijn wastafel nog een laag die de mooie nerf van het hout goed liet uitkomen en de kleur ervan verdiepte.


  Vanuit zijn ooghoek zag hij een beweging en hij hield even op om haar en de hond naderbij te zien komen.


  ‘Hou ze uit de buurt, wil je? Dit is nat. Als ze zich een keer uitschudden plakken overal haren aan.’


  ‘Zit. Blijf. Ik kwam alleen even vragen of je een boterham wilt of…’


  Ze bleef staan en staarde. En tot zijn innige tevredenheid zag hij haar mond letterlijk openvallen. ‘O, hemel. Is dat mijn boomstronk? Dat is mijn stronk.’


  ‘Míjn stronk.’


  ‘Wat mooi!’ Automatisch stak ze haar vingers uit om hem aan te raken. Hij sloeg ze weg.


  ‘Auw. Oké, sorry. Hij is nat. Hij staat ondersteboven. Zo moet dat, natuurlijk. Logisch.’ Ze deed haar handen in haar kontzakken om ze niet uit te steken en nog een klap te krijgen en liep om de wastafel heen.


  ‘De wortels vormen het voetstuk, de houder, of hoe het ook maar heet, voor de wasbak zodat het eruitziet als iets wat in een magisch woud is gegroeid. Wie had kunnen denken dat boomwortels zo mooi waren? Nou, jij natuurlijk. Maar de wasbak. Waar is die van gemaakt?’


  ‘Knoesthout. Dat heb ik maanden geleden gevonden. Ik had er gewoon het juiste voetstuk voor nodig.’


  ‘De kleur is echt prachtig. Net stroop gemaakt van glas. Het is heel mooi, Simon. Ik wist dat het interessant zou worden, maar niet dat het zo mooi zou zijn.’


  Overdreven loftuigingen voor zijn werk maakten hem altijd kriebelig. Maar vreemd genoeg bij haar, met die geïmponeerde blik op haar gezicht, voelde hij enkel tevredenheid. ‘Hij is nog niet af.’


  ‘Wat ga je ermee doen als hij wel af is?’


  ‘Dat weet ik nog niet.’ Hij haalde zijn schouders op omdat hij plotseling merkte dat hij hem aan haar wilde geven. Hij paste volmaakt bij haar. ‘Misschien verkoop ik hem, of misschien hou ik hem.’


  ‘Dan krijg je elke keer dat je je handen wast een magisch gevoel. Voor mij zal een boomstronk nooit meer hetzelfde zijn. Wacht maar tot de mensen dit zien!’ Lachend keek ze hem aan. ‘Maar goed, ik heb een paar uur vrij tot mijn eerste middagles. Als je honger hebt, kan ik wel een boterham voor je maken.’


  Daar dacht hij even over na. ‘Hoor eens, ik wil niet dat je me bedient, want als je dat wel doet wil ik jou ook bedienen.’


  Ze zweeg even. ‘Vreemd genoeg kan ik dat volgen. Goed, wat dacht je van een ruil?’


  ‘Wat voor ruil?’


  ‘Ik maak een boterham voor je en jij maakt wat houten latjes voor me. Ik heb de maten opgeschreven.’


  Ze haalde een lijstje tevoorschijn en gaf het aan hem. Met een frons las hij het.


  ‘Waar zijn die voor?’


  ‘Voor mij.’ Ze glimlachte.


  ‘Best. Je hebt geen breedte opgeschreven.’


  ‘O. Hmm. Zoiets?’ Ze hield haar duim en wijsvinger een stukje van elkaar.


  ‘Ongeveer zes millimeter. Welke houtsoort?’


  ‘Gewoon hout. Wat je maar hebt.’


  ‘Vernis?’


  ‘Jeetje, wat een hoop beslissingen. Gewoon van dat doorzichtige spul. Het hoeft niet mooi te zijn.’


  ‘Goed. Ik zal ze maken als ik dit af heb.’


  ‘Geweldig.’


  Het ging prima, dacht Simon later. Hij kreeg een boterham die hij niet zelf hoefde te maken en ze bleven bij elkaar uit de buurt onder werktijd. Met de hand op haar hart of niet, ze ruimde op, maar wel subtiel. Hij zag haar de veranda vegen en toen hij merkte dat hij had vergeten om de koelkast in zijn werkplaats bij te vullen en hij naar binnen ging om iets te drinken te halen, werd hij bijna verblind door de glinstering in zijn koelkast.


  Hij hoorde het verdachte geluid van een draaiende wasmachine.


  Nou goed, dan zouden ze nog een ruil doen. Als hij tijd had, zou hij nieuwe trainingsapparaten voor haar maken.


  Toen hij weer naar buiten kwam, zag hij haar door de tuin ijsberen met haar mobieltje tegen haar oor gedrukt. Er was iets aan de hand, dacht hij, en hij liep naar haar toe.


  ‘Ja, tuurlijk, dat is prima. Bedankt voor je telefoontje. Echt waar. Oké. Dag.’ Ze verbrak de verbinding. ‘Tawney. Hij had vandaag willen langs komen, maar hij moet iets anders doen. Ik denk dat ze een aanwijzing hebben. Hij heeft zorgvuldig vermeden dat te zeggen, maar volgens mij hebben ze een aanwijzing. Hij klonk te kalm.’


  ‘Te kalm?’


  ‘Opzettelijk kalm.’ Ze wreef heftig met haar handen tussen haar borsten en hij wist dat ze dat altijd deed als ze haar best deed om rustig te blijven.


  ‘Alsof hij geen enkele opwinding of interesse wilde laten blijken,’ verklaarde ze. ‘Misschien beeld ik het me in, maar zo voelde het. En hij heeft me niks verteld omdat hij wilde voorkomen dat ik zo zou reageren als ik nu doe.’


  Ze sloot haar ogen en haalde diep adem. ‘Gelukkig heb ik een drukke middag voor de boeg. Dan kan ik er niet over piekeren.’


  ‘Ja, dat kun je wel. Zo ben je nou eenmaal.’ Hij stak zijn hand achter haar rug en trok even aan haar vlecht. Daarna veranderde hij van onderwerp om haar gedachten af te leiden van haar nervositeit. ‘Ben je mijn kleren aan het wassen, mammie?’


  ‘Nee, ik was de mijne.’ Ze klonk heel nuffig. ‘Al heb ik er misschien één of twee dingen van jou bij gedaan, zodat de trommel vol was.’


  Hij gaf een duw tegen haar schouder. ‘Pas op.’


  Ze zette haar vuisten in haar zij toen hij wegliep. ‘Ik heb al iets heel radicaals gedaan. Ik heb het bed verschoond.’


  Hij schudde zijn hoofd, maar liep door… waarop ze begon te lachen.


  Tawney en zijn partner gingen als eerste naar het laatst bekende adres van Eckle, een klein appartementengebouw van drie verdiepingen dat op loopafstand van de universiteit lag. Hun geklop op nummer 202 bleef onbeantwoord, al ging de deur aan de andere kant van de gang wel opeen kiertje open.


  ‘Ze is er niet.’


  ‘Ze?’


  ‘Ze woont hier pas een paar weken.’ De kier werd breder. ‘Jong ding, haar eerste appartement. Wat willen jullie?’


  Beide agenten pakten hun identiteitsbewijs. ‘FBI!’ Waarschijnlijk had ze ook zo geklonken als ze ‘de Kerstman!’ had gezegd.


  Tawney schatte dat de vrouw begin zeventig was en haar ogen stonden heel levendig achter haar bril met zilveren montuur.


  ‘Ik ben dol op die FBI-programma’s op tv. Ik volg ze allemaal. Politieseries ook. Heeft dat meisje iets gedaan? Ik geloof er niks van. Ze is heel vriendelijk en beleefd. En schoon, ook al kleedt ze zich zoals de meesten van hen.’


  ‘Eigenlijk wilden we Francis Eckle spreken.’


  ‘O, die is vlak na kerst vertrokken. Zijn moeder werd ziek. Dat zei hij tenminste. Ik denk dat hij in een soort getuigenbeschermingsprogamma zit. Of hij is een seriemoordenaar. Daar is hij precies het type voor.


  Mantz trok haar wenkbrauwen op. ‘Mevrouw…’


  ‘Hawbaker. Stella Hawbaker.’


  ‘Mevrouw Hawbaker, mogen we even binnenkomen om met u te praten?’


  ‘Ik wist wel dat er iets mis was met hem.’ Ze wees met haar vinger. ‘Kom verder. Ga maar ergens zitten,’ zei ze terwijl zij de tv uitzette. ‘Ik drink geen koffie, maar ik heb het wel in huis voor als mijn kinderen op bezoek komen. Koffie en fris.’


  ‘We hoeven niets,’ zei Tawney. ‘U zei dat meneer Eckle kort na Kerstmis is vertrokken?’


  ‘Ja, dat klopt. Ik zag hem midden op de dag met koffers sjouwen. Dan ben ik bijna de enige die thuis is. Dus ik zei: “Ga je op vakantie?” En hij glimlachte op zijn typische manier waarbij hij je niet recht aankijkt, en vertelde dat hij zijn moeder moest gaan helpen omdat ze was gevallen en haar heup had gebroken. Maar in alle jaren dat hij tegenover me woonde, heeft hij nooit met een woord over zijn moeder gerept. Of eigenlijk heeft hij nergens met een woord over gerept. Heel erg op zichzelf,’ voegde ze er met een wetend knikje aan toe. ‘Dat zeggen ze altijd over mensen die anderen met een bijl in mootjes hakken. Dat hij heel rustig en op zichzelf was.’


  ‘Heeft hij ook gezegd waar zijn moeder woonde?’


  ‘Ja, omdat ik hem er ronduit naar heb gevraagd. Hij zei dat ze in Columbus, Ohio woonde. Maar zeg nou zelf.’ Weer wees ze met haar vinger. ‘Als zijn moeder in het oosten woont, waarom is hij dan nooit eerder bij haar op bezoek gegaan en waarom is ze nooit hier gekomen om hem te zien?’


  Ze tikte met haar vinger tegen de zijkant van haar neus. ‘Er zit een luchtje aan.Vooral omdat hij nooit is teruggekomen. Hij heeft zijn meubels laten staan, of in elk geval het grootste deel, voor zover ik kon zien toen de huisbaas eindelijk de woning leegruimde. Verder was er niet veel en ik weet dat hij dozen vol boeken had, en die heeft hij niet meegenomen. Die heeft hij zeker via eBay of zo verkocht.’


  ‘U let goed op, mevrouw Hawbaker.’


  Ze accepteerde Tawneys complimentje met een sluw glimlachje. ‘Inderdaad, en aangezien de meeste mensen geen acht slaan op oude dametjes, kom ik ermee weg. In de laatste paar maanden zag ik hem vaak weggaan met verzenddozen of stapels van die luchtkussenenveloppen en met lege handen terugkomen. Dus ik vermoed dat hij die boeken en misschien ook andere spullen heeft verkocht. Geld om te kunnen vluchten, als je het mij vraagt. Vanaf januari heeft hij geen huur meer betaald. En aangezien ik er met de huisbaas over heb gesproken, weet ik dat hij zijn baan heeft opgezegd en zijn bankrekening heeft leeggehaald. Tot op de laatste cent.’


  In haar levendige ogen verscheen een gewiekste blik. ‘Maar dat wisten jullie vast al?’


  ‘Kreeg hij ook vrienden of andere mensen op bezoek?’ vroeg Mantz. ‘Had hij vriendinnen?’


  Mevrouw Hawbaker maakte een minachtend geluid. ‘Ik heb hem nog nooit met een vrouw gezien, en ook niet met een man, als hij van die kant was. Het was onnatuurlijk. Hij was wel beleefd, dat moet ik hem nageven. Welsprekend, maar hij zei geen boe of bah als ik niet begon. Wat heeft hij gedaan?’


  ‘We willen alleen met hem praten.’


  Nu knikte ze begrijpend. ‘Ja, ja, jullie willen met hem “praten” en dat betekent dat hij van iets ergs wordt verdacht. Hij reed in zo’n compacte auto, met achterklep. Die heeft hij die dag volgeladen en daarin is hij weggereden. Ik zal jullie nog iets vertellen, omdat ik nieuwsgierig ben en naar binnen heb gekeken, en omdat ik er met de huisbaas over heb gesproken. Er hing geen enkele foto in die woning. Er was geen brief of ansichtkaart te vinden. Ik verzeker je, hij is nooit van plan geweest om terug te komen. En hij is ook niet voor zijn moeder met haar gebroken heup gaan zorgen. Als hij al een moeder had, heeft hij haar vermoedelijk in haar slaap vermoord.’


  Buiten rukte Mantz het autoportier open. ‘Die vrouw heeft nog eens mensenkennis.’


  ‘Ik geloof niet dat Eckle zijn moeder in zijn slaap heeft vermoord, aangezien er in zijn dossier staat dat zijn moeder is overleden aan een overdosis toen hij acht was.’


  ‘Ze had hem door, Tawney. Ik mag een showgirl uit Las Vegas zijn als dat niet onze verdachte is.’


  ‘Je benen zijn er mooi genoeg voor, Erin, en ik ben het met je eens. We moeten die huisbaas aan de tand voelen en kijken wat we op die universiteit te weten kunnen komen. En daarna moeten we nog een keer naar de gevangenis.’
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  Op een goede dag zou ze hopelijk iets anders voelen dan angst als ze Daveys politiewagen aan zag komen rijden, dacht Fiona. ‘O-o, nou zullen we het krijgen,’ grapte een van haar leerlingen en ze slaagde erin stijfjes te glimlachen. ‘Maak je geen zorgen, ik heb goede contacten. Jana, zie je dat Lotus rondjes draait? Wat leid je daaruit af?’


  ‘Eh… Dat ze in de geurbron staat?’


  ‘Dat kan. Maar ze kan ook proberen de situatie opnieuw in te schatten. Zoek dat uit. Misschien trof ze een kruisgeur aan en probeert ze zich daarop te richten. Jij moet het ook uitzoeken. Werk met haar mee. Help haar zich te focussen. Kijk naar haar staart, haar nekhaar, luister naar haar ademhaling. Elke reactie betekent iets, en haar reacties kunnen anders zijn dan bijvoorbeeld die van Mikes hond. Ik ben zo terug.’


  Ze liep weg en haar hart bonsde bij elke stap tegen haar ribben toen Davey haar tegemoet liep.


  ‘Het spijt me dat ik je les verstoor… en het is geen slecht nieuws. Hoe lang ben je nog bezig?’


  ‘Een kwartier, twintig minuten. Wat…’


  ‘Het is geen slecht nieuws,’ herhaalde hij. ‘Maar ik wil niet met je praten zolang er mensen bij zijn. Ik wacht wel. Ik ben te vroeg gekomen.’


  ‘Nee, we hadden al klaar moeten zijn, maar deze groep vroeg om een verlenging. Een extra training zoeken naar kadavers. Ze zijn maar met z’n vieren en ik had tijd, dus…’ Ze haalde haar schouders op.


  ‘Ik laat je weer aan de slag gaan. Mag ik kijken?’


  ‘Tuurlijk.’


  ‘Fie?’ Jana wenkte en hief haar handen gefrustreerd op. ‘Ze begrijpt het gewoon niet en ze lijkt in de war en, nou ja… verveeld. Thuis lukt dit prima. Ze is dol op deze oefening en we kunnen het slapend doen.’


  Concentreer je, beval Fiona zichzelf. ‘Je bent nu niet thuis. Denk eraan, een nieuwe plaats of een nieuwe omgeving geeft nieuwe problemen.’


  ‘Ja, ja. Ik weet dat je dat al eerder hebt gezegd, maar als we het halen, is elke zoektocht waar ze aan meedoet een nieuwe plek.’


  ‘Dat is zonder meer waar. Dus hoe meer ervaring ze heeft, hoe beter het is. Ze leert elke keer bij. Ze is levendig en gretig, maar vandaag lukt het niet. Bovendien voelt ze jouw frustratie. Eerst moet je je ontspannen.’


  En dat geldt ook voor jou, dacht Fiona bij zichzelf, en ze keek om naar Davey die naar hen keek.


  ‘Ga terug naar de plek waar ze rondjes begon te lopen en haar belangstelling verloor. Vernieuw, beloon, herstel. Als het haar vandaag niet lukt, breng haar dan naar de bron, laat het haar vinden en beloon haar.’


  Ze vormden een goed team, dacht Fiona, terwijl ze van een afstandje toekeek. Maar de menselijke partner wilde snelle resultaten zien. Toch investeerde ze genoeg tijd en energie en had ze een sterke band met haar hond.


  Ze draaide zich om en keek naar Mike en zijn Australische herderkruising die hun vondst vierden. De hond accepteerde vrolijk zijn snoepbeloning en de complimentjes, waarna Mike zijn plastic handschoenen aantrok en de koker pakte waar menselijke botfragmenten in zaten.


  Goed gedaan, dacht ze. En haar derde leerling hield zowel zijn neus als zijn staart in de lucht, wat haar vertelde dat hij zeer binnenkort zijn bron zou vinden.


  Op een dag kon een van hen, of zij allemaal, gehoor geven aan een oproep, zoeken in bossen, heuvels, velden of straten in een stad, en menselijke resten vinden. En die vondst zou een familie uitsluitsel geven en de politie helpen om antwoorden te vinden.


  Lichamen, dacht ze. Zoals dat van Annette Kellworth. Wreed verstopt onder een halve meter aarde, achtergelaten als een kapot speeltje terwijl de verantwoordelijke op jacht was naar zijn volgende slachtoffer.


  Zou er nog een volgen? Kwam dat moment al dichterbij? Zou haar eigen eenheid worden opgeroepen voor de zoektocht? Ze vroeg zich af of ze daartoe in staat was, of ze een van haar geliefde honden kon meenemen en kon zoeken naar een lichaam dat het hare had kunnen zijn.


  Dat het hare zou zijn als een man die ze niet eens kende zijn zin kreeg.


  ‘Ze heeft het!’ riep Jana terwijl ze zich bukte om haar Lotus te omhelzen. ‘Het is haar gelukt!’


  ‘Fantastisch.’


  Geen slecht nieuws, hield ze zich voor toen ze haar trainingsspullen opborg. Ze pakte voor allebei een cola uit de koelkast.


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Laat maar horen.’


  ‘De FBI heeft een aanwijzing. Ze denken dat het een sterke is.’


  ‘Een aanwijzing.’ Nu mochten haar knieën gaan knikken. Ze legde een hand op een barkruk om overeind te blijven. ‘Wat voor een?’


  ‘Ze zijn op zoek naar een specifiek persoon, iemand die in de gevangenis contact heeft gehad met Perry. Een docent van buiten. Een docent Engels van College Place.’


  ‘Op zoek naar?’


  ‘Ja. Hij heeft ontslag genomen, z’n spullen gepakt en is tussen Kerstmis en Nieuwjaar met de noorderzon vertrokken. Heeft zijn bankrekening leeggehaald, zijn meubels achtergelaten en zijn huur niet meer betaald. Volgens hen voldoet hij aan het profiel. Het probleem is dat hij al bijna een jaar geen contact meer heeft gehad met Perry, en dat kunnen ze precies nagaan. Dat is een hele poos.’


  ‘Hij is geduldig. Perry, bedoel ik. Heel geduldig.’


  ‘De FBI zet Perry op dit moment onder druk. Ze proberen erachter te komen hoeveel hij weet. En ze onderzoeken de achtergrond van die kerel. Ze hebben ons verteld dat hij een eenling is. Geen relaties, geen familie. Zijn moeder was een junkie en hij was al uit huis geplaatst voor ze stierf aan een overdosis toen hij acht was.’


  ‘Problemen met zijn moeder,’ mompelde ze, terwijl een warrige mengeling van hoop en angst bij haar omhoog borrelde. ‘Net als Perry.’


  ‘Dat hebben ze gemeen.’ Davey haalde een fax uit zijn zak en vouwde hem open. ‘Komt hij jou bekend voor?’


  Ze bestudeerde de gekopieerde foto, het onopvallende gezicht, het kleine, professorale baardje, het enigszins onverzorgde haar. ‘Nee. Nee, ik ken hem niet. Is dit hem echt?’


  ‘Hij is degene naar wie ze op zoek zijn. Ze noemen hem geen verdachte. Daar waken ze wel voor. Maar Fie, ik kan je vertellen dat ze geloven dat dit hem is, en ze zijn er druk mee bezig.’ Hij wreef even over haar schouder. ‘Ik wil dat je weet dat ze er druk mee bezig zijn.’


  ‘Wie is het?’


  ‘Francis Eckle. Francis X. Eckle. Zijn leeftijd, lengte, gewicht, gezichts- en haarkleur staan allemaal op de fax. Deze foto moet je houden, Fie. Hij kan zijn uiterlijk hebben veranderd. Misschien heeft hij zijn baard afgeschoren of zijn haar geverfd. Dus ik wil dat je deze houdt en als je iemand ziet die ook maar in de verte op deze kerel lijkt, mag je niet aarzelen, maar moet je meteen bellen.’


  ‘Maak je geen zorgen, dat zal ik doen.’ Zijn gezicht stond al in haar geheugen gegrift. ‘Je zei dat hij docent was.’


  ‘Ja. Hij heeft geen strafblad. Hij heeft een moeilijke jeugd gehad, maar hij heeft nooit problemen veroorzaakt, althans niets dat in zijn dossier terecht is gekomen. Ze gaan praten met zijn pleeggezinnen en maatschappelijk werkers. Daar zijn ze al mee begonnen, en ze gaan ook zijn collega’s, leidinggevenden en buren ondervragen. Tot nu toe is er niets in zijn achtergrond naar voren gekomen waar je twee keer naar zou kijken, maar…’


  ‘Mensen kunnen worden getraind. Net als honden. Ze kunnen goed of slecht gedrag aanleren. Dat ligt gewoon aan de motivatie en de methoden.’


  ‘Ze zullen hem te pakken krijgen, Fie.’ Davey legde zijn handen op haar schouders en kneep er even in terwijl hun ogen elkaar ontmoetten. ‘Dat moet je geloven.’


  Omdat ze het wilde geloven, rende ze naar Simons werkplaats.


  Hij stond voor de draaibank, met de muziek keihard aan, en het gereedschap zoemde terwijl hij het bleke hout in zijn handen uitholde en glad maakte.


  Een kom, zag ze, een van die mooie die hij maakte, die een glans en een textuur had als van zijde en een dikte die nauwelijks meer dan die van een tissue leek.


  Ze keek hoe hij hem draaide en keerde en probeerde te bedenken welke methode ze kon gebruiken om stil te blijven staan.


  Hij zette de machine uit. ‘Ik weet dat je daar staat en mijn lucht in ademt.’


  ‘Sorry. Waarom heb er je zelf niet zo een? Je hebt er eentje nodig die ongeveer twee keer zo groot is voor op je aanrecht, voor seizoensfruit.’


  Hij deed zijn oorbeschermers en veiligheidsbril af en bleef staan waar hij stond. ‘Kwam je me dat vertellen?’ Hij keek omlaag naar Jaws die een stuk hout aan zijn voeten liet vallen. ‘Zie je nou wat je hebt aangericht?’


  ‘Ik neem ze wel mee om te spelen voor mijn volgende les. Simon.’ Ze hield de fax omhoog.


  Zijn lichaamstaal veranderde. Hij werd alert, dacht ze. ‘Hebben ze hem?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Maar ze zijn op zoek en, volgens Davey, geloven ze… Ik moet even gaan zitten.’


  ‘Ga naar buiten, de frisse lucht in.’


  ‘Ik voel mijn benen niet meer.’ Half lachend strompelde ze naar buiten en liet zich op de veranda vallen.


  Een paar tellen later kwam hij naar buiten met een fles water. ‘Geef dat eens hier.’ Hij duwde haar het water toe en greep de fax. ‘Wie is die klootzak?’


  ‘Niemand. Meneer Doorsnee, maar niet heus. Waar is het touw? Haal het touw!’ Alle vier de honden hielden op met hun neus en lichaam tegen dingen te porren en schoten weg. ‘Daar zijn ze wel een paar minuten mee bezig. Davey kwam me vertellen wat hij van de FBI had gehoord. Hij heet Francis Xavier Eckle,’ begon ze.


  Al luisterend bleef hij de foto bekijken. Toen de honden terugkwamen – en de sluwe Newman de winnaar was – pakte Simon het touw. ‘Ga spelen,’ beval hij en hij gooide het hard en ver weg.


  ‘Trekken ze de mensen niet na voor ze in een gevangenis mogen werken?’


  ‘Ja, natuurlijk wel. Althans, dat denk ik,’ voegde ze er na een paar tellen aan toe. ‘Maar het punt is dat er niks was. Tot nu toe hebben ze niks gevonden. Maar hij had contact met Perry en daarna is zijn gedrag veranderd. Drastisch. Intussen weten ze vast meer. Meer dan ze de sheriff hebben verteld of wat Davey mij wist te vertellen. Ik heb deze fax omdat Tawney daar toestemming voor heeft gegeven. Omdat hij wil dat ik hem zie.’


  ‘Lesgeven op een kleine universiteit,’ giste Simon. ‘De hele dag naar langbenige studentes kijken die hem vermoedelijk geen blik waardig keurden. Maar het blijft een grote stap van een doorsnee man naar naaper van Perry.’


  ‘Niet zo groot als de aanleg al aanwezig was, als hij de aandrang had, maar nooit heeft geweten wat hij daarmee aan moest. Of het lef er niet voor had.’


  Dat soort honden had ze immers getraind? Ze kon verborgen capaciteiten herkennen of vinden, onderdrukte neigingen benutten of openlijke neigingen in goede banen leiden en aangeleerd gedrag systematisch veranderen.


  ‘Je hebt het eerder zelf over het belang van motivatie gehad,’ merkte ze op. ‘En daar had je gelijk in. Het is mogelijk dat Perry de juiste motivatie heeft gevonden, het juiste… spel, de juiste beloning.’


  ‘Hij heeft zijn vervanger getraind?’


  ‘Hij heeft er vier cursussen gegeven,’ voegde ze eraan toe. ‘En Perry heeft zich voor elke cursus aangemeld. Perry is een kameleon. Hij past zich aan. Hij past zich aan in de gevangenis, zit zijn tijd uit, valt niet op. Hij werkt mee. Zodat hij in zekere zin weer gewoon wordt.’


  ‘En ze niet zo erg op hem letten?’ Simon haalde zijn schouders op. ‘Het is mogelijk.’


  ‘Hij is een expert in observeren. Zo heeft hij zijn slachtoffers uitgekozen en daardoor is hij zo lang onopgemerkt gebleven. Vermoedelijk heeft hij tientallen vrouwen meer gestalkt dan degenen die hij heeft ontvoerd. Hij heeft ze geobserveerd en hun gedrag en hun persoonlijkheid beoordeeld.’


  ‘En hij ging naar de volgende als ze niet precies aan zijn behoeften voldeden.’


  ‘Ja, en ondertussen berekende hij de risicofactoren. Die vrouw is misschien te passief en biedt niet voldoende uitdaging, die is te chaotisch en het is te lastig om haar in het nauw te drijven.’


  Ze wreef met haar handen tussen haar borsten, over haar dijen… kon ze niet stil houden. ‘Hij weet wat hij zoekt in mensen. Daarom heeft hij er zo veel kunnen ombrengen, daarom kon hij reizen en anderen er zo gemakkelijk bij betrekken. Dat begrijp ik. Ik kan meestal wel inschatten of een hond goed zal reageren op training voor gevorderden, of de hond en de begeleider een team zullen vormen. Of dat een hond beter geschikt is als huisdier. Je kunt het potentieel zien als je weet waar en hoe je moet kijken, en dan kun je dat potentieel vorm gaan geven. Perry weet wáár en hoe hij moet kijken.’


  Het kon zijn dat ze dat simpelweg moest geloven, dacht Simon, maar het klonk verdraaid overtuigend. ‘Dus jij denkt dat Perry het… laten we het maar potentieel blijven noemen, in deze man zag?’


  ‘Dat zou het kunnen zijn. Of die Eckle heeft contact gezocht met Perry. Niemand is immuun voor vleierij als het op je werk aankomt. En Perry’s werk was mensen vermoorden. Maar als een van beide is gebeurd, als die twee een verbond zijn aangegaan, zou Perry hebben geweten hoe hij moest beginnen met kneden. En, Simon, ik denk… als het zo is gegaan, dat ik de betaling ben voor die training, voor dat kneden.’


  Ze keek weer naar de foto. ‘Hij gaat mij vermoorden om Perry terug te betalen omdat die zijn potentieel heeft herkend en hem heeft klaargestoomd.’


  Perry’s hond, concludeerde Simon, die zijn begeleider wilde behagen. ‘Die schuld aan Perry zal nooit worden ingelost.’


  ‘Hij had mij als eerste moeten doden. Daar hebben ze allebei een steek laten vallen. Ik was niet op mijn hoede. Ik voelde me veilig, en op dat moment zou ik een eenvoudiger doelwit zijn geweest. In plaats daarvan wilden ze dat ik met angst zou leven. Dat was stom van ze.’


  Hij zag het gebeuren, hij zag haar nervositeit plaatsmaken voor een beheerste woede en een stalen zelfvertrouwen.


  ‘Ik heb al eerder met angst geleefd en ik ben nu ouder, slimmer en sterker dan toen. Het is een voordeel dat ik weet dat ik niet onoverwinnelijk ben en dat er verschrikkelijke dingen kunnen gebeuren. En ik heb jou, en hen.’


  Ze keek naar de honden die een soort touwtrek tikkertje speelden met het rafelige touw.


  ‘Je bent ouder, slimmer en sterker. Heel fijn. Maar als hij ook maar een vinger naar je uitsteekt, breek ik hem in stukjes.’ Toen ze haar hoofd draaide en hem aanstaarde, knipperde hij één keer met zijn ogen. ‘Ik zeg nooit iets wat ik niet meen.’


  ‘Nee, dat weet ik. Dat is geruststellend en af en toe frustrerend. Het helpt om het je te horen zeggen en te weten dat je het meent. En ik hoop echt dat je je dreigement niet zult hoeven waarmaken. Ik hoop dat ze hem binnenkort arresteren.’


  Ze blies haar adem uit en legde haar hoofd even op zijn schouder. ‘Ik moet me klaarmaken voor mijn volgende les. Misschien kun je Jaws beter in de werkplaats houden voor het komende uur of zo.’


  ‘Waarom?’


  ‘Hij is minder kalm en volwassen dan mijn jongens, en ik doe een één op één gedragsverbetering met een rottweiler die agressieproblemen heeft.’


  ‘Een rottweiler met agressieproblemen? Waar is je kogelvrije vest?’


  ‘Hij trekt al bij. We hebben al een paar lessen gehad en hij gaat goed vooruit. Normaal gesproken ga ik naar de bron bij dit soort dingen, maar gezien de omstandigheden, heb ik de klant gevraagd om Hulk hier te brengen.’


  ‘Hulk. Ik voel me ineens een stuk geruster, maar niet heus. Draag je je wapen?’


  ‘Hou op. Dit is wat ik doe,’ zei ze. ‘Althans, een van de dingen die ik doe.’


  ‘Als je wordt gebeten, word ik kwaad. Wacht even.’


  Hij stond op en liep naar binnen. Als ze doorgingen op de weg die ze waren ingeslagen, zou hij vermoedelijk een keer kwaad worden, dacht ze. Ze was zelden gebeten, zelfs niet zachtjes, maar het kwam af en toe voor.


  Hij kwam naar buiten met een doos. ‘De latjes die je wilde.’


  ‘O, fantastisch. Dank je.’


  Ze overleefde de les zonder kleerscheuren en besloot om het uur erna in de keuken aan de slag te gaan. En aangezien ze een poosje vrij had en min of meer gedwongen was thuis te blijven, besloot ze dat ze na haar keukenproject wel gebruik kon maken van wat met een beetje goede wil als Simons fitnessruimte kon worden bestempeld.


  Honden waren niet de enige die hun training moesten bijhouden. Tevreden met haar eerste project, maakte ze een van de keukenladen leeg, schrobde hem uit waarna ze het kastpapier dat Sylvia op haar verzoek had gekocht afmat en op maat knipte. Met behulp van het patroon dat ze in haar hoofd had uitgedacht, deed ze de houten latjes erin en besloot dat ze volmaakt waren.


  Ze was bijna klaar met de derde la toen de telefoon ging. Met haar gedachten nog bij het organiseren nam ze op zonder erbij na te denken.


  ‘Hallo.’


  ‘O, ik moet het verkeerde nummer hebben… Ik ben op zoek naar Simon.’


  Fiona legde de spatels, schuimspanen en vleesvorken op hun toegewezen plek. ‘Hij is er wel, maar hij is buiten in de werkplaats. Ik kan hem wel even halen.’


  ‘Nee, nee, dat hoeft niet. Waarschijnlijk staat de muziek keihard en staan er allerlei machines aan. Daarom nam hij zijn mobieltje niet op. Met wie spreek ik?’


  
    ‘Eh… Met Fiona. Met wie spreek ik?’


    ‘Julie. Julie Doyle. Ik ben Simons moeder.’


    ‘Mevrouw Doyle.’ Een beetje huiverend deed Fiona de la dicht. ‘Ik weet dat Simon u wil spreken. Ik kan hem zo…’


    ‘Ik praat liever met jou… als jij de Fiona bent over wie Simon me heeft verteld.’


    ‘Heeft hij over me… Echt waar?’


    ‘Hij zegt misschien niet veel, maar ik heb jaren ervaring met hem informatie ontfutselen. Jij bent hondentrainer.’


    ‘Ja.’


    ‘En hoe gaat het met zijn pup?’


    ‘Jaws is geweldig. Ik hoop dat uw jarenlange ervaring heeft geholpen om uit Simon te trekken dat hij stapel is op die hond. Ze vormen een goed team.’


    ‘Jij doet zoek- en reddingsoperaties. Simon heeft zijn broer verteld dat je de pup daarvoor traint.’


    ‘Heeft hij dat tegen zijn broer gezegd?’


    ‘O, we e-mailen veel. Wij allemaal. Maar ik heb minstens een keer per week een telefoongesprek nodig. Dan kan ik beter mijn neus in zijn zaken steken en bovendien probeer ik hem over te halen om een keer bij ons op bezoek te komen.’


    ‘Dat moet hij echt doen.’ Er ontstond een schuldgevoel in haar buik. ‘Ja, dat moet hij zeker doen.’


    ‘En dat zal hij ook doen, zodra alles weer zijn gewone gangetje gaat. Ik weet dat je het moeilijk hebt. Hoe gaat het met je?’


    ‘Mevrouw Doyle.’


    ‘Zeg maar Julie en waarom zou je daar in vredesnaam over praten met iemand die je helemaal niet kent? Vertel me alleen dit, logeer je nu bij Simon? In zijn huis?’


    ‘Ja. Hij… Hij is fantastisch geweest. Gul, behulpzaam, begrijpend. Geduldig.’


    ‘Volgens mij heb ik toch het verkeerde nummer gedraaid.’


    Fiona lachte en leunde met haar rug tegen het aanrecht. ‘Hij vertelt dingen over je. Gewoon kleine dingetjes die hij af en toe laat vallen. Hij is ook stapelgek op jou.’


    ‘“Stapelgek” is vaak het sleutelwoord bij de Doyles.’


    Het was gemakkelijk om te babbelen. Ontspannen trok Fiona de la weer open en vulde hem systematisch, terwijl Julie Doyle en zij elkaar leerden kennen.


    Toen de deur openging, keek ze achterom. ‘O, daar is Simon, dus ik zal je aan hem geven. Het was heel leuk om met je te praten.’


    ‘Dat doen we binnenkort nog een keer.’


    ‘Je moeder,’ zei Fiona zonder geluid, en ze gaf hem de telefoon.


    ‘Hoi.’ Hij keek naar de open la en schudde zijn hoofd.


    ‘Ik heb het grootste deel van de tijd die ik heb al met die aardige Fiona gepraat. Ik heb niet veel tijd meer over voor jou.’


    ‘Je had me op mijn mobieltje moeten bellen. Sommige mensen moeten werken voor hun brood.’


    ‘Ik heb je mobieltje gebeld.’


    ‘Nou, ik was aan het werken voor mijn brood.’ Hij opende de koelkast en pakte een cola. ‘Is alles in orde?’


    ‘Alles is prima. Simon, je woont samen met een vrouw.’


    ‘Je gaat toch geen priester sturen?’


    Haar lach rolde door de telefoon. ‘Integendeel. Ik ben heel gelukkig met deze nieuwe ontwikkeling.’


    ‘Het komt gewoon door dat andere gedoe.’


    ‘Ze vindt je gul, behulpzaam, begrijpend en geduldig.’ Julie zweeg een tel. ‘Ja, ik was ook sprakeloos. Weet je wat ik zie met de superblik van een moeder, Simon?’


    ‘Nou?’


    ‘Ik zie wat ruwe kantjes die worden gladgestreken.’


    ‘Je vraagt erom, Julie Lynne.’


    ‘Als ik erom vraag, krijg ik het ook. Daar zijn we goed in, niet waar?’


    Geamuseerd nam hij een slok cola. ‘Ik denk het wel.’


    ‘De toon van je stem bevalt me wel als je het over haar hebt. En meer zal ik er niet over zeggen. Althans, voorlopig niet.’


    ‘Mooi.’


    ‘Ik zal je de wind van voren geven als ik je weer zie. Wil je iets voor me doen, Simon?’


    ‘Misschien.’


    ‘Wees voorzichtig. Je bent de enige jongste zoon die ik heb. Pas goed op Fiona, en doe voorzichtig.’


    ‘Dat zal ik doen. Maak je geen zorgen, mam. Alsjeblieft.’


    ‘Dat is een nutteloos verzoek aan een moeder. Ik moet gaan. Ik heb wel wat beters te doen dan met jou te praten.’


    ‘Insgelijks.’


    ‘Je bent altijd een lastig kind geweest. Ik hou van je.’


    ‘Ik hou ook van jou. Doe pap de groeten. Dag.’ Hij hing op en nam nog een slok. ‘Je deelt mijn keukenladen netjes in.’


    ‘Ja. Het staat je vrij om ze naar eigen goeddunken weer door elkaar te husselen. Maar door dit te doen word ik niet gek. En jij hebt de handige tussenschotjes gemaakt.’


    ‘Hm-m.’


    ‘Ik vond het leuk om met je moeder te praten. Je klinkt aardig als je met haar praat.’


    Met gefronst voorhoofd liet hij het flesje zakken. ‘Wat is dit?’


    ‘Wat is wat?’


    ‘Nee, niks. Laat maar zitten. Draai je eens om.’


    ‘Hoezo?’


    ‘Ik wil zien of die rottweiler je in jouw kont heeft gebeten.’


    ‘Niet in mijn kont, en ook nergens anders.’


    ‘Dat controleer ik later nog wel.’ Hij trok een willekeurige la open. ‘Jezus, Fiona, je hebt er kastpapier in gelegd.’


    ‘Ik schaam me dood.’


    ‘Mag ik je erop wijzen dat we geen van beiden kunnen koken. Wat heeft het dan voor nut om keurig ingedeelde keukenladen met kastpapier te hebben?’


    ‘Dan kun je alles vinden, of je het nu wel of niet gebruikt. En wat heeft het überhaupt voor nut om al die dingen te hebben als je toch niet kookt?’


    ‘Ik zou al deze troep niet hebben als mijn moeder niet… Laat maar zitten.’


    ‘Ik kan alles wel weer door elkaar leggen, als je dat fijner vindt.’


    ‘Ik zal erover nadenken.’


    En ze grijnsde naar hem, snel en vrolijk. ‘Ik ga de kasten ook doen. Zie het maar als mijn hobby.’


    ‘Dat wil niet zeggen dat ik de dingen ga opbergen waar jij vindt dat ze horen.’


    ‘Zie je hoe goed we elkaar begrijpen?’


    ‘Je bent geniepig, en denk maar niet dat ik dat niet weet. Ik ben groot geworden met geniep.’


    ‘Die indruk kreeg ik al.’


    ‘Dat is het probleem. Je lijkt niet op haar, en toch weer wel.’


    ‘Zal ik je dan vertellen dat ik begrijp dat je niet echt kwaad bent vanwege het opnieuw indelen van je keukenladen, maar dat je probeert uit te vogelen of dit nog maar het begin is en dat ik hierna je leven ga regelen?’


    ‘Oké.’


    ‘En in de geest van er niet omheen draaien, zal ik je eerlijk vertellen dat ik je niet kan beloven dat ik dat niet zal proberen, in elk geval op sommige terreinen. Ik mag graag denken dat ik weet wanneer ik moet ophouden, het moet opgeven of me moet aanpassen, maar dat wil niet zeggen dat ik je niet zal ergeren met mijn dodelijk gevoel voor orde en netheid. Maar tegelijkertijd…’ Ze stak een vinger op voor hij haar in de rede kon vallen. ‘… zie ik in dat in elk geval een deel van jouw creativiteit voortkomt uit chaos. Snappen doe ik het niet, maar ik zie het wel. Wat niet wil zeggen dat jouw kennelijk aangeboren slordigheid mij niet bij tijd en wijle zal ergeren.’


    Hij voelde zich, heel netjes, op zijn plaats gezet. ‘Ik neem aan dat dat zogenaamd logisch moet zijn.’


    ‘Dat is het inderdaad. En ik zal je nog iets vertellen. De sporadische ergernis is een goede afleiding voor me. Maar daarna vervaagt het weer. Onder de meeste omstandigheden slaag ik er niet in lang geërgerd te blijven. Maar onder de huidige? Ik heb echt wel belangrijkere dingen om me druk over te maken dan of jij de kurkentrekker al dan niet teruglegt in de goede la of dat je je vuile sokken onder het bed schopt.’


    ‘Daar kan ik niks tegenin brengen.’


    ‘Goed zo. Ik wil een poosje fitnessen. Mag ik jouw apparaten gebruiken?’


    ‘Dat hoef je niet te vragen.’ Gefrustreerd stopte hij zijn handen in zijn zakken. ‘Dat soort dingen moet je me niet vragen.’


    ‘Ik weet nog niet precies waar je grenzen liggen, Simon. Dus ik moet het wel vragen anders…’ Ze sloot de la die hij had laten openstaan. ‘… overschrijd ik ze.’ Toen stapte ze naar hem toe en nam zijn gezicht in haar handen. ‘Ik vind het niet erg om dingen te vragen, en ik kan er tegen als iemand nee tegen me zegt.’


    Ze liep de keuken uit en hij keek haar fronsend na, met zijn handen nog altijd in zijn zakken.
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  Hij wist niet of ze nou ruzie hadden of niet. Fiona zag nooit iets duidelijkste zwart-wit en dat maakte hem een beetje gek. Al fascineerde het hem evenzeer als het hem frustreerde.


  Als hij wist dat ze kwaad was en wilde ruziemaken, kon hij zich erop voorbereiden, de strijd aangaan of het negeren. Maar de onzekerheid bracht hem uit zijn evenwicht.


  ‘Dat is ook precies haar bedoeling, hè?’ Hij slenterde naar buiten met de honden. ‘Ik denk erover na, en over haar, omdat ik het niet weet. Dat is verrekte sluw.’


  Met een frons keek hij naar de achterkant van zijn huis. Hij zag welke ramen ze had gezeemd. Ze had ze nog niet allemaal gedaan, dacht hij, maar dat zou ze beslist doen. O, reken maar. Waar haalde ze de tijd in godsnaam vandaan? Stond ze midden in de nacht op met een fles glassex?


  Nu de zon weerkaatste op schoon glas kon hij de doffe, afbladderende verf op de raamkozijnen niet langer negeren. En waar moest hij de tijd vandaan halen om die stomme raamkozijnen te verven om vervolgens ook de deurlijst te moeten doen?


  En als hij de lijst had geschilderd, zou hij ook de vermaledijde veranda’s moeten doen, anders zagen die er lelijk uit.


  ‘Voor ze de ramen had gezeemd was er niks aan de hand, en ik zou het vroeg of laat heus wel hebben gedaan. Omhoog.’


  Op zijn bevel klom Jaws vrolijk de trap van de glijbaan op en liep na een handgebaar weer omlaag. Simon gaf de hond een snoepje en herhaalde de vaardigheid een paar keer, waarna hij naar de wipplank ging.


  De andere honden klommen, gingen door de tunnel, sprongen en navigeerden op eigen houtje. Ze gebruikten de trainingsapparaten even enthousiast als kinderen de toestellen op een speelplaats in het park.


  Simon hief zijn hoofd op toen Bogart blafte en hij bleef kijken toen de labrador soepel over een plank liep die niet breder was dan de evenwichtsbalk van een gymnaste.


  ‘Uitslover. Dat kun jij ook.’ Simon tikte even op Jaws’ kop. ‘Ga daarop en doe dat. Je bent toch geen mietje?’ Hij leidde de hond erheen en keek naar de balk. ‘Zo hoog is het niet. Daar kom je wel op.’ Simon klopte op de balk. ‘Ga erop!’


  Jaws maakte zich op en liet zijn kont toen op de grond zakken. Hij wierp de balk en Simon een blik toe die duidelijk zei: Maak het nou even.


  ‘Zet me nou niet voor schut voor deze jongens. Ik help je toch? Erop!’


  Jaws hield zijn kop schuin en zijn oren gingen omhoog toen Simon een snoepje pakte en het op de balk legde.


  ‘Wil je het hebben? Pak het maar. Erop!’


  Jaws sprong, krabbelde met zijn poten om grip te krijgen en viel er aan de andere kant weer af.


  ‘Het was zijn bedoeling om dát te doen.’ Simon wierp de andere honden een koele blik toe en boog zich toen dicht naar Jaws toe. ‘Dat wilde je ook doen. En daar blijf je bij. Laten we dat nog eens doen.’


  Het kostte een paar pogingen en een menselijke demonstratie waarvan Simon dankbaar was dat niemand hem had gezien, maar eindelijk slaagde Jaws erin op de balk te landen.


  ‘Goed zo. Uitstekend. Nu moet je lopen. Loop!’ Hij pakte nog een snoepje en hield het net buiten bereik, tot Jaws naar de andere kant van de balk was gelopen. ‘Ja, heel goed, circushond.’


  Belachelijk tevreden bukte hij zich om Jaws’ hele lijf te strelen. ‘Dat doen we nog een keer. Deze krijgt een 8,5. Nu gaan we voor de tien.’


  De volgende tien minuten werkte hij aan die vaardigheid en vervolmaakte haar voor hij zich overgaf aan een worstelpartij, waarbij hij met vier tegen één in het nadeel was. ‘Zij is niet de enige die kan trainen. Dat hebben we prima gedaan, nietwaar? We… Wel verdraaid.’


  Hij sprong overeind toen het hem duidelijk werd. Hij speelde en werkte met de honden. Hij stopte even automatisch hondenkoekjes in zijn zak als los geld en zijn Leatherman minitool. Hij overwoog in welkekleur hij zijn houtwerk buiten en zijn veranda’s moest verven.


  Hij had schotjes gemaakt voor zijn keukenladen.


  ‘Dit is van de gekke,’ zei hij oprecht verontwaardigd.


  Hij beende het huis in. Grenzen? Ze wist niet waar zijn grenzen lagen? Nou, daar zou ze zo achterkomen.


  Hij liet zich niet manoeuvreren, manipuleren of trainen om iets te worden wat hij niet was.


  Daar had je het zwart-witte, dacht hij.


  Hij hoorde haar hijgende ademhaling toen hij de trap op stampte. Mooi, dacht hij. Misschien had het fitnessen haar uitgeput en had ze niet genoeg adem om zich eruit te kletsen.


  Maar in de deuropening stopte hij en bleef stokstijf staan.


  Hij had geen oog voor de schone vloer en ramen, en hij zag niet dat de bezwete sweater die hij de dag ervoor tijdens het gewichtheffen had uitgetrokken niet meer op de grond lag waar hij hem had neergegooid.


  Hoe zou hij kunnen? Het enige wat hij zag was haar.


  Ze voerde een soort vechtsportnummer uit en ze zag eruit alsof ze ernstige schade kon toebrengen. Wellust was het laatste zetje wat zijn belangstelling en bewondering nodig hadden om de woede te sussen.


  Haar gezicht en het dunne topje dat ze droeg waren vochtig van transpiratie. Haar lange benen werden extra benadrukt door een strak zwart short en schopten, gingen staan en draaiden, terwijl de stevige spieren in haar armen rolden.


  Nog een minuut en hij ging kwijlen, dacht hij, terwijl ze op één been balanceerde, een schopbeweging maakte en op het andere been landde, allemaal in een sierlijke waas.


  Kennelijk had hij een geluid gemaakt, want ze draaide zich om en nam een vechtpose aan, de blik in haar ogen kil en fel. Even snel ontspande ze zich weer en begon te lachen.


  ‘Ik had je niet gezien.’ Ze haalde diep adem. ‘Je liet me schrikken.’


  Ze had er anders niet geschrokken uitgezien, dacht hij. ‘Wat was dat? Taekwondo?’


  Ze schudde haar hoofd en dronk gulzig uit de fles water die ze op de bank van de gewichten had gezet. ‘Voornamelijk tai chi.’


  ‘Ik heb mensen tai chi zien doen. Dat is verwijfde new age in slowmotion.’


  ‘Ten eerste is het geen new age, maar juist heel erg oud en de langzame bewegingen draaien om controle, oefening en conditie.’ Ze kromde een vinger. ‘Het is organisch,’ zei ze. ‘Het draait om het concentreren van je kracht.’


  ‘Dat klinkt nog steeds als verwijfde new age, en dat is niet wat ik een minuut geleden voor me zag.’


  ‘Het heeft een reden dat zo veel van de bewegingen van die mooie namen hebben die uit de natuur komen. Zoals “duw de golf”.’


  Ze deed het voor, langzaam, en duwde haar handen elegant naar buiten met de palmen naar hem toe, waarna ze ze terugtrok, met de palmen omhoog. ‘Maar als ik de bewegingen versnel om me te verdedigen, dan gaat het…’


  Ze duwde hem terug en bracht hem uit zijn evenwicht, waarna ze hem naar zich toe trok, en langs haar heen liet gaan. ‘Zie je?’


  ‘Ik was er niet klaar voor.’


  Met een grijns spreidde ze haar benen, boog haar knieën en maakte een ‘kom maar op’-gebaar.


  ‘Goed, je hebt dus The Matrix gezien,’ zei hij, en hij maakte haar aan het lachen.


  ‘Je bent sterker, forser en langer dan ik en je hebt een grotere reikwijdte. Misschien ben je ook sneller, maar dat hebben we nog niet onderzocht. Als ik mezelf moet verdedigen, moet ik mijn krachten kunnen bundelen en gebruikmaken van de jouwe. Op mijn obsessieve manier oefende ik vroeger elke dag. Tai chi, krachtyoga, boksen…’


  Dat prikkelde zijn belangstelling. ‘Boksen?’


  ‘Ja.’ Ze hief haar vuisten op. ‘Wil je een paar rondjes?’


  ‘Straks misschien.’


  ‘Ik deed elke week aan kickboksen en weerbaarheidstraining, ik had urenlang pilates, je kunt het zo gek niet bedenken. Daardoor voelde ik me sterk en veilig. Op alles voorbereid, zeg maar. Daarna heb ik het afgebouwd en ben ik roestig geworden. Ik zal ophouden met mezelf te pushen als… Nou ja, als…’


  ‘Je zag er niet roestig uit.’


  ‘Het spiergeheugen. Dat komt vanzelf weer terug. En dan heb je de immer populaire motivatie nog.’


  ‘Laat zien. Nee, wacht. Daar kwam ik niet voor. Je hebt het weer gedaan.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Me afgeleid. Zweterig, sexy lichaam. Jij hebt geen tai chi nodig om een man van zijn à propos te brengen.’


  ‘Wauw.’ Ze bewoog haar schouder even op en neer. ‘Nu voel ik me heel machtig.’


  ‘Het is dat.’ Hij wees.


  ‘Het is… het raam?’


  ‘Het is het raam. Waarom heb je het raam gezeemd?’


  ‘Omdat ik van schone ramen hou. Ik kijk graag naar buiten en dat is prettiger als ik niet door een laag stof heen hoef te kijken.’


  ‘Dat maakt er slechts een klein deel van uit.’


  ‘Wat is het andere deel dan?’


  ‘Het andere deel is dat ik daardoor de ramen zie die je nog niet hebt schoongemaakt, zodat ik me schuldig voel. En zodat ik zie dat het houtwerk geschilderd moet worden.’


  Ze pakte haar fles water en draaide de dop eraf. ‘Je zoekt wel veel achter wat glasreiniger en een oude lap.’


  ‘En dan hebben we dit nog.’ Hij deed een greep in zijn broekzak en haalde er een handvol hondensnoepjes uit.


  ‘Lief van je, maar ik probeer te minderen.’


  ‘Heel grappig. Ik stop die achterlijke dingen elke dag in mijn zak. Ik denk er niet eens bij na, ik doe het gewoon. Ik ben net zowat een half uur, misschien wel langer, buiten bezig geweest met de honden.’


  Vol geduldige aandacht dronk ze wat water. ‘Omdat ik de ramen heb gezeemd?’


  ‘Nee, maar het is hetzelfde. Het is hetzelfde als dat het huis ruikt naar een citroenzuurtje of dat ik denk dat ik wat bloemen moet kopen als ik weer in de stad kom.’


  ‘O, Simon.’


  ‘Hou je mond. En het doet er geen zak toe dat er belangrijkere dingen zijn om ons druk over te maken, want dit is iets elementairs. Dus…’


  Hij beende naar het raam en drukte zijn handpalm tegen het fonkelende glas. ‘Laat dat zitten,’ beval hij, wijzend op de vieze afdruk die hij had gemaakt.


  ‘Goed. Waarom?’


  ‘Ik weet niet waarom. Dat hoeft ook niet, maar als ik hem weg wil hebben, maak ik het raam zelf schoon. Jij blijft eraf.’


  Zo, dacht hij. Nou zouden ze het krijgen.


  Ze begon te lachen, een schaterlach die uit haar buik kwam en waardoor ze opnieuw buiten adem raakte. Ze moest zich vooroverbuigen en haar handen op haar dijen zetten.


  ‘Hoor eens, het klinkt misschien stom, maar…’


  Ze stond nog altijd voorovergebogen en ze wuifde hem weg. ‘Niet helemaal, maar voldoende. Jezus. Jezus mina! Ik heb me hier in het zweet gewerkt om ervoor te zorgen dat ik me sterk voel, dat ik wat dan ook het hoofd kan bieden, zodat ik niet de neiging heb om me bevend onder het bed te gaan verstoppen en in minder dan vijf minuten bereik jij hetzelfde.’


  ‘Waar heb je het in godsnaam over?’


  ‘Jij zorgt dat ik me sterk en bekwaam voel, zelfs vernuftig, omdat je me zo ziet. Ik heb je niet om mijn vinger gewonden, Simon. Integendeel. Sterker nog, dat wil ik helemaal niet. Maar omdat jij bang bent dat het wel zo is, of zou kunnen zijn, heb ik het gevoel dat ik alles het hoofd kan bieden wat me te wachten staat. Wat dan ook. Ik voel me sterk, sexy, bekwaam en vernuftig.’ Ze spande haar linkerbiceps. ‘Het is een heerlijk gevoel. Net alsof ik dronken ben van macht.’


  ‘Nou, geweldig.’


  ‘En weet je wat nog meer? Dat je… zoiets stoms deed om iets te bewijzen.’ Ze gebaarde naar het raam. ‘Dat je dat kon zonder je dom te voelen, maar je je wel een beetje dom voelt omdat je met de honden hebt gespeeld? Dat vind ik echt ongelooflijk ontwapenend.’


  ‘Godsamme.’


  ‘Ontwapenend en schattig. Dus ik ben ontwapend, verrukt, sterk, sexy en bekwaam. En dat allemaal tegelijk. En niemand heeft me ooit dat gevoel bezorgd. Helemaal niemand. En dat.’ Ze wees weer op het raam en liet een lach horen die even verbluft klonk als hij zich voelde.


  ‘Dat daar is de reden, hoe belachelijk en onbegrijpelijk ook, dat ik verliefd op je ben.


  Simon.’ Ze liep naar hem toe en sloeg haar armen om zijn hals. ‘Is dat geen schok?’ Ze drukte haar lippen op de zijne voor een zoen. ‘Dus de handafdruk blijft. Ik denk zelfs dat ik er bij de eerste de beste gelegenheid een hart omheen zal tekenen. Maar ondertussen kan ik je wat basisbewegingen voordoen voor ik ga douchen en een glas wijn ga drinken. Tenzij je nog een poosje tegen me wilt schreeuwen.’


  ‘Zo is het genoeg,’ mompelde hij, en hij greep haar bij de arm en trok haar de kamer door.


  ‘Wat is genoeg? Gooi je me het huis uit?’


  ‘Breng me niet in verleiding. Ik neem je mee naar bed. Ik hoor hier iets voor terug te krijgen.’


  ‘Jeetje wat een charmant aanbod, maar ik moet echt douchen, dus…’


  ‘Ik wil je zweterig.’ Hij maakte gebruik van hun vaart, gaf een snelle ruk aan haar arm en katapulteerde haar min of meer op het bed. ‘Ik zal je wat bewegingen laten zien.’


  ‘Volgens mij heb je dat net gedaan.’ Ze drukte zich op en hield haar hoofd schuin. ‘Misschien heb ik wel geen zin.’ Haar adem stokte toen hij haar vochtige topje over haar hoofd trok en het wegsmeet. ‘Of…’


  ‘Raap dat straks maar op.’ Hij omvatte haar borsten en wreef met zijn eeltige duimen over haar tepels. ‘Je hebt het bed opgemaakt.’


  ‘Dat klopt.’


  ‘Dat had weinig zin.’ Toen ze huiverde, duwde hij haar plat op haar rug.


  ‘En jij gaat me mijn vergissingen duidelijk maken?’


  ‘Reken maar.’ Hij haakte zijn vingers achter de tailleband van haar gymshort en trok.


  Met een glimlach liet ze een vinger van haar sleutelbeen naar haar buik gaan, en weer terug. ‘Kom me dan maar halen.’


  Hij kleedde zich uit en keek toe hoe ze naar hem keek.


  ‘Ik zou je de hele tijd naakt moeten houden,’ zei hij peinzend, terwijl hij schrijlings op haar ging zitten. ‘Als je naakt bent, weet ik wat ik met je moet doen.’


  ‘Ik vind het fijn wat je met me doet als ik naakt ben.’


  ‘Dan zul je dit heerlijk vinden.’


  Hij nam haar gretige, wachtende lippen met de zijne en maakte de zoen ruwer terwijl hij hem verdiepte. Met zijn gewicht drukte hij haar neer zodat haar hart begon te hameren. Met zijn handen ging hij op onderzoek uit zodat haar verhitte, vochtige huid trilde.


  Ze was tot in het diepst van haar wezen sterk en bekwaam, dacht hij. Dat maakte haar onweerstaanbaar. Maar nu, op dit moment, wilde hij haar zwak, hulpeloos. Voor hem, alleen voor hem.


  Hij liet zijn tong en vingers lange, trage tochten maken die haar lieten zuchten, en hij voelde dat haar lichaam zich overgaf aan het genot.


  Toen gebruikte hij zijn tanden, zodat haar polsslag versnelde.


  Hij drukte zijn mond weer op de hare en ze slaakte opnieuw een zucht en bracht haar handen naar zijn gezicht op een manier die hem altijd ontwapende, en liet haar vingers door zijn haar gaan.


  Haar ademhaling versnelde tegen zijn mond toen hij een vinger over de binnenkant van haar dij liet gaan, hem terugtrok, en weer liet komen om heel, heel licht haar hitte te strelen.


  Toen ze zijn naam kreunde, haar heupen hief, trok hij hem weer weg.


  Ze hunkerde. Haar lichaam trilde, verhief zich naar die heerlijke ontlading, tot die haar plotseling werd ontzegd. Ze zei zijn naam, en hij liet zijn vingers vederlicht over haar lichaam gaan en deed haar kronkelen. En zijn mond begon dezelfde kwellende aanval op haar borsten.


  Hij gaf en gaf en bracht haar tot vlak bij het hoogtepunt. Dan hield hij op en liet haar lichaam zieden.


  ‘Ik wil je, Simon. Toe.’


  Toch bleef hij met haar spelen tot haar gehijg zich vermengde met gekreun, tot haar handen aan de sprei plukten die ze die ochtend zo netjes had glad gestreken.


  Hij stootte in haar, hard en snel, een schok voor haar geplaagde lichaam. Het orgasme sloeg door haar heen, van haar middelpunt tot aan haar keel. Ze hoorde haar eigen schreeuw, hoorde hem veranderen in een huiverende kreun van ontlading. Haar lichaam racete erdoorheen, bonkte onder het zijne en haar nagels drukten in zijn vel tot haar handen niet anders konden dan slap op bed vallen.


  Hij trok haar omhoog zodat haar hoofd tegen zijn schouder viel.


  ‘Doe je benen om me heen.’


  ‘Ik…’


  ‘Ik wil je om me heen.’ Met zijn tanden schraapte hij langs haar keel en schouders. ‘Dat is het enige waar ik aan kan denken. Jij om me heen.’


  Ze gaf hem wat hij wilde en klampte zich aan hem vast tijdens de storm. Liet zich omhoog voeren, en nog eens, tot er niets meer over was.


  Ze smolt bijna op het bed, had er zo slap als water kunnen blijven liggen tot de volgende ochtend. Maar hij trok haar naar zich toe en verankerde haar, zodat ze tegen hem aan lag, haar hoofd op zijn borstkas, op zijn bonzende hart.


  Ze doezelde weg en toen ze weer wakker werd en met haar ogen knipperde, zag ze vier harige snoeten die zich tegen de balkondeuren drukten. Simons borst ging regelmatig onder haar hoofd op en neer, en zijn vingers speelden met haar haren, gleden erdoorheen, draaiden het rond, gleden. Alles aan dat moment deed haar glimlachen.


  ‘De honden willen naar binnen,’ mompelde ze.


  ‘Nou, ze kunnen nog wel even wachten.’


  ‘Ik haal ze wel.’ Maar ze bewoog zich niet. ‘Ik verga van de honger. Kennelijk wekt lichaamsbeweging na lichaamsbeweging de eetlust op.’


  Ze drukte zich tegen hem aan. Nog een minuutje, dacht ze. Dan zou ze de honden met de bedroefde blikken binnenlaten, eindelijk gaan douchen en konden ze bedenken wat ze in elkaar konden flansen voor het eten.


  Ze wilde zich uitrekken toen haar blik op de wekker viel.


  ‘Wat? Loopt die wekker goed?’


  ‘Geen idee. Wat maakt het uit?’


  ‘Maar… Ben ik in slaap gevallen? Een úúr? Dat is iets als een dutje.’


  ‘Fie, dat is een dutje.’


  ‘Maar ik doe nooit een dutje.’


  ‘Welkom in mijn wereld.’


  ‘Nou. Goed.’ Ze ging overeind zitten en haalde haar handen door haar haren. Omdat zijn T-shirt het dichtstbij lag, pakte ze dat en trok het aan.


  Het viel net over haar kont, zag hij. Jammer.


  Ze opende de deur en de kamer werd onmiddellijk gevuld met honden.


  ‘Sorry, jongens. Ga maar met Simon praten. Ik moet douchen.’


  Ze haastte zich de badkamer in. De vier honden gingen op een rijtje naast het bed staan. Hun staarten kwispelden, hun ogen staarden en hun neuzen bewogen.


  ‘Ja, het is waar. Ik heb seks met haar gehad. Veel seks. Wat gaat jullie dat aan? Slechts één van jullie heeft ballen en aangezien iedereen daarover zeurt, zal hij ze niet veel langer hebben.’


  Hij herkende de glinstering in Jaws’ ogen. ‘Waag het niet om op bed te springen,’ waarschuwde Simon, maar voor alle zekerheid legde hij zijn hand op zijn eigen ballen. ‘Haal maar een biertje voor me. Dat zou nog eens een nuttige vaardigheid zijn.’


  Aangezien geen van de honden daar zin in leek te hebben, stond hij op om er eentje voor zichzelf te halen.


  Eenmaal beneden koos hij toch voor wijn. Ze had gezegd dat ze wijn wilde, wist hij nog. Dan kon hij net zo goed hetzelfde nemen. Hij schonk twee glazen in en nipte van het eerste terwijl hij de koelkast opende en de inhoud bekeek.


  Als niet een van hen boodschappen ging doen, zouden ze verhongeren, dacht hij. Hij rommelde in de vriezer en besloot dat een van haar diepvriesmaaltijden voor meiden beter was dan verhongeren.


  Maar niet veel.


  Hij pakte haar wijn en terwijl de honden weer achter hem aan liepen, ging hij naar de trap.


  Newman die naast hem liep zei zacht ‘woef’, een paar tellen voor hij een vrouw zijn voorveranda zag op komen.


  Ze wierp hem een stralende blik toe door de hordeur. ‘Nee maar. Hallo.’


  Simon bedacht dat het maar goed was dat hij de moeite had genomen zijn boxershort aan te trekken. ‘Kan ik iets voor je doen?’


  ‘Ik hoop het. Ik wil graag even met je praten. Ik ben Kati Starr van deU.S. Report. Dat is toch de auto van Fiona Bristow? En zijn dat haar honden niet?’


  Glad uiterlijk, gladde manieren, dacht hij.


  ‘Ik zal je zeggen wat ik voor je ga doen. Ik ga je één keer vertellen datje je moet omdraaien en in je auto moet stappen. Ga weg en blijf weg.’


  ‘Meneer Doyle, ik doe gewoon mijn werk en dat probeer ik zo goed en accuraat mogelijk te doen. Ik heb informatie dat er een doorbraak in het onderzoek kan zijn. En aangezien ik heb gehoord dat mevrouw Bristow nu bij u woont, hoop ik haar mening te horen over deze mogelijke doorbraak. Ik bewonder uw werk,’ voegde ze eraan toe. ‘Ik wil graag een keer een artikel over u schrijven. Hoe lang hebben mevrouw Bristow en u al een relatie?’


  Simon sloot de deur voor haar neus en deed de knip erop.


  Hij zou haar drie minuten geven om van zijn terrein te gaan voor hij de sheriff zou bellen en het genoegen zou smaken een aanklacht in te dienen wegens huisvredebreuk.


  Maar toen hij weer boven kwam zat Fiona op de rand van het bed, haar natte haren glad naar achteren gekamd.


  ‘Ik zag haar door het raam, dus je hoeft niet te aarzelen of je het me moet vertellen.’


  ‘Goed.’ Hij gaf haar de wijn.


  ‘Ik wilde zeggen dat het me spijt dat ze hier is gekomen, en jou heeft lastiggevallen, maar het is domweg niet mijn schuld.’


  ‘Nee, het is jouw schuld ook niet. Ze zei dat ze informatie had dat er een doorbraak was in de zaak. Ik weet niet of ze aan het vissen was of dat ze een bron heeft die haar informatie toespeelt.’


  Fiona mompelde een vloek. ‘Dat kunnen we maar beter tegen Tawney zeggen. Voor het geval dat. Wat heb je tegen haar gezegd?’


  ‘Dat ze moest weggaan en toen ze dat niet deed, heb ik de deur gewoon dichtgedaan.’


  ‘Slimmer dan wat ik heb gedaan.’


  ‘Nou, ik heb er wel even aan gedacht om haar een citaat te geven, maar “Flikker een eind op, trut” leek me niet erg creatief. En dat was het enige wat me te binnen schoot. Als je nu gaat piekeren, word ik kwaad.’


  ‘Ik ga niet piekeren. Ik ga een lange neus naar haar maken door de FBI en de sheriff te bellen en over haar te klikken. En daarna ga ik een straatverbod aanvragen, gewoon voor de lol.’


  Hij streek met een hand over haar haren. ‘Dat klinkt me beter in de oren.’


  ‘Mij ook. Zullen we erom tossen wie moet koken?’


  ‘Verwijfde meisjesmaaltijden in de magnetron opwarmen is de toss niet waard.’


  ‘Ik dacht meer aan de biefstukken die in de vleesla van de koelkast liggen.’


  ‘Hebben we biefstuk?’ De dag leek ineens een stuk zonniger. ‘Hebben we een vleesla?’


  Met een glimlach stond ze op. ‘Ja zeker.’


  ‘Goed, de vleesla hoort vast bij de koelkast. Maar waar komen die biefstukken vandaan? Heb jij ergens een magische koe?’


  ‘Nee, maar wel een goede fee die aan huis bezorgt. Ik heb Syl gevraagd of ze een paar biefstukken, aardappels en wat andere basisdingen die ik nodig heb wilde kopen. Ze heeft ze vandaag gebracht, plus een voorraad verse groente en fruit omdat zij vindt dat we die ook nodig hebben. Daarom ligt er verse groente in de groentela. En ja, we hebben een groentela.’


  Hij besloot dat het geen nut had haar te vertellen dat hij in de koelkast had gekeken en geen van die dingen had gezien. Dan zou er alleen een variatie komen op zijn moeders kwinkslag over het Mannelijke Koelkastblindheidsyndroom.


  ‘Bel jij de mensen, dan steek ik de barbecue aan.’


  ‘Mij best. Je weet dat je alleen in je ondergoed loopt?’


  ‘Ik zal de broek aandoen die jij al hebt opgeraapt en opgevouwen op het bed hebt gelegd, dat je al hebt opgemaakt. Maar dat betekent dat jij de groente moet schoonmaken als we die tenminste moeten eten. Ik zorg voor de biefstukken.’


  ‘Dat is een eerlijke ruil. Ik bel beneden wel.’


  Toen ze naar beneden ging, trok hij de keurig opgevouwen werkbroek aan die ze op bed had gelegd.


  Voor hij naar beneden ging, liep hij even zijn provisorische fitness kamer in.


  Oké, net als de rest van het huis rook de kamer naar citroenzuurtjes. Maar zijn handafdruk stond nog op het raam.


  Hij liep de trap een stukje af, vloekte en ging weer naar boven. In de slaapkamer rukte hij een la open en trok een schoon overhemd aan.


  Zij had biefstuk geregeld, dacht hij.


  Biefstuk, schoon overhemd. Gewoon een ander soort compromis.
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  Tawney bestudeerde Perry op de monitor. Hij zat geketend aan een stalen tafel, zijn ogen dicht, een vaag glimlachje op zijn gezicht, alsof hij naar mooie muziek luisterde.


  Zijn gevangenisbleke gelaat, pafferiger dan het zeven jaar eerder was geweest, drukte stil gepeins uit. Er zaten diepe groeven rond zijn mond en andere bij zijn ooghoeken, als spinnenwebben, wat alleen zijn voorkomen versterkte van doodgewone, ongevaarlijke man die met zijn seniorenkorting goedkoper kon ontbijten bij de plaatselijke cafetaria.


  De inschikkelijke oom, de rustige buurman die voor zijn rozen zorgde en zijn gazon nauwgezet maaide. De eenvoudige doorsnee man waar mensen op straat aan voorbij liepen zonder een blik waardig te keuren of noemenswaardige belangstelling voor hem te hebben.


  ‘Dat gebruikte hij zoals Ted Bundy zijn nepgips om zijn arm gebruikte,’ mompelde Tawney.


  ‘Wat gebruikte hij?’


  ‘Zijn “ik ben maar een opa”-masker. Dat doet hij nog steeds.’


  ‘Dat kan zijn. Maar hij wil met ons praten zonder zijn advocaat, en dat moet een nieuwe truc zijn.’ Mantz schudde haar hoofd. ‘Wat is hij van plan? Wat denkt hij? Niemand kent hem beter dan jij, Tawney.’


  ‘Niemand kent hem.’


  Hij hield zijn blik strak op Perry gericht en dacht: Hij weet dat we naar hem kijken. Daar geniet hij van.


  ‘Hij is heel goed in jou te laten denken dat je dat wel doet, te zeggen wat je wilt horen, of verwacht te zullen horen. Het zijn de verschillende personificaties waardoor je bij hem de mist in gaat. Je hebt de dossiers gelezen, Erin. Je weet dat het met name door zijn pech en de heldhaftigheid van een hondenagent kwam dat we hem te pakken hebben gekregen.’


  ‘Je bent te streng voor jezelf en het opsporingsteam. Je zou hem zelf ook te pakken hebben gekregen.’


  ‘Hij is erin geslaagd ons bijna een jaar uit handen te blijven. Een jaar nadat we wisten hoe hij eruitzag en hoe hij heette. Fiona heeft hem ons gegeven, maar toch heeft het nog maanden geduurd en moesten er twee agenten de dood vinden voor we hem konden arresteren.’


  En dat feit zou hij zich nooit helemaal vergeven.


  ‘Kijk nou toch naar hem,’ voegde Tawney eraan toe. ‘Een vadsige man die de middelbare leeftijd voorbij is, geboeid, in de cel, en toch weet hij nog een manier te vinden. Hij heeft Eckle gevonden en het lontje aangestoken.’


  ‘Je slaapt te weinig.’


  ‘Ik durf te wedden dat die zak slaapt als een roos. Elke nacht met die vervloekte glimlach op zijn gezicht, net zoals hij nu heeft. Hij heeft een plan. Dat heeft hij altijd, alles wat hij doet heeft een reden. Hij heeft geen advocaat nodig om met ons te praten omdat hij ons alleen zal vertellen wat hij al besloten heeft ons te vertellen.’


  ‘Hij weet niet dat we Eckle op het spoor zijn.’


  ‘Dat vraag ik me af.’


  ‘Hoe zou hij dat kunnen weten? En hem vertellen wat wíj aan hem kwijt willen is ons pressiemiddel. Eckle verpest het plan en dat zal hem kwaad maken.’


  ‘Goed. Tijd om daarachter te komen.’


  Toen ze binnenkwamen, knikte Tawney naar de bewaker bij de deur. Perry bleef zitten, zijn ogen gesloten en dat glimlachje speelde om zijn mond. Tawney las de namen, de datum en tijd op voor de opnamen. ‘Je hebt afgezien van je recht op een advocaat tijdens dit verhoor?’


  Perry opende zijn ogen. ‘Dag, agent Tawney. Ja, oude kennissen hebben geen behoefte aan advocaten. Agent Mantz, u ziet er prachtig uit, vandaag. Wat babbelen we de laatste tijd toch vaak met elkaar. Ik verheug me er altijd op.’


  ‘Gaat het daar om?’ wilde Tawney weten. ‘De aandacht, even uit de sleur komen?’


  ‘Dat is zeker een leuke bijkomstigheid. Hoe gaat het met de jacht? Ik smacht naar nieuws. De hoge bazen hier hebben mijn contact met de buitenwereld beperkt. Dat is natuurlijk begrijpelijk, maar wel spijtig.’


  ‘Jij weet heus wel hoe je aan je “nieuws” moet komen, Perry. Ik twijfel niet aan je vaardigheden.’


  Perry vouwde zijn handen en boog zich een stukje naar voren. ‘Ik moet bekennen dat ik heb genoten van het artikel dat die intelligente jonge vrouw heeft geschreven, voor mijn huidige beperkingen ingingen. Kati Starr heet ze toch? Ik vermoed dat dat een pseudoniem is of een handig geschenk van het lot. Hoe dan ook, haar… laten we het invalshoek noemen, beviel me wel en ik vond het leuk wat nieuws te vernemen over Fiona. Vertelt u haar maar dat ik aan haar denk.’


  ‘Dat zal best. Een vrouw die je een pak op je donder heeft gegeven vergeet je niet zomaar.’


  ‘Eigenlijk heeft ze me op mijn gezicht geslagen.’


  ‘Met je leerling zal ze hetzelfde doen,’ zei Mantz. ‘Als hij stom genoeg is om achter haar aan te gaan.’


  ‘U geeft me te veel eer.’ Perry’s kettingen rinkelden toen hij haar opmerking wegwuifde. ‘Ik verkeer niet echt in de positie om iemand te trainen, zelfs al zou ik daar zin in hebben. Wat niet het geval is. We hebben het hier al eerder over gehad, en ik heb toen gezegd, wat ook duidelijk naar voren komt in de rapporten van dit instituut, dat ik de straf heb aanvaard die de rechtbank en de gemeenschap me hebben opgelegd. Ik hou me aan de regels hierbinnen. Ik zoek de problemen niet op, ik ga ze juist uit de weg. Gezien mijn leven buiten deze muren krijg ik niet veel bezoekers. Mijn vrome zus, natuurlijk. Of denkt u dat zij mijn werk heeft voortgezet?’


  Zwijgend opende Tawney een map en haalde er een foto uit die hij op tafel gooide.


  ‘Mag ik?’ Perry pakte de foto van Eckle en bekeek hem. ‘Hij komt me bekend voor. Een momentje. Een gezicht vergeet ik nooit. O, ja. Natuurlijk. Hij heeft hier een aantal keren lesgegeven. Literatuur en schrijven. U weet dat ik veel belangstelling heb voor boeken, en ik mis mijn werk in de bibliotheek. Ik heb zijn cursussen gevolgd. Ik hoop dat er meer zullen volgen. Opsluiting zou onderwijs niet in de weg mogen staan.’


  ‘Wedden dat hij jou een betere leraar vond,’ zei Mantz.


  ‘Wat lief van u. Wilt u daarmee zeggen dat u aanneemt dat ik hem heb geïnspireerd? Dat zou fascinerend zijn, maar ik ben niet verantwoordelijk voor andermans daden.’


  ‘Je bent hem ook niks verschuldigd,’ merkte Mantz op. ‘We zullen hem tegenhouden. We zullen hem in een kooi stoppen, net zoals jou, maar jij krijgt hier een kans, iets wat je zeker zal aanspreken. Geef ons de informatie die tot zijn hechtenis leidt, dan maken wij de boel hier wat minder saai voor je.’


  Er gleed kort een harde blik over zijn gezicht. ‘En dan? Regelt u soms dat ik elke zondag ijs krijg of dat ik een extra uur mag luchten op de binnenplaats? U kunt niks voor me doen, en u kunt me niks aandoen. Ik zal de rest van mijn leven hier doorbrengen. Daar heb ik me bij neergelegd. Lieverkoekjes worden immers niet gebakken.’


  ‘Als we hem pakken, zal hij praten. Net zoals de dominee die je hebt bedrogen, heeft gepraat,’ voegde Mantz eraan toe. ‘Het kostte ons niet veel tijd om hem te laten toegeven dat hij langer dan een jaar brieven voor je naar binnen en naar buiten heeft gesmokkeld.’


  ‘Correspondentie met mijn gebedsgroep.’ Vroom vouwde Perry zijn handen. ‘Dominee Garley begreep mijn behoefte aan religieuze troost en privacy voor mijn ziel, waar het systeem geen boodschap aan heeft.’


  ‘Iedereen in deze kamer weet dat je geen ziel hebt.’


  ‘Eckle zal je verraden,’ ging Mantz door. ‘Daar heb je al rekening mee gehouden. Als hij dat doet, zal je leven hier nog wat… beperkter worden. Je zult worden aangeklaagd voor meerdere samenzweringen om een moord te plegen. De jaren die aan je straf zullen worden toegevoegd hebben niks te betekenen, maar we zullen er voor zorgen dat je tijd hier één doffe ellende zal zijn.’


  Perry bleef gewoon op zijn kalme, vriendelijke manier glimlachen. ‘Denkt u dat het dat nog niet is?’


  ‘Het kan nog erger,’ zei Tawney . ‘Geloof me, ik zal er persoonlijk voor zorgen dat het nog erger wordt. En waarvoor, Perry?’ Met zijn hand gebaarde hij naar de foto. ‘Hij maakt er een puinhoop van. Hij is ongeduldig en onzorgvuldig. Jij bent ons jaren te slim af geweest, maar hem zitten we binnen een paar maanden al op de hielen. Hij is je onwaardig.’


  ‘Vleierij,’ verzuchtte Perry. ‘Daar ben ik heel gevoelig voor. Je kent mijn zwakke plekken, Don.’


  ‘Hij heeft een rode sjaal aan de brievenbus van Fiona Bristow gebonden.’ Omdat ze Perry strak aankeek, zag Mantz kort ergernis opflikkeren in zijn ogen. Dat wist hij dus nog niet. ‘Nu zal hij haar nooit meer voor je kunnen krijgen. Hij zal het nooit voor je afmaken.’


  ‘Dat was… kinderachtig van hem.’


  ‘Je weet wat hij met Annette Kellworth heeft gedaan. Hij heeft haar halfdood geslagen voor hij er een eind aan heeft gemaakt.’ Tawney schudde zijn hoofd met een walging die hij Perry goed wilde laten zien. Een walging waarvan hij wist dat Perry deze deelde.


  ‘Niet jouw stijl, George. Jij had meer klasse. Hij verliest zijn zelfbeheersing en wil stoer doen. Daar heb jij je nooit toe verlaagd. Als we hem te pakken krijgen zonder jouw hulp, zul je een hoge prijs moeten betalen voor zijn fouten.’


  ‘Je kent mijn zwakheden,’ herhaalde Perry na een korte stilte. ‘En mijn sterke punten. Ik ben een waarnemer. Ik heb meneer Eckle geobserveerd. Ik had interesse voor hem, aangezien hier niet veel interessants gebeurt. Wellicht hebben jullie iets aan die waarnemingen. Misschien heb ik theorieën of speculaties. De kans bestaat dat ik me zelfs bepaalde opmerkingen of gesprekken herinner. Misschien herinner ik me iets nuttigs, maar daar wil ik wel iets voor terug.’


  ‘Welke smaak ijs?’


  Perry glimlachte naar Tawney. ‘Iets zoeters. Ik wil met Fiona praten. Onder vier ogen.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Mantz direct.


  ‘O, dat lijkt me niet.’ Perry bleef Tawney aankijken. ‘Wil je levens redden? Wil je het leven redden van de vrouw die hij op dit moment al stalkt? Of zal ze sterven? Zullen er nog meer sterven, alleen omdat één gesprek niet heeft plaatsgevonden? Wat zou Fiona daarvan zeggen? Het is toch zeker haar keus?’


  ‘We hadden hem meer onder druk moeten zetten,’ hield Mantz vol. ‘Hem het vuur na aan de schenen moeten leggen. Hij reageerde toen je zei dat Eckle hem onwaardig was. Dat vleide zijn ego.’


  ‘Het bevestigde alleen zijn eigen conclusies.’


  ‘Precies, dus daar moeten we verder op doorgaan. Laat mij het doen. Ik zal hem alleen onder handen nemen. Vleierij en angst van een vrouw zullen de zaak misschien laten keren.’


  ‘Erin, hij erkende je aanwezigheid nauwelijks.’ Omdat het zijn beurt was om te rijden, ging Tawney achter het stuur zitten. ‘Wat hem betreft hoor je er niet eens bij. Je was niet betrokken bij het onderzoek dat tot zijn arrestatie leidde, en daar draait dit om. Om hem. Eckle is niet meer dan zijn hulpmiddel, zijn kanaal.’


  Mantz klikte haar gordel hard vast. ‘Ik hou er niet van als wij de aanbetaling moeten doen.’


  ‘Ik ook niet.’


  ‘Zal ze het doen?’


  ‘Ergens vind ik het vervelend om te zeggen, maar ik denk het wel.’


  Terwijl de FBI naar het oosten vloog, ging Francis Eckle met een paar mensen tussen zichzelf en zijn prooi in de rij staan. Ze had vanavond overgewerkt, dacht hij. Een uurtje maar, maar het stemde hem tevreden om te weten dat ze hard aan het werk was. Het stemde hem tevreden dat ze, zoals altijd, even naar Starbucks was gegaan voor haar avondkoffie.


  Een magere latte, dacht hij, met een dubbele dosis espresso.


  Vanavond had ze yogales en als ze opschoot, kon ze twintig minuten op de loopband gaan in de dure sportschool waar ze zichzelf op had getrakteerd.


  Dankzij zijn proefabonnement van een maand had hij gezien dat ze meestal niet meer dan twintig minuten liep, en zelfs dat vaak oversloeg.


  De gewichten raakte ze nooit aan en de andere apparaten liet ze links liggen. Het enige wat ze wilde, was met haar lichaam pronken in de strakke pakjes die ze daar droeg.


  Ze was niks beter dan een straathoer.


  Na afloop liep ze de drie straten terug naar kantoor, haalde haar auto van de parkeerplaats en reed de achthonderd meter naar haar huis.


  Op dit moment neukte ze met niemand.


  Helemaal gericht op haar carrière. Op zichzelf. Niets en niemand was belangrijker voor haar dan zijzelf.


  Egoïstische teef. Straathoer.


  Hij voelde zijn woede opwellen. Wat voelde dat toch goed. Ontzettend lekker. Heet en bitter.


  Hij stelde zich voor dat hij haar met zijn vuisten in haar gezicht stompte, op haar borsten, haar buik. Hij voelde haar jukbeen versplinteren en rook het bloed als haar lip zou opensplijten. Hij zag de schrik en pijn in haar ogen terwijl die zouden opzwellen en dichtgaan.


  ‘Haar een lesje leren,’ mompelde hij. ‘Dat zal ik zeker doen.’


  ‘Hé kerel, loop eens door.’


  Zijn handen beefden en hij balde ze tot vuisten toen hij zich met een ruk omdraaide naar de man achter hem. Zijn razernij trilde en zijn trots groeide toen de man automatisch een stap achteruitging.


  Nu let je opeens op, dacht hij. Iedereen let nu op.


  Je moet niet opvallen, Frank. Je weet hoe dat moet. Zolang niemand je ziet, kun je alles doen wat je wilt.


  Perry’s stem mummelde in zijn oor. Hij dwong zich om weer terug te draaien en zijn ogen neer te slaan. Hij had er genoeg van om niet op te vallen. Om niet gezien te worden.


  Maar… Maar…


  Hij kon niet nadenken met al dit lawaai. Mensen die over hem praatten, achter zijn rug om. Net als anders. Hij zou ze eens wat laten zien. Hij zou iedereen wat laten zien.


  Nog niet. Nog niet. Hij moest kalm worden en aan de voorbereidingen denken. Zich op het einddoel concentreren.


  Toen hij weer opkeek, zag hij dat de prooi al naar de deur liep, met haar meeneembeker in de hand. Zijn gezicht brandde van schaamte. Hij had haar bijna laten weggaan, hij was haar bijna kwijtgeraakt.


  Hij stapte de rij uit en hield zijn hoofd omlaag. Vanavond zou het toch niet gebeuren. Discipline, zelfbeheersing, concentratie. Hij moest kalmeren, zichzelf tot rust brengen, zijn opwinding indammen tot na afloop.


  Ze zou nog een avond vrijheid kennen, één dag langer leven. En hij had het genot van de wetenschap dat ze zich er niet van bewust was dat ze al in zijn val was gelopen.


  Fiona overwoog een voodoopop. Een van Sylvia’s kunstenaars kon vast wel een pop voor haar maken die op Kati Starr leek. Het was misschien kinderachtig om er spelden in te steken of met het hoofd tegen een tafel te beuken, maar ze had het vermoeden dat het ook heel therapeutisch zou zijn.


  Simon leek zich niet druk te maken over het nieuwste verhaal van Starrs hand, en dat was ongetwijfeld verstandig. Maar het idee dat ze bronnen had die beweerden dat de FBI op zoek was naar ‘iemand met wie ze wilde praten’ in het onderzoek naar RSMII werkte haar op de zenuwen.


  Dat had ze niet uit haar duim gezogen.


  Iemand lekte informatie, en ze had voldoende vertrouwen in die bron om het te publiceren en om opnieuw naar Orcas te komen.


  Om opnieuw Fiona’s naam in de krant te zetten. En haar ditmaal in verband te brengen met Simon. ‘De aantrekkelijke kunstenaar die het stadsleven van Seattle heeft verruild voor een rustig eilandbestaan op Orcas.’


  De krant had zelfs een kader aan hem besteed over zijn werk met hout, zijn praktische toepassingen met een creatieve inslag, het organische hart.


  Bla, bla, bla.


  Er waren tientallen dingen die ze graag tegen Kati Starr wilde zeggen, wat natuurlijk precies was waar de journaliste op uit was.


  De voortdurende publiciteit bracht haar in een lastig parket met klanten. Ze kon en wilde geen vragen beantwoorden, en zij konden het niet helpen dat ze ze toch stelden.


  En omdat er op haar blog telkens dezelfde vragen werden gesteld en er allerlei gekken opdoken, had ze het commentaar moeten sluiten en oude stukken moeten herhalen.


  Wanhopig op zoek om iets te doen, richtte ze haar aandacht op een nieuw project, en spoorde ze Simon op in zijn werkplaats. Wat hij ook aan het maken was, hij had er de draaibank bij nodig, plus een klein snijinstrument, en er leken precisie en aandacht aan te pas te komen.


  Ze deed een stap terug en zei niks tot hij de machine had uitgezet.


  ‘Wat?’


  ‘Kun jij dit maken?’


  Hij gooide zijn veiligheidsbril aan de kant en bekeek de foto.


  ‘Het is een bloembak voor in de vensterbank.’



  ‘Ik weet wat het is.’


  ‘Om precies te zijn is het Megs bloembak. Ik heb haar gevraagd om een foto voor me te maken en die voor me te uploaden. Simon, ik moet iets te doen hebben.’


  ‘Dit lijkt meer op iets voor mij om te doen.’


  ‘Ja, aanvankelijk wel. Maar ik ga ze vol planten. Zou je er vier kunnen maken?’ Ze hoorde de smekende klank in haar stem en dat stoorde haar zo dat ze van toon veranderde. ‘Ik weet wel dat je waarschijnlijk geen bloembakken voor je ramen wilt, maar je moet toegeven dat ze mooi zijn en ze zouden de voorkant van het huis opfleuren. Je kunt ze zelfs speciaal mooi maken voor Kerstmis met… Of niet,’ zei ze toen hij haar alleen aankeek.


  ‘Goed, laat ik nou maar zwijgen over mijn plannen voor een paar verhoogde bloembedden aan de zuidkant van het huis. Sorry. Sorry. Een blik hier is voldoende om te zien dat je het al druk genoeg hebt zonder dat ik dingen bedenk om mezelf bezig te houden. Wat is dat?’


  Ze wees naar het zeildoek dat over het wijnkabinet lag.


  ‘Dat gaat jou niks aan.’


  ‘Best. Ik ga wel wat schoonmaken, en dat heb je dan enkel aan jezelf te wijten.’


  ‘Fiona.’


  Bij de deur bleef ze staan.


  ‘Ga mee een stuk wandelen.’


  ‘Nee, dat hoeft niet. Jij bent ergens mee bezig en het probleem is dat ik dat niet ben. Dus zal ik iets gaan doen.’


  ‘Nou, dan ga ik wel in mijn eentje wandelen en dan kun jij naar binnen gaan om te kniezen.’


  Ze slaakte een diepe zucht voor ze naar hem toe liep en haar armen om hem heen sloeg. ‘Ik was van plan om te gaan kniezen, maar dat kan wel even wachten.’ Ze hief haar gezicht op. ‘Ik ben gewoon rusteloos. Ik ben eraan gewend om te komen en te gaan wanneer ik wil. Weggaan met de honden of even in de auto stappen om naar de stad te gaan. Bezoekjes aan Sylvia of Mai. Ik heb beloofd dat ik nergens in mijn eentje heen zal gaan, maar toen besefte ik niet dat ik knettergek zou worden als ik dat niet mocht. Dus nu ben ik een lastpak en dat irriteert me. Waarschijnlijk nog meer dan dat het jou irriteert.’


  ‘Dat betwijfel ik,’ zei hij, waarop ze begon te lachen.


  ‘Ga weer aan je werk. Ik ga wat nieuwe foto’s maken van de jongens en de website updaten.’


  ‘We gaan later wel weg. We kunnen ergens gaan eten of zo.’


  ‘Ik voel me geestelijk weer gezond worden. Ik zie je wel als je klaar bent.’ Ze liep naar de achterdeur, deed hem open en bleef toen staan. ‘Simon.’


  ‘Wat is er nou weer?’


  ‘Tawney en Mantz komen net aanrijden.’


  Ze probeerde optimistisch te zijn toen ze door de tuin liep. Tawney begroette de honden en kreeg direct een touw aangeboden van Jaws, terwijl Mantz op veilige afstand bleef.


  ‘Fiona. Simon.’ Ondanks zijn donkere pak, deed Tawney even een spelletje touwtrekken met Jaws. ‘Ik hoop dat we niet storen.’


  ‘Nee. Sterker nog, ik klaagde net tegen Simon dat ik vandaag te veel tijd omhanden heb.’


  ‘Voel je je opgesloten?’


  ‘Een beetje. Nee, ik lieg. Heel erg.’


  ‘Ik weet nog hoe de eerste keer voor je was. Er zit schot in de zaak, Fiona. We doen alles wat we kunnen om deze zaak op te lossen zodat jouw leven weer normaal wordt.’


  ‘Je ziet er moe uit.’


  ‘Nou, het is een lange dag geweest.’ Hij wierp Simon een blik toe. ‘Kunnen we binnen praten?’


  ‘Geen probleem.’ Simon liep naar het huis. ‘Je hebt de laatste U.S. Report gelezen,’ zei hij. ‘Dat heeft haar van streek gemaakt. Dat kan ze er niet bij gebruiken. Je hebt een lek dat moet worden gedicht.’


  ‘We zijn ermee bezig, geloof me.’


  ‘We zijn er evenmin gelukkig mee als jullie,’ zei Mantz toen ze naar binnen gingen. ‘Als Eckle het idee heeft dat we naar hem op zoek zijn, kan hij onderduiken.’


  ‘Dat beantwoordt de belangrijkste vraag. Jullie hebben hem nog niet. Kan ik jullie iets aanbieden?’ vroeg Fiona. ‘Koffie? Iets fris?’


  ‘Ga gewoon even zitten. We zullen je zo veel vertellen als we kunnen.’ Tawney nam plaats en boog zich voorover, zijn handen ineengestrengeld op zijn knieën. ‘We weten dat hij op 5 januari in Portland was omdat hij op die datum zijn auto heeft verkocht aan een tweedehandsautobedrijf. Er staat geen ander voertuig geregistreerd op zijn naam, maar we controleren de aankopen in de omgeving van Portland op en rond die datum.’


  ‘Hij kan er wel een hebben gekocht van een particulier. Niet de moeite hebben genomen de auto te laten registreren.’ Simon haalde zijn schouders op. ‘Of hij had een vals identiteitsbewijs. Of hij is ergens met de bus heen gegaan en heeft een auto gekocht via een website.’


  ‘Daar heb je gelijk in, maar we trekken alles na en daar gaan we mee door. Hij heeft een vervoermiddel nodig. Hij heeft onderdak nodig. Hij moet brandstof en eten kopen. We zullen alles natrekken en geen middel onbeproefd laten. Waaronder Perry.’


  ‘Eerder vandaag hebben we met hem gesproken,’ ging Mantz verder. ‘We weten hoe Eckle en hij hebben gecommuniceerd, met behulp van een derde partij die brieven naar binnen en naar buiten heeft gesmokkeld.’


  ‘Wie?’ wilde Simon weten.


  ‘De dominee in de gevangenis. Perry heeft hem iets op de mouw weten te spelden. De dominee nam Perry’s brieven mee naar buiten en postte ze, allemaal met verschillende namen erop, naar verschillende adressen,’ legde Tawney uit. ‘Perry beweerde dat ze voor de leden van een bidgroep waren waar zijn zus lid van is, en dat heeft de dominee voor zoete koek geslikt. Hij heeft de reacties naar Perry gebracht, die op hun beurt ook weer vanaf verschillende adressen en onder verschillende namen naar hem werden gestuurd.’


  ‘Tot zover de zware beveiliging,’ mompelde Simon.


  ‘Perry is erin geslaagd een brief naar buiten te krijgen een paar dagen nadat het lichaam van Kellworth was gevonden, maar sindsdien is er al drie weken geen brief meer aan hem gestuurd.’


  ‘Neemt Eckle afstand van hem?’ Fiona keek van de ene agent naar de andere. ‘Gaan jullie daarvan uit?’


  ‘Het lijkt te kloppen. Eckle houdt zich niet langer aan het draaiboek,’ zei Tawney. ‘En daar is Perry niet bepaald blij mee. Hij weet nu dat we Eckle hebben geïdentificeerd en dat we ons op hem concentreren. Daar is hij ook niet blij mee.’


  ‘Hebben jullie hem dat verteld?’ viel Simon hem in de rede. ‘Zodat hij de kans krijgt om dat nieuwe verhaal bevestigd te krijgen van zijn penvriend?’


  ‘Dat kan alleen als hij BZW gebruikt. Verder zal Perry geen boodschappen meer kunnen ontvangen of versturen,’ beweerde Mantz. ‘We hebben zijn kanaal verstopt. Hij is geïsoleerd en dat zal hij blijven tot we Eckle in hechtenis hebben. Eckle voldoet niet aan zijn maatstaven en Perry voelt de pijn van het verlies van een aantal privileges die hij dankzij zijn goede gedrag had verdiend.’


  ‘Denken jullie dat hij jullie zal vertellen hoe je die Eckle moet vinden, als hij het al weet?’ vroeg Fiona. ‘Waarom zou hij dat doen?’


  ‘Hij wil dat we de navelstreng doorknippen. Hij is niet blij dat zijn protegé fouten maakt en zijn eigen weg is ingeslagen. Perry weet, omdat wij daarvoor hebben gezorgd, dat die fouten het Eckle onmogelijk zullen maken om bij jou in de buurt te komen.’ Tawney zweeg even. ‘Jij bent nog altijd zijn enige mislukking, en de reden dat hij achter de tralies zit. Hij denkt nog altijd aan jou.’


  ‘Dat is niet bepaald goed nieuws.’


  ‘We hebben niet veel om mee te onderhandelen. Perry weet dat hij de rest van zijn leven in de gevangenis zal blijven. Hij zal nooit vrij komen. Uiteindelijk zal zijn trots hem ertoe dwingen ons te vertellen wat we willen weten, of we pakken Eckle zonder zijn hulp.’


  ‘Uiteindelijk.’


  ‘Hij heeft ons informatie aangeboden. Hij is wel zo voorzichtig om het te verwoorden als waarnemingen, speculaties, theorieën, maar als hij de juiste stimulans krijgt, zal hij Eckle verraden.’


  ‘Wat wil hij dan?’ Ze wist het al. Diep vanbinnen wist ze het.


  ‘Hij wil met jou praten. Onder vier ogen. Je kunt niks zeggen wat ik niet zelf al heb bedacht,’ zei Tawney toen Simon overeind vloog. ‘Niks wat ik nog niet tegen mezelf heb gezegd.’


  ‘Dat zouden jullie van haar vragen. Dat ze gaat praten met de man die heeft geprobeerd haar te vermoorden, zodat hij jullie een paar kruimeltjes kan toewerpen?’


  ‘Het is haar beslissing. Het is jouw beslissing,’ zei Tawney tegen Fiona. ‘Het bevalt me niks. Ik vind het vreselijk om je dit te moeten vragen. Ik wil hem het liefste helemaal niks geven.’


  ‘Doe dat dan ook niet,’ snauwde Simon.


  ‘Er zijn meer dan genoeg redenen om het niet te doen. Hij kan liegen. Ook als we hem zijn zin geven, kan hij beweren dat hij niks weet of ons informatie geven die ons de verkeerde kant opstuurt. Maar dat geloof ik niet.’


  ‘Het is jullie taak om die klootzak te stoppen. Niet die van haar.’


  Mantz wierp hem één snoeiharde blik toe. ‘Wij doen ons werk, Doyle.’


  ‘Voor zover ik kan beoordelen vragen jullie haar om dat te doen.’


  ‘Zij is de sleutel. Zij is wat Perry wil, wat hij al acht jaar wil. De reden dat hij Eckle heeft gerekruteerd en de reden dat hij hem zal verraden.’


  ‘Hou op met langs me heen te praten,’ mompelde Fiona. ‘Hou daarmee op. Als ik nee zeg, werkt hij niet meer mee.’


  ‘Fiona.’


  ‘Wacht even.’ Ze pakte Simons hand en voelde de woede erdoorheen stromen, net zo duidelijk als ze die in zijn stem hoorde. ‘Wacht. Hij zal niks meer zeggen. Dat zal hij weken, misschien zelfs maanden volhouden. Daar is hij heel goed toe in staat. Hij zal wachten tot de volgende. In elk geval nog één, zodat ik weet dat ze is gestorven omdat ik hem niet onder ogen wilde komen.’


  ‘Dat is onzin.’


  ‘Zo voel ik het.’ Ze kneep hard in Simons hand. ‘Hij heeft Greg gedood om mij pijn te doen, en dit kan hij ook doen. Dat wil hij maar wat graag. Hij verwacht dat ik zal weigeren. Vermoedelijk hoopt hij dat ik dat zal doen tot er nog iemand dood is. Dat zou hij leuk vinden. Dat denken jullie ook.’


  ‘Ik wel,’ beaamde Tawney. ‘Hij kan het zich permitteren om te wachten, en het wachten geeft hem meer tijd om te denken. Hij vindt ons minderwaardig. Als we geen mazzeltje hadden gehad, zouden we hem niet te pakken hebben gekregen, dus hij heeft waarschijnlijk berekend dat Eckle nog tijd heeft voor één of twee meer.’


  ‘Er zou geen mazzeltje zijn geweest als hij Greg niet had vermoord. En hij had Greg niet hoeven doden als ik niet was ontsnapt. Dus het komt telkens weer bij mij uit. Treffen jullie de regelingen maar. Ik wil het zo snel mogelijk achter de rug hebben.’


  ‘Godverdomme, Fiona.’


  ‘We hebben even tijd nodig.’


  ‘Wij wachten buiten wel,’ zei Tawney tegen haar.


  ‘Ik moet dit doen,’ zei ze tegen Simon toen ze alleen waren.


  ‘Dat hoef je helemaal niet.’


  ‘Jij kende me niet toen Greg werd vermoord. Je zou me niet hebben herkend in de weken of maanden erna. Ik stortte compleet in. Mijn gepieker nu is daar maar een flauwe afspiegeling van. Dat is niets vergeleken bij het schuldgevoel, het verdriet, de gedeprimeerdheid en de wanhoop.’


  Ze pakte allebei zijn handen en hoopte haar behoefte door zijn woede heen duidelijk te kunnen maken.


  ‘Ik heb hulp gehad om erdoorheen te komen. De therapie natuurlijk, maar mijn familie en vrienden hebben me erdoorheen gesleept. En Tawney. Ik mocht hem altijd bellen, dag en nacht, om met hem te praten als ik niet kon praten met mijn moeder, mijn vader, Syl of wie dan ook. Omdat hij het wist. Hij zou dit niet van me vragen als hij niet dacht dat het zou helpen. Dat is één reden.’


  Ze haalde diep adem en probeerde zichzelf in de hand te krijgen. ‘Als ik dit niet doe, het niet probeer, en er nog iemand sterft, ben ik bang dat het vanbinnen iets bij me kapot zal maken. Dan heeft hij alsnog gewonnen. Hij heeft niet gewonnen toen hij mij ontvoerde. Hij heeft niet gewonnen toen hij Greg doodde. Maar Simon, je kunt niet keer op keer neergeslagen worden en weer overeind krabbelen. Dat is de tweede reden.


  En dan de laatste. Ik wil hem in de ogen kijken. Ik wil hem in de gevangenis zien en weten dat hij daar zit door mijn toedoen. Hij wil me gebruiken, hij wil me manipuleren.’


  Ze schudde haar hoofd en het gebaar was even fel als de plotselinge woede op haar gezicht. ‘Laat hem doodvallen. Ik zal hem gebruiken. Ik hoop van ganser harte dat hij ons iets zal vertellen wat naar Eckle zal leiden. Echt waar. Maar of hij dat nou wel of niet doet, ik zal hem hebben gebruikt. Ik zal hebben gedaan wat nodig was om te kunnen leven met hoe het daarna ook verder gaat. Ik zal degene zijn die wint. Ik zal degene zijn die hem weer op zijn falie geeft. En als alles voorbij is, zal hij dat weten.’


  Hij liep van haar vandaan, ging bij het raam staan en keek naar buiten. Daarna liep hij terug en keek op haar neer. ‘Ik hou van je.’


  Volslagen verrast ging ze op de leuning van de stoel zitten. ‘O, hemel.’


  ‘Ik ben op dit moment zo ontzettend kwaad op je. Ik geloof niet dat ik ooit kwader op iemand ben geweest. En ik ben op heel wat mensen kwaad geweest.’


  ‘Goed, ik probeer je echt te volgen, maar aangezien mijn hoofd tolt, kost het me moeite om me te concentreren. Je bent kwaad omdat je van me houdt?’


  ‘Dat speelt mee, maar het is niet de voornaamste reden. Ik ben kwaad omdat je dit gaat doen. Dat je het moet doen, aangezien je nou eenmaal bent wie je bent. Ik ben kwaad omdat ik je niet kan tegenhouden tenzij ik je op bed vastbind.’


  ‘Dat heb je mis. Dat kun je wel. Jij bent de enige die dat kan.’


  ‘Bied me niet de mogelijkheid,’ zei Simon waarschuwend. ‘Ik ben kwaad op je. En ik vind je de meest fantastische vrouw die ik ken, en mijn moeder heeft de lat voor fantastisch heel hoog gelegd. Als je gaat huilen, zweer ik bij god dat…’ zei hij toen ze tranen in haar ogen kreeg.


  ‘Ik heb een vreselijke dag. Laat me met rust.’ Ze stond op. ‘Jij zegt nooit iets wat je niet meent.’


  ‘Dat klopt als een bus. Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Tact en behoedzaamheid, maar daar zullen we nu niet op in gaan. Simon.’ Omdat ze hem moest aanraken liet ze haar handen over zijn borstkas gaan. ‘Simon. Alles wat je net tegen me hebt gezegd. Echt alles. Je had niets kunnen zeggen of doen waardoor ik me beter of sterker had gevoeld. Of meer in staat om te gaan doen wat ik moet doen.’


  ‘Geweldig.’ Er klonk enige bitterheid door in zijn stem. ‘Blij dat ik je van dienst kon zijn.’


  ‘Wil je het nog een keer zeggen?’


  ‘Wat precies?’


  Ze roffelde met een vuist tegen zijn borst. ‘Doe niet zo achterlijk.’


  ‘Ik hou van je.’


  ‘Mooi, want ik hou ook van jou. Dan zijn we in balans. Simon.’ Ze legde haar handen op zijn wangen en toen ze hem kuste, was het krachtig en lief. ‘Probeer je geen zorgen te maken. Hij zal proberen me van streek te maken met psychologische trucjes. Dat is het enige wat hij nog kan. Maar het zal hem niet lukken omdat ik bewapend ben met iets wat hij nooit zal hebben en nooit zal begrijpen. Terwijl ik daar ben en als ik weer bij hem wegloop, weet ik dat ik hier zal terugkomen. Ik weet dat jij hier bent en dat je van me houdt.’


  ‘Moet ik dat geloven?’


  ‘Je moet niks, maar ik zeg het je en het is de waarheid. Laten we naar buiten gaan en deze afspraak maken. Ik wil het achter de rug hebben, zodat ik terug kan keren naar het goede in mijn leven.’


  Ze gingen naar buiten. ‘Hoe snel kunnen we erheen?’ vroeg Fiona.


  Tawney keek haar eerst een poosje aan. ‘We hebben toestemming voor morgenochtend. Mantz en ik zullen proberen hotelkamers te regelen op Orcas en dan vliegen we om kwart over negen vanaf SeaTec. We zullen overal bij je zijn, Fie. We zullen zowel op de heen- als op de terugweg bij je zijn en tijdens het hele gesprek met Perry. Halverwege de middag is ze weer thuis,’ zei hij tegen Simon.


  Achter de rug en weer thuis, dacht Fiona. ‘Ik zal zorgen dat iemand anders mijn lessen van morgenochtend en morgenmiddag overneemt. Jullie hoeven geen hotel te zoeken. Ga maar naar mijn huis. Dat staat toch maar leeg,’ zei ze voor Tawney het aanbod kon afslaan. ‘Dat scheelt jullie weer tijd.’


  ‘Dat waarderen we.’


  ‘Ik haal de sleutels even.’


  Simon wachtte tot Fiona weer binnen was. ‘Als hij haar van streek maakt, zul jij ervoor boeten.’


  Tawney knikte. ‘Begrepen.’
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  Normaal gesproken was Fiona dol op vliegen, al kreeg ze er niet vaak de kans voor. Ze genoot van het ritueel, het kijken naar mensen, de sensaties, de verwachting van het vertrekken van de ene plek en het door de lucht suizen naar de andere.


  Maar in dit geval was de vlucht niets anders dan een noodzakelijk onderdeel van een middel om een doel te bereiken. Gewoon iets wat gedaan moest worden.


  Ze had diep nagedacht over wat ze moest aantrekken, maar was er niet in geslaagd te bedenken waarom haar uiterlijk, haar presentatie, zo belangrijk was.


  Ze bekeek een mantelpakje, maar wees het af als te formeel. Ze overwoog een spijkerbroek, haar gebruikelijke en meest favoriete keus, maar besloot dat het niet netjes genoeg was. Uiteindelijk koos ze voor een zwarte broek, een keurig gestreken witte blouse, die ze combineerde met een jasje in een sterke blauwe kleur.


  Eenvoudig, ernstig en zakelijk.


  En dat was precies waarom het belangrijk was geweest, dacht ze toen ze in het vliegtuig tussen Tawney en Mantz zat. Wat ze droeg, hoe ze zichzelf presenteerde, zou de toon zetten.


  Ze nam aan dat Perry dacht dat hij de baas was. Ook al verbleef hij momenteel in een maximaal beveiligde gevangenis, toch zou hij zijn best doen om de alfa-positie in te nemen.


  Hij had iets wat zij wilden, iets wat ze nodig hadden, en dat gaf hem een zekere macht. En die macht wilde zij hem afnemen.


  Haar kleding zou haar – en hem – eraan herinneren dat zij degene was die later weer naar buiten zou gaan, terug naar haar leven, naar de vrijheid.


  Hij was degene die terugging naar een cel.


  Niets wat hij had om te ruilen zou daar verandering in brengen. En dat was haar macht, bracht ze zichzelf in herinnering. Haar controle.


  ‘Ik wil een deel van de procedure even met je doorlopen.’ Tawney schoof een stukje naar haar toe. ‘Je zult door de bewaking moeten en wat formulieren moeten invullen.’


  Aan de manier waarop hij haar gezicht bestudeerde, zag ze dat hij zich afvroeg of ze de moed zou verliezen. ‘Dat moet altijd.’


  ‘We zullen naar een lege verhoorkamer worden gebracht, en niet naar de bezoekersruimte. Daar zal Perry al zijn. Hij zal vastgebonden zijn met pols- en enkelboeien. Je zult geen seconde met hem alleen worden gelaten. Hij zal je niet kunnen aanraken.’


  ‘Ik ben niet bang voor hem.’ Dat was waar. ‘Daar ben ik niet bang voor. Waar ik wel bang voor ben, is dat dit allemaal voor niks is. Dat hij krijgt wat hij wil, wat hij heerlijk zal vinden, maar dat hij jullie niks bruikbaars zal vertellen. Ik vind het vreselijk om hem de voldoening te gunnen dat hij in hetzelfde vertrek is als ik, dat hij naar me kan kijken. Maar tegelijkertijd zal ik de voldoening smaken hetzelfde te kunnen doen. En ik weet dat ik daar weer vertrek, om naar huis te gaan, en hij niet.’


  ‘Mooi zo. Hou dat goed in gedachten. Zorg dat je dat niet vergeet en weet dat als je er, op welk moment dan ook, mee op wilt houden, het stopt. Dan is het ook voorbij. Jij bent degene die de besluiten neemt, Fie. Wanneer dan ook.’


  Hij gaf een klopje op haar hand terwijl ze door turbulente lucht vlogen.


  ‘Hij heeft geweigerd om zijn advocaat erbij te laten zijn. Daar was hij onvermurwbaar in. Hij gelooft dat hij de baas is, de leiding heeft.’


  ‘Ja, ik dacht net hetzelfde. Laat hem maar geloven wat hij wil. Laat hem maar eens goed naar me kijken.’ Haar stem werd harder en er sloop een uitdagende klank in. De turbulentie was allemaal buiten, dacht ze.


  ‘Hij zal iemand zien die niet bang of onderdanig is. En later zal ik met mijn honden spelen. Ik zal pizza eten en wijn drinken en vanavond ga ik naar bed met de man van wie ik hou. Hij zal teruggaan naar zijn cel. Het kan me geen zak schelen wat hij denkt, zolang hij jullie maar vertelt wat jullie moeten weten.’


  ‘Geef hem niks wat hij tegen je kan gebruiken,’ voegde Mantz eraan toe. ‘Geen namen, geen plaatsen, geen routines. Hou je reacties neutraal, voor zover dat mogelijk is. Hij zal je proberen te bespelen waar hij kan, om je boos of bang te maken. Alles om je van slag te brengen. Wij zullen de hele tijd in de kamer zijn, net als een bewaker. De hele sessie zal onder toezicht staan.’


  Ze liet hun geruststellingen, hun instructies, over zich heen komen. Niemand, zelfs Tawney niet, kon weten wat ze voelde. Niemand kon weten dat ze in een klein, afgesloten plekje van zichzelf ervan genoot om hem weer te zullen zien, vastgebonden, zoals zij vroeger was geweest. Als ze hem weer onder ogen kwam, zou ze dat niet alleen voor zichzelf doen, maar ook voor Greg en voor alle vrouwen die hij van het leven had beroofd.


  Hij kon niet weten dat hij dat donkere, afgeschermde deel van haarzelf een reden tot vreugde had gegeven.


  Hoe kon hij dat weten, als ze het zelf niet had geweten?


  Ze beschouwde alles als een reis. De vroege veerboot, het vliegveld, de autorit. Elk deel bracht haar de troost dat ze verder en verder van huis raakte. Dat Perry nooit zou weten of zien wat ze elke dag deed.


  Het zuidoostelijke deel van de staat Washington was niet zomaar een stuk verderop, het was bijna een andere wereld. Dit waren niet de heuvels en velden van thuis, de stadjes waar het wemelde van de toeristen en bekende gezichten, de geluiden van de zee. Dit waren niet haar stroompjes en bossen en diepe groene schaduwen.


  De rode baksteen en dikke stenen van de inrichting kwamen ontzagwekkend en intimiderend op haar over. Het vierkante, plompe, onopgesmukte gebouw van de Intensieve Management Eenheid waar hij in zat, was daarnaast ook nog grimmig en kil. En die donkere plek in haar binnenste hoopte dat zijn leven daar even grimmig en kil was en zou blijven.


  Uit elk stuk ijzer, elke centimeter staal putte ze troost en ze juichte inwendig.


  Hij geloofde dat hij haar pijn en verdriet had bezorgd door te onderhandelen voor deze ontmoeting, dacht ze, maar in feite had hij haar een grote dienst bewezen.


  Elke keer dat ze voortaan aan Perry dacht, zou ze denken aan de muren, de tralies, de bewakers en de wapens.


  Ze gaf zich braaf over aan de beveiliging, de fouillering, het papierwerk. Doordat Perry haar had gedwongen deze deur te openen, zou hij haar – eindelijk – helpen hem te sluiten, bedacht ze. Al was dat iets wat hij nooit zou weten. Hierdoor zou ze er eindelijk in slagen ook het kleine kiertje te sluiten dat ze nooit helemaal dicht had gekregen.


  Toen ze de kamer in liep waar hij wachtte, was ze er klaar voor.


  Het stemde haar tevreden dat ze expres die enigszins felle kleur droeg, dat ze haar haren tot een gecompliceerde vlecht had gevlochten en dat haar make-up vlekkeloos was. Omdat ze wist dat hij haar bestudeerde toen ze binnenkwam, wist dat hem die details niet zouden ontgaan.


  Er waren acht jaar verstreken sinds hij haar in zijn kofferbak had opgesloten. Zeven jaar sinds ze in de getuigenbank tegenover hem had gezeten. Ze wisten allebei dat de vrouw die hij nu zag niet dezelfde was van toen.


  ‘Fiona, dat is lang geleden. Je bent tot volle bloei gekomen. Je nieuwe leven doet je duidelijk deugd.’


  ‘Ik kan van jou niet hetzelfde zeggen.’


  Hij glimlachte naar haar. ‘Ik ben erin geslaagd een routine te ontwikkelen die draaglijk is. Hoe was je reis?’


  Hij wil de touwtjes in handen hebben, de leiding nemen, concludeerde ze. Dat vereiste een kleine correctie. ‘Heb je gevraagd of ik wilde komen om zomaar wat te babbelen?’


  ‘Ik krijg nauwelijks bezoek. Mijn zus, die herinner je je vast nog wel van de rechtszaak. En, meer recentelijk, natuurlijk onze favoriete speciaal agent en zijn aantrekkelijke nieuwe partner. Elk gesprek is een traktatie.’


  ‘Als je denkt dat ik hier ben om je een traktatie te geven, heb je het mis. Maar goed… De reis was rustig. Het is een prachtige lentedag. Ik verheug me erop om er nog wat meer van te genieten als ik hier wegga. Ik zal er vooral van genieten door de wetenschap dat jij teruggaat naar… Hoe noemen ze dat ook alweer? Afzondering?’


  ‘Je bent gemeen geworden. Jammer.’ Hij wierp haar een treurige blik toe, van een volwassene tegen een kind. ‘Je was zo’n lieve, ongekunstelde jonge vrouw.’


  ‘Je kende me toen niet. En je kent me nu ook niet.’


  ‘O, nee? Je hebt je teruggetrokken op je eiland, overigens nog mijn deelneming met de dood van je vader. Ik denk vaak dat mensen die op een eiland wonen het gevoel hebben dat het water om hen heen een soort slotgracht is. Een hindernis voor de buitenwereld. En daar heb je je honden en je trainingslessen. Training is een interessante bezigheid, nietwaar? Net alsof je anderen modelleert naar je eigen gelijkenis.’


  ‘Zo zie jij het.’ Leid hem, hield ze zichzelf voor. Kalmeer hem. ‘Ik zie het als methode om individuen te helpen al hun mogelijkheden te ontwikkelen, op het gebied dat mijn belangstelling heeft en waar ik goed in ben.’


  ‘Al hun mogelijkheden te ontwikkelen, ja precies. Wat dat betreft zijn we het met elkaar eens.’


  ‘Zag je dát in Francis Eckle? Zijn mogelijkheden?’


  ‘Nou, nou.’ Grinnikend leunde hij achterover. ‘Niet zo onhandig van onderwerp veranderen. We waren net zo leuk aan het praten.’


  ‘Ik dacht dat je over hem zou willen praten. Je hebt hem immers achter me aan gestuurd. Al heeft hij er natuurlijk wel een zooitje van gemaakt. Hij heeft je nalatenschap bezoedeld… George.’


  ‘Nu probeer je me zowel te vleien als te ergeren. Hebben de agenten je geïnstrueerd? Hebben ze je soms verteld wat je moet zeggen en hoe je dat moet zeggen? Ben jij een brave marionet, Fiona?’


  ‘Ik ben hier noch om je te vleien noch om je ergeren.’ Haar stem bleef neutraal en haar blik kalm. ‘Ik heb bij beide geen belang. En niemand vertelt me wat ik moet zeggen, wat ik moet doen of wanneer ik dat moet doen. In tegenstelling tot jouw huidige situatie. Ben jij een brave marionet in je kooi, George?’


  ‘Wat ben jij snel gepikeerd!’


  Hij lachte hardop, maar er fonkelde niet alleen geamuseerdheid in zijn ogen. Ze wist dat ze een gevoelige snaar had geraakt en ze voerde de druk nog iets op.


  ‘Dat heb ik altijd aan je bewonderd, Fiona. Die klassieke en cliché matige opvliegendheid van een roodharige. Maar als ik me goed herinner, was je niet zo lichtgeraakt nadat je minnaar en zijn trouwe hond waren neergeschoten.’


  Het deed ongelooflijk veel pijn, en ze klampte zich vast aan die pijn.


  ‘Je had medicijnen en “therapie” nodig,’ voegde hij eraan toe, met zijn vingers aanhalingstekens makend. ‘Je had je eigen vaderlijke spe ciaal agent nodig om je tegen mij en de kwijlende pers te beschermen. Arme, arme Fiona. Eerst door puur geluk een heldin en daarna een zwakke figuur vol tragiek.’


  ‘Arme, arme George,’ zei ze op dezelfde toon en een tel zag ze de drift oplaaien in zijn ogen. ‘Eerst iemand die gevreesd werd en nu gedwongen om een inferieur iemand te rekruteren om de klus te klaren die hij zelf niet kon uitvoeren. Ik zal eerlijk tegen je zijn. Het kan me niks schelen of je de FBI iets over Eckle vertelt of niet. Ergens hoop ik dat je het niet zult doen. Omdat hij zal proberen om datgene af te maken waarin jij hebt gefaald. Jij hebt de mijnen van me afgepakt, nu zal ik de jouwen afpakken. Als zij hem niet eerst vinden, zal hij achter mij aan komen en ik ben klaar voor hem.’


  Ze leunde voorover en liet het hem zien. Ze liet hem een glimp zien van haar wilskracht en het geheim dat ze met zich meedroeg. ‘Ik ben klaar voor hem, George. Ik was niet klaar voor jou, maar kijk eens waar jij nu zit. Dus als hij bij me in de buurt komt, zal hij verliezen, net als jij. Opnieuw. Daar verlang ik meer naar dan ik je kan vertellen. Jij bent niet de enige die hem als afgezant ziet. Dat doe ik ook.’


  ‘Heb je je wel eens afgevraagd of hij misschien wil dat je je zeker voelt? Dat hij je manipuleert zodat je je zelfverzekerd en veilig voelt?’


  Ze liet een half lachje horen en leunde weer achterover. ‘Wie is er nu onhandig? Hij is niet wat je dacht dat hij was. Een van de kenmerken van een goede trainer is het vermogen om iemands persoonlijkheid en vaardigheden te kunnen inschatten. Niet alleen onderricht geven, maar ook het herkennen van de grenzen en de aard van de mensen die je traint. Dat heb je gemist. En dat weet je ook, anders zou ik hier niet zijn.’


  ‘Jij bent hier omdat ik het heb geëist.’


  Ze hoopte dat haar gezichtsuitdrukking een mengeling van verveeldheid en geamuseerdheid was, want haar hart bonsde luidruchtig. Ze was aan de winnende hand.


  ‘Jij kunt niets van me eisen. Je kunt me niet bang maken, evenmin als die valse hond die je op me af hebt gestuurd. Het enige wat je kunt is een deal sluiten.’


  ‘Je kunt nooit voorspellen wanneer een hond zal aanvallen. Of hoeveel mensen hij onderweg zal verwonden.’


  Ze hield haar hoofd schuin en glimlachte vaagjes. ‘Denk je nou echt dat ik daar ’s nachts wakker van lig? Ik ben immers op mijn eiland? Ik heb mijn slotgracht. Ik zou het jammer vinden als hij blundert voor hij bij mij is. Dat mag je hem gerust laten weten, als hij tenminste nog naar je luistert, want dat doet hij volgens mij niet meer. Ik geloof dat jouw hond niet meer aan de lijn loopt, George. Hij gaat zijn eigen weg. En ik?’ Met opzet keek ze op haar horloge. ‘Meer tijd heb ik echt niet voor je. Het was leuk om je hier te zien, George,’ zei ze terwijl ze overeind kwam. ‘Dat heeft me echt heel gelukkig gemaakt.’


  ‘Ik loop met je mee naar buiten.’ Mantz stond op.


  ‘Ik zal er nog een vinden. Vroeg of laat vind ik er nog een.’


  Fiona keek om en zag dat zijn geboeide handen gebald op tafel lagen.


  ‘Jij bent altijd in mijn gedachten, Fiona.’


  Ze glimlachte naar hem. ‘Dat is gewoon zielig, George.’


  Op Mantz’ knikje opende de bewaker de deur. Zodra die weer achter hen dicht zat, schudde Mantz haar hoofd en stak een hand op. ‘We worden naar een observatiekamer gebracht waar je kunt wachten.’


  Fiona bewaarde haar zelfbeheersing en volgde Mantz’ voorbeeld door niks te zeggen en recht voor zich uit te kijken. Het geluid van de zware deuren die elektronisch opengingen en weer sloten, bezorgde haar bijna koude rillingen.


  Ze gingen een kleine kamer vol elektronische apparaten en monitoren binnen. Mantz negeerde de apparatuur en de mensen die alles bedienden, en wees op een paar stoelen aan de andere kant van het vertrek.


  Ze schonk een glas water in en gaf het aan Fiona.


  ‘Dank je.’


  ‘Wil je een baan?’


  Fiona keek weer op. ‘Sorry?’


  ‘Je zou een goede agent zijn. Ik zal je eerlijk vertellen dat ik hier zo mijn twijfels over had. Om jou hier te brengen. Ik was bang dat hij je zou bespelen. Ik dacht dat hij je zou vermorzelen en dat we met lege handen zouden vertrekken. Maar jij hebt hem bespeeld. Je hebt hem niet gegeven wat hij wilde en je hebt hem zeker niet gegeven wat hij verwachtte.’


  ‘Ik heb er lang over nagedacht. Wat ik moest zeggen, hoe ik dat moest doen. Hoe ik… Wauw, moet je zien,’ zei ze toen ze haar hand zag trillen.


  ‘Ik kan je hier helemaal weghalen. Hier niet al te ver vandaan is een cafetaria. Daar kunnen we op Tawney wachten.’


  ‘Nee, ik blijf hier. Ik wil blijven en ik weet dat jij in die andere kamer wilt zijn.’


  ‘Hier is het prima. Na jou zal hij echt niet nog een vrouw accepteren die hem op de huid zit. Tawney kan dit beter afmaken zonder mij. Hoe wist je wat je moest zeggen, en hoe je het moest zeggen?’


  ‘Wil je dat echt weten?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik werk met honden en geef privélessen aan honden en baasjes met gedragsproblemen. Sommige van die honden hebben ernstige agressieproblemen. Je mag je angst niet laten blijken, je mag het niet eens voelen, want als je dat wel doet, zal het zichtbaar zijn. Je mag ze nog geen seconde de overhand laten krijgen. Je moet niet je geduld verliezen, maar altijd de machtspositie behouden. De alfapositie.’


  Daar dacht Mantz even over na. ‘Bedoel je dat je Perry beschouwde als een stoute hond?’


  Fiona slaakte een beverige zucht. ‘Min of meer. Denk je dat het heeft gewerkt?’


  ‘Volgens mij heb jij jouw werk gedaan. Nu gaan wij het onze doen.’


  Perry rekte het zo lang mogelijk, liet de informatie mondjesmaat ontsnappen, stopte om om een maaltijd te vragen, en gaf nog wat prijs. Fiona onderdrukte een groeiend gevoel van claustrofobie doordat ze lang in een kleine kamer opgesloten zat en wenste – meer dan eens – dat ze was ingegaan op Mantz’ aanbod om de gevangenis te verlaten en ergens anders te wachten.


  Je blijft hier tot het bittere einde, bracht ze zichzelf in herinnering, en ze bleef zitten terwijl Mantz luisterde via een koptelefoon en Tawney binnenkwam om met Mantz te overleggen. Ze wachtte en sloeg een aanbod voor eten af, omdat ze niet zeker wist of ze het wel binnen zou kunnen houden.


  Voor ze de gevangenis verlieten was de tijd die Tawney had voorspeld dat ze weer thuis zou zijn al verstreken. Fiona deed het autoraampje open en ademde frisse lucht in.


  ‘Mag ik mijn telefoon nu gebruiken? Ik moet Simon en Sylvia laten weten dat ik later thuiskom.’


  ‘Ga je gang. Ik heb al contact opgenomen met je stiefmoeder,’ zei Tawney. ‘En ik heb een voicemailbericht ingesproken voor Simon. Hij nam niet op.’


  ‘Door de apparaten en de muziek in zijn werkplaats hoort hij zijn telefoon nooit rinkelen. Maar Syl vertelt het hem wel. Zij neemt mijn middaglessen over. Ik wacht wel tot we bijna aan boord van het vliegtuig gaan.’


  ‘Erin zei dat je niks hebt gegeten.’


  ‘Mijn maag is nog een beetje van slag. Je moet me een ding vertellen. Heeft dit geholpen?’


  ‘Je zult teleurgesteld zijn.’


  ‘O.’


  ‘Teleurgesteld dat Erin daar nu aan de telefoon zit om wat informatie na te trekken die Perry ons heeft gegeven. Ze coördineert een aantal agenten om naar de verschillende postadressen te gaan die Perry volgens eigen zeggen heeft geregeld om de komende weken contact op te nemen met Eckle. Hij heeft ons locaties gegeven, lokplaatsen om een nieuw slachtoffer te zoeken die ze van tevoren hebben afgesproken, en de twee andere identiteiten die Eckle gebruikt.’


  ‘Godzijdank.’


  ‘Hij wil dat Eckle gepakt wordt. Ten eerste omdat hij niet langer onderdanig en gehoorzaam is. En ten tweede, en ik geloof dat dat voor hem de doorslag gaf, omdat hij niet wil dat jij opnieuw wint. Hij wil niet het risico lopen dat jij het opneemt tegen Eckle en als overwinnaar uit de bus komt. Jij hebt hem er niet alleen van overtuigd dat je daartoe in staat bent, dat je het zou doen, maar ook dat je ernaar uitkijkt. Daar heb je mij zelfs van overtuigd.’


  ‘Ik zou het anders helemaal niet erg vinden om dat niet te hoeven bewijzen.’


  Mantz boog zich voorover. ‘Er zijn agenten onderweg naar de plaatsen die hij heeft genoemd en er gaat een team naar de lokplaats die geografisch gezien de volgende op Eckles lijst moet zijn. Een ander team is naar de universiteit waar Kellworth op zat, omdat dat zijn doelwit had moeten zijn voor dit tijdstip. Daar kan hij nog eens toeslaan als hij besluit om zich weer aan Perry’s tijdschema te houden.’


  ‘Dat zie ik niet gebeuren,’ zei Tawney. ‘Maar we mogen het niet uitsluiten.’


  ‘We hebben een opsporingsbevel uitgevaardigd voor Eckle en zijn aliassen. En we hebben een klapper, Tawney. We hebben een Ford Taurus uit 2005 met nummerborden uit Californië op naam van een van die aliassen. John William Mitchell.


  Tawney legde kort een hand op die van Fiona. ‘Je zult niks hoeven te bewijzen.’


  Halverwege de middag, het mocht wat, dacht Simon. Op deze manier boften ze als ze om zes uur thuis waren. Het hielp toen hij haar op zijn voicemail hoorde, maar hij zou zich pas kunnen ontspannen als hij haar met eigen ogen zag.


  Hij zorgde dat hij het de hele tijd druk had, en omdat Syl naar zijn huis kwam om de lessen te geven hoefde hij niet naar de stad. Zij nam zijn voorraad nieuwe spullen mee en bovendien had ze een lunch voor hem gemaakt. Geen slechte deal.


  Hij zette de laatste van de bloembakken op zijn steun waar hij het grootste deel van de dag mee bezig was geweest en liep terug naar de voortuin om het resultaat te bekijken, omringd door de meute honden die die dag nauwelijks van zijn zijde was geweken.


  ‘Niet slecht,’ mompelde hij.


  Hij had niet de ontwerpen gebruikt die Fiona van Meg had gekregen. Wat had het voor nut om iets te maken dat je uit een catalogus kon bestellen? Hoe dan ook, de zijne waren mooier. De combinatie van mahonie en teak beviel hem goed, net als de enigszins ronde vormen en Keltische symbolen die hij erin had gefreesd.


  De bloemen moesten felle kleuren hebben, dacht hij. Als ze slappe pasteltinten zou kiezen, moest ze die maar vervangen.


  Sterke, felle kleuren, daar viel niet aan te tornen. Wat had het voor nut om bloemen te planten als ze niet de aandacht trokken?


  Toen de honden zich als één man omkeerden, draaide hij zich ook om. Godzijdank, dacht hij toen hij de auto op zijn oprit zag.


  Hij moest zich dwingen om er niet heen te rennen, haar door het raampje naar buiten te trekken en elke centimeter te bekijken om er zeker van te zijn dat ze onbeschadigd, ongedeerd en onveranderd was.


  Hij wachtte, met een kolkend ongeduld, terwijl ze bleef zitten en met de agenten praatte. Zij hebben je de hele dag al gehad, dacht hij. Neem verdomme afscheid en kom naar huis. Wees thuis.


  Toen stapte ze uit en liep naar hem toe. Het viel hem nauwelijks op dat de auto wegreed.


  Hij hoorde haar lach toen de honden op haar af stormden om haar te begroeten en zag weer kleur op haar wangen komen toen ze ze aaide en kroelde. Mijn beurt, dacht hij, en ging naar ze toe.


  ‘Ga weg,’ beval hij de honden, waarna hij bleef staan om naar haar te kijken. ‘Dat heeft behoorlijk lang geduurd.’


  ‘Voor mij leek het nog langer. Ik heb een omhelzing nodig. Een lange, stevige omhelzing. Simon, wil je alsjeblieft mijn ribben fijnpersen?’


  Hij sloeg zijn armen om haar heen en gaf haar wat ze nodig had, net zonder haar botten te verbrijzelen. Daarna gaf hij een zoen boven op haar hoofd, op haar slapen en haar mond.


  ‘Beter, beter,’ verzuchtte ze. ‘Veel beter. Wat ruik je toch lekker. Zaagsel en honden en bos. Je ruikt naar thuis. Ik ben zo blij dat ik thuis ben.’


  ‘Gaat het wel?’


  ‘Ja. Ik zal je straks alles vertellen. Eerst wil ik douchen. Ik weet dat ik het me inbeeld, maar… Ik heb gewoon een douche nodig. Zullen we daarna een diepvriespizza in de oven gooien en een flesje wijn opentrekken? Dan zal ik… Je hebt bloembakken gemaakt.’


  ‘Ik had vandaag wat tijd over, aangezien jij er niet was om me te storen.’


  ‘Je hebt bloembakken gemaakt,’ mompelde ze. ‘Ze zijn… precies goed. Dank je wel.’


  ‘Het zijn mijn bloembakken voor mijn ramen.’


  ‘Absoluut. Dank je.’


  Hij trok haar ruw terug in zijn armen. ‘Ik heb ze gemaakt om te voorkomen dat ik gek werd. Syl en ik hebben elkaar geholpen om niet gek te worden. Je moet haar bellen.’


  ‘Dat heb ik al gedaan. Ik heb mijn moeder, Mai en haar gebeld vanaf de veerboot.’


  ‘Mooi, dan draait het nu alleen om jou en mij. En om hen,’ voegde hij eraan toe toen de honden aan hun voeten gingen zitten. ‘Ga maar douchen. Ik zorg voor de pizza.’ Maar hij nam haar kin in zijn hand en hield hem vast terwijl hij haar onderzoekend aankeek. ‘Hij heeft je niet van streek gemaakt.’


  ‘Niet op de manier zoals hij het graag had gedaan, nee.’


  ‘Dan kan ik wel wachten op de rest. Ik heb sowieso honger.’


  Ze aten buiten op de achterveranda. De zon scheen door de bomen en de vogels kwinkeleerden dat het een lieve lust was. Buiten, dacht Simon, waar het echt telde. Zij waren vrij. Perry niet.


  Haar stem bleef kalm toen ze hem alles stap voor stap vertelde.


  ‘Ik weet niet waar ik sommige dingen vandaan haalde. Ik had de aanpak in gedachten voorbereid; de toon en de basisstoten, maar een deel ervan was er gewoon. Nog voor het goed en wel bij me opkwam, had ik het al gezegd. Dat ik zei dat het niks met mij te maken had als Eckle nog meer vrouwen zou vermoorden. Meestal kan ik heel slecht liegen. Dat zit gewoon niet in me, dus bak ik er niks van. Maar nu kwam het zo naar buiten, soepel en kil.’


  ‘En hij geloofde je?’


  ‘Kennelijk. Hij heeft ze verteld wat ze wilden weten. Plaatsen, postadressen, aliassen. Ze hebben een auto en nummerborden gevonden op naam van een van de aliassen. Allerlei agenten zijn op pad te gaan om te doen wat ze moeten doen.’


  ‘En jij hebt er niks meer mee te maken.’


  ‘O god, Simon. Volgens mij wel.’ Ze hief haar handen op en drukte haar vingers even tegen haar ogen. ‘Ik geloof het wel. En daarbij komt nog dat het zo anders was dan ik had verwacht, waar ik me op had voorbereid.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Hij was zo boos. Perry. Ik had gedacht dat hij zelfvoldaan zou zijn, verwaand omdat hij zelfs vanuit de gevangenis nog aan zo veel touwtjes kon trekken. En dat was hij ergens ook. Maar daaronder zat een enorme woede en frustratie. En toen ik dat zag, toen ik dat begreep en zag waar hij zit, hoe hij eruitzag, voelde het…’


  Ze balde een hand tot een vuist en keek ernaar. ‘Solide. Het voelt hard, sterk en solide.’ Ze sloeg haar ogen weer op en het zachte blauw was weer helder en kalm. ‘Het voelt afgesloten. Wat er tussen hem en mij was, nog altijd in de schaduwen en de duisternis, is voorbij. Wij hebben niks meer met elkaar te maken.’


  ‘Mooi.’ Hij hoorde de waarheid in haar woorden, voelde die, en wist dat hij tot op dat moment diezelfde schaduwen in zich had gedragen. ‘Dan was het het waard. Maar tot Eckle ook achter de tralies zit, verandert er hier niks. Geen risico’s, Fiona.’


  ‘Daar kan ik wel mee leven. Ik heb bloembakken en pizza.’ Ze ontspande haar vuist weer en pakte de zijne vast. ‘En jou.’ Ze haalde diep adem. ‘Vertel me eens iets anders. Wat heb je behalve die bloembakken nog meer gedaan?’


  ‘Ik ben met een paar dingen bezig. Laten we een wandeling maken.’


  ‘Over het strand of in het bos?’


  ‘Eerst het bos, dan het strand. Ik moet nog een stronk zoeken.’


  ‘Simon! Je hebt de wastafel verkocht.’


  ‘Nee, die hou ik zelf, maar Sylvia wierp er één blik op en zei dat ze een klant had die er een zou willen.’


  ‘Je houdt hem.’


  ‘Het toilet beneden heeft iets extra’s nodig.’


  ‘Dat wordt schitterend.’ Ze wierp een blik op de honden en keek toen weer naar Simon. Haar jongens, dacht ze. ‘Kom op, jongens. We gaan een boomstronk zoeken voor Simon.’


  Eckle voelde ook iets. Vrijheid.


  Een nieuwe taak, een nieuwe bedoeling. Een nieuwe prooi.


  Hij wist dat hij de banden die hem aan Perry bonden had doorgesneden, en in plaats van slap omlaag te vallen als een ongebonden marionet, stond hij fier rechtop. Hij ervaarde een gevoel van nieuw zelfbewustzijn, zoals dat hij nog nooit eerder had gevoeld, zelfs niet toen Perry hem had geholpen in zijn innerlijk te kijken en de man te zoeken die hij zo veel jaren had verborgen.


  Daarvoor stond hij bij Perry in het krijt en hij was zeker van plan om die schuld in te lossen. Maar het was een schuld van een leerling aan een meester. Een echte meester, een wijze meester wist wanneer de leerling weg moest stappen, zijn eigen weg moest gaan zodra het fundament was gelegd.


  Met belangstelling en trots had hij het artikel in de U.S. Report gelezen. Hij had de stijl, de toon en de inhoud kritisch beoordeeld en Kati Starr een dikke acht gegeven.


  Net als hij in zijn andere leven zou hebben gedaan, had hij herschreven, verbeterd en suggesties gedaan met een rode pen.


  Hij was ervan overtuigd dat hij haar kon helpen om beter te worden. En hij overwoog om contact met haar te zoeken, samen te werken, om het maar zo te noemen, om haar serie artikelen op die manier meer diepte te geven.


  Hij had nooit geweten hoe verslavend beruchtheid zou zijn, hoe pikant de smaak was als er eenmaal van geproefd was. Maar zijn nieuwe zelf wilde voor het einde meer heimelijke likken en kleine hapjes. Hij wilde zich tegoed doen, zich helemaal vol proppen.


  Hij wilde zich verzadigen met de nalatenschap.


  Terwijl hij de gewoonten en routines van zijn eventuele leerling bestudeerde, haar andere artikelen las en haar persoonlijke en professionele gegevens onderzocht, ontdekte hij iets in haar wat hij vaak in zijn eigen leerlingen had gezien.


  Vooral in de vrouwelijke.


  Hoeren. Alle vrouwen waren hoeren in hun diepste, slijmerigste wezen.


  De levendige, slimme Kati was naar zijn mening te koppig, te voortvarend en veel te zeker van zichzelf. Ze was een manipulator en zou niet goed reageren op onderricht of opbouwende kritiek.


  Maar dat wilde niet zeggen dat ze niet nuttig kon zijn.


  Hoe langer hij haar observeerde, hoe meer hij te weten kwam en hoe meer hij wilde. Zij zou zijn volgende, en in vele opzichten, zijn eerste zijn, zelfs al kon ze tegelijk zijn laatste worden. Zijn eigen keuze in plaats van een weerspiegeling van Perry’s behoeften.


  Ze was ouder en niet erg atletisch. Ze maakte meer uren aan haar bureau, aan een toetsenbord of telefoon, dan dat ze iets sportiefs deed.


  Ze speelde in haar dure fitnessclub, zodat ze te koop kon lopen met haar lichaam.


  Ja, ze pronkte met haar lichaam, vond hij, maar ze onderhield het niet, temde het niet. Als ze in leven zou blijven zou ze zacht, dik en traag worden.


  In feite bewees hij haar een gunst door er een einde aan te maken nu ze nog jong, glad en strak was.


  Hij had het druk gehad tijdens zijn verblijf in Seattle. Hij had twee keer zijn nummerborden verwisseld en hij had de auto laten overspuiten. Als hij nu terugging naar Orcas zouden eventuele agenten die de auto’s op de veerboot in de gaten hielden, niet in de gaten hebben dat dezelfde auto terugkeerde… niet dat hij dacht dat laagopgeleide boerenkinkels daarop zouden letten.


  Maar Perry had hem nauwgezet onderwezen in voorzorgsmaatregelen.


  Hij dacht na over de beste tijd en plaats om haar te ontvoeren en wachtte toen tot het weer van Seattle hem de laatste factor bood.


  Kati klapte haar paraplu uit en stapte de stortregen en de duisternis in. Ze had tot laat gewerkt om wat details van haar aanstaande artikel bij te schaven. Voorlopig vond ze het niet erg om een hokje te hebben in een kantoortuin in een klein gebouw in het regenachtige noordwesten.


  Dat diende als opstapje.


  Haar serie trok de aandacht, zoals haar bedoeling was geweest en niet alleen van de lezers, maar ook van de hoge bazen. Als ze het vuurtje wat langer wist op te stoken, had ze alle reden om te geloven dat ze haar laptop kon inpakken en op zoek kon gaan naar een appartementje in New York.


  Door Fiona Bristow, George Perry en RSMII zou ze een enkele reis van Seattle naar de Big Apple krijgen. En daar zou ze haar boek aan de man proberen te brengen.


  Ze moest Fiona een beetje open zien te krijgen, dacht ze, terwijl ze in haar tas voelde op zoek naar haar sleutels. En het kon ook geen kwaad als RSMII nog een studente te grazen zou nemen om die vlammen hoog te houden, zodat haar naam op ieders lippen zou blijven liggen.


  Al zou het ook geen kwaad kunnen als de FBI de zaak zou oplossen. Haar bronnen stonden op scherp, onder wie degene die haar de informatie had gegeven dat het team Tawney/Mantz Perry die dag nogmaals had geïnterviewd, plus het nieuwe, pikante nieuws dat Fiona hen had vergezeld.


  Oog in oog met de man die haar had ontvoerd en haar minnaar had vermoord. O, had ze maar kunnen horen wat er in die kamer was gezegd. Maar zelfs zonder die toegang had ze genoeg van haar bronnen gehoord om een goed artikel voor de krant van de volgende dag te schrijven, dat een prominente plek zou krijgen.


  Ze drukte op de open-knop op haar sleutelbos en in de opflitsende lichten zag ze dat haar achterband lek was.


  ‘Shit. Shit.’ Ze haastte zich erheen om het beter te bekijken. Op het moment dat ze zich omdraaide en haar mobieltje uit haar tas wilde graaien, dook hij ineens op uit het donker.


  Uit het niets, en niet meer dan een vage schim.


  Ze hoorde hem zeggen: ‘Hoi, Kati. Wat dacht je van een exclusief verhaal?’


  De pijn schoot door haar heen, een elektrische kogel die in elke cel van haar verdoofde, bevroren lichaam trok. De regenachtige duisternis werd verblindend wit terwijl een gil in haar keel bleef steken. Het was alsof ze door de bliksem was getroffen.


  Het wit veranderde in zwart.


  Het kostte minder dan een minuut om haar vast te binden en in de kofferbak te stoppen. Hij legde haar tas, haar computer en paraplu voorlopig op de achterbank en deed heel zorgvuldig haar telefoon uit.


  Vervuld van macht en trots reed hij de regenachtige avond in. Hij had heel wat werk te verzetten voor hij ging slapen.
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  Kati’s telefoon leverde een schat aan informatie op. Eckle scrolde erdoorheen en noteerde zorgvuldig alle namen en nummers, bestudeerde haar binnengekomen gesprekken, haar uitgaande gesprekken, haar kalender en geheugensteuntjes. Het fascineerde hem dat bijna alle mededelingen, alle afspraken in haar agenda – op een afspraak met een tandarts na – te maken hadden met haar werk.


  In feite hadden Kati en hij veel gemeen, peinsde hij, terwijl hij de telefoon schoonveegde. Geen echte band met familieleden, geen goede vrienden en ze wilden allebei hogerop komen in hun gekozen metier.


  Ze wilden allebei naam maken, een stempel drukken.


  Zou dat hun korte tijd samen niet extra belangrijk maken?


  Hij smeet de telefoon in de vuilnisbak bij de parkeerplaats waar hij was gestopt, reed het stuk terug, ging van de snelweg af en reed de tweeendertig kilometer over de bochtige wegen naar het motel dat hij voor dit deel van het werk had uitgekozen.


  Hij betaalde contant voor één nacht en parkeerde zijn auto uit de buurt van de lampen. Al betwijfelde hij of het nodig was, hij hield de paraplu zo dat zijn gezicht niet te zien was toen hij uitstapte. Mensen die in dit soort accommodaties logeerden, zaten meestal niet in hun kleine rotkamer naar regenachtige parkeerplaatsen te kijken, maar het kon geen kwaad om voorzichtig te zijn.


  Hij opende de kofferbak.


  Haar ogen waren wijd open, vol pijn en angst met die glazige blik van schrik die hij zo opwindend vond. Ze had geworsteld, maar hij had een paar dingen geleerd en de touwen om haar enkels en polsen achter haar rug aan elkaar gebonden, zodat ze gekluisterd was en niets anders kon dan kronkelen als een worm. Toch was het het beste om ervoor te zorgen dat ze gedurende de nacht volledig bewegingloos, volledig stil lag.


  ‘We praten morgenochtend wel,’ zei hij, terwijl hij een spuit uit zijn zak haalde en het dopje verwijderde. Haar kreten waren niet meer dan schorre fluisteringen die werden opgeslokt door de regen toen hij haar arm pakte en haar mouw omhoog schoof. ‘Slaap lekker,’ zei hij, en hij liet de naald onder haar huid glijden.


  Hij deed het dopje er weer op. Net als de anderen zou ze niet lang genoeg in leven blijven om zich druk te maken over schone naalden. Hij zag haar ogen dof worden toen het verdovende middel begon te werken.


  Nadat hij de kofferbak op slot had gedaan pakte hij zijn koffer en haar spullen van de achterbank en nam ze mee over het gebarsten asfalt van het parkeerterrein naar zijn kamer.


  Die rook naar oude seks, bedompte rook en het goedkope schoonmaakmiddel dat de combinatie van de eerste twee niet kon verhullen. Hij had geleerd om dergelijke ergernissen te negeren, net als het onvermijdelijke gekreun en gebonk dat in de aangrenzende kamers klonk.


  Hij deed de tv aan en zapte tot hij bij het lokale nieuws kwam.


  Eerst vermaakte hij zichzelf met het bekijken van de inhoud van Kati’s portemonnee. Ze had bijna tweehonderd dollar aan contant geld bij zich. Was dat voor steekpenningen, vroeg hij zich af. Het geld zou van pas komen, nog een voordeel van het overschakelen op een ander type slachtoffer. Studentes hadden meestal niet meer dan vijf of tien dollar op zak of zelfs nog minder.


  Hij vond het huidige wachtwoord voor haar computer verborgen achter haar rijbewijs. Dat legde hij apart voor later.


  Hij maakte stapeltjes van wat hij zou bewaren en wat hij zou weggooien uit haar handtas, verorberde de M&M’s die ongeopend in een zijvak zaten en speelde met haar make-uptasje.


  Ze had geen foto’s bij zich, niet zijn Kati die altijd aan het werk was en geen tijd nam om zich te ontspannen. Maar ze had wel een plattegrond van Seattle en eentje van Orcas, allebei keurig opgevouwen.


  Op de kaart van Orcas had ze verschillende routes vanaf de veerboot aangegeven. Hij herkende de route naar Fiona en vroeg zich af wat de andere waren. Als de tijd het toestond, zou hij dat nagaan.


  Goedkeurend stelde hij vast dat ze een aantal pennen en scherpgeslepen potloden, een stapeltje post-it blaadjes en een flesje water bij zich had.


  Hij bewaarde haar pepermuntjes, vochtige doekjes en het pakje zakdoekjes en legde haar identiteitsbewijzen en creditcards apart om ze in stukjes te knippen en onderweg weg te gooien.


  Van het kleingeld in haar beurs kocht hij een blikje Sprite en een zak chips uit de machine buiten de kamer.


  Gestructureerd en op zijn gemak starte hij haar computer op. Net als met haar telefoontjes en sms’jes hadden al haar e-mails met werk te maken en veel ervan waren cryptisch. Maar hij kon het spoor volgen, net zoals hij haar was gevolgd.


  Perry, Fiona en hij waren niet haar enige artikelen, maar het was duidelijk dat ze wel haar grootste belangstelling hadden. Ze had aangedrongen en drong nog steeds aan op kleine beetjes informatie van allerlei verschillende bronnen.


  Kati Starr was het toppunt van vasthoudendheid.


  Ze had het goed gedaan, dacht hij. Ze had gegraven, gegraven en nog eens gegraven om details te ontdekken en commentaar te krijgen over Perry’s verleden, over dat van Fiona en over dat van slachtoffers van vroeger en nu.


  Ze had mappen vol informatie over Fiona’s zoekeenheid, over de andere leden, over haar trainingsschool, haar moeder, haar stiefmoeder, haar overleden vader en haar dode minnaar. Over haar huidige minnaar.


  Grondig. Daar had hij respect voor.


  En hij begreep dat ze veel meer achtergrondinformatie had verzameld en nog altijd verzamelde dan een journalist nodig had voor een serie artikelen.


  ‘Ze schrijft een boek,’ mompelde hij. ‘Je schrijft een boek, is het niet, Kati?’


  Hij stopte een van de twee memorysticks die hij in haar tas had gevonden in de computer. In plaats van de roman of het true crime-boek dat hij verwachtte, klikte hij een file aan waarin haar volgende artikel stond.


  
    Voor de krant van morgen.


    Hij las het tweemaal, en ging er zo in op dat hij nauwelijks merkte dat het stel in de kamer ernaast begon te neuken.


    Het verraad, want hij twijfelde er niet aan dat Perry hem had verraden, deed pijn. Een zweepslag tegen zijn keel die hem verstikte zodat hij opsprong en door de kleine kamer begon te ijsberen, waarbij hij zijn handen telkens tot vuisten balde en weer ontspande.


    Zijn leraar, zijn mentor, de man die hij als zijn vader was gaan beschouwen, had zich tegen hem gekeerd. Iets wat bijna zeker zijn einde bespoedigen.


    Hij overwoog te vluchten. Om de plannen die hij zo nauwgezet had gemaakt op te geven en naar het oosten te rijden. Hij kon de journaliste onderweg vermoorden, bedacht hij. Ver hiervandaan, buiten het gebied dat de politie, zoals hij wist, zijn jachtgebied noemde.


    Opnieuw van uiterlijk en identiteit veranderen. Alles veranderen: de auto, de nummerborden en dan…


    Dan wat? Weer gewoon zijn, weer niemand zijn? Een nieuw masker vinden om zich achter te verschuilen? Nee, nee, hij kon nooit teruggaan, nooit meer dat beklagenswaardige omhulsel worden.


    Een stuk kalmer bleef hij staan, sloot zijn ogen en legde zich erbij neer. Misschien was het goed en juist en onontkoombaar dat de vader het kind vernietigde. Misschien vormde dat de cirkel, bracht dat de reis tot zijn betere, bittere einde.


    Hij had immers altijd geweten dat er een einde aan zou komen. Dit nieuwe leven, dit scherpe, wezenlijke gevoel was vergankelijk. Maar hij had gehoopt, geloofd, dat hij meer tijd zou hebben. Als hij dat kreeg, kon en zou hij Perry overtreffen, in lied en boek dacht de leraar, de liefhebber van boeken.


    Nee, hij zou niet teruggaan, hij kon niet teruggaan. Hij zou zich niet verschuilen als een rat in zijn hol. Hij zou doorgaan, zoals gepland.


    Leven of sterven, besloot hij. Maar hij zou nooit meer simpelweg alleen bestaan.


    Hij ging weer zitten en herlas het artikel, en ditmaal kreeg hij een gevoel van lotsbestemming. Dit was natuurlijk de reden waarom hij de journaliste had ontvoerd. Alles ging zoals het moest gaan.


    Daar had hij vrede mee.


    Tegen de tijd dat zijn buren klaar waren en hadden uitgecheckt om, wat hij vermoedde, naar huis te gaan, naar de echtgenoten die ze hadden bedrogen, had hij het boek gevonden. Hij las de kladversie door en zag dat ze werkte in wat hij beschouwde als een lapjesstijl; scènes en hoofdstukken stonden door elkaar en zouden in een volgende versie tot een geheel worden gesmeed.


    Met enige spijt bekeek hij haar sleutelbos. Kon hij het risico maar nemen om naar haar appartement te gaan. Daar had ze meer liggen; dossiers, aantekeningen, boeken, getallen.


    Hij begon van voren af aan te lezen en ditmaal verbeterde hij hier en daar iets, of vulde hij iets aan. Hij zou de computer en de sticks houden en zijn werk combineren met het hare, als hij het volgende stadium overleefde.


    Voor het eerst in maanden voelde hij een bal van opwinding voor iets anders dan moorden. Hij zou de delen van zijn eigen boek, de kladversie die hij was begonnen in de eerste persoon, toevoegen aan haar boek dat in de derde persoon van de journalist was geschreven. Hij zou zijn delen van het verhaal samenvoegen met de hare.


    Zijn ontwikkeling en haar commentaar.


    En met Kati’s hulp zou hij zijn eigen lied en verhaal scheppen. De dood, zelfs zijn eigen, zou zijn nalatenschap zijn.


    In de vergaderkamer waar Tawney en zij samen aan het werk waren, hield Mantz haar telefoon in haar ene hand terwijl ze met de andere typte op haar toetsenbord. ‘Ja, ik heb het. Bedankt. Tawney.’ Ze legde de telefoon neer en gebaarde. ‘Ik heb net gehoord dat U.S. Report de mensen lekker maakt voor Starrs artikel van morgen. Ze hebben online een lokkertje staan. Moet je eens lezen.’


    Hij liep naar haar bureau en las over haar schouder.


    Onder de titel <Korte vooruitblik> stond de kop:


    CONFRONTATIE


    Fiona Bristow gaat naar gevangenis om Perry te trotseren


    Een exclusief verslag van Kati Starr


    ‘Godverdomme,’ mompelde Tawney en zijn onderdrukte toon was intenser dan een schreeuw zou zijn geweest. ‘De verdachte zal dit lezen en dan vormt Fie onmiddellijk weer een doelwit. Dat kan niet missen.’


    ‘En Starr krijgt meer bekendheid. Hier krijgt ze carrièrepunten voor. Wat ze ook heeft betaald om aan de informatie te komen, het heeft duidelijk resultaat opgeleverd.’


    ‘We moeten de lekken vinden. En we moeten dit vervloekte artikel helemaal lezen. Ik ga druk uitoefenen op haar redacteur en haar uitgever. Ze hindert het onderzoek door gevoelige informatie te publiceren. Informatie die ze mogelijk op onwettige wijze heeft verkregen.’


    ‘Ja, en als we dat doen schakelen beide partijen advocaten in. Laat mij het op een directere manier proberen. Dat kan ik doen terwijl jij die druk uitoefent. Ik ga zelf de confrontatie aan met Starr.’


    ‘Ze gaat heus niet vertellen wie haar bronnen zijn.’ Tawney beende naar het koffiezetapparaat. ‘Ze zal genieten van de aandacht.’


    ‘Ja. Maar ik ga naar haar toe. Buiten kantoortijd, ’s avonds laat. Ik zal proberen om haar informatie te ontfutselen terwijl zij hetzelfde doet bij mij.’ Mantz keek op haar horloge terwijl ze in gedachten het scenario bedacht. ‘Wat er ook gebeurt, ik neem haar vanavond nog mee hierheen. Belemmering van de rechtsgang, het hinderen van een federaal onderzoek, lastigvallen van een federale getuige. Ik haal alles erbij terwijl zij de gebruikelijke riedel afsteekt over de media en persvrijheid.’


    Tawney nam een slok koffie. ‘Goed, en dan?’


    ‘We laten haar een beetje zweten. Ze zal om een advocaat vragen en ze zal haar baas willen bellen, maar we laten haar even wachten. Ze wil aandacht en informatie. Als wij doen alsof we meer hebben, probeert ze ons misschien te manipuleren. Zo winnen we tijd.’


    ‘Om wat te doen?’


    ‘Om te laten lekken dat ze met ons praat. Dat we haar murw hebben gemaakt.’


    Nadenkend leunde Tawney met zijn heup op Mantz’ bureau. ‘Zodat haar bron of bronnen peentjes gaan zweten?’


    ‘Het is het proberen waard. Waarschijnlijk is het tijdverspilling, maar waarom zou ze hier niet wat slaap door verliezen, wat druk voelen? Ze neemt zelf ook de gemakkelijkste weg en ze gebruikt Bristow waar ze maar kan. We kunnen samenwerken met de pers. Dat doen we ook. Wij gebruiken hen en zij ons. Zo gaat dat. Maar zij heeft geen belangstelling voor samenwerking. Zij wil alleen haar naam in de krant zien staan.’


    ‘Ik zal je niet tegenspreken. Ik zal hier blijven om het spel te spelen met haar chefs. Ga jij maar meteen. Laat me weten of en wanneer je haar arresteert, dan regel ik het hier.’


    Hij wreef over de knoop spanning in zijn nek. ‘Misschien leest hij de krant niet. Misschien slaat hij morgen toe bij een van de postadressen of zien we zijn auto bij een van de lokplaatsen.’


    Mantz knikte en trok haar jas aan. ‘Als hij het nieuws volgt, en we weten dat hij dat doet, dan seint Starr hem onze aanwijzingen door, of in elk geval voldoende ervan om hem waakzaam te maken. De postadressen zijn een gok. Volgens mij heeft hij het helemaal gehad met Perry, en anders zal hij genoeg van hem hebben als hij hoort dat Bristow bij hem op bezoek is geweest.’


    Bij de deur bleef ze even staan. ‘Ga je haar laten weten wat haar te wachten staat?’


    ‘Zoals je al zei, is het al laat. Laat haar eerst maar een nacht lekker slapen. Dat kan morgen ook wel. Zet Starr onder druk, Erin, en breng haar daarna hier zodat we haar nog meer onder druk kunnen zetten.’


    ‘Daar verheug ik me nu al op.’


    Het was prettig om buiten te zijn, om iets te doen waar geen toetsenbord of telefoon voor nodig was. Mantz vond de regen niet erg. Sterker nog, ze vond het weer in Seattle heerlijk. Ze hield ervan om op zonnige dagen glimpen op te vangen van Mount Rainier, en ze hield van het knusse, intieme gevoel dat de regen haar bood.


    Vanavond beschouwde ze de regen als een bonus. Starr uit haar kantoor of droge appartement de stortregen in slepen was voor haar een leuk extraatje.


    Ze wilde de journaliste zowel om persoonlijke als professionele redenen stevig aan de tand voelen. Ofschoon ze niet geloofde in het ‘vrouwen moeten altijd voor elkaar opkomen’-credo, vond ze dat Starrs bruuske ik-deins-voor-niets-of-niemand-terug-stijl in dit geval ten koste ging van andere vrouwen, zowel dood als levend.


    Zij had haar eigen rots beklommen om te bereiken wat ze had bereikt bij de FBI, dacht Mantz, maar zij had nooit een bocht afgesneden en geen kruiwagen gebruikt om zover te komen.


    Degenen die dat wel deden verdienden het om een paar treden van de ladder te worden afgetrapt.


    Haar ruitenwissers zwiepten heen en weer en de lichten vormden natte vlekken op het glas toen ze eerst naar de krant reed. De kans was groot dat Starr om deze tijd al naar huis was gegaan, maar het kantoorgebouw lag op de weg naar haar appartement. Ze kon er net zo goed even een kijkje nemen.


    Onder het rijden stippelde ze haar strategie uit. Behoedzaam beginnen, dacht ze, laat je stress en vermoeidheid zien. Probeer het van vrouw tot vrouw. Haar intuïtie vertelde haar dat die aanpak geen enkel succes zou hebben en dat Starr het als zwakheid zou zien.


    Dat gaf niks. Dat zou voor een ‘wat zullen we nou krijgen’-gevoel zorgen als ze toesloeg en niet meer losliet. Als ze Starr beschuldigde van belemmering en misschien ook van het omkopen van een federale ambtenaar.


    Ze zou wel zien hoe het ging.


    Ze reed het parkeerterrein op en trok haar wenkbrauwen op toen ze de appelrode Toyota zag staan. Een blik op het nummerbord bevestigde dat het Starrs auto was.


    Was ze tot in de kleine uurtjes aan het werk? Dat was prima.


    Toen ze naast de auto kwam, zag ze de lekke rechterachterband.


    ‘Pech,’ mompelde Mantz, en ze glimlachte toen ze naast de andere auto parkeerde.


    Op het moment dat ze haar paraplu wilde pakken, voelde ze iets in haar binnenste kriebelen. Ze bleef even zitten en keek naar het parkeerterrein, de regen en het gebouw. Het was helemaal donker, op de veiligheidslampen op de begane grond na. Om ’s avonds laat te kunnen werken had je een lamp op je kantoor nodig.


    Ze liet de paraplu in de auto en duwde haar jack open om gemakkelijker bij haar wapen te kunnen.


    Toen ze uitstapte hoorde ze alleen de regen en het natte gespetter op het asfalt van de paar auto’s die langsreden. Het weinige verkeer reed ver genoeg bij het parkeerterrein vandaan om de auto niet goed te kunnen zien. In dit geval was de regen het extraatje.


    Ze liep om de auto heen en bekeek de platte band aandachtig. Daarna gaf ze gehoor aan haar impuls en probeerde het portier.


    De kriebel werd een zoem toen dat niet op slot bleek te zitten.


    Gehoor gevend aan de zoem liep ze naar het kantoor en bonsde op de gesloten glazen deuren. Toen de bewaker over de tegels van de lobby aan kwam lopen, zag ze aan zijn loopje en zijn lichaamstaal dat hij een gepensioneerde agent was.


    In de zestig, dacht ze, na een scherpe blik.


    Ze drukte haar identiteitsbewijs tegen het glas.


    Hij bestudeerde het, en haar, en sprak toen door de intercom.


    ‘Is er iets?’


    ‘Ik ben speciaal agent Erin Mantz. Ik ben op zoek naar Kati Starr. Haar auto staat op de parkeerplaats, met een lekke rechterachterband. Ik moet weten of ze in het gebouw is of hoe laat ze heeft uitgeklokt.’


    Hij keek naar het parkeerterrein en toen weer naar haar gezicht. ‘Momentje.’


    Mantz pakte haar telefoon. Ze noemde haar naam en haar identiteitsnummer en vroeg de nummers van Starrs vaste lijn, haar mobiele telefoon en haar telefoon op kantoor op.


    Toen ze Starrs mobieltje belde, werd ze direct doorverbonden met de voicemail. Op dat moment kwam de bewaker terug.


    ‘Ze heeft uitgeklokt om tien over half tien. Er is hier niemand meer. Zelfs de schoonmakers zijn al weg.’ Na een korte aarzeling opende hij de deuren. ‘Ik heb haar thuis en op haar mobieltje gebeld,’ zei hij. ‘Ik kreeg direct de voicemail.’


    ‘Is ze alleen vertrokken?’


    ‘Volgens de bewaker in de lobby liep ze in haar eentje naar buiten.’


    ‘Is er camerabewaking op het parkeerterrein?’


    ‘Nee. Die houdt op bij de deuren, en die is ze in haar eentje doorgegaan. Dat is heel gebruikelijk voor haar,’ voegde hij eraan toe. ‘Ze staat niet vaak bij groepen en ze gaat niet veel om met haar collega’s. Als ze problemen met haar auto had gehad, zou ze weer naar binnen zijn gegaan met haar toegangspasje om om hulp te bellen. Er is geen enkele reden waarom ze iets anders zou hebben gedaan. Verder heeft niemand anders in de twintig minuten voor of na haar uitgeklokt.’


    Mantz knikte en toetste het nummer van haar partner in. ‘Tawney? We hebben een probleem.’


    Binnen het uur wisten FBI-agenten de conciërge van het gebouw ervan te overtuigen de deur van Kati Starrs appartement te openen en hadden ze haar redacteur uit bed getrommeld en verklaringen opgenomen van de bewaker en de schoonmakers.


    De redacteur weigerde hun verzoek om haar desktopcomputer op te starten.


    ‘Niet zonder bevelschrift. Hoor eens, de kans is groot dat ze een tip natrekt of dat ze met haar vriend ligt te kezen.’


    ‘Heeft ze dan een vriend?’ wilde Mantz weten.


    ‘Hoe moet ik dat in godsnaam weten? Starr houdt haar privéleven afgeschermd. Heeft ze een lekke band? Dan heeft ze vast een taxi gebeld.’


    ‘Geen van de plaatselijke taxibedrijven heeft hier in de buurt een passagier opgepikt.’


    ‘En daaruit moet ik concluderen dat er iets mis is? Zodat jullie kunnen rondneuzen in haar dossiers? Niet zonder bevelschrift.’


    Mantz’ telefoon ging en ze wendde zich vol walging af om op te nemen. ‘Waar? Zoek verder. We komen eraan. We hebben een signaal van haar mobieltje opgepikt.’


    ‘Zie je wel?’ De redacteur haalde zijn schouders op. ‘Ze is bij een vriendje of ze is iets aan het drinken. Dat heeft ze verdiend.’


    ‘Iets aan het drinken,’ snauwde Mantz toen ze op de regenachtige parkeerplaats langs de snelweg stonden. ‘Hij heeft de telefoon aan laten staan zodat wij een signaal zouden krijgen. Zodat we hier zouden komen.’


    Ze wachtte ongeduldig tot het technische team de plek had gedocumenteerd.


    Ze pakte de iPhone. ‘We moeten de data eraf halen en onderzoeken.’ Ze keek naar Tawney. ‘Het moet Eckle zijn. Het is geen toeval dat ze is ontvoerd vanaf de parkeerplaats van haar werk. Hij heeft haar. Hij heeft haar vlak onder onze neus ontvoerd. Ze voldoet niet aan zijn slachtofferprofiel, maar ze past wel bij hem. Volmaakt, zelfs. Dat hebben we niet zien aankomen.’


    ‘Nee, dat hebben we zeker niet.’ Hij gaf haar een plastic bewijszak voor de mobiele telefoon. ‘Hij heeft een paar uur voorsprong, maar hij verwachtte meer tijd te krijgen. Veel meer. Niemand zou merken dat ze er niet was tot morgenochtend, en zelfs dan… Misschien zou haar redacteur kwaad worden als ze niet kwam opdagen, maar daar gaat hij de politie echt niet voor bellen. Dat zou zeker nog een paar uur duren, tot het iemand opvalt dat haar auto nog op de parkeerplaats staat.’


    ‘Hij denkt nu dat hij twaalf, misschien wel vijftien uur voorsprong op ons heeft. Maar hij heeft er slechts twee. Er moeten agenten de straat op. Nu meteen. Ik zal rijden, bel jij iedereen.’ Hij liep naar de auto. ‘Agenten moeten elk hotel, motel en elke camping controleren. Eerst de meer afgelegen gelegenheden. De goedkope. Hij is eraan gewend om zuinig te leven. Hij heeft geen luxe nodig. Hij wil een adres waar niemand echt goed oplet, waar niemand het iets kan schelen.’


    Tawney reed hard weg. ‘Hij heeft voorraad en eten nodig,’ ging hij verder terwijl Mantz de bevelen uitdeelde. ‘Fastfoodrestaurants, wegrestaurants waar hij eten kan meenemen. Benzine. Winkels bij benzinestations zouden het handigst zijn. Daar kun je alles in een keer kopen en weer verder gaan.’


    ‘Hij heeft haar computer. Ze is ermee naar buiten gegaan, dus die heeft hij. Misschien gaat hij die gebruiken. Dat kunnen we traceren. Hij gelooft dat hij in elk geval tot morgenochtend veilig is. We kunnen haar een e-mail sturen. We bedenken een naam, een URL en we sturen haar een boodschap. Een tip. Ik heb informatie over RSMII, wat bied je ervoor?’ Mantz wierp Tawney een zijdelingse blik toe. ‘Misschien hapt hij toe. Als hij reageert, kunnen we dat traceren.’


    ‘Met hem onderhandelen en zorgen dat hij erbij betrokken blijft. Dat zou best kunnen werken. Zeg dat de computerlui ermee aan de slag moeten.’


    Eckle sliep in zijn kleren op de dunne sprei. Toch bleven zijn gedachten rondtollen. Zo veel te doen, zo veel te herbeleven, zo veel te fantaseren. Zijn leven was nog nooit zo vol geweest dat er zelfs in zijn dromen allerlei kleuren, bewegingen en geluiden ronddraaiden.


    Hij droomde van wat hij zou doen met Kati, slimme, scherpe Kati. Daar had hij een geschikte plek voor, die lag al op hem te wachten. De volmaakte plaats met alle privacy die hij nodig had. En de ironie ervan was suikerzoet.


    En als hij met haar klaar was, of misschien nog niet eens helemaal, zou hij Fiona nemen. Terwijl ze op zoek waren naar de ene, zou hij Perry’s verloren prijs ontvoeren.


    Misschien zou hij haar laten toekijken terwijl hij dingen deed met Kati. Terwijl hij haar van levend in dood veranderde. Hij zou slechts weinig tijd hebben met Fiona en zou dat de intensiteit niet versterken?


    Dus droomde hij over twee vrouwen, die onder de blauwe plekken en het bloed zaten. Droomde over hun smekende blikken. Droomde dat ze hem zouden smeken, met hem zouden onderhandelen. Dat ze alles zouden doen wat hij ze opdroeg, alles zouden zeggen wat hij beval. Dat ze naar hem zouden luisteren zoals nog nooit iemand had gedaan.


    Hij zou het enige middelpunt in hun leven zijn. Tot hij ze zou vermoorden.


    Hij droomde over een kamer die was afgesloten voor het licht, een kamer overspoeld met rood, alsof hij door de dunne zijde van een rode sjaal keek. Hij droomde over gesmoord gekerm en hoge, ijle kreten.


    En hij werd met een schok wakker, piepend inademend, terwijl zijn ogen van links naar rechts schoten.


    Stond er iemand voor de deur? Haastig stak hij zijn hand onder het kussen waar de .22 lag, het wapen dat hij zou gebruiken om zich een kogel door zijn hoofd te jagen als er geen ontsnapping mogelijk was.


    Hij zou nooit naar de gevangenis gaan.


    Hij hield zijn adem in en luisterde. Alleen de regen, dacht hij. Maar het was niet alleen de regen geweest. Een klik, een klik als het draaien van een deurkruk, maar…


    Hij liet zijn adem weer ontsnappen.


    E-mail. Hij had de computer aan laten staan om op te laden.


    Hij zette de laptop op bed en bekeek de ongeopende e-mail. Bij onderwerp stond: RSMII en er ging een rilling van opwinding door hem heen.


    Behoedzaam vergeleek hij het adres van de afzender met Kati’s lijst van contactpersonen.


    Een nieuwe.


    Hij bestudeerde de onderwerpregel en de naam van de afzender terwijl hij zijn opwinding voelde toe- en afnemen, als eb en vloed. En hij opende de mail.


    



    Kati Starr,


    Ik heb je artikelen over RSMII gelezen. Ik vind je behoorlijk slim. Ik ben ook slim. Ik heb wat informatie over ons gemeenschappelijke onderwerp van belangstelling. Informatie die jij volgens mij nodig hebt voor je volgende artikel. Ik zou naar de politie kunnen stappen, maar die betalen niet. Ik wil $ 10.000, en je moet me citeren als anonieme bron. Het meisje is al dood, dus haar kan ik niet helpen. Ik wil jou helpen, en mezelf. Als je wilt wat ik heb, moet je het me voor morgenmiddag twaalf uur laten weten. Daarna zal ik een ander dit aanbod doen. OG (Ooggetuige)


    ‘Nee, nee.’ Hij schudde zijn hoofd en porde twee keer met zijn vinger tegen het scherm. ‘Je liegt! Je hebt niks gezien. Niemand heeft iets gezien.’ Behalve zij, dacht hij. Behalve de vrouwen die hij had vermoord. Zij zagen hem.


    Het was een list, gewoon een list. Hij stond op van het bed en ijsbeerde door de kamer, terwijl het getij op zijn huid snel aanzwol. Mensen waren leugenaars. Bedriegers.


    Hij zei de waarheid, uiteindelijk vertelde hij hun toch de waarheid? Als hij de sjaal om hun hals aantrok, keek hij hen recht in de ogen en vertelde hij hun de waarheid. Hij noemde zijn naam zodat ze wisten wie hen vermoordde en waarom.


    De eenvoudige waarheid. ‘Ik heet Francis Eckle en ik ga je nu ver


    moorden. Omdat ik het kan. Omdat ik het fijn vind.’ Dus ze stierven met zijn waarheid, als een geschenk. Maar deze OG? Hij, of zij, was een leugenaar. Een beetje zijn werk ge


    bruiken om geld los te peuteren. Niemand zag hem. Maar hij dacht aan de man die in de rij had gestaan bij Starbucks. Aan de puisterige bediende bij de benzinepomp die zijn blik verveeld over hem heen had laten gaan. Aan de nachtreceptionist van het motel met het vettige haar die naar wiet had geroken en Eckle meesmuilend de sleutel had gegeven.


    Wie weet.


    Hij ging weer zitten en las het mailtje nog een keer. Hij kon het beantwoorden, meer informatie eisen voor hij zou overgaan tot het bespreken van de betaling. Zo zou zij het aanpakken.


    Hij schonk zichzelf een kleine whisky in en overdacht wat hij moest doen.


    Hij stelde een antwoord op, bracht verbeteringen aan, wiste zinnen en verfijnde het even zorgvuldig als hij met een proefschrift zou doen. Toen hij op VERSTUREN wilde drukken, aarzelde hij.


    Het kon een val zijn. Misschien bemoeide de FBI zich ermee, om Kati in de val te lokken. Of hem. Hij kon het niet duidelijk voor ogen zien, dus hij stond opnieuw op om te ijsberen, en liep het in gedachten nog een keer door.


    Hij kon maar beter het zekere voor het onzekere nemen, bedacht hij.


    Hij ging douchen, poetste zijn tanden en schoor de vage schaduw van zijn schedel en gezicht. Hij stopte al zijn spullen in zijn weekendtas.


    Een paar tellen nadat hij op VERSTUREN had gedrukt, verliet hij de kamer. Hij kocht een cola bij de automaat voor de cafeïnekick, maar besefte dat hij die niet nodig had.


    Het idee dat hij werd gezien, de vage mogelijkheid dat hij voor de gek werd gehouden, gaf hem energie. Wond hem op.


    Op een geheim plekje van zijn hart hoopte hij dat hij inderdaad was gezien. Daardoor werd alles extra de moeite waard.


    Hij klopte even op de kofferbak toen hij erlangs liep. ‘Zullen we een stukje gaan rijden, Kati?’


    ‘Jezus, hij heeft gereageerd.’ Mantz sprong op de IT’er af. ‘Hij heeft toe


    gehapt. Kun je het herleiden tot de bron?’


    ‘Even geduld,’ zei de technicus die op toetsen drukte.


    Tawney en zij lazen:


    OG,


    Ik ben bijzonder geïnteresseerd in goede informatie. Maar ik kanniet over een betaling onderhandelen zonder er iets meer over teweten. Tienduizend dollar is veel geld en de krant zal van jouwkant een bewijs van goede wil vereisen. Je beweert dat je een ooggetuige bent. Waarvan? Je zult me wat details moeten geven, je magzelf kiezen welke, voor we aan de volgende fase kunnen beginnen.Ik kan je op een openbare plek ontmoeten, die je ook zelf mag kiezen, als je die details op dit moment nog niet op schrift wilt stellen.Ik verheug me erop dit met je te bespreken.


    Kati Starr.


    ‘Slim genoeg om te weten dat ze niet zou toehappen zonder dat ze meer heeft,’ zei Tawney. ‘Maar nieuwsgierig genoeg om het niet te willen negeren.’


    ‘En hij is niet mobiel,’ voegde Mantz eraan toe. ‘Hij moet ergens een schuilplaats hebben, met een internetverbinding. Wakker, maar niet onderweg. Hij heeft binnen het uur gereageerd, en hij zal eerst goed over zijn antwoord hebben nagedacht. Hij was vlak bij haar computer toen we het mailtje stuurden.’


    ‘Ik heb hem.’ De IT’er wees op het scherm.


    Op weg erheen regelden ze alles. Agenten, scherpschutters, gijzelingsonderhandelaars. Iedereen kreeg het bevel om te omsingelen, om stil naar binnen te gaan.


    ‘De agent die de nachtreceptionist wekte gaf door dat er die avond vier alleenstaande mannen hebben ingecheckt,’ gaf Mantz door. Ze vlogen door de nacht. ‘Twee hebben contant betaald. Er is niemand die er ook gisteren of welke dag dan ook al was. Hij heeft Eckle niet herkend van de foto en hij heeft geen van de auto’s gezien en hij weet niet of die mannen al dan niet alleen hun kamer zijn in gegaan. Hij is zo stoned als een garnaal en het zal hem allemaal worst wezen.’


    ‘Zorg dat er een team de kamers naast die van die vier mannen in gaat. Laat ze hun positie innemen. De kans bestaat dat hij haar mee naar binnen heeft genomen.’


    Ze parkeerden voor de cafetaria naast het hotel die dag en nacht open was, en trokken hun kogelvrije vest aan. Terwijl Tawney de ligging bestudeerde, knikte hij naar een agent.


    ‘Cage, hoe staan de zaken ervoor?’


    ‘We hebben het weten terug te brengen tot twee kamers. In de andere twee zijn twee mensen, die er allebei willen zijn. In de ene ligt een stel te neuken alsof de wereld vergaat en in de andere zeurt een maîtresse dat een man bij zijn vreselijke vrouw moet weggaan. De teams zeiden dat de muren flinterdun zijn. Het is net alsof je er zelf bij bent.’


    ‘En de andere twee?’


    ‘In de ene ligt iemand hard genoeg te snurken om de verf van de muur te laten springen.’ Hij zweeg en wees met een vinger op zijn oortje. ‘We hoorden net een vrouwenstem zeggen: “Hou verdomme je kop, Harry.” Dan blijft er nog maar een over. Nummer 414. Kamer op de hoek, aan de achterkant, aan de oostkant. Het team dat die kamer bewaakt zegt dat het er muisstil is. Er is geen enkel geluid te horen.’


    ‘Ik wil dat de andere kamers bewaakt blijven en dat het parkeerterrein wordt afgezet. Hij mag ons niet ontglippen.’


    ‘Begrepen.’


    ‘Vindt de receptionist het erg als we de deur intrappen?’


    ‘Die is hartstikke stoned. Hij zei dat we konden doen wat we wilden en daarna is hij waarschijnlijk teruggegaan naar zijn joint en zijn porno.’


    Tawney knikte terwijl ze erheen liepen. ‘Ik wil het snel doen. Ik wil lampen zodra de deur opengaat. Verblind hem. Het team stormt naar binnen en bespringt hem als een wolf een hert. Hoe zit het met de auto?’


    ‘Op de parkeerplaats van het motel en de cafetaria staat geen enkele auto die voldoet aan de beschrijving of de juiste nummerborden heeft.’


    ‘Hij kan hem hebben ingeruild,’ zei Mantz. ‘Ze kan in een van deze auto’s liggen. In welke dan ook.’


    ‘Maar niet lang meer.’


    Hij moest op afstand blijven en het arrestatieteam hun posities laten innemen. Hij zou de deur maar wat graag zelf hebben ingetrapt. Maar hij wilde niets liever dan dat het snel, soepel en veilig zou verlopen.


    Het ging precies zoals hij had bevolen. Met getrokken wapen liep hij naar voren toen er ‘Leeg! Leeg!’ werd geschreeuwd in de kamer. De moed zonk hem in de schoenen. Dat was niet de reactie waar hij op had gehoopt. Nog voor hij bij de deur kwam, wist hij al dat Eckle hen door de vingers was geglipt.
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  Fiona smeerde haar vochtige huid dik in met zonnebrandcrème en neuriede een deuntje dat ze sinds het douchen niet meer uit haar hoofd kreeg. Ze wist niet precies welk nummer het was of hoe de tekst ging, maar het vrolijke wijsje paste goed bij haar stemming.


  Ze had het gevoel dat ze het ergste achter de rug had, dat ze een deur achter zich had dichtgetrokken. De filosofie die zei dat ze door een deur te sluiten een andere kon openen of misschien al had geopend, sprak haar wel aan.


  Misschien was het naïef, maar ze had er vertrouwen in dat de FBI Francis Xavier Eckle dankzij de nieuwe informatie snel zou opsporen. Informatie die mede dankzij haar was verkregen.


  Ze had zich opnieuw al schoppend uit die kofferbak weten te bevrijden, dacht ze.


  Nog altijd neuriënd liep ze de slaapkamer in. Haar wenkbrauwen gingen omhoog van verbazing toen ze zag dat het bed leeg was. Meestal lag Simon er breeduit in, met een kussen over zijn hoofd, zich vastklampend aan de laatste minuten slaap. Tot zij naar beneden ging om koffie te zetten.


  Die routine beviel haar goed, bedacht ze terwijl ze zich aankleedde. Het gemakkelijke geven en nemen. Ze vond het prettig te weten dat de honden buiten waren voor hun ochtendspeelpartij en dat Simon met onovertroffen timing naar beneden zou strompelen op het moment dat de koffie was doorgelopen zodat ze, nu het weer zo heerlijk was, op de achterveranda konden gaan zitten om het te drinken en datgene te eten wat er toevallig voorhanden was.


  Ze vermoedde dat de lokroep van de koffie die ochtend te luid voor hem was geweest om te weerstaan, of dat ze naar zijn mening te lang in de badkamer bezig was geweest.


  Ze trok haar legergroene Chuck-sneakers aan en was een paar minuten bezig met haar kapsel en make-up, vooruitlopend op haar ochtendlessen. ’s Middags had ze een gat in haar rooster, net lang genoeg om naar het tuincentrum te gaan, schatte ze in.


  Als ze daar niet, of nog niet, alleen heen kon gaan, zou Simon met haar mee moeten. Ze wilde haar bloembakken vol planten.


  Ze rende de trap af, en het deuntje in haar hoofd streed om aandacht met geraniums en petunia’s en haar geplande les op de hindernisbaan.


  ‘Ik ruik koffie!’ Haar stem danste de keuken in, een paar stappen voor haar uit. ‘En ik heb trek in Toaster Strudels. Waarom nemen we geen…’


  Zodra ze zijn gezicht zag wist ze het, en opeens zat er een schaduw voor haar zon. ‘O, god. Godverdomme. Zeg het snel.’


  ‘Hij heeft de journaliste Kati Starr ontvoerd.’


  ‘Maar…’


  ‘Ik heb het snel gezegd.’ Hij duwde de beker koffie die hij had ingeschonken in haar handen. ‘Nu moet je deze nemen. We gaan zitten en dan zal ik je de rest vertellen.’


  Ze dwong zichzelf te gaan zitten. ‘Is ze dood?’


  ‘Dat weet ik niet. Dat weten zij niet. Tawney belde toen je onder de douche stond. Hij had hier willen komen, om het je persoonlijk te vertellen, maar hij kan daar niet weg.’


  ‘Oké. Dat geeft niet. Weten ze het zeker?’ Voor hij iets kon zeggen, schudde ze haar hoofd. ‘Stomme vraag. Als ze het niet zeker wisten, zou hij niet hebben gebeld. Ik probeer mijn mond te houden, zodat jij het me kunt vertellen, maar er blijven maar woorden in mijn keel opwellen. Ze is niet het juiste type. Ze valt minstens vijf jaar buiten de leeftijdsgroep. Ze studeert niet, ze heeft niet de juiste lichaamsbouw. Ze is…’


  Voor de tweede keer schudde ze haar hoofd. ‘Nee. Ik heb het mis. Zij is niet Perry’s type. Hij heeft al laten merken dat hij zijn eigen stempel op de zaak wil drukken. Hij heeft er genoeg van het op Perry’s manier te doen. Het kind is volwassen geworden en wil zijn eigen leven leiden. En zij, de journaliste, heeft een ster van hem gemaakt. Zij heeft hem belangrijk gemaakt. Ze heeft hem een naam gegeven. Zou hij niet denken dat ze hem kent? Dat maakt het extra intiem en opwindend. Daardoorwordt het nog meer van hem.’


  Ze haalde diep adem. ‘Sorry.’


  ‘Jij bent de gedragsspecialist, niet ik. Maar zo zie ik het ook.’ Hij keek haar aandachtig aan en concludeerde dat ze klaar was om de rest te horen. ‘Hij heeft haar gisteravond gegrepen op het parkeerterrein bij het kantoor waar ze werkt.’


  Ze onderdrukte de neiging om hem in de rede te vallen toen hij haar het hele verhaal vertelde.


  ‘Ze hadden hem bijna,’ mompelde ze. ‘Zo dicht hebben ze Perry nooit op de hielen gezeten, niet zo snel na een ontvoering. Ze leeft nog. Dat kan niet anders. Denken ze dat hij het weet?’


  ‘Voorlopig gaan ze ervan uit dat hij alleen voorzichtig was of dat hij toch al van plan was om het motel voor de ochtend te verlaten. Ze hebben hem nog een mail gestuurd waarin ze beweren dat ze illegaal in het nationale park aan het kamperen waren en hem toen het vorige slachtoffer hebben zien begraven. Daar heeft hij nog niet op gereageerd.’


  ‘Ze leeft nog. De honden staan bij de deur en vragen zich af waar we blijven. Laten we naar buiten gaan. Ik heb frisse lucht nodig.’


  Ze stond op en liet haar koffie onaangeroerd staan.


  De honden voelden haar stemming aan en jankten, drukten zich tegen haar benen en duwden hun neus in haar handen.


  ‘Ik heb zo’n grote afkeer van haar,’ zei Fiona tegen Simon. ‘Die is niet weg, maar juist nog even sterk, hoewel de wetenschap van wat ze nu doormaakt me misselijk maakt. Het is een vreemd touwtrekken.’


  ‘Heel natuurlijk. Wat ze doormaakt verandert niets aan wat ze is.’


  ‘O, dat zal het wel degelijk doen.’ Ze drukte haar vingers tegen haar ogen en liet haar handen toen weer zakken. ‘Als ze het overleeft, zal dat wel degelijk uitmaken. Ze zal nooit meer helemaal de oude worden. Hij zal haar meer pijn doen dan de anderen, omdat hij daar een voorliefde voor heeft ontwikkeld. Net als een hond die bijt zonder daarvoor gestraft te worden. Als hij die e-mail beantwoordt, zullen ze hem opnieuw kunnen opsporen, zelfs al blijft hij niet op één plek. Dan hebben ze nog manieren om hem te vinden. Analyse, driehoeksmetingen, berekeningen. Dus zij maakt meer kans dan de anderen. Dat zal ze ook nodig hebben.’


  ‘Ze hebben nog iets meer. Ze hebben iedereen in het motel ondervraagd en een man heeft hem gezien. Hij wachtte op de vrouw met wie hij had afgesproken en keek uit het raam toen hij de auto hoorde. Het viel hem vooral op dat Eckle zijn auto aan de andere kant van de parkeerplaats zette terwijl het heel hard regende. Dat vond hij vreemd.’


  ‘Maar heeft hij Eckle gezien? Zijn gezicht?’


  ‘Niet goed. Eckle had een paraplu en hield die voor zijn gezicht, en bovendien heeft de man maar een paar seconden naar buiten gekeken. Maar hij is ervan overtuigd dat het een donkere auto was. Zwart, donkerblauw of donkergrijs. Dat was moeilijk te zien in de regen.’


  ‘Hij is van auto veranderd, of in elk geval van kleur. Dus ze weten nog iets waar hij zich niet van bewust is.’


  ‘De man gaat een FBI-portrettekenaar helpen. Hij heeft zelfs toegestemd in hypnose. Kennelijk gelooft hij daarin. De receptionist wordt ook onder druk gezet. Ze weten redelijk zeker dat Eckle zijn baard heeft afgeschoren.’


  ‘Nou, een betere beschrijving zullen ze niet krijgen.’ Ze probeerde niet te denken aan de vele kilometers achterafweggetjes en snelwegen die een baardloze man in een donkere auto kon afleggen of de honderden hectares nationaal park waarin hij kon ronddolen.


  ‘Wat wil je gaan doen?’


  ‘Ik wil de dekens over mijn hoofd trekken en gaan piekeren en God vervloeken. Maar wat ik ga doen is mijn ochtendlessen geven en daarna sleep ik jou mee naar het tuincentrum om bloemen uit te kiezen voor de bloembakken.’


  ‘Shit. Als we dat gaan doen, moet ik ergens wat hout ophalen en een aantal ontwerpen afgeven bij het Inlet Hotel.’


  ‘Best. Ik moet om vier uur terug zijn.’


  ‘Dan zullen we dat zijn.’


  Ze dwong zichzelf tot een glimlachje voor hem. ‘Laten we gelijk een filmpje huren als we er toch zijn. Iets leuks.’


  ‘Porno?’


  ‘Nee. Pornofilms moet je via internet bestellen, zodat ze kunnen worden bezorgd in onopvallende enveloppen zodat niemand op het eiland weet dat je naar porno kijkt. Dat zijn de regels.’


  ‘Dan neem ik genoegen met naaktheid en grof taalgebruik.’


  ‘Afgesproken.’ Ze legde een hand op zijn wang. ‘Ik moet alles gaan klaarzetten.’


  Hij legde zijn hand op de hare voor ze terug kon stappen. ‘We zitten er nu aan vast omdat je me hebt overgehaald om verliefd op je te worden. Dus zullen we alles doorstaan wat we moeten doorstaan.’ Hij zoende haar. ‘Met of zonder porno.’


  ‘Als ik kon borduren zou ik het op een merklap zetten.’ Ze kuste hem terug. ‘Kom op, jongens. Tijd om aan het werk te gaan.’


  Eckle kocht een krant om die op zijn gemak op de veerboot te lezen. Hij had Kati die ochtend nog een dosis gegeven voor ze volledig was bijgekomen van de eerste.


  Hij moest zorgen dat ze lief, stil en vredig bleef. Dat was een van Perry’s fouten geweest die hij nog niet had gemaakt, en dat ging hij ook niet doen. Perry had gewild dat ze allemaal half bij bewustzijn waren tijdens hun gevangenschap, en daardoor had Fiona hem kunnen verslaan.


  Eckle vond het een leuk idee dat Kati bewusteloos en hulpeloos in zijn kofferbak lag, en hij verheugde zich op de hernieuwde angst die ze zou voelen als ze op een totaal andere plek zou bijkomen. Als bij toverslag.


  Maar voorlopig zou hij lekker genieten van de overtocht op de veerboot die wemelde van de toeristen en zomermensen. Het liefst zou hij de hele weg in zijn eigen auto hebben gezeten, maar hij begreep dat dat argwaan kon wekken. Bovendien was het een goede oefening, en een uitstekende dekmantel, om hier rond te slenteren, zich tussen de andere mensen te begeven en met deze en gene zelfs een praatje aan te knopen.


  Met opzet schoot hij een stel wandelaars aan dat te voet de veerboot was opgekomen. Als voorbereiding op zijn verblijf op Orcas had hij de paden, parken en campings bestudeerd, en tijdens zijn eerdere bezoekjes had hij er al een aantal bezocht. Daardoor kon hij hun goed van advies dienen en ze waren hem bijzonder dankbaar toen hij ze op koffie trakteerde.


  Die dankbaarheid wuifde hij weg. ‘Ik weet hoe het is om jong te zijn en een wandeltocht te maken. Mijn zoon is van jullie leeftijd. Hij komt hier volgende week met zijn moeder heen.’


  ‘En ga je tot die tijd als vrijgezel leven?’


  Eckle glimlachte. Hij was de naam van de wandelaar alweer bijna vergeten. ‘Ja, precies. Helemaal in mijn eentje, met alleen rust en stilte en een sixpack bier.’


  ‘Daar kan ik me iets bij voorstellen. Als je besluit om vandaag te gaan wandelen, wij beginnen bij Cascade Lake.’


  ‘Misschien. Maar ik denk dat ik meer zin heb om…’ Hij kende de uitdrukking. Hoe ging die ook alweer? Hij voelde zijn nek warm worden toen de jongens hem bevreemd aankeken. ‘Een hengeltje uit te gooien,’ zei hij, terwijl hij zich voorstelde dat hij hun hoofd onder water hield. ‘Hoor eens, als jullie op weg zijn naar het meer, kan ik jullie wel meenemen tot Rosario. Dat scheelt jullie weer lopen.’


  ‘Echt waar? Tof.’ De jongens keken elkaar aan en knikten.


  ‘Bedankt, Frank.’


  ‘Geen probleem. We zijn er bijna. Kom, dan doen we jullie spullen vast in de auto.’


  Hij was Frank Blinckenstaff uit Olympia. Een onderwijzer op een middelbare school die getrouwd was met Sharon en een zoon had die Marcus heette. Natuurlijk hadden ze hem niet naar Sharon en Marcus gevraagd, ze waren veel te veel in zichzelf verdiept, te egoïstisch om iets om hem te geven. Hij was niet meer dan een middel om een doel te bereiken, maar dat gold andersom ook.


  ‘De kofferbak zit vol,’ zei hij met een bijzonder stralende glimlach die een ijzige rilling langs de rug van een de jongens liet gaan. ‘Maar achterin is plaats genoeg.’


  De jongens aarzelden en haalden toen hun schouders op.


  Uiteindelijk reed hij de veerboot af en passeerde een hulpsheriff die met een waakzame blik de auto’s bekeek. Vermoedelijk leek hij op een vader die hier kwam voor een korte vakantie met zijn twee zoons.


  Niemand zag hem, dacht hij opnieuw. En dat was volmaakt.


  Hij zette zijn passagiers af en vergat ze onmiddellijk weer. Ze waren geesten, net als de studenten die zijn klaslokaal in en uit waren gegaan. Vergankelijk, onwerkelijk, betekenisloos.


  Zijn belangrijkere passagier zou snel tot leven komen, wist hij, dus hij moest zich aan zijn schema houden als hij haar, en zichzelf, gesetteldwilde hebben voor ze volledig bij bewustzijn was.


  Het werd tijd voor het volgende bedrijf.


  De opwinding kolkte in zijn buik. Niemand zou hem zien. Ze zouden alleen Frank Blinckenstaff uit Olympia zien. Hij reed door het drukke stadje en volgde de kronkelwegen het nationale park in. Hij moest zijn vochtige handpalmen afvegen aan zijn spijkerbroek toen hij aan Fiona dacht. Ze was nu zo dichtbij, bijna nabij genoeg om aan te raken.


  Hij had de waakzame hulpsheriff bij de veerboot kunnen vertellen dat ze nog een paar dagen had. Dagen waarin ze kon eten, slapen en onderwijzen. Dagen waarin ze zich dingen kon afvragen. Nog een paar dagen tot hij zijn schuld aan zijn mentor zou inlossen, en zowel haar als Perry tot geesten zou maken die zijn leven in- en uitdreven.


  En als dat achter de rug was, zou hij eindelijk tot volle wasdom zijn gekomen. Dan was hij zijn eigen baas.


  Leven of sterven, dan was hij zijn eigen baas.


  Hij stuurde over de bochtige wegen, nam voorzichtig gas terug in de haarspeldbochten en glimlachte toen de bomen dikker werden. Het zijn net gordijnen, dacht hij. Groene gordijnen die hij stevig dicht zou laten als hij aan het werk was.


  Hij reed de smalle oprit op, en zijn opwinding nam toe waardoor zijn handen bijna begonnen te trillen.


  Hij zag de auto voor de schilderachtige blokhut staan die werd omgeven door die intens groene gordijnen. Zoals beloofd stond de verhuurster op hem te wachten.


  Hij zag dat de ramen openstonden. Ze was het huis voor hem aan het luchten. Op de veranda stonden bakken met bloemen. Hij moest niet vergeten die water te geven, voor het geval ze terugkwam om dat te controleren.


  Toen hij naast haar auto stopte, stapte ze uit. Om te zorgen dat ze echt voor hem was, had hij haar naam in gedachten steeds opnieuw herhaald.


  ‘Mevrouw Greene!’


  ‘Zeg maar Meg, hoor,’ zei ze, en ze liep naar hem toe en stak haar hand uit. ‘Welkom. Heb je een goede reis gehad?’


  ‘Het kon niet beter. Ik kan je niet zeggen hoe blij ik ben om er te zijn.’


  Hij bleef glimlachen toen de hond op hem af liep om hem te begroeten.


  ‘Hé jongen, hoe gaat het?’


  ‘Xena en ik hebben het huis een beetje comfortabel voor je gemaakt.’


  ‘O, dat was echt niet nodig. Ik ben hier maar een paar dagen in mijn eentje. Wacht maar tot Sharon en Marcus dit zien. Het zal liefde op het eerste gezicht zijn.’


  ‘Dat hoop ik. Goed, we hebben wat basisdingen voor je gekocht. Nee, zeg nou niet dat we dat niet hadden hoeven doen. Het hoort erbij. Ik help je wel met uitladen, en dan laat ik je alles nog een keer zien. Xena, ga daar weg.’


  ‘Ze ruikt zeker mijn visspullen,’ zei Eckle toen de hond rond de achterbak van zijn auto snuffelde. Zijn stem werd toonloos en hij stelde zich voor hoe hij de hond zou schoppen tot ze een bloederige massa was en hoe hij haar bazinnetje zou wurgen. ‘Dat pak ik straks wel uit. Ik hoef niet alles nog een keer te zien, mevr… Meg. Ik denk dat ik dadelijk eerst een stuk ga wandelen. Even mijn benen strekken.’


  ‘Als je het zeker weet. Ik heb de sleutels op het aanrecht gelegd en op de koelkast hangt een lijst met alle nummers die je eventueel nodig hebt. In het boekje in de woonkamer staat alle informatie over de blokhut, de winkels en het park en er zitten ook menukaarten van restaurants in. Weet je echt zeker dat je de schoonmaakdienst niet wilt?’


  ‘We zullen ons prima redden.’ Als ze hem niet snel met rust liet, zou hij haar vermoorden. Ja, haar en haar snuffelende hond, als ze niet binnen een minuut vertrok. In dat geval zou ze hem geen keus laten.


  ‘Nou, als je van gedachten verandert of iets nodig hebt, hoef je maar te bellen. Geniet van de blokhut en de rust en stilte. Succes met schrijven.’


  ‘Wat?’


  ‘Met schrijven? Dat reisartikel waar je aan ging werken?’


  ‘O, ja. Ik was er met mijn gedachten niet bij.’ Hij liet een he-he-he horen, want dichter bij een lach zou hij niet komen. ‘Ik heb vanochtend niet genoeg koffie gehad.’


  ‘In de vriezer staat een pot verse bonen.’


  Een halve minuut, dacht hij. Leef of sterf.


  ‘Bedankt.’


  ‘Nou, ga maar lekker wandelen. Kom, Xena.’


  Hij wachtte en omdat zijn vingers waren gaan trillen, stak hij zijn handen in zijn zakken terwijl de hond haar naar de auto volgde. Hij zag dat het beest nog een keer naar de achterbak keek terwijl haar neus trilde.


  Ik schop je tot je een bloederige massa bent, en daarna zal ik je aan stukken snijden en je begraven naast die teef van wie je bent.


  Hij vertrok zijn lippen tot een glimlach en haalde zijn trillende vingers uit zijn zak om terug te zwaaien naar Meg.


  En hij haalde telkens opnieuw diep adem en blies de lucht uit als een lawaaiige motor toen ze de oprit af reed en tussen de bomen verdween.


  Nieuwsgierige teven konden maar beter uit zijn buurt blijven.


  Het kostte hem tijd om zich in te richten. Alle ramen moesten dicht en op slot, de gordijnen dicht. In de knusse slaapkamer die zijn babbelzieke verhuurster hem bij zijn vorige bezoek had laten zien en waarvan ze had gezegd dat hij volmaakt zou zijn voor zijn denkbeeldige zoon, legde hij een stuk plastic op het bed.


  Hij pakte zijn spullen uit en borg alles keurig op in de hangkast, de ladekast en op de plank in de badkamer, onderwijl genietend van de rust en de royale ruimte. Hij was te zeer gewend geraakt aan piepkleine motelkamers, haveloze bedden en nare geluiden en geuren.


  Dit was een traktatie.


  Tevreden met zijn voorbereidingen en zijn privacy liep hij weer naar buiten. Even bleef hij alleen staan, zich koesterend in de rust, de vrede.


  Toen opende hij de kofferbak.


  ‘We zijn thuis, Kati! Ik zal je je kamer laten zien.’


  Trillend kwam ze bij bewustzijn, misselijk, vol pijn en verward. Ze had het gevoel dat ze in een bevroren rivier dreef vol scherpe ijsschotsen die langs haar huid schampten en schraapten. Voor haar ogen zag ze rode en zwarte vlekken die misselijkmakend schuin stonden. Door de ruis in haar hoofd heen hoorde ze iemand neuriën. Door een plotselinge brandende pijn in haar arm snakte ze geschrokken naar adem, maar de lucht wilde niet komen.


  Toen ze begon te worstelen en haar ogen ronddraaiden, hield het geneurie op.


  ‘O, dus je bent eindelijk wakker. Je hebt dwars door je bad heen geslapen. Geloof me, dat had je hard nodig. Je had jezelf bevuild en je stonk een uur in de wind. Geen wonder dat die stomme hond liep rond te snuffelen.’


  Ze probeerde haar blik te richten op het gezicht voor zich, maar alles kostte haar te veel moeite. Alles was te fel. De ogen, de glimlach. Ze deinsde terug.


  ‘Ik heb me nog niet voorgesteld. Ik ben Francis Eckle. Maar jij mag me RSMII noemen.’


  Angst doordrenkte haar alsof het zweet was en toen ze haar hoofd schudde, als ontkenning, werd die felle, harde glimlach alleen maar breder.


  ‘Ik ben een groot fan van je werk! En ik zal je een exclusief interview geven. Het wordt het verhaal van je leven, Kati. Denk je eens in. Jij zult alles weten en alles zelf meemaken.’ Hij gaf een klopje op haar wang. ‘Ik ruik een Pullitzer-prijs! Het zal je natuurlijk wel iets kosten, maar daar hebben we het nog wel over. Ik zal je alleen laten, zodat je je kunt installeren.’


  Hij boog zich voorover en fluisterde in haar oor: ‘Ik ga je pijn doen en daar ga ik van genieten. Denk daar maar over na.’


  Hij ging weer rechtop staan en zijn stralende glimlach kwam weer terug. ‘Nou, van alle opwinding heb ik honger gekregen. Ik ga beneden lunchen. Wil jij iets? Nee?’ Hij lachte om zijn eigen grap terwijl er tranen op haar wangen drupten. ‘Tot gauw.’


  Het voelde fijn om iets normaals, iets leuks te doen. En het was nog prettiger om door het tuincentrum te dwalen en hier en daar te blijven staan en even bij te praten met kennissen. Opeens merkte ze hoe geïsoleerd en aan huis gekluisterd ze in de afgelopen week was geraakt.


  Ze had de uitstapjes gemist, dacht ze. Boodschappen doen en naar de laatste nieuwtjes luisteren als ze ergens moest zijn.


  Ze had het kopen van hout en gereedschap zelfs leuk gevonden.


  Simon sprak voortdurend zijn veto uit over haar keuzes of haalde zijn schouders op ten teken van goedkeuring. Tot ze bleef talmen bij dahlia’s.


  ‘Kies er een. Ze hebben allemaal stelen, bladeren en bloembladeren.’


  ‘En dat zegt een man die zojuist een eeuwigheid heeft geaarzeld tussen verschillende handgrepen voor laden.’


  ‘Die gaan niet dood tijdens de eerste nachtvorst.’


  ‘Daarom is de keuze van de dahlia belangrijker, omdat zijn tijd slechtskort is.’


  ‘Deze.’ Hij pakte een willekeurige. ‘Zonder deze kan ik niet leven.’


  Lachend pakte ze er nog twee. ‘Perfect. Nu wil ik wat van dat blauwespul.’ Ze wees op een bak met lobelia’s. ‘Dan kunnen we… Hé, hoi Meg.Chuck.’


  Haar vrienden draaiden zich om. Meg met haar armen vol anjers.


  ‘Hoi! O, die zijn mooi.’ Stralend keek Meg Simon aan. ‘Die bloembakken heb jij zeker gemaakt.’


  ‘Ja,’ beaamde hij terwijl Chuck en hij een korte, doch lijdzame blikover de hoofden van de vrouwen uitwisselden.


  ‘Ga je een nieuw bloembed maken?’ vroeg Fiona.


  ‘Nee. Ik moest naar de blokhut voor een nieuwe huurder en Chuck isthuis gebleven om een begin te maken met het opruimen van deschuur.’


  ‘Als ik dat doe als zij erbij is, wordt er niks weggegooid.’


  ‘Je weet maar nooit. Hij wilde een oude wastobbe weggooien.’


  ‘Ouwe troep,’ zei Chuck binnensmonds.


  ‘Niet als hij in de tuin staat en ik deze planten erin heb gezet. Ik stelme voor dat ik hem aan één kant ingraaf, zodat het net lijkt alsof hij daar is neergegooid. Een beetje gazonkunst in plaats van ouwe troep.’


  ‘Meg weet overal een nieuw doel voor te bedenken.’ Fiona zette debloemen in de winkelwagen.


  ‘Ik hou er niet van om dingen weg te gooien.’


  ‘Ach, uiteindelijk bespaart het vast geld,’ zei Chuck. ‘Ze heeft de blokhut bijna helemaal ingericht met spullen uit tweedehandswinkels entroep van garageverkopen die ze heeft opgeknapt.’


  ‘Dus je hebt een huurder,’ zei Fiona, terwijl ze de lobelia’s bekeek.


  ‘Eentje voor veertien dagen. Een man die hier deze week in zijn eentjeis. Zijn vrouw en zoon komen volgende week.’ Meg pakte een lobelia, hield hem naast de anjers en keurde het goed. ‘De jongen heeft een of andere zwemwedstrijd die hij niet kan missen. De vader is onderwijzer en schrijft reisartikelen. We hopen dat hij een artikel wijdt aan de blokhut en Orcas. Dat zou geen kwaad kunnen. Het is een beetje een vreemde snuiter,’ voegde Meg eraan toe toen ze door de winkel liepen. ‘Hij is hier een paar maanden geleden geweest om het huisje te bekijken. Hij was op zoek naar een rustige plek om te kunnen schrijven.’


  ‘Ach, dat is natuurlijk logisch.’


  ‘Ik denk dat hij van eenzaamheid houdt, want hij keek me vanochtend echt weg. Hij wil niet dat we komen schoonmaken, dus ik heb nu al medelijden met zijn vrouw. Maar hij betaalde contant, het hele bedrag van tevoren, en daar kan ik heel wat bloemen voor in de wastobbe voor kopen.’


  ‘In hoeverre trekken jullie de huurders na?’


  Meg knipperde met haar ogen bij het horen van Simons vraag. ‘O, nou, wat dat betreft kun je niet zo veel doen. De meeste mensen komen hier een of twee weken, of buiten het hoogseizoen zelfs maar een weekend. Je vraagt een borgsom en hoopt er het beste van. We hebben nog nooit echte problemen gehad. Wil jij er ook een kopen om te verhuren?’


  ‘Nee. Zijn er veel mensen die contant betalen?’


  ‘Nee, niet veel, maar het komt wel vaker voor. Sommige mensen vinden het niet prettig om ons het nummer van hun creditcard te geven.’


  ‘Hoe zag hij eruit?’


  Meg keek naar Fiona die ongebruikelijk stil was. ‘Eh… Hij is… O, jezus, denk je dat hij… God, Simon, je maakt me bang. Hij is… nou, ongeveer halverwege de veertig. Ik heb zijn rijbewijsnummer in mijn administratie, want we willen van iedereen een identiteitsbewijs zien, maar ik kan me zijn geboortedatum niet herinneren. Hij is gladgeschoren en zo kaal als een hardgekookt ei. Hij is welbespraakt en best vriendelijk. Hij vertelde over zijn vrouw en zei dat zijn zoon het huis geweldig zou vinden. Hij vroeg zelfs of de jongen een paar dagen een vriend mocht meenemen.’


  ‘Iedereen is een beetje gespannen.’ Fiona wreef over Megs arm.


  ‘Wil je bij hem langsgaan om hem wat nader te bekijken?’ vroeg Chuck.


  ‘We kunnen niet iedereen controleren die ergens een huis heeft gehuurd of die een paar dagen kampeert of in een van de hotels of bed & breakfasts logeert,’ merkte Fiona op. ‘Ze houden de veerboot in de gaten.’


  Dat moest genoeg zijn.


  Ze wachtte tot ze in de pick-up zaten en op de terugweg waren. ‘Ik vergeet, of besef niet altijd, hoe ongerust jij bent. Waag het niet je schouders op te halen,’ zei ze toen hij dat juist deed. ‘Dit gedoe speelt ons al bijna van het begin af aan parten. Het is net een schaduw in de kamer die er voortdurend is. Het is constant in mijn gedachten, zodat ik mezelf moet bevelen er niet aan te denken en soms vergeet ik dat jij er ook mee zit.’


  Het duurde bijna anderhalve kilometer voor hij weer iets zei. ‘Ik wilde je niet. Heb je dat goed begrepen?’


  ‘Simon, dat feit koester ik in mijn hart.’


  ‘Ik wilde je niet, omdat ik verdomd goed wist dat je me in de weg zou zitten en dat je een manier zou bedenken om ervoor te zorgen dat ik dat prettig ging vinden. Dat ik het nodig heb. En jou. Dus nu is het zover. Ik behoud wat van mij is en ik zorg er goed voor.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Zoals een puppy?’


  ‘Hoe je het ook maar wilt zien.’


  ‘Daar moet ik even over nadenken.’


  ‘Agenten, FBI, dat is allemaal prima. Die doen wat ze moeten doen. Maar als ze jou te grazen willen nemen, krijgen ze eerst met mij te maken. Daar kun je van op aan.’


  Ditmaal was het Fiona die er het zwijgen toe deed, tot ze afsloegen naar zijn huis. ‘Je weet dat ik op mezelf kan passen, en dat ik dat ook zal doen. Nee, wacht… Dat weet je. En omdat je dat weet, voel ik me ontzettend beschermd nu ik je dat hoorde zeggen en ik weet dat je het meent. Zo heb ik me al heel, heel lang niet meer gevoeld.’


  Ze haalde diep adem. ‘Dus ik ga de bloembakken vol planten en daarna ga ik mijn avondles geven. En ik zal uit de grond van mijn hart hopen dat ze Kati Starr levend en wel zullen vinden, en dat we heel binnenkort van die schaduwen af zijn, zodat jij en ik samen zullen zijn.’


  ‘Met een meute honden.’


  Ze glimlachte. ‘Precies.’


  Gekleed in een schone boxershort en T-shirt stapte Eckle fris gewassen de badkamer uit. Op het bed jammerde Kati achter het plakband terwijl haar ogen, die zo opgezwollen waren dat ze bijna dicht zaten, in zijn richting draaiden.


  ‘Dat is beter. Ik wist niet of een verkrachting me zou bevallen, aangezien seks nooit zo belangrijk voor me is geweest. Maar ik vond het lekker. Het was een totaal nieuwe ervaring voor me en elke nieuwe ervaring is belangrijk voor het geheel, dus bedankt daarvoor. Bij verkrachting is alle druk weg, aangezien je je geen zorgen hoeft te maken of het wel lekker is voor de hoer die onder je haar benen spreidt.’


  Hij trok de kleine bureaustoel bij en ging erop zitten. ‘Ik vind het prettig om mensen pijn te doen. Dat heb ik altijd geweten, maar aangezien het niet acceptabel is volgens de regels…’ Hij maakte snel aanhalingstekens in de lucht om het woord heen. ‘… onderdrukte ik die neiging. Ik was ongelukkig, Kati. Ik deed alles mechanisch, en leidde een grijs bestaan. Tot Perry kwam. Om die reden sta ik bij hem in het krijt. Daarvoor ben ik hem Fiona verschuldigd. Maar dit, de rest? Jij? Dat is helemaal van mij. Goed.’


  Hij tikte op de mini-taperecorder die hij uit haar tas had gehaald en zette hem op het nachtkastje. ‘Ik ga deze aanzetten en dan gaan we praten. Jij gaat me alles vertellen wat je weet, alles wat je bron, of bronnen, je hebben doorgespeeld. Als je ook maar één keer gilt, doe ik het plakband weer voor je mond en zal ik je vingers breken. Niemand kan je horen, maar je gaat niet schreeuwen. Nee toch, Kati?’ Terwijl hij sprak, stak hij zijn hand uit en boog de pink van een van haar gebonden handen naar achteren tot haar gezicht spierwit werd. ‘Nee toch, Kati?’


  Ze schudde haar hoofd en kromde haar rug, alsof ze de pijn kon ontlopen.


  ‘Mooi zo. Dit zal pijnlijk zijn.’ Wreed rukte hij de tape weg en knikte tevreden toen ze de gil onderdrukte. ‘Heel goed. Zeg dank je wel.’


  Haar adem kwam trillend naar buiten, haar borstkas trilde ervan, maar ze slaagde erin nauwelijks hoorbaar te fluisteren. En ze likte langs haar droge lippen. ‘Alsjeblieft. Water. Alsjeblieft.’


  ‘Dit?’ Hij hield de fles op. ‘Je bent vast uitgedroogd.’ Hij trok haar hoofd omhoog aan haar haren en schonk water in haar mond tot ze bijna stikte, zich verslikte en piepend ademde. ‘Beter? Wat zeggen we dan?’


  Ze bedankte hem.
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  Ze wisten meer dan hij had verwacht, maar niet meer dan waar hij zich op had voorbereid.


  Tawney en zijn partner waren naar College Place geweest, al kon Kati niet bevestigen dat ze bij zijn faculteit of appartement waren geweest. Zelfs toen hij twee van haar vingers brak, kon ze hem niet de precieze plek vertellen. Haar bron had haar die informatie niet gegeven, of niet kunnen geven.


  Maar hij was ervan overtuigd dat ze er waren geweest. Ze hadden zijn spullen bekeken, het dagelijkse leven van de man die hij was geweest. Niet dat het ertoe deed, bedacht hij. Het waren zijn spullen niet meer. Die hoorden bij een ander leven, het grijze leven.


  Zoals hij al had gedacht hielden ze de veerboten in de gaten. En Fiona was bij haar minnaar ingetrokken. Ze was nooit alleen.


  De eerste complicatie had hij geregeld en voor de tweede had hij plannen. Het hoofdbestanddeel van dat plan lag bewusteloos op het plastic laken.


  Hij dacht aan de e-mail. Een val, precies zoals hij had vermoed. Daar was hij nu zeker van. Ze dachten dat ze hem voor de gek konden houden, hem om de tuin konden leiden, maar daar was hij veel te slim voor.


  Even overwoog hij om de journaliste weer in de kofferbak te gooien en met de ochtendveerboot terug te gaan naar het vasteland of een van de andere eilanden. Maar dan zou de zaak met Fiona onafgemaakt blijven, en een schuld moest worden vereffend.


  Bovendien zou de leerling de meester overtreffen als hij Fiona vermoordde. Het goedmaken van Perry’s fout zou onderdeel worden van zijn nalatenschap.


  Zijn lied en verhaal.


  Het was jammer dat hij niet langer de tijd kon nemen voor Kati, niet langer de twee of drie dagen kon riskeren waarop hij had gehoopt. Daardoor bleef hem niet veel tijd over voor hun samenwerking aan het boek.


  Daarvan zou hij het grootste deel zelf moeten doen, aangezien hij sneller dan verwacht aan de volgende fase moest beginnen.


  Nadenkend bekeek hij haar en hij haalde zijn schouders op. Ach, er was verder toch niet veel dat hij nog met haar wilde doen.


  Hij besloot zijn kaarten nog een keer te bestuderen, een paar uur te gaan slapen en daarna een lekker ontbijt te maken. Hij wilde ruim voor het ochtendgloren beginnen.


  Toen hij de kamer uit ging, bedacht hij dat het maar goed was dat hij haar vingers had gebroken en niet haar tenen. Hij had geen zin om haar het hele eind te dragen.


  Simon liet de muziek uit en zocht werk dat hij op de veranda van de werkplaats kon doen. Op die manier kon hij zien en horen wie er kwam en ging.


  Nog iets wat hij aan Eckle te danken had, dacht hij. Dat hij zich niet op zijn werk kon concentreren en zijn muziek niet lekker hard kon zetten.


  Hij had al besloten dat hij het nog één week aan zou kijken en dan zou hij, wat Fiona ook op het programma had staan, een poosje met haar weggaan. Daar viel niet over te discussiëren. Ze zouden op bezoek gaan bij zijn ouders in Spokane, waarmee hij twee vliegen in een klap zou slaan omdat zijn moeder dan niet meer elke keer dat hij haar aan de telefoon had of met haar e-mailde zou zeuren dat ze Fiona wilde ontmoeten.


  Hij had de hamer waarmee hij die nagel een klap zou geven al uitgezocht. Hij zou de ballen van zijn hond eraan opofferen. Fiona wilde dat Jaws werd gecastreerd, en legde daar overal in huis informatie over neer. Dat zou hij haar geven en zij zou hem dit geven.


  Sorry jongen, dacht hij.


  Daarna zouden ze – met de hele meute als ze dat wilde – naar Spokane rijden. Als het nodig was, zou hij een busje huren. Rijden kostte tijd, hoe langer hoe beter wat hem betrof.


  Als Tawney en Mantz Eckle niet hadden opgespoord tegen de tijd dat zij terugkwamen, waren ze hun badge niet waard.


  Hij keek op toen hij een auto hoorde en legde de borstel neer die hij had gebruikt om een stel barkrukken te vernissen toen hij de politie wagen zag.


  Hij hoopte van harte dat het goed nieuws was.


  ‘Davey.’ Fiona kwam het huis uit. ‘Precies op het goede moment. Mijn laatste klanten zijn tien minuten geleden vertrokken en de volgende komen pas over twintig minuten.’ Ze duwde haar knokkels tussen haar borsten op de plek waar haar ademhaling wilde blijven steken. ‘Leeft ze nog?’


  ‘Ze hebben haar nog niet gevonden, Fie.’


  Ze ging zitten op de plek waar ze stond, op de rand van de veranda. Automatisch sloeg ze haar armen om de honden die om haar heen dromden.


  ‘Ze hebben ons een tekening gestuurd. De beste tekening die ze konden maken met behulp van de twee getuigen bij het motel. Ik heb een kopie voor je meegenomen.’


  Hij haalde hem uit de map die hij bij zich had en gaf hem aan haar.


  ‘Het lijkt nauwelijks meer op hem, of op hoe hij eruitzag. Alleen de ogen. Die nog wel.’


  ‘Wat dat betreft wisten de getuigen het niet precies. Ze hebben er een compositietekening van gemaakt.’


  ‘Zijn gezicht is… molliger, en hij ziet er jonger uit zonder die baard. Maar… de pet verbergt veel, vind je niet?’


  ‘De nachtreceptionist was zo goed als waardeloos, zeiden ze. De andere man heeft zijn best gedaan. Maar hij heeft Eckle nauwelijks gezien. Hij heeft wel vingerafdrukken achtergelaten in de motelkamer. Eckle, bedoel ik. Die kwamen overeen met afdrukken uit zijn appartement. Hij heeft niet opnieuw toegehapt op die mail, althans nog niet.’


  Hij knikte naar Simon toen die naderbij kwam. ‘Ze geloven niet meer dat hij dat nog zal doen, dus ze geven zijn naam en deze tekening vanmiddag vrij aan de pers. Over een paar uur zal hij overal op tv en internet te zien zijn. Iemand zal hem herkennen, Fie.’


  Simon zweeg, maar pakte de tekening uit Fiona’s hand en bekeek hem aandachtig.


  ‘We gaan deze overal ophangen op de veerboten en bij de kade,’ ging Davey verder. ‘Starrs krant biedt een kwart miljoen dollar voor informatie die naar haar of Eckle leidt. Het glipt hem allemaal door de vingers, Fie.’


  ‘Ja, volgens mij ook. Ik hoop alleen dat het hem snel genoeg door de vingers glipt om Starr nog te kunnen redden.’


  Hij dwong haar te lopen. Zelfs met de snelheid en het energiedrankje dat hij haar had gedwongen te drinken, kostte het hun drie volle uren. Ze viel vaak, maar dat gaf niet. Hij wilde een goed spoor achterlaten. Waar nodig, sleepte hij haar mee, en hij genoot ervan. Hij wist waar hij heen ging en hoe daar te komen. De volmaakte plek. Briljant, al zei hij het zelf.


  Toen ze eindelijk stopten, was haar gezicht smerig, paars van de kneuzingen en zat het onder de schrammen en wondjes. De kleren die hij had gewassen en haar weer had aangetrokken waren niet veel meer dan lompen.


  Ze huilde niet en verzette zich niet toen hij haar aan een boom bond. Haar hoofd viel voorover en haar gebonden handen lagen slap in haar schoot.


  Hij moest haar een paar tikken in haar gezicht geven om haar weer bij te brengen.


  ‘Ik moet je hier een poosje achterlaten, maar maak je geen zorgen, ik zal terugkomen. Jij kunt doodgaan aan uitdroging, hitte of een infectie.’ Hij schokschouderde in een wat-doe-je-eraan-gebaar. ‘Ik hoop van niet, want ik wil je echt dolgraag met mijn eigen handen ombrengen. Nadat ik Fiona heb vermoord. Eentje voor Perry, eentje voor mij. Jezus, wat stink je, Kati. Dat komt op zich goed uit, maar bah! Maar goed, als dit achter de rug is, zal ik het verhaal voor je schrijven en het onder jouw naam insturen. Je zult die Pullitzer krijgen. Postuum, natuurlijk, maar je zult de gedoodverfde winnaar zijn. Tot binnenkort.’


  Hij nam zelf een van de zwarte pilletjes – hij had de energiestoot nodig – en liep op een sukkeldrafje weg. Zonder de zware last kon hij de afstand afleggen in minder dan de helft van de tijd die het hem had gekost om haar armzalige gestalte voort te slepen. Nog voor zonsopgang, of kort erna, zou hij weer in de blokhut zijn.


  Hij moest veel doen voor hij naar haar terug kon gaan.


  Simon zag dat het haar moeite kostte om de volgende les te geven en besloot dat het welletjes was. Toen hij klaar was met zijn taken, wachtte hij tot de laatste auto wegreed en zij weer naar binnen was gegaan.


  Hij trof haar aan in de keuken waar ze een koud blikje cola-light over haar voorhoofd rolde. ‘Warm vandaag.’ Ze zette het blikje neer en maakte het open. ‘Het lijkt net alsof de hemel honderden meters is gevallen waardoor de zon tegen de bovenkant van de bomen drukt.’


  ‘Neem een douche en koel wat af. Je hebt tijd genoeg,’ zei hij voor ze kon reageren. ‘Sylvia komt om je laatste twee lessen over te nemen.’


  ‘Wat? Waarom?’


  ‘Omdat je er vreselijk slecht uitziet en je je ongetwijfeld nog beroerder voelt. Je hebt vannacht geen oog dichtgedaan, wat ik weet omdat ik degene was die naast je probeerde te slapen. Je bent gespannen en uitgeput. Dus ga douchen en doe een dutje. Als het echt moet, mag je piekeren, zolang ik maar niet in de buurt ben. Over een paar uur zal ik wat eten laten bezorgen.’


  ‘Wacht even.’ Heel rustig zette ze het blikje neer. ‘Mijn lessen, mijn bedrijf, mijn beslissing. Jij kunt niet voor mij bepalen of ik wel of niet in staat ben om mijn eigen zaak te leiden of wanneer ik een dutje moet doen. Jij bent niet de baas.’


  ‘Denk je soms dat ik dat wil? Dat ik voor je wil zorgen? Dat wil ik verdomme helemaal niet. Dat is hartstikke lastig.’


  ‘Niemand heeft je gevraagd om voor me te zorgen.’


  Hij greep haar arm en sleurde haar de keuken uit.


  ‘Als je me niet loslaat, krijg je een dreun.’


  ‘Ja, vast.’ Hij trok haar het toilet in en duwde haar, zodat ze voor de spiegel kwam te staan. ‘Kijk toch naar jezelf. Je zou nog geen bewusteloze peuter een dreun kunnen verkopen. Dus je kunt zo kwaad worden als je wilt omdat ik hier bij je ben. En ik ben groter, sterker en gemener.’


  ‘Nou, het spijt me vreselijk dat ik er niet op mijn voordeligst uitzie. En nog bedankt dat je mijn gevoelens spaart en me laat weten dat ik eruitzie als de dood van pierlala.’


  ‘Je gevoelens zijn niet mijn prioriteit.’


  ‘Nee, dat is nieuws, zeg. Jij doet jouw werk, ik het mijne, en ik zal je een lol doen. Als ik klaar ben zal ik in je logeerkamer gaan slapen, waar het een ongelooflijke puinhoop is, zodat ik je schoonheidsslaapje niet verstoor.’


  Aan haar toon hoorde hij dat ze op de grens zat tussen woede en een huilbui, maar daar was niks aan te doen.


  ‘Als je zelf de volgende les gaat geven, zal ik een scène trappen en zul je al je leerlingen van die groep kwijtraken. Geloof me maar. Ik zal er hoogstpersoonlijk voor zorgen.’


  ‘Wat denk je wel niet?’ Ze gaf hem een duw die veel krachtiger was dan waar hij haar, gezien haar bleke gezicht, toe in staat had geacht. ‘Mij ultimatums stellen, me bedreigen en chanteren. Wie denk je wel niet dat je bent?’


  ‘De man die van je houdt. Verdomme nog aan toe.’


  ‘Waag het niet om daarmee aan te komen.’


  ‘Dat is het enige wat ik heb.’ Dom, bedacht hij. Hij had toegestaan dat zijn woede zijn gezonde verstand en zijn strategie aan de kant schoven. Hij wist heel goed dat dit niet de juiste manier was om met haar om te gaan. ‘Ik vind het onverdraaglijk om je zo te zien.’ Hij trok haar tegen zich aan. ‘Je hebt even rust nodig. Ik vraag je om even rust te nemen.’


  ‘Je vroeg het niet.’


  ‘Goed, dan vraag ik het je nu.’


  Ze slaakte een diepe zucht. ‘Ik zie er niet uit.’


  ‘Nee, dat klopt.’


  ‘Maar dat wil niet zeggen dat ik mijn werk niet aankan, of dat jij achter mijn rug om de reservetroepen kunt inschakelen.’


  ‘We maken een afspraak.’


  ‘Wat?’ Ze ging wat naar achteren. ‘Een afspraak?’


  ‘Als jij rust neemt, geef ik Mai toestemming om Jaws’ ballen af te snijden.’ Als je een troef had, kon je die beter meteen uitspelen, vond Simon.


  ‘O, dat is belachelijk. Dat is verkeerd. Dat is…’ Ze drukte haar vuisten tegen haar slapen. ‘Laag. Je misbruikt mijn geloof in verantwoordelijk huisdieren houden.’


  ‘Een paar uur slaap voor jou, een leven lang niet weten hoe opwindend vrouwtjes zijn voor hem. Jij komt er het beste af.’


  Ze duwde hem naar achteren en liep het toilet uit. Toen draaide ze zich om en keek hem kwaad aan. Hij leunde rustig tegen de deurpost. ‘Je gaat het sowieso doen.’


  ‘Misschien wel, misschien ook niet. Ergens vind ik dat hij op zijn minst eerst een poging moet kunnen doen bij een paar gewillige teefjes. Een man verdient een aantal fijne herinneringen.’


  ‘Je probeert me aan het lijntje te houden.’ Maar hij haalde alleen zijn schouders op en liet de stilte voortduren. ‘Verdomme. Bel je Mai vandaag nog om een afspraak te maken?’


  Hij opende zijn mond en durfde te zweren dat hij zijn eigen ballen voelde verschrompelen. ‘Nee, doe jij dat maar.’


  ‘Goed, maar dan moet je later niet terugkrabbelen.’


  ‘Moet ik het soms op mijn erewoord beloven? Afspraak is afspraak. Ga douchen.’


  ‘Ja, maar eerst zal ik Mai bellen en tegen Sylvia zeggen wat er moet gebeuren in de lessen die ze gaat geven.’


  ‘Prima. Weet je dat ze van die gekke kuuroorden voor honden en hondensalons en -boetieks hebben?’


  Ze snoof en probeerde tot rust te komen. ‘Ja, dat weet ik, al vindt niet iedereen ze gek.’


  ‘Eigenlijk zouden er voor dit soort momenten ook hondenbordelen moeten zijn. Een man hoort op zijn minst een keer van bil te gaan voor hij een eunuch wordt.’


  ‘Dat moet je eens wat beter onderzoeken. Er zijn meer dan genoeg mensen die er net zo over denken, dus je zult er waarschijnlijk rijk mee worden.’ Ze keek naar de voordeur toen de honden begonnen te blaffen. ‘Daar is Syl al.’


  Hij zorgde dat hij eerder bij de deur was dan zij, en controleerde het.


  ‘Ben je zo ongerust?’ vroeg ze.


  ‘Ik zie geen enkele reden om risico te lopen. Meg is bij haar.’


  ‘O.’ Ze ging naar buiten. ‘Hoi. Eerst wil ik sorry zeggen, en daarna bedankt.’


  ‘Ten eerste is sorry niet nodig en ten tweede doe ik het graag. Het was mijn vrije middag en Meg en ik wisselden planten uit. Ik kom om in de daglelies en zij heeft paarse roggebloemen over.’


  ‘Daarom ben ik meegekomen,’ zei Meg een tikje overdreven opgewekt. ‘Als co-docent.’


  ‘En Simon heeft gelijk, liefje. Je ziet er doodmoe uit.’


  ‘Dat is me al verteld.’ Fiona wierp hem een priemende blik toe. ‘Maar dan minder tactvol. Kom verder. Ik zal je een overzicht geven van de groepen, en we hebben ijsthee.’


  ‘Klinkt goed.’ Sylvia liep de veranda op en ging op haar tenen staan om een zoen op Simons wang te drukken. ‘Goed gedaan.’


  Over Sylvia’s hoofd wierp hij Fiona een meesmuilende blik toe.


  ‘Moedig hem nou niet aan.’ Fiona ging naar binnen. ‘De eerste is een beginnersgroep, en we zijn bezig met de echte beginselen. Je moet de shetlandse herder uit de buurt van de golden doodle houden. Hij is ervan overtuigd dat zij zijn grote liefde is en bespringt haar wanneer hij de kans krijgt. En er is een border collie die het aan haar stand verplicht is om de hele les iedereen te bijeen te drijven,’ zei ze toen ze in de keuken waren.


  ‘Bijters?’ vroeg Sylvia terwijl Fiona glazen pakte.


  ‘Nee. Ze variëren in leeftijd van drie tot zes maanden, dus ze kunnen zich maar kort concentreren en ze zijn speels, maar ze hebben allemaal een redelijk temperament. Sterker nog, er is… Meg?’


  Fiona zweeg toen ze de verbijsterde blik op Megs gezicht zag. ‘Wat is er aan de hand.’


  ‘Dat is hem.’ Ze drukte een vinger op de schets die op het aanrecht lag. ‘De man in onze blokhut. Dit is Frank.’


  Het glas leek op te lossen in Fiona’s hand. Voor ze het kon laten vallen, zette ze het neer. ‘Weet je het zeker? Meg, weet je het echt zeker?’


  ‘Ja, dat is hem. Het is geen volmaakte gelijkenis, maar hij is het. De ogen, de vorm van het gezicht. Ik weet zeker dat hij het is. Dit is toch een politietekening? O, hemel.’


  ‘Is dit een politiecompositie van hoe Eckle er nu uitziet?’ Sylvia’s stem was volmaakt kalm en leek uit het midden van een windtunnel te komen. ‘Fie!’


  ‘Ja. Ja. Davey heeft hem net gebracht. Tawney heeft hem naar de sheriff gestuurd.’


  ‘Meg, ga naar buiten en roep Simon. Nu meteen. Fie, bel agent Tawney. Ik bel de sheriff.’


  Maar voor ze de FBI belde, ging Fiona naar boven om haar wapen te pakken.


  Toen ze weer beneden kwam, had ze haar kalmte hervonden en negeerde ze de snelle blik van afschuw van Sylvia toen haar stiefmoeder het wapen aan haar riem zag hangen.


  ‘De sheriff komt eraan.’


  ‘De FBI ook. Ze zullen de boel onderweg coördineren met de sheriff. Alles is onder controle.’ Fiona legde een hand op Megs schouder terwijl haar vriendin aan de bar zat.


  ‘Ik was alleen met hem in die blokhut. Die heb ik hem de afgelopen lente laten zien en toen heb ik met hem gebabbeld. En gisteren… O god, die arme vrouw lag in de kofferbak terwijl ik met hem stond te praten. Daarom bleef Xena er maar aan snuffelen. Ik had moeten weten…’


  ‘Waarom? Hoe dan?’ vroeg Fiona. ‘Laten we blij zijn dat jou niks is overkomen, dat je hier bent en dat je die tekening herkende.’


  ‘Ik heb zijn hand geschud,’ mompelde Meg, starend naar de hare. ‘En daardoor voel ik me… Jezus, ik moet Chuck bellen.’


  ‘Dat heb ik al gedaan.’ Sylvia ging achter Meg staan en begon haar schouders te masseren. ‘Hij komt eraan.’


  ‘Voor hetzelfde geld heb je het leven van die journaliste gered,’ zei Fio na. ‘En het mijne. Denk daar maar aan. Simon.’ Ze liep van de keuken naar de woonkamer en hield haar stem zacht. ‘Ik weet wat jij nu wilt gaan doen. Ik kan het zien. Jij wilt daarheen gaan, hem uit die blokhut sleuren en hem volledig in elkaar slaan.’


  ‘Die gedachte is bij me opgekomen. Ik ben niet gek,’ zei hij, voor zij iets kon zeggen. ‘En ik ben niet van plan om ook maar het geringste risico te lopen dat hij weet te ontkomen. Ik kan heel goed wachten.’


  Ze pakte zijn hand en kneep erin. ‘Hij niet. Niet zoals Perry. Het was ontzettend stom om hier op die manier te komen, en om haar mee te nemen… Hij moet haar wel hebben meegenomen.’


  ‘Het was zeker dom, maar als het hem was gelukt, zou het groot nieuws zijn geweest als ze die journaliste zo’n beetje dood in jouw achtertuin hadden gevonden. Perry wilde alleen moorden. Deze kerel wil roem.’


  ‘Hij zal nooit kunnen ontsnappen.’ Toch wreef ze over haar armen om ze warm te maken terwijl ze opnieuw door het voorraam keek. ‘Hij zal het eiland niet af komen. Maar hij heeft haar al twee dagen. De kans bestaat dat ze al dood is.’


  ‘Als ze een kans heeft, is dat aan jou te danken.’


  ‘Aan mij?’


  ‘Jij bent niet stom. Hij heeft haar hierheen gebracht om jou gek te maken, je pijn te doen. Hij heeft zichzelf ingesloten, en hij heeft je wellicht pijn gedaan, maar is er niet in geslaagd je gek te maken.’


  ‘Ik vind het fijn om je in de buurt te hebben.’


  ‘Het is mijn huis. Jij bent bij mij in de buurt.’


  Ze had niet gedacht dat ze kon lachen, maar door hem lukte het toch. Ze sloeg haar armen om hem heen en hield hem vast tot de sheriff de oprit op kwam.


  Toen ze naar buiten gingen om hem te begroeten, verspilde sheriff McMahon geen tijd.


  ‘We hebben de weg naar de blokhut afgezet. Davey is erin geslaagd zo dichtbij te komen dat hij er door de verrekijker naar kon kijken. De auto staat er, alle ramen zitten potdicht en de gordijnen zijn dichtgetrokken.’


  ‘Hij is binnen. Met haar.’


  ‘Daar lijkt het wel op.’ Hij knikte even naar Fiona. ‘De FBI-agenten komen per helikopter en ik heb om extra ondersteuning gevraagd. Ben Tyson van San Juan komt eraan met twee van zijn hulpsheriffs. De FBI wil niet dat wij actie ondernemen, maar daar heb ik ook nog wat over te zeggen. Simon, het zou handig zijn als we jouw huis voorlopig als basisstation kunnen gebruiken.’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Fijn. Ik moet met Meg praten en de lijn openhouden met Davey en Matt. Die houden de blokhut in de gaten.’


  Fiona had het gevoel dat de minuten voorbij druppelden als stroop, zo dik.


  Geen beweging, meldden de hulpsheriffs telkens opnieuw. Elke keer stelde ze zich voor wat er binnen, achter die gesloten ramen, bewoog.


  ‘Het probleem is dat we niet voldoende manschappen hebben en dat Matt verdomme nog maar een groentje is.’ McMahon wreef met zijn vingers over zijn hoofd. ‘We kunnen de boel in het oog houden, maar ik kan het niet oneens zijn met de FBI. Als we erop afgaan, kan hij ons ontglippen. Het bevalt me helemaal niks, maar voorlopig kan ik niks doen. In elk geval niet tot Tyson er is.’


  ‘Ik heb een geweer.’ Chuck had zijn arm om Megs schouders geslagen. ‘We kunnen hier binnen tien minuten minstens zes bereidwillige mannen hebben om te helpen.’


  ‘Ik heb niks aan een stel burgers, Chuck. Dan ben ik steeds bang dat ik iemands vrouw zal moeten vertellen dat ze weduwe is geworden. Hij heeft de anderen vermoord waar hij ze heeft begraven… Dat staat vast. De kans bestaat dat ze nog leeft en dat we haar ook op die manier zullen bevrijden.’


  Hij pakte zijn telefoon toen die overging en liep naar buiten om op te nemen.


  ‘Hij heeft haar natuurlijk hierboven.’ Fiona wees op de geprinte plattegrond die ze van de website van de blokhut hadden gehaald. ‘In een van de slaapkamers. Niet beneden, voor het geval er iemand binnenkomt. Ergens waar hij haar kan opsluiten. Zodat ze niet alleen moeten binnen zien te komen, maar ook naar boven… Als hij bij haar is.’


  Ze probeerde het als een zoektocht te zien en volgde de gebruikelijke principes van het meest voor de hand liggend gedrag. ‘De grote slaapkamer heeft een klein balkon. Ik geloof niet dat hij haar daar zou vasthouden. Hij zou de kleinere kamer nemen, die minder toegangsmogelijkheden heeft. Maar ze kunnen van buiten mannen op dat balkon krijgen en die kunnen de blokhut op de eerste verdieping in gaan via de schuifdeuren. Dan…’


  Ze hield op met praten toen McMahon weer binnenkwam. ‘De helikopter is net geland en ze zitten in de auto. En Tyson is op het eiland, onderweg hierheen. Ik ga ze tegemoet. Ik wil dat jullie allemaal hier blijven. Op deze plek. Ik zal zo goed mogelijk contact met jullie houden.’


  Vanuit zijn plek tussen de bomen op de heuvel een stuk achter Simons huis, keek Eckle door zijn verrekijker naar de sheriff. De derde keer dat de man met de telefoon tegen zijn oor gedrukt over de achterveranda liep, wist hij dat ze hem op het spoor waren.


  Hij vroeg zich af hoe. De e-mail die hij had opgesteld zou pas over twee uur worden verzonden. Misschien was er iets misgegaan.


  Het deed er niet toe, hield hij zich voor. Dan zouden de zaken wat eerder beginnen. Toen hoorde hij heel zacht het geronk van een helikopter.


  De hele bende is er, dacht hij. De kans dat hij zou ontsnappen, dat hij lang genoeg zou kunnen onderduiken om zijn artikel te schrijven en zijn boek af te maken, nam dramatisch af.


  Vermoedelijk zou hij op Fiona’s eiland sterven.


  Dat deed er ook niet toe. Als de voormalig knappe Kati nu nog niet dood was, zou ze dat ongetwijfeld zijn voor ze werd gevonden, zodat hij ook zijn eigen prooi had vermoord.


  En terwijl zij zochten, zou hij Fiona vinden en doen wat zijn leraar nooit had gedaan, waar hij nooit toe in staat was geweest.


  Ze gingen naar binnen op de manier die ze zich had voorgesteld: snel en stil, iemand bij elke deur en elk raam. Terwijl een eenheid de eerste deur van de blokhut bestormde, nam een ander de tweede voor haar rekening. Enkele stappen na het team ging Tawney de tweede slaapkamer in.


  Hij hoefde de kreten van ‘veilig!’ niet te horen om te weten dat Eckle er niet meer was en dat hij Starr had meegenomen.


  ‘Hij volgt zijn eigen draaiboek. Hij heeft dat van Perry aan de kant gegooid en gaat zijn eigen weg.’


  ‘De kofferbak is leeg.’ Enigszins buiten adem voegde Mantz zich bij hem. ‘Hij heeft haar daar wel in gehad. Het is bedekt met plastic en er zitten bloedvlekken in. Jezus,’ voegde ze eraan toe toen ze het plastic, en de vlekken erop, op het bed zag.


  ‘Hij heeft flink wat van haar geur voor ons achtergelaten.’


  Hij vroeg zich af waarom.


  Fiona vroeg zich hetzelfde af toen haar zoekeenheid zich bij de blokhut meldde. Ze luisterde naar de theorie die ervan uitging dat hij terug wilde komen om schoon te maken en vervolgens te verdwijnen – hij had ook kleren achtergelaten – nadat hij Starr had vermoord en begraven.


  Ze ging er niet tegenin. Haar eenheid had een taak en ze concentreerden zich op het vinden van de journaliste.


  ‘We gebruiken het partnersysteem,’ zei ze. ‘Niemand van ons gaat alleen. Meg en Chuck zijn Team één. James en Lori Team twee. Simon en ik Team drie. Twee mensen en twee honden per team.’


  Ze haalde diep adem. ‘Er zullen overal bewapende politie- en FBI-agenten zijn. Iedereen moet regelmatig contact houden met Mai en Tawney. Die bemannen het basisstation. We hebben nog ongeveer drie uur voor het donker wordt. De kans is groot dat er een storm komt voor het gaat schemeren. Als we haar niet vinden voor het donker is, gaan we morgenochtend verder. Iedereen is met het vallen van de avond terug bij het basisstation. We stellen ons leven of dat van de honden niet in de waagschaal.’


  Ze wierp een blik op Tawney die achter haar stond. ‘We hebben allemaal gehoord wat Tawney ons heeft verteld. Francis Eckle is een moordenaar. Hij kan gewapend zijn en hij is zonder meer gevaarlijk. Als iemand niet mee wil doen aan de zoektocht, dan is dat geen blamage voor jezelf of de eenheid. Zeg het gewoon tegen Mai, dan zal zij alles opnieuw coördineren.’


  Ze ging opzij toen Mai een gebaar maakte. ‘Het bevalt me niks dat jij eraan meedoet, Fie. Jij bent een doelwit. Hij is al op jou gefixeerd en als hij de kans krijgt om…’


  ‘Die krijgt hij niet.’


  ‘Kun jij haar niet overhalen om bij deze zoektocht achter de microfoon plaats te nemen?’ vroeg ze aan Simon. ‘Dan neem ik Newman en kun jij Peck nemen.’


  ‘Het zou vergeefse moeite zijn, net als van jou en Tawney. Maar ze heeft gelijk. Hij zal er de kans niet toe krijgen.’


  Mai vloekte en gaf Fiona daarna een stevige omhelzing. ‘Als jou ook maar iets overkomt, wat dan ook, geef ik je een pak op je lazer.’


  ‘Alleen de angst daarvoor zal zorgen dat me niks gebeurt. Laten we gaan,’ riep ze. Ze gebaarde naar de honden en liep in de richting van haar sector.


  ‘Moet je ze de geur niet geven?’ vroeg Simon aan haar.


  ‘Nog niet,’ mompelde ze. ‘Jij moet me hier dekken. Ik zal het zo uitleggen.’


  Toen ze de afstand groot genoeg vond, haalde ze de geurzak uit haar rugzak. ‘Er zijn vier ervaren mensen en honden op zoek naar Starr, plus de agenten en de FBI. Of ze vinden haar, of niet.’


  Ze keek omhoog in Simons ogen. ‘Wij gaan niet op zoek naar haar. We gaan op zoek naar hem.’


  ‘Mij best.’


  Ditmaal blies ze haar adem uit. ‘Mooi. Goed. Mooi zo.’ Ze opende de zak. ‘Dit is van hem. Hij heeft deze sok gedragen en die is nog niet gewassen. Zelfs ik kan zijn geur erop ruiken.’


  Ze liet beide honden de geur ruiken. ‘Dit is Eckle. Het is Eckle. Zoek Eckle! Zoek hem!’


  De honden snuffelden in de lucht, met trillende neus en opgeheven kop, en Simon en zij volgden hen.
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  Tijdens de eerste vierhonderd meter durfde Simon er een eed op te doen dat de honden bij elkaar te rade gingen. Een beweging van een oor, het kwispelen van een staart, een snuffelduet. De temperatuur daalde onder de beschutting van de bomen, langs de grond waar een zachte laag dennennaalden op lag, en steeg weer op de open plekken, te midden van de wilde grassen en uitstekende rotsen.


  ‘Als hij haar hierheen heeft gebracht, waarom is hij dan niet over de weg gegaan?’ vroeg Simon zich af. ‘Hij had haar in de kofferbak kunnen laten tot hij zijn plek had gevonden. En als hij dat heeft gedaan, waarom staat de auto nu dan bij de blokhut en is de hut leeg?’


  ‘Hij heeft haar niet hierheen gebracht. Daar zie ik tenminste geen spoor van.’ Fiona liet haar zaklamp over de grond schijnen, over struikgewas en takken. ‘Hij heeft sporen achtergelaten, hij was niet voorzichtig. Maar ik zie geen sporen die van haar kunnen zijn. Het slaat nergens op, maar ik weet verdomd zeker dat we zijn route volgen. Zijn soloroute.’


  ‘Misschien zag hij de politie of heeft hij hen op de een of andere manier opgemerkt en is hij ervandoor gegaan. Dat zou verklaren waarom hij alles heeft achtergelaten.’


  ‘In paniek geraakt en gevlucht.’ Ze knikte. ‘We hebben slechts een paar zoektochten gehad waarbij de persoon niet gevonden wilde worden. Twee verliefde tieners en een vent die zijn vrouw had neergestoken tijdens een ruzie op een kampeertochtje. De tieners hadden een plan, of wat daar voor door moest gaan, en hebben hun spoor uitgewist en zich verscholen. De man heeft het gewoon op een lopen gezet, waardoor hij gemakkelijker te vinden was. Wist ik maar tot welke categorie Eckle behoort. Als hij er al tot een behoort. Ik moet contact opnemen met Mai.’


  Simon zag dat ze de walkietalkie pakte. ‘Weet je al wat je tegen haar gaat zeggen?’


  ‘We zijn nog in onze sector, dus ik vertel haar de waarheid. Alleen nog niet de hele waarheid.’ Ze staarde naar het apparaat in haar hand. ‘Eigenlijk moet ik haar alles vertellen. Verstandelijk weet ik dat. Zeg het tegen Tawney of op zijn minst tegen de sheriff. Ik kan tegen Meg zeggen dat zij het aan sheriff Tyson moet vertellen. We kunnen zijn spoor laten volgen door een paar hulpsheriffs.’


  ‘Dat zou je kunnen doen,’ beaamde hij. ‘En tijd verspillen door met ze te redetwisten als ze zeggen dat je terug moet keren naar het basisstation.’


  Wat op zich geen slecht idee was, vond hij. ‘Kan een van hen, Davey, McMahon of Tyson, de honden aan op een zoektocht?’


  ‘Davey misschien. Maar ik weet het niet zeker. In feite heeft hij niet veel meer training gehad of ervaring opgedaan dan jij. En dat is niet voldoende, zeker niet zonder dat het team een ervaren begeleider heeft. Ik weet hoe ik het gedrag van mijn honden moet interpreteren. Ik kan niet garanderen dat een van hen dat kan.’


  ‘Nou, daar heb je je antwoord.’


  Ze riep Mai op en gaf hun locatie door. ‘Ik schiet lekker op,’ zei ze tegen Mai. ‘En de honden hebben een goed geurspoor.’


  ‘Tawney vraagt of je ergens bloed hebt gezien of tekenen van een worsteling.’


  ‘Nee, niets van dat alles.’


  ‘James en Lori hebben bloed gevonden en sterke aanwijzingen van iemand die is gevallen en eventueel is voortgesleept. Hun honden hebben al verschillende keren aangeslagen. Ik ben bezig de sectoren te verkleinen.’


  Fiona keek naar Simon. ‘Voorlopig wil ik dit graag volgen. Ik wil de honden niet in de war brengen als ze aanslaan.’


  ‘Begrepen, maar… Wacht even. Hou je gereed.’


  ‘Ik heb de honden Eckles geur laten ruiken en zij zijn deze kant opgegaan. Zijn spoor moet verser zijn dan het spoor dat James en Lori volgen. Ik kan niet liegen tegen Mai of een van de anderen,’ zei Fiona tegen Simon. ‘De eenheid is gebaseerd op vertrouwen.’


  ‘Zeg het haar dan ronduit. Praat net zo lang tot iedereen zich erbij neerlegt. Jij gaat toch doen wat je moet doen.’


  Net toen ze knikte, kraakte de portofoon. ‘Alle teams, agent Tawney heeft net gemeld dat Eckle een getimede mail heeft verstuurd vanaf Starrs computer. Ze vermoeden dat hij wilde dat dat getraceerd wordt, dat de autoriteiten de blokhut zouden vinden. Fie, hij wil dat je meteen terugkomt. Ze denken dat dit een lokmiddel is om jou naar buiten te krijgen.’


  ‘Ik ben ook buiten,’ reageerde Fiona. ‘En we zitten achter hem aan. Achter Eckle, niet achter Starr.’


  ‘Fie…’


  ‘De honden hebben zijn spoor gevonden, Mai, en ik ga niet terug terwijl de rest van mijn eenheid aan het werk is. Ik zal contact houden, maar ik heb even tijd nodig om hierover na te denken.’


  Ruw haakte ze de portofoon weer aan haar riem en draaide het volume lager. ‘Ik moet dit tot een goed einde brengen.’


  ‘Ik sta hier ook,’ merkte Simon op. ‘Dus wíj moeten dat doen. Waar bevinden we ons ten opzichte van het gebied van Lori en James?’


  ‘Momentje.’ Ze pakte haar kopie van de kaart. ‘Goed, goed,’ mompelde ze terwijl ze hem bestudeerde. ‘Ze zijn ten oosten van ons, hier. Meer dan genoeg plekken buiten de paden of op privéterrein. Maar als ze de geur hebben en bloed hebben gevonden, is hij deze weg overgestoken.’


  ‘Dus dat heeft hij ’s nachts moeten doen. Het moest donker zijn, zodat hij redelijkerwijs kon aannemen dat hij niet gezien zou worden.’


  ‘Ja, maar wij zijn hier. Een flink eind naar het westen. Eigenlijk is hij de hele tijd in westelijke richting gegaan, wat duidt op paniek, alsof hij afstand wilde scheppen tussen zichzelf en de plek waar hij haar heen heeft gebracht. Maar…’


  ‘Nieuw element,’ zei Simon. ‘Als hij een e-mail heeft gestuurd om de agenten erbij te betrekken en jou naar buiten te lokken, waar gaat hij dan heen? Hij gelooft dat je Starrs geur volgt, niet de zijne. Als hij een val voor je heeft opgezet, zal het niet hier zijn.’


  ‘Jij denkt dat zij lokaas is,’ mompelde Fiona. ‘Hij heeft haar mee hierheen genomen, naar mijn terrein, en zelfs de blokhut van een vriendin, een partner, gebruikt. Jezus, natuurlijk is zij het lokaas.’ En waarom maakte dat de zaak nog erger, vroeg ze zich af. ‘Hij heeft haar gedwongen te lopen, meegesleept, een bloedspoor achtergelaten omdat hij ons, of mij, naar de plek wil brengen waar zij is. Maar hij kan er niet van uitgaan dat ik haar zal vinden.’


  ‘Hij heeft een plek nodig waar hij kan toekijken. Als jij degene bent die haar vindt, neemt hij je op die plek mee of vermoordt hij je. Als een ander haar vindt, gaat hij naar jouw plek en doet hij hetzelfde.’


  ‘Maar… Nee, ik snap het. Hij hoeft me niet te ontvoeren en het te rekken. Hij hoeft me alleen om te brengen. Ik ben van Perry. Ik ben niet meer dan een schuld die hij moet vereffenen.’ Ze keek recht voor zich uit en sprak heel kalm. ‘We moeten de honden water geven.’


  Hij hurkte bij haar neer om de bak te vullen. ‘Fiona, je hoeft geen agent of psychiater te zijn om te begrijpen dat er iets is geknapt bij die vent. Hij heeft Perry’s plannen, methode, criteria, alles wat je maar kunt bedenken, vervangen voor die van hem. Vanaf dat moment heeft hij een grens overschreden.’


  ‘Ja.’


  ‘Starr had informatie. Een deel daarvan had ze gepubliceerd, maar een ander deel probeerde ze waarschijnlijk nog bevestigd te krijgen. Vermoedelijk weet hij dat we zijn naam kennen, zijn gezicht en alles wat er over hem te weten valt. We moeten er ook van uitgaan dat hij weet dat Perry hem heeft verraden.’


  ‘Ja,’ zei ze weer. ‘En ik stel me zo voor dat zij hem onder druk alles heeft verteld wat hij wilde weten. Misschien hoefde hij het niet eens te vragen. Hij had haar laptop en haar telefoon. Hij wist dat de FBI hem steeds dichter op de hielen zat.’


  ‘Waar gaat hij heen, Fiona? Als hij zijn schuld aan Perry heeft ingelost, waar gaat hij dan heen? Hoe komt hij van het eiland af? Door een boot of een auto te stelen? Hoe komt hij hier langs alle zoekteams? De kans is klein dat het hem lukt. En zelfs als hij erin zou slagen, hoe komt hij dan langs nog meer agenten om op de veerboot te komen of om een boot te bemachtigen om van het eiland af te komen?’


  ‘Dat doet hij niet.’ Ze pakte de lege kom en borg hem op. ‘Het is geen paniek, dat is het nooit geweest. Misschien geloofde hij in april, toen hij de blokhut heeft gehuurd, dat hij mij kon ombrengen en verder kon gaan, maar dat is allemaal veranderd op het moment dat hij Starr kidnapte en haar hier heeft gebracht in de wetenschap dat ik bij Perry op bezoek was geweest en nadat hij Starrs artikel had gelezen. Het eindigt met mij, op welke manier dan ook. Misschien zal hij proberen om de honden en jou te vermoorden. Misschien zo veel als hij kan. Maar hij weet dat het eindigt met mij.’


  ‘Met een grootse, spectaculaire ondergang eindigen.’


  ‘Dat heeft hij nooit gekend.’ Ze pakte de geurzak. ‘Maar nu heeft hij van de roem geproefd. Starr heeft het hem gegeven, dus heeft hij haar er deelgenoot van gemaakt. Dit is Eckle.’ Ze dwong een enthousiaste toon in haar stem toen ze de geur ververste. ‘Zoek Eckle! Zoek hem!’


  Toen ze verder gingen, deed ze haar portofoon weer aan en kromp ineen bij het gepraat en de eisen dat ze moest reageren.


  ‘Laat mij maar.’ Simon stak zijn hand uit. ‘Jij moet je op de honden concentreren.’


  Hij had gelijk. Er stond niet één leven op het spel, maar vele. Starr leefde of ze was dood, dat lag aan Eckles luim.


  Haar eenheid, die bestond uit haar vrienden, was ook afhankelijk van die luim. Net als Greg afhankelijk was geweest van die van Perry. Zij was niet anders dan een schuldbekentenis, en zijn kromme eergevoel eiste dat hij die schuld zou inlossen voordat het lelijke nieuwe leven dat hij dankzij Perry leidde voorgoed voorbij was.


  ‘Hij gaat nu naar het oosten.’ Ze zette een vlaggetje op de plek waar de honden hadden geblaft. ‘Als hij in die richting blijft gaan, komt hij in James’ sector. Ik moet…’


  ‘Ik doe het wel. Die heb je gemist.’ Hij pakte nog een vlag en zette hem bij een weggegooide wikkel van een snoepreep. ‘Je laat je afleiden. Laat dat.’


  Hij had alweer gelijk, dacht ze, en daarom bleef ze even staan. Ze sloot haar ogen en liet zichzelf horen, ruiken en voelen.


  Orcas was een klein eiland, waar weliswaar flink wat terrein te verkennen viel, maar het bleef beperkt. Als het zijn bedoeling was om haar in een val te lokken, had hij dekking nodig en een uitkijkpunt.


  ‘Zijn route moet de route hebben gekruist die hij met Starr heeft genomen. Ergens heeft hij die moeten kruisen, of er parallel aan hebben gelopen, maar als hij hem vanaf deze kant heeft gekruist…’


  Ze had de kaart in haar hoofd zitten, maar toch haalde ze hem weer uit haar rugzak en bekeek hem aandachtig. Geen risico.


  ‘Perry had een hoog punt uitgezocht toen hij Greg vermoordde. Dat was een andere soort afrekening.’


  ‘Perry is gepakt en in de gevangenis beland. Ik geloof niet dat Eckle de gevangenis als optie ziet.’ Simon keek over Fiona’s schouder en liet zijn blik over de kaart, de paden en de routes gaan. ‘Evenmin als Tawney.’


  ‘Hij moet eerst nog wat werk verzetten,’ mompelde ze. ‘Hij heeft in een boog gelopen, een brede bocht, eerst naar het westen en nu naar het oosten. Weg van Starr, en weer in haar richting. Niet naar haar. Dat heeft geen nut. Maar wel zo dichtbij dat hij kan kijken. Misschien kon hij zelfs de honden en de walkietalkies horen als ze dicht genoeg in de buurt kwamen. En naar deze kant komt hij bij huizen, de boerderij van Gary en Sue.’


  ‘Ik heb jouw richtingsgevoel niet, maar jouw huis ligt nog voor de boerderij. Hoe ver zijn we daarvandaan?’


  ‘Van mijn…’ Haar adem stokte. ‘Mijn huis. Je hebt het zelf al eerder gezegd. Mijn eigen achtertuin. Hij heeft iedereen, zelfs Starr, ontvoerd vanaf hun eigen plek. De universiteit, de plek waar ze vaak kwamen, hun werkplek. Daar is hij nooit van afgeweken.’


  Ze greep Simons hand toen er plotseling zekerheid en urgentie in snelle golven door haar heen stroomden.


  ‘Niet alleen het eiland, mijn thuis. Mijn huis staat leeg omdat ik hier naar hem loop te zoeken. Of misschien weet hij dat ik bij jou woon. Hoe dan ook, hij zoekt dekking in het bos.’


  ‘En als hij je binnen kan krijgen, een plek om de laatste keer stelling te nemen. Hoe ver, Fiona?’


  ‘Misschien zeshonderd meter. Minder. Het ligt eraan hoe groot zijn cirkel is, welke schuilplek hij heeft uitgekozen.’ Ze liet haar blik over de schaduwen gaan, de poelen grijs en groen. ‘De wind wakkert aan en dat heeft invloed op de geurkegel. Als we naar het oosten blijven gaan, komen we in de sector van James en Lori. We moeten ervoor zorgen dat de honden tussen de bomen blijven, zelfs als het geurspoor op een open plek komt. We moeten ze stil houden. En als we contact hebben opgenomen met het basisstation, moeten we de walkietalkie uitdoen.’


  Hij overwoog om haar te bevelen hier te blijven, maar dat zou ze toch niet doen. Hij overwoog om te zeggen dat ze allebei hier zouden blijven en Tawney zouden vertellen waar Eckle zich naar haar beste vermoeden bevond. Hij wist ook wat haar reactie daarop zou zijn, maar hij besloot het er toch op te wagen.


  ‘Wij blijven hier en geven Tawney de informatie door.’


  ‘En als Eckle van richting verandert? We kunnen ze niet vertellen waar hij heen gaat tot we het zeker weten. We kunnen alleen speculeren.’


  ‘Dat dacht ik al. Pak je wapen. Vanaf nu hou je dat in je hand.’ Hij pakte de radio. ‘Mai, geef me Tawney.’


  ‘Ze slaan weer aan.’ Fiona liep naar voren om een vlaggetje op de plek te zetten.


  ‘Hij wil jou spreken.’ Simon gaf haar de radio.


  ‘Met Fie. Over.’


  ‘Fiona, luister goed. Blijf waar je bent. We hebben een driehoeksmeting van jouw route en die van de andere twee zoekteams gedaan. We denken dat hij op jouw land is, of daar vlakbij. We sturen een eenheid naar je huis en roepen agenten terug van de zoektocht om zich bij jou en je eenheid te voegen. Heb je dat begrepen?’


  ‘Ja, ik heb het begrepen, Tawney. Zijn jouw mannen bekend met dit terrein of hebben ze honden die steeds nadrukkelijker een spoor volgen? We lopen net de sector van Team één in. Ik zie één van hun vlaggen.’


  Ze kwamen dichterbij, dacht ze, en het bloed raasde door haar lichaam.


  ‘Hij is hier ook overgestoken. Hij is het gebied overgestoken waar hij haar heeft meegenomen. James en Lori kunnen… Hij kan ze vermoorden. Simon en ik naderen vanaf wat zijn blinde zijde moet zijn. Stuur alsjeblieft hulp, wij volgen de honden. Ik moet de portofoon uitzetten. We kunnen niet het risico lopen dat hij ons hoort.’


  Ze deed hem uit en gaf hem aan Simon. ‘James zal niet stoppen. Misschien zal hij Lori proberen over te halen om hier te blijven, maar dat zal hij niet doen. Niet als er een kansje is dat hij Starr levend zal vinden. En ik kan niet wachten, Simon. Ik kan niet het risico nemen dat er nog iemand van wie ik hou wordt vermoord vanwege een vendetta tegen mij.’


  ‘Niemand spreekt je tegen.’


  De vage irritatie in zijn stem kalmeerde haar, bedacht ze. ‘We moeten de honden aanlijnen. Hou ze dicht bij je. En zorg ervoor dat ze stil zijn.’


  Ze keek op toen er een donder rommelde. ‘Het wordt zo donker. Het ging toch al bijna schemeren. De wind vormt een goede dekking. Regen zou nog beter zijn. Maar beide beïnvloeden de geur. Dadelijk moeten we alles op intuïtie doen.’


  ‘Ik wil dat je achter me blijft. Dat is mijn intuïtie,’ zei hij voor ze kon protesteren. ‘Die moet je respecteren.’


  ‘Ik ben degene met het wapen,’ zei ze.


  ‘Dat klopt.’ Hij kuste haar zacht. ‘En ik reken erop dat je het zal gebruiken als het nodig is.’


  Ze liepen in stilte verder door lucht die koeler werd door de wind. De opzwiepende kracht van de wind door de bomen vormde een goede dekmantel en zou, hoopte ze, hun nadering verhullen. Maar zij kon er ook niets bovenuit horen. En elke zucht en trilling van de bomen liet haar hart overslaan van schrik.


  Ze gebruikten handgebaren naar elkaar en de honden.


  Ze kwamen bij de rand van de open plek waar Simon de boomstronk had gevonden. Ze zag het jonge boompje dat hij had geplant zonder het tegen haar te zeggen. Dat kalmeerde haar hamerende hart.


  Met haar vingertoppen raakte ze hem even aan, niet meer dan een streling van dank.


  Ze zag nog een vlag en toen de honden de open plek op wilden lopen, beval ze hen terug te gaan.


  Haar bloed leek te bevriezen toen ze het gekraak van de portofoon hoorde, maar op het moment dat haar ogen naar Simons riem vlogen, begreep ze dat het niet die van hen was.


  James, dacht ze. Dichterbij dan ze had geweten. Ze kon de woorden niet verstaan, niet allemaal, maar ze hoorde dat de toon opgewonden was. Net als het opgewekte geblaf.


  ‘Ze hebben haar gevonden,’ fluisterde ze.


  En er bewoog een schaduw in de schaduwen.


  De adem stokte in haar keel. Ze zag dat hij achter een boom had gezeten, aan de overkant van de open plek. En nu gebruikte hij de regen, het halfduister en de eerste snelle regendruppels om zijn bewegingen te verhullen.


  Simon legde een hand op haar mond en boog zich dicht naar haar oor.


  ‘Jij blijft hier. Hou de honden hier. Ik sluip eromheen en snij hem af. Blijf hier,’ herhaalde hij. ‘Hij zal me niet passeren. De agenten zijn hier over een paar minuten.’


  Ze wilde protesteren, maar kon het risico niet nemen. Met een handgebaar beval ze haar verwarde honden dat ze moesten gaan liggen en blijven. Het was een kordaat, boos gebaar waarop hun koppen voorover vielen en ze smekend naar haar opkeken, jankend van gekwetste gevoelens.


  Het spel was nog niet voorbij. De hoofdprijs was vlakbij, zich verbergend in de schaduwen. Door haar onverwachte boosheid jankten de honden zacht, tot Fiona ze met een woedende blik en een priemende vinger het zwijgen oplegde.


  Tevreden boog ze zich iets langs de bomen om te kijken en ze zag het wapen in Eckles hand. Hij hield zijn hoofd schuin, om te luisteren, en draaide heel langzaam in de richting die Simon nam.


  Het enige wat ze dacht was: nee. En ze stapte de open plek op.


  Ze hief haar wapen op en richtte het.Vloekte toen het trilde en hij zijn rondje afmaakte en haar recht in de ogen keek.


  ‘Laat je wapen vallen, Francis, want ik zweer op alle levens die Perry en jij hebben genomen dat ik je zal neerschieten.’ Daar zou ze mee kunnen leven, daar kon ze mee leven. Daar moest ze mee leven.


  ‘Hij zei al dat ik je niet moest onderschatten.’ Al pratend hief Eckle zijn wapen op en richtte. Maar het trilde niet. Hij glimlachte, zoals je deed bij een onverwachte ontmoeting met een vriend. ‘Je weet dat je partner zich hierheen zal haasten als ik jou dood. En dan schiet ik hem ook dood. En zijn hond. En de jouwe. Waar is jouw hond, Fiona?’


  ‘Leg je wapen neer. Je weet dat de politie en de FBI eraan komen. Ze zijn overal in dit gebied. Je zult nooit aan ze kunnen ontsnappen.’


  ‘Maar ik heb eindelijk geleefd. In een paar korte maanden heb ik meer geleefd en meer meegemaakt dan in alle jaren ervoor. Al die grijze jaren. Ik hoop dat Tawney bij degenen is die eraan komen. Als ik een kans maak om hem neer te leggen, zou dat een afscheidscadeau voor Perry zijn.’


  ‘Hij heeft je verraden.’


  ‘Maar éérst heeft hij me bevrijd. Ik wou dat we meer tijd hadden, Fiona. Je hand trilt.’


  ‘Dat zal er me niet van weerhouden.’ Ze haalde diep adem en bereidde zich erop voor om te doden.


  Simon sprintte tussen de bomen vandaan, met zijn lichaam laag bij de grond. Hij zorgde ervoor dat hij tussen haar en Eckle bleef. Hij ramde tegen Eckles rechterkant waardoor Fiona vreemd genoeg heel even aan een denderende trein moest denken.


  Het wapen ging af en de kogel maakte een sleuf in de zachte aarde, een tel voor het wapen uit Eckles hand vloog.


  Ze rende naar voren en pakte het op. Ze had beide wapens nog niet op hem gericht of ze hoorde James al roepen. Hij kwam door het kreupelhout aanrennen. Precies zoals Eckle had voorspeld. Toen hij eruit tevoorschijn kwam, duwde ze hem de wapens toe.


  ‘Hou deze vast.’


  ‘Fie. Jezus. Jezus nog aan toe.’


  Ze liet zich simpelweg naast Simon vallen terwijl hij fel en systematisch zijn vuisten op Eckles gezicht liet neerkomen.


  ‘Stop. Hou daar mee op.’ Het kostte haar moeite om op de ferme, kordate toon te praten die ze gebruikte voor ondeugende honden, en ze slaagde er bijna in. ‘Simon, hou op. Hij is uitgeschakeld.’


  Hij wierp een woedende blik op haar. ‘Ik had gezegd dat je je gedekt moest houden. Ik had gezegd dat hij niet langs me heen zou komen.’


  ‘En dat is ook niet gebeurd.’ Ze pakte een van zijn gebalde vuisten, waarvan de knokkels gekneusd en bloederig waren, en drukte hem tegen haar wang terwijl haar honden zich tegen haar aan duwden. ‘Ik heb gezegd dat ze moesten blijven, maar dat hebben ze niet gedaan. We beschermen elkaar. Zo werkt het.’


  Ze keurde Eckle nauwelijks een blik waardig. ‘Leeft ze nog?’ vroeg ze aan James.


  ‘Ja. Maar ik weet niet of ze het gaat redden. Ze is er slecht aan toe. Ik moet terug naar Lori. Je hebt ons een doodschrik bezorgd.’


  Eerst keek hij echter aandachtig naar Eckles gehavende gezicht. ‘Je hebt goed werk verricht, Simon. Hier.’ Hij gaf de wapens terug aan Fiona. ‘Ik hoor agenten, of de FBI. Wie dan ook. We moeten het slachtoffer in het ziekenhuis zien te krijgen. Tijdens de nabespreking zullen we een hartig woordje moeten wisselen,’ voegde hij eraan toe, en daarna baande hij zich weer een weg door het struikgewas.


  ‘Ik wist niet of je zijn wapen had gezien,’ zei ze tegen Simon. ‘Daar kon ik niet zeker van zijn. Ik kon het risico niet nemen.’


  ‘Je hebt mazzel dat hij je niet heeft neergeknald. Stel je voor dat hij niet eerst met je had willen babbelen?’


  ‘Dan zou ik hem hebben neergeschoten.’ Ze deed haar eigen wapen terug in de holster en stak dat van Eckle onder haar riem. ‘Nog een fractie van een seconde… Ik ben blij dat het niet nodig was. Ik ben blij dat jij in plaats daarvan zijn klotegezicht aan gort hebt geslagen.’


  Ze slaakte een diepe zucht en knielde neer. ‘Brave honden! Wat zijn jullie toch braaf. Jullie hebben Eckle gevonden.’


  Toen de agenten de open plek op stormden, had ze haar armen om haar honden geslagen en leunde ze met haar hoofd tegen Simons borstkas.


  Het duurde nog uren en die uren leken meer op dagen. Vragen, verslagen, meer vragen, de nabespreking.


  Mantz kwam naar haar toe om haar een hand te geven. ‘Ik denk nog steeds dat je een goede FBI-agent zou zijn.’


  ‘Dat zou best kunnen, maar ik verheug me ontzettend op een rustig leventje.’


  ‘Succes ermee.’ Ze boog zich voorover om Newman te aaien die tot dan toe had geweigerd om Fiona’s zijde te verlaten. ‘Brave hond,’ zei ze, en toen Fiona haar wenkbrauwen optrok, begon ze te lachen. ‘Kennelijk ben ik wat de honden betreft van gedachten veranderd. Tot ziens.’


  Tawney omhelsde haar.


  ‘Wacht niet tot ik in de problemen zit voor je een keertje op bezoek komt,’ mompelde ze. ‘Want ik heb het helemaal gehad met problemen, maar niet met jou.’


  ‘Je hebt me vandaag een compleet nieuwe grijze haarlok bezorgd. Ik zou zeggen “pas goed op jezelf”, maar dat doe je al. We zullen nog een aantal gesprekken met je moeten voeren.’


  ‘Je zegt het maar.’


  ‘Ga naar huis.’ Hij drukte een zoen op haar voorhoofd. ‘Ga slapen.’


  Aangezien ze op weg naar huis bijna was weggedoezeld, dacht ze niet dat dat een probleem zou zijn.


  ‘Ik ga een douche nemen en dan ga ik eten wat er ook maar in de koelkast ligt, en daarna ga ik twaalf uur slapen.’


  ‘Ik moet nog een paar dingen doen, en dan zullen we allebei eten wat er ook maar in de koelkast ligt.’


  Ze wilde naar buiten gaan, maar bleef toen staan. ‘Wil je even vragen of er nieuws is over de toestand van Starr? Ik weet dat het er niet goed voor haar uitziet, maar misschien… We vinden het vreselijk als we er een verliezen.’


  ‘Ik zal het doen. Ga jij maar douchen.’


  Ze genoot ervan, koesterde zich, talmde. Daarna bond ze haar natte haren in een staart, trok een katoenen broek aan en een zacht, vaal T-shirt. Troost, dacht ze. Dat was het enige wat ze wilde.


  En, alstublieft Heer, het begin van haar rustige leventje.


  Ze pakte het kleine zakmes dat ze op haar ladekast had gelegd en drukte het tegen haar wang. ‘Jij zou blij voor me zijn,’ mompelde ze. Ze legde het weer neer en bekeek zichzelf in de spiegel. Ze zag er een beetje moe uit, maar niet vreselijk slecht.


  Met een glimlach bedacht ze dat ze er bevrijd uitzag.


  Toen ze naar beneden liep, fronste ze haar wenkbrauwen toen er even werd getoeterd. Ze was dol op haar vrienden, maar jezus, ze wilde alleen eten en slapen. Niet meer praten.


  In de keuken trof ze echter alleen Simon en de honden aan.


  ‘Wie was dat net?’


  ‘Wanneer? O, James. Ik had even ergens hulp bij nodig. Hier.’ Hij duwde een cracker met een dun plakje kaas erop in haar mond.


  ‘Lekker,’ wist ze met moeite uit te brengen. ‘Meer.’


  Hij duwde een tweede naar binnen. ‘Zo is het welletjes. De rest maak je zelf maar. Alsjeblieft.’ Hij duwde een glas wijn in haar hand.


  ‘Heb je het ziekenhuis gebeld?’


  ‘Haar toestand is kritiek. Uitputting, uitdroging, shock. Ze heeft gebroken vingers en een gebroken kaak. En er is nog meer. Hij had flink wat tijd om haar verrot te slaan, en daar heeft hij dankbaar gebruik van gemaakt. Maar ze maakt een redelijke kans.’


  ‘Goed.’


  Eckle heeft zelf ook een paar problemen.’ Hij keek omlaag naar zijn verbonden handen.


  ‘Die heeft hij verdiend.’ Ze pakte zijn ingezwachtelde handen en hoorde hem binnensmonds mompelen toen ze ze kuste.


  ‘Hij was een boek aan het schrijven.’


  ‘Wat?’


  ‘Je hebt lang onder de douche gestaan,’ merkte Simon op. ‘Davey heeft wat ontbrekende stukjes ingevuld. Zij deed hetzelfde. Het ziet ernaar uit dat Eckle het hare een beetje heeft geredigeerd en er wat materiaal aan toe heeft gevoegd.’


  ‘God.’ Ze sloot haar ogen en drukte het wijnglas tegen haar voorhoofd. ‘Je had gelijk. Hij wilde iemand zijn.’


  ‘Dat wil hij nog steeds. Volgens Davey heeft hij afgezien van het recht op een advocaat, en heeft hij sindsdien zijn kop niet meer gehouden. Hij wil praten, details vertellen. Hij is trots op zichzelf.’


  ‘Trots,’ ze herhaalde het woord huiverend.


  ‘En hij is klaar. Uitgespeeld. Net als Perry.’


  ‘Ja.’ Ze deed haar ogen weer open en liet het glas zakken. Ze dacht aan de gevangenismuren, de tralies, de wapens en de bewakers. ‘Die knaller heeft hij niet gemaakt, niet op de manier die hem voor ogen stond. Volgens mij moeten we buiten gaan zitten met de honden, wijn drinken en ons te barsten eten. Omdat we het kunnen.’


  ‘Nog niet. Neem je wijn mee. Ik wil je iets laten zien.’


  ‘Meer eten?’


  Hij pakte haar bij de arm en trok haar de eetkamer in waar tot haar spijt geen eten op tafel stond. ‘Goed. Ik hoop echt dat je nu geen plezier wilt gaan maken op de eettafel, want ik geloof niet dat ik daar vanavond toe in staat ben. Maar morgen…’ Ze zweeg toen ze het wijnkabinet zag. ‘O!’


  In een oogwenk was ze om de tafel heen. ‘O, het is schitterend. Het hout is net chocoladeachtige zijde en room. En de deuren. Die zijn toch van kornoelje? Het is gewoon… O.’ Ze opende de deuren en maakte een dansje waar ze stond. ‘Het is beeldschoon. Elk detail. Het is charmant en leuk en mooi.’


  ‘Het past bij je.’


  Met een ruk draaide ze zich om. ‘Is het van mij? O, mijn hemel. Simon…’


  Voor ze hem in de armen kon vliegen, stak hij een hand op. ‘Dat ligt eraan. Ik overweeg een ruil. Ik zal het aan je geven, maar aangezien het wel hier moet blijven, betekent dat dat jij ook moet blijven.’


  Ze opende haar mond en sloot hem weer. Pakte de wijn die ze op tafel had gezet en nam een slokje. ‘Ik mag het kabinet hebben als ik hier kom wonen, bij jou?’


  ‘Ik ben degene die hier woont, dus inderdaad ja, bij mij. Dit huis is groter dan het jouwe. Jij hebt het bos, maar ik heb bos en het strand. De honden hebben hier meer ruimte. En ik heb mijn werkplaats nodig.’


  ‘Hmm.’


  ‘Je kunt je lessen hier blijven geven of je kunt ze daar weer gaan geven. Hou het huis aan voor je bedrijf. Verkoop het. Of verhuur het. Maar als je dat ding wilt, moet je blijven.’


  ‘Interessant handjeklap.’


  ‘Jij bent ermee begonnen.’ Hij liet zijn duimen in de voorzakken van zijn spijkerbroek glijden. ‘Als je het mij vraagt hebben wij het ergste doorstaan wat mensen kunnen meemaken. En we hebben het gered. Ik zie er het nut niet van in om tijd te verspillen. Dus als je het kabinet wilt, kom je hier wonen. Waarschijnlijk kunnen we maar beter trouwen.’


  Ze verslikte zich, maar slaagde erin de wijn door te slikken. ‘Waarschijnlijk kunnen we maar beter?’


  ‘Ik ga echt geen ingewikkeld aanzoek verzinnen.’


  ‘Wat dacht je van iets tussen “we kunnen maar beter trouwen” en iets ingewikkeld in?’


  ‘Wil je trouwen?’


  Ze begon te lachen. ‘Ja, dat zit er wel tussenin. Nou, ik wil het kabinet. Ik wil jou. Dus… Ja, ik denk dat ik wel wil trouwen.’


  ‘Dat is een mooie deal,’ zei hij, op haar af stappend.


  ‘Een ontzettend mooie deal.’ Ze legde haar handen op zijn wangen. ‘Simon.’


  Hij drukte zijn lippen eerst op haar rechter- en toen op haar linkerhandpalm. ‘Ik hou van je.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze stapte in zijn armen. ‘Dat is het fijnste gevoel op aarde. En elke keer dat ik naar dat kabinet kijk, er een glas in zet of er een fles uit haal, zal ik het weten. Het is een ongelooflijk geschenk.’


  ‘Het is een ruil.’


  ‘Natuurlijk.’ Ze drukte haar lippen op de zijne, en talmde.


  Ze was vrij, dacht ze, en ze werd bemind. En ze was thuis.


  ‘Laten we het de jongens gaan vertellen,’ mompelde ze.


  ‘Ja. Die willen vast champagne en een sigaar.’ En dus pakte hij haar hand om met haar naar buiten te gaan. ‘Maar wel een beetje snel. Ik verga van de honger.’


  Hij maakte haar altijd aan het lachen en dat was ook een mooie deal, bedacht ze.
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